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Coopération au Développement (AFG06814), p. 12864.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

Statutaire aanwerving van een wetenschappelijk directeur (m/v)
A265 voor het departement Zeevisserij (DVZ) bij het Centrum voor
Landbouwkundig Onderzoek (CLO) te Oostende, bl. 12872.
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den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 12878 tot bl. 12924.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche
scientifique. Direction générale de l’Enseignement non obligatoire et de
la Recherche scientifique. Commission de langue néerlandaise chargée
de l’organisation des examens linguistiques dans l’enseignement de la
Communauté française. Appel aux candidats pour la session 2006
(néerlandais seconde langue), p. 12876.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 12878 à 12924.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09145]N. 2006 — 885

26 JANUARI 2006. — Wet die naturalisaties verleent

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Bij toepassing van artikel 19, laatste lid, van de wet van
22 december 1998 tot wijziging van het Wetboek van de Belgische
nationaliteit wat de naturalisatiepro-cedure betreft, wordt de naturali-
satie met gelijkstelling van verblijf in het buitenland met verblijf in
België verleend aan :

Manrique Manrique, Bernardo, geboren te Bogotà (Colombia) op
9 januari 1973.

Art. 3. Bij toepassing van de wet van 22 december 1998 tot wijziging
van het Wetboek van de Belgische nationaliteit wat de naturalisatiepro-
cedure betreft, wordt de naturalisatie verleend aan :

Abu Jazar, Ramadan, geboren te Rafah (Palestina) op 2 novem-
ber 1971.

Azzouz, Abdesslaam, geboren te Oujda (Marokko) op 12 septem-
ber 1965.

Bacht, Khaddouj, geboren te Khemisset (Marokko) op 26 juli 1973.

Bensefia, Rida, geboren te Bordj Ghdir (Algerije) op 11 januari 1971.

Boumohcine Fahsi, Rahma, geboren te Madshar Feshcara Ouadras
(Marokko) in 1952.

Cq itak, Ali, geboren te Kirsehir (Turkije) op 1 maart 1960.

El Azab, Helmi Abdel Ghani Ali, geboren te Charkia El Dakahlia
(Egypte) op 12 december 1970.

El Bayad, Aziz, geboren te Douar Lahdahda Safi (Marokko) in 1969.

El Ghazali, Omar, geboren te Aferket Sahel (Marokko) op 20 mei 1975.

Hamou, Saïd, geboren te Meknes (Marokko) op 28 augustus 1969.

Karakut, Isa, geboren te Silopi (Turkije) op 29 januari 1965.

Khali, Mohammed, geboren te Douar Arbaoua (Marokko) in 1952.

Kocabas echtgenote Palta, Songül, geboren te Germencik (Turkije) op
18 december 1971.

Polat, Fatma, geboren te Tunceli (Turkije) op 4 maart 1962.

Rafaelian, Pavlouch, geboren te Edjmiatsin (Armenië) op 6 april 1953.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09145]F. 2006 — 885

26 JANVIER 2006. — Loi accordant des naturalisations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Art. 2. En application de l’article 19, dernier alinéa, de la loi du
22 décembre 1998 modifiant le Code de la nationalité belge en ce qui
concerne la procédure de naturalisation, la naturalisation avec assimi-
lation de la résidence à l’étranger à la résidence en Belgique, est
accordée à :

Manrique Manrique, Bernardo, né à Bogotà (Colombie) le 9 jan-
vier 1973.

Art. 3. En application de la loi du 22 décembre 1998 modifiant le
Code de la nationalité belge en ce qui concerne la procédure de
naturalisation, la naturalisation est accordée à :

Abu Jazar, Ramadan, né à Rafah (Palestine) le 2 novembre 1971.

Azzouz, Abdesslaam, né à Oujda (Maroc) le 12 septembre 1965.

Bacht, Khaddouj, née à Khemisset (Maroc) le 26 juillet 1973.

Bensefia, Rida, né à Bordj Ghdir (Algérie) le 11 janvier 1971.

Boumohcine Fahsi, Rahma, née à Madshar Feshcara Ouadras (Maroc)
en 1952.

Cq itak, Ali, né à Kirsehir (Turquie) le 1er mars 1960.

El Azab, Helmi Abdel Ghani Ali, né à Charkia El Dakahlia (Egypte)
le 12 décembre 1970.

El Bayad, Aziz, né à Douar Lahdahda Safi (Maroc) en 1969.

El Ghazali, Omar, né à Aferket Sahel (Maroc) le 20 mai 1975.

Hamou, Saïd, né à Meknès (Maroc) le 28 août 1969.

Karakut, Isa, né à Silopi (Turquie) le 29 janvier 1965.

Khali, Mohammed, né à Douar Arbaoua (Maroc) en 1952.

Kocabas épouse Palta, Songül, née à Germencik (Turquie) le 18 décem-
bre 1971.

Polat, Fatma, née à Tunceli (Turquie) le 4 mars 1962.

Rafaelian, Pavlouch, né à Edjmiatsin (Arménie) le 6 avril 1953.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09146]N. 2006 — 886

26 JANUARI 2006. — Wet die naturalisaties verleent

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Bij toepassing van de wet van 13 april 1995 tot wijziging van
de naturalisatieprocedure en van het Wetboek van de Belgische
nationaliteit, wordt de naturalisatie verleend aan :

Adubofour, Dorothy, geboren te Osu Accra (Ghana) op 10 januari 1966.

Ayed, Youssef, geboren te Bekalta (Tunesië) op 1 oktober 1954.

Badimanyine Caiembe, geboren te Kananga (Kongo) op 5 septem-
ber 1968.

Bahnini, Mohamed, geboren te Dcheira (Marokko) op 29 juli 1968.

Benjilali, Mimoun, geboren te Oran (Algerije) op 10 november 1952.

El Makhloufi, Mohammed, geboren te Ijarmaouas (Marokko) op
23 juni 1980.

Goncalves, Jean-Pierre, geboren te Lubito (Angola) op 14 augus-
tus 1969.

Gursu, Fakide, geboren te Tekman (Turkije) op 16 januari 1961.

Hamel, Abdelkader, geboren te Oujda (Marokko) in 1948.

Kalolo Lumpungu, Louis, geboren te Mbuji Mayi (Kongo) op
26 december 1967.

Kambala, Jean-Luc, geboren te Kinshasa (Kongo) op 17 juli 1971.

Karatas, Sener, geboren te Brussel (België) op 25 januari 1976.

Loma, Louise Georgette Léonie, geboren te Schaarbeek (België) op
26 oktober 1935.

Musua Bibiche, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 januari 1976.

Nimi-Nimi, Nathan, geboren te Kangu (Kongo) op 22 december 1963.

Okito, Marguerite, geboren te Luik (België) op 31 oktober 1968.

Panda, Rajendra, geboren te Chiring (Bhutan) op 5 juli 1970.

Rakraki, Abdellatif, geboren te Dr Tizamourin Cr Beni Hadifa
(Marokko) op 18 november 1973.

Tadic, Marko, geboren te Zvizd-Kresevo (Bosnië-Herzegovina) op
9 december 1932.

Türk, Ömer, geboren te Keçili (Turkije) op 10 april 1962.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09146]F. 2006 — 886

26 JANVIER 2006. — Loi accordant des naturalisations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Art. 2. En application de la loi du 13 avril 1995 modifiant la
procédure de naturalisation et le Code de la nationalité belge, la
naturalisation est accordée à :

Adubofour, Dorothy, née à Osu Accra (Ghana) le 10 janvier 1966.

Ayed, Youssef, né à Bekalta (Tunisie) le 1er octobre 1954.

Badimanyine Caiembe, née à Kananga (Congo) le 5 septembre 1968.

Bahnini, Mohamed, né à Dcheira (Maroc) le 29 juillet 1968.

Benjilali, Mimoun, né à Oran (Algérie) le 10 novembre 1952.

El Makhloufi, Mohammed, né à Ijarmaouas (Maroc) le 23 juin 1980.

Goncalves, Jean-Pierre, né à Lubito (Angola) le 14 août 1969.

Gursu, Fakide, née à Tekman (Turquie) le 16 janvier 1961.

Hamel, Abdelkader, né à Oujda (Maroc) en 1948.

Kalolo Lumpungu, Louis, né à Mbuji Mayi (Congo) le 26 décem-
bre 1967.

Kambala, Jean-Luc, né à Kinshasa (Congo) le 17 juillet 1971.

Karatas, Sener, né à Bruxelles (Belgique) le 25 janvier 1976.

Loma, Louise Georgette Léonie, née à Schaerbeek (Belgique) le
26 octobre 1935.

Musua Bibiche, née à Kinshasa (Congo) le 1er janvier 1976.

Nimi-Nimi, Nathan, né à Kangu (Congo) le 22 décembre 1963.

Okito, Marguerite, née à Liège (Belgique) le 31 octobre 1968.

Panda, Rajendra, né à Chiring (Bhoutan) le 5 juillet 1970.

Rakraki, Abdellatif, né à Dr Tizamourin Cr Beni Hadifa (Maroc) le
18 novembre 1973.

Tadic, Marko, né à Zvizd-Kresevo (Bosnie-Herzégovine) le 9 décem-
bre 1932.

Türk, Ömer, né à Keçili (Turquie) le 10 avril 1962.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09147]N. 2006 — 887
26 JANUARI 2006. — Wet die naturalisaties verleent

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Bij toepassing van de wet van 28 juni 1984 betreffende
sommige aspecten van de toestand van de vreemdelingen en houdende
invoering van het Wetboek van de Belgische nationaliteit, wordt de
naturalisatie verleend aan :

Cimen, Abdulkerim, geboren te Mardin (Turkije) op 3 februari 1952.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09148]N. 2006 — 888
26 JANUARI 2006. — Wet die naturalisaties verleent

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
74 van de Grondwet.

Art. 2. Bij toepassing van de wet van 1 maart 2000 tot wijziging van
een aantal bepalingen betreffende de Belgische nationaliteit, wordt de
naturalisatie met gelijkstelling van verblijf in het buitenland met
verblijf in België verleend aan :

Acherouf, Idir, geboren te Etiziouzou, Azeffoun (Algerije) op
10 februari 1945.

Ahdach, Redouan, geboren te Brussel (België) op 17 november 1979.

Ahkim, Rachida, geboren te Antwerpen (België) op 9 september 1966.

Ayadi, Lahouaria, geboren te Oran (Algerije) op 11 februari 1964.

Azzam, Omar, geboren te Zouk Mekayel (Libanon) op 19 januari 1964.

Bassis, Guy, geboren te Beer Yaacov (Israël) op 18 december 1978.

Bathfield echtgenote Chevreau, Marie Patricia, geboren te Curepipe
(Mauritius) op 11 augustus 1956.

Belfaroum, Riad, geboren te Mohamed Belouizded, Algiers (Algerije)
op 27 november 1974.

Berkouki, Abdelkader, geboren te Oran (Algerije) op 1 april 1964.

Bila Minlangu, Zola, geboren te Leuven (België) op 5 augustus 1973.

Cantürk echtgenote Aslan, Teslime, geboren te Karapinar (Turkije) op
25 augustus 1974.

Charef, Ahmed Riadh, geboren te Kolea (Algerije) op 6 april 1983.

Charef, Mohamed Reda Gholem Allah, geboren te El Hammadia,
Bouzareah (Algerije) op 20 juni 1979.

Cheddad, Yahya, geboren te Oujda (Marokko) op 20 mei 1971.

Chevreau, Armand, geboren te Réduit Moka (Mauritius) op
17 mei 1980.

Chevreau, Jérôme, geboren te Moka (Mauritius) op 27 april 1983.

Choukry, Kabira, geboren te Charleroi (België) op 7 augustus 1970.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09147]F. 2006 — 887
26 JANVIER 2006. — Loi accordant des naturalisations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. En application de la loi du 28 juin 1984 relative à certains
aspects de la condition des étrangers et instituant le Code de la
nationalité belge, la naturalisation est accordée à :

Cimen, Abdulkerim, né à Mardin (Turquie) le 3 février 1952.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
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26 JANVIER 2006. — Loi accordant des naturalisations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. En application de la loi du 1er mars 2000 modifiant certaines
dispositions relatives à la nationalité belge, la naturalisation avec
assimilation de la résidence à l’étranger à la résidence en Belgique, est
accordée à :

Acherouf, Idir, né à Etiziouzou, Azeffoun (Algérie) le 10 février 1945.

Ahdach, Redouan, né à Bruxelles (Belgique) le 17 novembre 1979.

Ahkim, Rachida, née à Anvers (Belgique) le 9 septembre 1966.

Ayadi, Lahouaria, née à Oran (Algérie) le 11 février 1964.

Azzam, Omar, né à Zouk Mekayel (Liban) le 19 janvier 1964.

Bassis, Guy, né à Beer Yaacov (Israël) le 18 décembre 1978.

Bathfield épouse Chevreau, Marie Patricia, née à Curepipe (Ile
Maurice) le 11 août 1956.

Belfaroum, Riad, né à Mohamed Belouizded, Alger (Algérie) le
27 novembre 1974.

Berkouki, Abdelkader, né à Oran (Algérie) le 1er avril 1964.

Bila Minlangu, Zola, né à Louvain (Belgique) le 5 août 1973.

Cantürk épouse Aslan, Teslime, née à Karapinar (Turquie) le
25 août 1974.

Charef, Ahmed Riadh, né à Kolea (Algérie) le 6 avril 1983.

Charef, Mohamed Reda Gholem Allah, né à El Hammadia, Bouza-
reah (Algérie) le 20 juin 1979.

Cheddad, Yahya, né à Oujda (Maroc) le 20 mai 1971.

Chevreau, Armand, né à Réduit Moka (Ile Maurice) le 17 mai 1980.

Chevreau, Jérôme, né à Moka (Ile Maurice) le 27 avril 1983.

Choukry, Kabira, née à Charleroi (Belgique) le 7 août 1970.
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Colak echtgenote Demir, Ayse, geboren te Aiseau (België) op
13 november 1970.

Dalphin, Pierre Jean, geboren te Genève (Zwitserland) op 5 augus-
tus 1952.

Deraoui, Abdelmajid, geboren te Tanger (Marokko) in 1952.

Deraoui, Hatim, geboren te Brussel (België) op 16 juli 1978.

El Arbaoui, Nadia, geboren te Houthalen (België) op 26 septem-
ber 1969.

El-Ali, Roula, geboren te Haris (Libanon) op 4 april 1968.

Elhous, Fatima, geboren te Montegnée (België) op 16 mei 1973.

Essad, Karima, geboren te Genk (België) op 5 oktober 1976.

Essad, Wafa, geboren te Genk (België) op 19 juni 1975.

Gisimba, Lea, geboren te Kibungo (Rwanda) op 14 november 1977.

Hasson, Barouch, geboren te Tel Aviv (Israël) op 12 december 1934.

Hemidi, Salah, geboren te Charleroi (België) op 12 december 1971.

Kanonge Kasongo, Jean-Marie, geboren te Kamina (Kongo) op
31 juli 1961.

Kasap, Nizamettin, geboren te Boussu (België) op 21 oktober 1967.

Kimararungu, Olivier, geboren te Biryogo, Nyarugenge (Rwanda) op
4 november 1976.

Kuyenyi Lundula, geboren te Lodja (Kongo) op 26 december 1970.

Laachari, Hlima, geboren te Ouled Brahime (Marokko) in 1955.

Lagouiti, Nadia, geboren te Rabat (Marokko) op 19 augustus 1980.

Lagouiti, Siham, geboren te Rabat (Marokko) op 14 juli 1982.

Mavakala, Germaine Elisabeth Sara, geboren te Etterbeek (België) op
9 maart 1941.

Mesatewa Madidila, Patricia, geboren te Luik (België) op 4 septem-
ber 1964.

Mulonda Kabeya, Popol, geboren te La Gombe, Kinshasa (Kongo) op
10 augustus 1977.

Musa, Mahmoud, geboren te Amman (Jordanië) op 29 juli 1957.

Namdari Zandi, Tahereh, geboren te Teheran (Iran) op 3 juni 1949.

Nombe Atitime, Elisabeth, geboren te Gombe, Kinshasa (Kongo) op
3 oktober 1965.

Simba, Lumeta, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe (België) op
28 augustus 1983.

Tuluka Nlambi Kongo, Suzanne, geboren te Mvuzi, Matadi, Bas-
Congo (Kongo) op 25 mei 1958.

Van Peborgh, Cristina Maria, geboren te Buenos Aires (Argentinië)
op 24 oktober 1955.

Yalin, Süleyman Yücel, geboren te Üsküdar (Turkije) op 12 novem-
ber 1968.

Art. 3. Bij toepassing van de wet van 1 maart 2000 tot wijziging van
een aantal bepalingen betreffende de Belgische nationaliteit, wordt de
naturalisatie verleend aan :

Aakki, Houcine, geboren te Nador (Marokko) op 28 december 1975.

Aarous, Ali, geboren te Laazib Imzouren (Marokko) op 1 juni 1969.

Ababio, George Gyebi, geboren te Akim-Afosu (Ghana) op
16 februari 1959.

Abazovic, Smail, geboren te Kovrage-Istok (Servië-Montenegro) op
20 juni 1968.

Abbass, Saïd, geboren te Hawaly (Koeweit) op 2 maart 1973.

Abboud, Roza, geboren te El Haseke (Syrië) op 18 juli 1967.

Abdali, Kamran Hussain, geboren te Hasan Abdal (Pakistan) op
20 augustus 1978.

Abdeddoun, Hicham, geboren te Rabat (Marokko) op 11 januari 1974.

Abdelahad, Ahmed, geboren te Casablanca (Marokko) op 24 april 1963.

Abdelfadel, Larbi, geboren te Douar Ouled Ahmed B. Charki
(Marokko) in 1938.

Abdelhadi, Muntasir, geboren te Amman (Jordanië) op 25 juli 1978.

Abdelhafid, Ashraf Mahmoud, geboren te Farwanya (Koeweit) op
1 april 1970.

Abdelkader, Hadil Ayad, geboren te Bagdad (Irak) op 28 augus-
tus 1984.

Colak épouse Demir, Ayse, née à Aiseau (Belgique) le 13 novem-
bre 1970.

Dalphin, Pierre Jean, né à Genève (Suisse) le 5 août 1952.

Deraoui, Abdelmajid, né à Tanger (Maroc) en 1952.

Deraoui, Hatim, né à Bruxelles (Belgique) le 16 juillet 1978.

El Arbaoui, Nadia, née à Houthalen (Belgique) le 26 septembre 1969.

El-Ali, Roula, née à Haris (Liban) le 4 avril 1968.

Elhous, Fatima, née à Montegnée (Belgique) le 16 mai 1973.

Essad, Karima, née à Genk (Belgique) le 5 octobre 1976.

Essad, Wafa, née à Genk (Belgique) le 19 juin 1975.

Gisimba, Lea, née à Kibungo (Rwanda) le 14 novembre 1977.

Hasson, Barouch, né à Tel Aviv (Israël) le 12 décembre 1934.

Hemidi, Salah, né à Charleroi (Belgique) le 12 décembre 1971.

Kanonge Kasongo, Jean-Marie, né à Kamina (Congo) le 31 juillet 1961.

Kasap, Nizamettin, né à Boussu (Belgique) le 21 octobre 1967.

Kimararungu, Olivier, né à Biryogo, Nyarugenge (Rwanda) le
4 novembre 1976.

Kuyenyi Lundula, née à Lodja (Congo) le 26 décembre 1970.

Laachari, Hlima, née à Ouled Brahime (Maroc) en 1955.

Lagouiti, Nadia, née à Rabat (Maroc) le 19 août 1980.

Lagouiti, Siham, née à Rabat (Maroc) le 14 juillet 1982.

Mavakala, Germaine Elisabeth Sara, née à Etterbeek (Belgique) le
9 mars 1941.

Mesatewa Madidila, Patricia, née à Liège (Belgique) le 4 septem-
bre 1964.

Mulonda Kabeya, Popol, né à La Gombe, Kinshasa (Congo) le
10 août 1977.

Musa, Mahmoud, né à Amman (Jordanie) le 29 juillet 1957.

Namdari Zandi, Tahereh, née à Téhéran (Iran) le 3 juin 1949.

Nombe Atitime, Elisabeth, née à Gombe, Kinshasa (Congo) le
3 octobre 1965.

Simba, Lumeta, né à Woluwe-Saint-Lambert (Belgique) le 28 août 1983.

Tuluka Nlambi Kongo, Suzanne, née à Mvuzi, Matadi, Bas-Congo
(Congo) le 25 mai 1958.

Van Peborgh, Cristina Maria, née à Buenos Aires (Argentine) le
24 octobre 1955.

Yalin, Süleyman Yücel, né à Üsküdar (Turquie) le 12 novembre 1968.

Art. 3. En application de la loi du 1er mars 2000 modifiant certaines
dispositions relatives à la nationalité belge, la naturalisation est
accordée à :

Aakki, Houcine, né à Nador (Maroc) le 28 décembre 1975.

Aarous, Ali, né à Laazib Imzouren (Maroc) le 1er juin 1969.

Ababio, George Gyebi, né à Akim-Afosu (Ghana) le 16 février 1959.

Abazovic, Smail, né à Kovrage-Istok (Serbie-Monténégro) le
20 juin 1968.

Abbass, Saïd, né à Hawaly (Koweït) le 2 mars 1973.

Abboud, Roza, née à El Haseke (Syrie) le 18 juillet 1967.

Abdali, Kamran Hussain, né à Hasan Abdal (Pakistan) le 20 août 1978.

Abdeddoun, Hicham, né à Rabat (Maroc) le 11 janvier 1974.

Abdelahad, Ahmed, né à Casablanca (Maroc) le 24 avril 1963.

Abdelfadel, Larbi, né à Douar Ouled Ahmed B. Charki (Maroc) en
1938.

Abdelhadi, Muntasir, né à Amman (Jordanie) le 25 juillet 1978.

Abdelhafid, Ashraf Mahmoud, né à Farwanya (Koweït) le 1er avril 1970.

Abdelkader, Hadil Ayad, née à Bagdad (Irak) le 28 août 1984.
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Abdelkader, Madani, geboren te Adjama - Ramka (Algerije) op
14 mei 1972.

Abdellah, Saïd, geboren te Dr Aoullout (Marokko) op 4 april 1969.

Abdellaoui, Younes, geboren te Oujda (Marokko) op 4 augustus 1973.

Abderahman, Ilham Mohamad, geboren te Jalazone (Israël) op
29 december 1974.

Abdi, Erol, geboren te Skopje (Macedonië) op 21 november 1969.

Abdou, Ahmed, geboren te Tiaret (Algerije) op 3 maart 1965.

Abdul Latif, Maytham, geboren te Brussel (België) op 21 decem-
ber 1978.

Abdul, Najeeb, geboren te Lahore (Pakistan) op 4 november 1970.

Abdula echtgenote Ismailovska, Merita, geboren te Bitola (Servië-
Montenegro) op 17 januari 1980.

Abdul-Nour, Walid, geboren te Al-Abadieh, Baabda (Libanon) op
20 november 1965.

Abed, Tarek Mohamed, geboren te Bagdad (Irak) op 22 novem-
ber 1971.

Abi Gebrayel, Laudy, geboren te Tahwitat El Ghadir (Libanon) op
25 juli 1942.

Abkari, Badria, geboren te Tanger (Marokko) op 20 mei 1975.

Abouassem, Mohammed, geboren te Taourirt (Marokko) op
10 juli 1970.

Aboulaalae, Abdetaouab, geboren te Tetouan (Marokko) op 3 okto-
ber 1969.

Aboussou, Owo, geboren te Aboudé-Mandéké (Ivoorkust) in 1971.

Achemian, Sirouch, geboren te Jerevan (Armenië) op 15 mei 1939.

Achhab, Chama, geboren te Tanger (Marokko) in 1945.

Achhab, Mohamed, geboren te Madchar Dachriyène, Beni Zarouil,
Akhmas Soufla (Marokko) in 1936.

Achikhan, Ahmed, geboren te Chefchaouen (Marokko) op 29 sep-
tember 1971.

Âchiq, Khadija, geboren te Fez (Marokko) in 1938.

Acoba Tolentino echtgenote Agarano, Eva, geboren te Bangui - Ilocos
Norte (Filippijnen) op 29 juli 1963.

Acquah, Joseph Oscar, geboren te Accra (Ghana) op 30 juni 1955.

Acquah, Koffi Agbeko, geboren te Adafienu-Denu (Ghana) op
17 september 1965.

Adabunu, Têtêvi Amêvi, geboren te Lomé (Togo) op 15 augus-
tus 1970.

Adalbert, Kodjo, geboren te Lomé (Togo) op 11 november 1965.

Adam, Abdalla, geboren te Gbal (Soedan) op 17 december 1964.

Adam, Elena, geboren te Sudrias, Timis (Roemenië) op 1 januari 1961.

Adama, Mohamed, geboren te Conakry (Guinee) op 1 januari 1971.

Adejobi, Bola, geboren te Lagos (Nigeria) op 12 maart 1970.

Aden Malow, Fadumo, geboren te Sayla (Somalië) op 25 septem-
ber 1966.

Adenrele, Kikelomo, geboren te Lagos (Nigeria) op 4 februari 1970.

Adesina, Victoria Abosede, geboren te Lagos (Nigeria) op 22 novem-
ber 1965.

Adghir, Mohamed, geboren te Beni Saïd (Marokko) op 17 decem-
ber 1975.

Adhikari echtgenote Bhandari, Dipa, geboren te Dolpani (Bhutan) op
15 februari 1977.

Adhikari, Hari, geboren te Lamidada (Bhutan) op 15 juli 1963.

Adhikari, Tankmaya, geboren te Jagartala (Bhutan) op 29 septem-
ber 1975.

Adjaï, Koffi Mawuélé, geboren te Lomé (Togo) op 6 mei 1966.

Adjovi, Kossi David, geboren te Lome (Togo) op 25 april 1979.

Adjroud, Mohamed, geboren te Biskra (Algerije) op 1 augustus 1971.

Adoui, Abdelkader, geboren te Oran (Algerije) op 24 april 1962.

Adourkane, Hassan, geboren te Douar Tihlate Ait Ouasif Herguita
(Marokko) op 2 november 1968.

Adrovic, Edo, geboren te Vitomirica - Pec (Servië-Montenegro) op
18 juni 1983.

Abdelkader, Madani, né à Adjama - Ramka (Algérie) le 14 mai 1972.

Abdellah, Saïd, né à Dr Aoullout (Maroc) le 4 avril 1969.

Abdellaoui, Younes, né à Oujda (Maroc) le 4 août 1973.

Abderahman, Ilham Mohamad, née à Jalazone (Israël) le 29 décem-
bre 1974.

Abdi, Erol, né à Skopje (Macédoine) le 21 novembre 1969.

Abdou, Ahmed, né à Tiaret (Algérie) le 3 mars 1965.

Abdul Latif, Maytham, né à Bruxelles (Belgique) le 21 décembre 1978.

Abdul, Najeeb, né à Lahore (Pakistan) le 4 novembre 1970.

Abdula épouse Ismailovska, Merita, née à Bitola (Serbie-Monténégro)
le 17 janvier 1980.

Abdul-Nour, Walid, né à Al-Abadieh, Baabda (Liban) le 20 novem-
bre 1965.

Abed, Tarek Mohamed, né à Bagdad (Irak) le 22 novembre 1971.

Abi Gebrayel, Laudy, née à Tahwitat El Ghadir (Liban) le 25 juillet 1942.

Abkari, Badria, née à Tanger (Maroc) le 20 mai 1975.

Abouassem, Mohammed, né à Taourirt (Maroc) le 10 juillet 1970.

Aboulaalae, Abdetaouab, né à Tétouan (Maroc) le 3 octobre 1969.

Aboussou, Owo, née à Aboudé-Mandéké (Côte d’Ivoire) en 1971.

Achemian, Sirouch, née à Erevan (Arménie) le 15 mai 1939.

Achhab, Chama, née à Tanger (Maroc) en 1945.

Achhab, Mohamed, né à Madchar Dachriyène, Beni Zarouil, Akhmas
Soufla (Maroc) en 1936.

Achikhan, Ahmed, né à Chefchaouen (Maroc) le 29 septembre 1971.

Âchiq, Khadija, née à Fès (Maroc) en 1938.

Acoba Tolentino épouse Agarano, Eva, née à Bangui - Ilocos Norte
(Philippines) le 29 juillet 1963.

Acquah, Joseph Oscar, né à Accra (Ghana) le 30 juin 1955.

Acquah, Koffi Agbeko, né à Adafienu-Denu (Ghana) le 17 septem-
bre 1965.

Adabunu, Têtêvi Amêvi, né à Lomé (Togo) le 15 août 1970.

Adalbert, Kodjo, né à Lomé (Togo) le 11 novembre 1965.

Adam, Abdalla, né à Gbal (Soudan) le 17 décembre 1964.

Adam, Elena, née à Sudrias, Timis (Roumanie) le 1er janvier 1961.

Adama, Mohamed, né à Conakry (Guinée) le 1er janvier 1971.

Adejobi, Bola, née à Lagos (Nigeria) le 12 mars 1970.

Aden Malow, Fadumo, née à Sayla (Somalie) le 25 septembre 1966.

Adenrele, Kikelomo, née à Lagos (Nigeria) le 4 février 1970.

Adesina, Victoria Abosede, née à Lagos (Nigeria) le 22 novem-
bre 1965.

Adghir, Mohamed, né à Beni Saïd (Maroc) le 17 décembre 1975.

Adhikari épouse Bhandari, Dipa, née à Dolpani (Bhoutan) le
15 février 1977.

Adhikari, Hari, né à Lamidada (Bhoutan) le 15 juillet 1963.

Adhikari, Tankmaya, née à Jagartala (Bhoutan) le 29 septembre 1975.

Adjaï, Koffi Mawuélé, né à Lomé (Togo) le 6 mai 1966.

Adjovi, Kossi David, né à Lome (Togo) le 25 avril 1979.

Adjroud, Mohamed, né à Biskra (Algérie) le 1er août 1971.

Adoui, Abdelkader, né à Oran (Algérie) le 24 avril 1962.

Adourkane, Hassan, né à Douar Tihlate Ait Ouasif Herguita (Maroc)
le 2 novembre 1968.

Adrovic, Edo, né à Vitomirica - Pec (Serbie-Monténégro) le 18 juin 1983.

12710 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Aeraki, Salah, geboren te Douar Izafzafen - Aït Youssef Ouali
(Marokko) in 1949.

Afeli Kodjo, Mary, geboren te Accra (Ghana) op 6 maart 1985.

Afeli, Monica Kodjo, geboren te Accra (Ghana) op 6 maart 1985.

Afinogenova echtgenote Dewulf, Svetlana Viktorovna, geboren te
Moskou (Russische Federatie) op 23 oktober 1969.

Afrass, Rkia, geboren te Aghmir Selouane (Marokko) in 1943.

Afrass, Youssef, geboren te Oujda (Marokko) op 3 december 1975.

Agacki, Piotr Maciej, geboren te Ciechanowiec (Polen) op 11 augus-
tus 1966.

Agalliu, Taulant, geboren te Tirana (Albanië) op 25 september 1973.

Agbaze, Ayi Charles, geboren te Accra (Ghana) op 25 november 1968.

Agbo, Démého, geboren te Lomé (Togo) op 25 oktober 1968.

Agbomedji, Akoua Gathienne, geboren te Amou-Oblo (Togo) op
18 december 1975.

Agovic, Sadeta, geboren te G. Vrbica, Berane (Servië-Montenegro) op
16 mei 1972.

Agoviq, Allmira, geboren te Istok (Servië-Montenegro) op 6 april 1985.

Aguirre Torres, Gloria Matilde, geboren te Santo Domingo de los
Colorados (Ecuador) op 24 maart 1964.

Ahassad, Abdessalam, geboren te Dr. Taounil (Marokko) in 1947.

Ahdada, Jamila, geboren te Dr. Beni Youssef Beni Khalid Tafersit
(Marokko) op 25 maart 1976.

Ahmad, Razzaq, geboren te Talwandi Musa Khan (Pakistan) op
15 december 1957.

Ahmad, Shakeel, geboren te Jhang Rabwah (Pakistan) op 6 novem-
ber 1982.

Ahmadi echtgenote Amiri, Zarmina, geboren te Kaboel (Afghanistan)
op 1 januari 1982.

Ahmadi, Ahmadzia, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 6 augus-
tus 1970.

Ahmadi, Mahmood, geboren te Shiraz (Iran) op 30 april 1938.

Ahmadzai, Zarlasht, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 11 septem-
ber 1970.

Ahmedi, Masood Ahmad, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
27 april 1974.

Ahmedova, Rafie Ismailova, geboren te Lovech (Bulgarije) op
22 februari 1952.

Ahmetljerden echtgenote Kuacevci, Ljejsana, geboren te Zlipotok-
Dragas (Servië-Montenegro) op 1 mei 1961.

Ahmittach, Rachid, geboren te Douar Tighza (Marokko) in 1967.

Aho, Iskandar, geboren te Kamechli (Syrië) op 10 januari 1980.

Ahrach, Abderrahim, geboren te Casablanca (Marokko) op 31 decem-
ber 1972.

Aidat, Abderrezak, geboren te Sidi M’hamed (Algerije) op 20 sep-
tember 1962.

Ainami, Allal, geboren te Fez - Aïnchfeff (Marokko) in 1950.

Aiobi, Abdourahman, geboren te Qarqai-Lagman (Afghanistan) op
20 maart 1959.

Ait Dahmane, Idir, geboren te Ain-El-Hammam (Algerije) op
18 februari 1979.

Ait Sabri, Habibe Allah, geboren te Marrakech (Marokko) in 1965.

Aitelmaati, Aicha, geboren te Tanger (Marokko) in 1947.

Ajah, Philip Ali, geboren te Umuola (Nigeria) op 7 september 1974.

Ajana, Abderrahman, geboren te Tanger (Marokko) op 10 augus-
tus 1970.

Ajana, Oumkeltoum, geboren te Chefchaouen (Marokko) op 5 decem-
ber 1968.

Ajebli, Fatima, geboren te Alhoceima (Marokko) rond januari 1944.

Ajmouh, Ali, geboren te Ijmah - Tajjat - Tighirt (Marokko) in 1940.

Ajnay, Mohammed, geboren te Tanger (Marokko) in 1923.

Aeraki, Salah, né à Douar Izafzafen - Aït Youssef Ouali (Maroc)
en 1949.

Afeli Kodjo, Mary, née à Accra (Ghana) le 6 mars 1985.

Afeli, Monica Kodjo, née à Accra (Ghana) le 6 mars 1985.

Afinogenova épouse Dewulf, Svetlana Viktorovna, née à Moscou
(Féd. de Russie) le 23 octobre 1969.

Afrass, Rkia, née à Aghmir Selouane (Maroc) en 1943.

Afrass, Youssef, né à Oujda (Maroc) le 3 décembre 1975.

Agacki, Piotr Maciej, né à Ciechanowiec (Pologne) le 11 août 1966.

Agalliu, Taulant, né à Tirana (Albanie) le 25 septembre 1973.

Agbaze, Ayi Charles, né à Accra (Ghana) le 25 novembre 1968.

Agbo, Démého, née à Lomé (Togo) le 25 octobre 1968.

Agbomedji, Akoua Gathienne, née à Amou-Oblo (Togo) le 18 décem-
bre 1975.

Agovic, Sadeta, née à G. Vrbica, Berane (Serbie-Monténégro) le
16 mai 1972.

Agoviq, Allmira, née à Istok (Serbie-Monténégro) le 6 avril 1985.

Aguirre Torres, Gloria Matilde, née à Santo Domingo de los
Colorados (Equateur) le 24 mars 1964.

Ahassad, Abdessalam, né à Dr. Taounil (Maroc) en 1947.

Ahdada, Jamila, née à Dr. Beni Youssef Beni Khalid Tafersit (Maroc)
le 25 mars 1976.

Ahmad, Razzaq, né à Talwandi Musa Khan (Pakistan) le 15 décem-
bre 1957.

Ahmad, Shakeel, né à Jhang Rabwah (Pakistan) le 6 novembre 1982.

Ahmadi épouse Amiri, Zarmina, née à Kaboul (Afghanistan) le
1er janvier 1982.

Ahmadi, Ahmadzia, né à Kaboul (Afghanistan) le 6 août 1970.

Ahmadi, Mahmood, né à Shiraz (Iran) le 30 avril 1938.

Ahmadzai, Zarlasht, née à Kaboul (Afghanistan) le 11 septem-
bre 1970.

Ahmedi, Masood Ahmad, né à Kaboul (Afghanistan) le 27 avril 1974.

Ahmedova, Rafie Ismailova, née à Lovech (Bulgarie) le 22 février 1952.

Ahmetljerden épouse Kuacevci, Ljejsana, née à Zlipotok-Dragas
(Serbie-Monténégro) le 1er mai 1961.

Ahmittach, Rachid, né à Douar Tighza (Maroc) en 1967.

Aho, Iskandar, né à Kamechli (Syrie) le 10 janvier 1980.

Ahrach, Abderrahim, né à Casablanca (Maroc) le 31 décembre 1972.

Aidat, Abderrezak, né à Sidi M’hamed (Algérie) le 20 septembre 1962.

Ainami, Allal, né à Fès - Aïnchfeff (Maroc) en 1950.

Aiobi, Abdourahman, né à Qarqai-Lagman (Afghanistan) le
20 mars 1959.

Ait Dahmane, Idir, né à Ain-El-Hammam (Algérie) le 18 février 1979.

Ait Sabri, Habibe Allah, né à Marrakech (Maroc) en 1965.

Aitelmaati, Aicha, née à Tanger (Maroc) en 1947.

Ajah, Philip Ali, né à Umuola (Nigeria) le 7 septembre 1974.

Ajana, Abderrahman, né à Tanger (Maroc) le 10 août 1970.

Ajana, Oumkeltoum, née à Chefchaouen (Maroc) le 5 décembre 1968.

Ajebli, Fatima, née à Alhoceima (Maroc) vers janvier 1944.

Ajmouh, Ali, né à Ijmah - Tajjat - Tighirt (Maroc) en 1940.

Ajnay, Mohammed, né à Tanger (Maroc) en 1923.
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Akaiev, Islam Magomedovitch, geboren te Divnopole (Russische
Federatie) op 27 september 1985.

Akakpovi, Têko Hanvi, geboren te Port-Bouët (Ivoorkust) op 23 decem-
ber 1965.

Akatshi Esambo Djemo, Clemence, geboren te Kinshasa (Kongo) op
26 december 1970.

Akbaba, Hasan, geboren te Kigi (Turkije) op 13 mei 1974.

Akbal, Ali, geboren te Tuzluca (Turkije) op 23 april 1936.

Akbulut, Besime, geboren te Karakoçan (Turkije) op 3 juli 1979.

Akçesme, Nazik, geboren te Emirdag (Turkije) op 6 juni 1982.

Akessour, Saadia, geboren te Saint-Nicolas (België) op 29 mei 1985.

Akheddiou, Mimoun, geboren te Gdyel - Oran (Algerije) op 1 sep-
tember 1949.

Akherraz, Zahra, geboren te Dr. Idaou Blaha, Fr. Imaraine, C. Imgrad
(Marokko) in 1975.

Akjouj, Mohamed, geboren te Douar Aouazzai (Marokko) op 15 okto-
ber 1956.

Akkabi, Omar, geboren te Dr. Iryanten, Beni Bouayach (Marokko) in
1933.

Aklil, Fatima, geboren te Mnabha (Marokko) in 1937.

Akopian, Vatchik, geboren te Verin Artachat (Armenië) op 3 maart 1960.

Akouete, Yao, geboren te Lomé (Togo) op 5 maart 1970.

Akowah, Nana Esi, geboren te Cape Coast (Ghana) op 3 septem-
ber 1963.

Akpinar, Boran, geboren te Polatli (Turkije) op 30 april 1978.

Akrich, Mohammed, geboren te Dr. Taghzoute, Tassa (Marokko) in
1978.

Akrouh, Saadia, geboren te Douar Ait M’hand Ouyahya (Marokko)
op 28 april 1977.

Aktas, Resul, geboren te Varto, Kayalikale (Turkije) op 14 septem-
ber 1980.

Akteke, Hidir, geboren te Cibin (Turkije) op 30 januari 1956.

Akyol, Fatma, geboren te Acipayam (Turkije) op 15 april 1974.

Al Bay, Malik, geboren te Ioudayen, Jbel, Beni-Sidel (Marokko) op
3 mei 1977.

Al Djebouri, Ali, geboren te Bagdad (Irak) op 28 oktober 1971.

Al Ghalfioui, Abdolmajid, geboren te Karyat Ibouayaden Temsamane
(Marokko) op 15 september 1971.

Al Hafed, Sahare, geboren te Bagdad (Irak) op 5 februari 1969.

Al Hassan, Hassan, geboren te Bagdad (Irak) op 19 juli 1927.

Al Moussaoui, Saida, geboren te Tanger (Marokko) in 1968.

Al Moussawi, Alia, geboren te Bagdad (Irak) op 1 augustus 1941.

Al Nidawi, Mithaq, geboren te Bagdad (Irak) op 6 april 1972.

Al Oialiti, Layla, geboren te Nador (Marokko) op 9 juli 1976.

Al Outmani, Mounir, geboren te Nador (Marokko) op 31 maart 1973.

Al Share, Ra’ed Khalil Odeh, geboren te Irbid (Jordanië) op
22 augustus 1974.

Alaçam, Kemal, geboren te Görele (Turkije) op 10 mei 1940.

Alagoz, Elif, geboren te Elbistan (Turkije) op 5 juni 1969.

Alahesan, Poovendran, geboren te Devapattu Tamil Nadu (India) op
24 juni 1965.

Alan, Daimi, geboren te Burdur (Turkije) op 15 november 1977.

Albadaoui, Ismail Bilal, geboren te Awiel (Soedan) op 1 januari 1975.

Ali Awaale, Nima, geboren te Mogadishu (Somalië) op 3 juli 1967.

Ali Sayed Ahmed Ali, Mostafa, geboren te Kaïro (Egypte) op
11 april 1953.

Ali, Samir, geboren te Hajj Khalil (Syrië) op 28 januari 1959.

Ali, Zenab, geboren te Batiha (Syrië) op 10 februari 1964.

Aliaj, Sefer, geboren te Rezallë (Servië-Montenegro) op 5 april 1953.

Alieva - Eyvazova, Safaia Mamedismail, geboren te Bakoe (Azer-
beidzjan) op 21 mei 1969.

Alihanoglu, Lokman, geboren te Yesili-Mardin (Turkije) op 26 juni 1982.

Akaiev, Islam Magomedovitch, né à Divnopole (Féd. de Russie) le
27 septembre 1985.

Akakpovi, Têko Hanvi, né à Port-Bouët (Côte d’Ivoire) le 23 décem-
bre 1965.

Akatshi Esambo Djemo, Clemence, née à Kinshasa (Congo) le
26 décembre 1970.

Akbaba, Hasan, né à Kigi (Turquie) le 13 mai 1974.

Akbal, Ali, né à Tuzluca (Turquie) le 23 avril 1936.

Akbulut, Besime, née à Karakoçan (Turquie) le 3 juillet 1979.

Akçesme, Nazik, née à Emirdag (Turquie) le 6 juin 1982.

Akessour, Saadia, née à Saint-Nicolas (Belgique) le 29 mai 1985.

Akheddiou, Mimoun, né à Gdyel - Oran (Algérie) le 1er septem-
bre 1949.

Akherraz, Zahra, née à Dr. Idaou Blaha, Fr. Imaraine, C. Imgrad
(Maroc) en 1975.

Akjouj, Mohamed, né à Douar Aouazzai (Maroc) le 15 octobre 1956.

Akkabi, Omar, né à Dr. Iryanten, Beni Bouayach (Maroc) en 1933.

Aklil, Fatima, née à Mnabha (Maroc) en 1937.

Akopian, Vatchik, né à Verin Artachat (Arménie) le 3 mars 1960.

Akouete, Yao, né à Lomé (Togo) le 5 mars 1970.

Akowah, Nana Esi, née à Cape Coast (Ghana) le 3 septembre 1963.

Akpinar, Boran, né à Polatli (Turquie) le 30 avril 1978.

Akrich, Mohammed, né à Dr. Taghzoute, Tassa (Maroc) en 1978.

Akrouh, Saadia, née à Douar Ait M’hand Ouyahya (Maroc) le
28 avril 1977.

Aktas, Resul, né à Varto, Kayalikale (Turquie) le 14 septembre 1980.

Akteke, Hidir, né à Cibin (Turquie) le 30 janvier 1956.

Akyol, Fatma, née à Acipayam (Turquie) le 15 avril 1974.

Al Bay, Malik, né à Ioudayen, Jbel, Beni-Sidel (Maroc) le 3 mai 1977.

Al Djebouri, Ali, né à Bagdad (Irak) le 28 octobre 1971.

Al Ghalfioui, Abdolmajid, né à Karyat Ibouayaden Temsamane
(Maroc) le 15 septembre 1971.

Al Hafed, Sahare, née à Bagdad (Irak) le 5 février 1969.

Al Hassan, Hassan, né à Bagdad (Irak) le 19 juillet 1927.

Al Moussaoui, Saida, née à Tanger (Maroc) en 1968.

Al Moussawi, Alia, née à Bagdad (Irak) le 1er août 1941.

Al Nidawi, Mithaq, né à Bagdad (Irak) le 6 avril 1972.

Al Oialiti, Layla, née à Nador (Maroc) le 9 juillet 1976.

Al Outmani, Mounir, né à Nador (Maroc) le 31 mars 1973.

Al Share, Ra’ed Khalil Odeh, né à Irbid (Jordanie) le 22 août 1974.

Alaçam, Kemal, né à Görele (Turquie) le 10 mai 1940.

Alagoz, Elif, née à Elbistan (Turquie) le 5 juin 1969.

Alahesan, Poovendran, né à Devapattu Tamil Nadu (Inde) le
24 juin 1965.

Alan, Daimi, né à Burdur (Turquie) le 15 novembre 1977.

Albadaoui, Ismail Bilal, né à Awiel (Soudan) le 1er janvier 1975.

Ali Awaale, Nima, née à Mogadishu (Somalie) le 3 juillet 1967.

Ali Sayed Ahmed Ali, Mostafa, né au Caire (Egypte) le 11 avril 1953.

Ali, Samir, né à Hajj Khalil (Syrie) le 28 janvier 1959.

Ali, Zenab, née à Batiha (Syrie) le 10 février 1964.

Aliaj, Sefer, né à Rezallë (Serbie-Monténégro) le 5 avril 1953.

Alieva - Eyvazova, Safaia Mamedismail, née à Bakou (Azerbaïdjan)
le 21 mai 1969.

Alihanoglu, Lokman, né à Yesili-Mardin (Turquie) le 26 juin 1982.
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Alime, Bashir Ahmed, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 27 decem-
ber 1974.

Alimi, Nafiye, geboren te Fushe (Servië-Montenegro) op 3 mei 1985.

Alimi, Nusret, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
23 februari 1963.

Aliphon echtgenote De Roo, Josette Marienella Cynthia, geboren te
Port Louis (Mauritius) op 26 mei 1978.

Allach, Mokhtar, geboren te Sint-Joost-ten-Node (België) op 13 decem-
ber 1972.

Allachverdzieva, Mushkynas, geboren te Kirovabad (Russische Fede-
ratie) op 6 februari 1951.

Allam, Kenza, geboren te Casablanca (Marokko) op 9 juli 1968.

Alli, Rezan, geboren te En Nebk (Syrië) op 12 juli 1973.

Allison, Gray, geboren te Monrovia (Liberia) op 6 maart 1957.

Almnaizel, Nour, geboren te Amman (Jordanië) op 22 februari 1984.

Almnaizel, Zaineh, geboren te Amman (Jordanië) op 6 juli 1985.

Alouane, Khalid, geboren te Fez (Marokko) op 24 april 1968.

Alouche, Naziha, geboren te Oujda (Marokko) op 28 april 1963.

Aloulo, Mohamed Kamal, geboren te Al Bab (Syrië) op 1 novem-
ber 1968.

Alvarez Carrillo, Maria Graciela, geboren te Santiago de Surco - Lima
(Peru) op 21 februari 1955.

Amal, Nordine, geboren te Casablanca (Marokko) op 28 februari 1969.

Amani, Ayamoddin, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 6 augus-
tus 1970.

Amar-O-Bihi, Abdelhamid, geboren te Tanger (Marokko) op
27 juni 1961.

Amato, Claude, geboren te Luik (België) op 31 januari 1982.

Amaze, Oni, geboren te Lagos (Nigeria) op 25 december 1974.

Amdard, Parwez, geboren te Kunduz (Afghanistan) op 10 mei 1972.

Amerian, Zahra, geboren te Abadan (Iran) op 5 april 1957.

Amesse, Amivi, geboren te Lomé (Togo) op 18 januari 1969.

Amet, Orhan, geboren te Skopje (Macedonië) op 26 november 1982.

Amghar, Fatima, geboren te Tanger (Marokko) op 9 februari 1971.

Amin, Lubna, geboren te Rawalpindi (Pakistan) op 2 april 1970.

Amiri, Abdelmajid, geboren te Tanger (Marokko) in 1939.

Amiri, Nasim, geboren te Kapisa (Afghanistan) op 22 maart 1972.

Amiry echtgenote Esmati, Sohaila, geboren te Mazar-i-Sharif (Afgha-
nistan) op 5 juni 1970.

Amouzou Ametodji, Mawuli Ayaba, geboren te Lomé (Togo) op
15 april 1971.

Amponsah, Isaac Kwadwo, geboren te Adoagyiri, Nsawam (Ghana)
op 12 januari 1977.

Amrani, Karima, geboren te Oujda (Marokko) op 15 december 1968.

Amrani, Moulay Essaid, geboren te Marrakech (Marokko) op 24 augus-
tus 1960.

Amraoui, Sabah, geboren te Dr. Bouhdila (Marokko) op 5 januari 1981.

Amraoui, Souad, geboren te Berkane (Marokko) in 1968.

Amri, M’hamed, geboren te Midar (Marokko) in 1973.

Amri, Mohamed, geboren te Dr. Aït Lahcen Oalla, C. Midar
(Marokko) op 22 oktober 1973.

Amsarda, Yamina, geboren te Tanger (Marokko) op 14 januari 1979.

Ananitch echtgenote Dorofey, Irina Vladimirovna, geboren te Minsk
(Wit-Rusland) op 5 oktober 1976.

Andjelic, Andjelko, geboren te Slapnica (Bosnië-Herzegovina) op
12 augustus 1972.

Andriyevski, Alexandr Yourievitch, geboren te Soligorsk - Minsk
(Wit-Rusland) op 29 september 1985.

Annamoussi, Ahmed, geboren te Douar Iyar Izammouren - Beni
Oulichek (Marokko) op 8 april 1960.

Antetere, Rosine, geboren te Nyakabuye-Cyangugu (Rwanda) op
19 oktober 1983.

Anwari, Maria, geboren te Kaboel (Afghanistan) in 1971.

Alime, Bashir Ahmed, né à Kaboul (Afghanistan) le 27 décem-
bre 1974.

Alimi, Nafiye, née à Fushe (Serbie-Monténégro) le 3 mai 1985.

Alimi, Nusret, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 23 février 1963.

Aliphon épouse De Roo, Josette Marienella Cynthia, née à Port Louis
(Ile Maurice) le 26 mai 1978.

Allach, Mokhtar, né à Saint-Josse-ten-Noode (Belgique) le 13 décem-
bre 1972.

Allachverdzieva, Mushkynas, née à Kirovabad (Féd. de Russie) le
6 février 1951.

Allam, Kenza, née à Casablanca (Maroc) le 9 juillet 1968.

Alli, Rezan, né à En Nebk (Syrie) le 12 juillet 1973.

Allison, Gray, né à Monrovia (Liberia) le 6 mars 1957.

Almnaizel, Nour, née à Amman (Jordanie) le 22 février 1984.

Almnaizel, Zaineh, née à Amman (Jordanie) le 6 juillet 1985.

Alouane, Khalid, né à Fès (Maroc) le 24 avril 1968.

Alouche, Naziha, née à Oujda (Maroc) le 28 avril 1963.

Aloulo, Mohamed Kamal, né à Al Bab (Syrie) le 1er novembre 1968.

Alvarez Carrillo, Maria Graciela, née à Santiago de Surco - Lima
(Pérou) le 21 février 1955.

Amal, Nordine, né à Casablanca (Maroc) le 28 février 1969.

Amani, Ayamoddin, né à Kaboul (Afghanistan) le 6 août 1970.

Amar-O-Bihi, Abdelhamid, né à Tanger (Maroc) le 27 juin 1961.

Amato, Claude, né à Liège (Belgique) le 31 janvier 1982.

Amaze, Oni, née à Lagos (Nigeria) le 25 décembre 1974.

Amdard, Parwez, né à Kunduz (Afghanistan) le 10 mai 1972.

Amerian, Zahra, née à Abadan (Iran) le 5 avril 1957.

Amesse, Amivi, née à Lomé (Togo) le 18 janvier 1969.

Amet, Orhan, né à Skopje (Macédoine) le 26 novembre 1982.

Amghar, Fatima, née à Tanger (Maroc) le 9 février 1971.

Amin, Lubna, née à Rawalpindi (Pakistan) le 2 avril 1970.

Amiri, Abdelmajid, né à Tanger (Maroc) en 1939.

Amiri, Nasim, né à Kapisa (Afghanistan) le 22 mars 1972.

Amiry épouse Esmati, Sohaila, née à Mazar-i-Sharif (Afghanistan) le
5 juin 1970.

Amouzou Ametodji, Mawuli Ayaba, née à Lomé (Togo) le 15 avril 1971.

Amponsah, Isaac Kwadwo, né à Adoagyiri, Nsawam (Ghana) le
12 janvier 1977.

Amrani, Karima, née à Oujda (Maroc) le 15 décembre 1968.

Amrani, Moulay Essaid, né à Marrakech (Maroc) le 24 août 1960.

Amraoui, Sabah, née à Dr. Bouhdila (Maroc) le 5 janvier 1981.

Amraoui, Souad, née à Berkane (Maroc) en 1968.

Amri, M’hamed, né à Midar (Maroc) en 1973.

Amri, Mohamed, né à Dr. Aït Lahcen Oalla, C. Midar (Maroc) le
22 octobre 1973.

Amsarda, Yamina, née à Tanger (Maroc) le 14 janvier 1979.

Ananitch épouse Dorofey, Irina Vladimirovna, née à Minsk (Belarus)
le 5 octobre 1976.

Andjelic, Andjelko, né à Slapnica (Bosnie-Herzégovine) le 12 août 1972.

Andriyevski, Alexandr Yourievitch, né à Soligorsk - Minsk (Belarus)
le 29 septembre 1985.

Annamoussi, Ahmed, né à Douar Iyar Izammouren - Beni Oulichek
(Maroc) le 8 avril 1960.

Antetere, Rosine, née à Nyakabuye-Cyangugu (Rwanda) le 19 octo-
bre 1983.

Anwari, Maria, née à Kaboul (Afghanistan) en 1971.
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Aouf, Ali Nourredine, geboren te Ammi Moussa (Algerije) op
1 maart 1965.

Araâmoune, Noura, geboren te Zaouia Rahhalia (Marokko) in 1975.

Arabaci echtgenote Karaoba, Meryem, geboren te Elbistan (Turkije)
op 6 januari 1961.

Arabaci, Tahsin, geboren te Hatirli (Turkije) op 15 december 1976.

Arabate, Abdelhafid, geboren te Berkane (Marokko) op 27 decem-
ber 1961.

Aram, Agob, geboren te Zakho (Irak) op 10 februari 1962.

Arbabe, Yassir, geboren te Kenitra (Marokko) op 13 juli 1970.

Ardalic weduwe Szladovics, Vanja, geboren te Knin (Servië-
Montenegro) op 14 november 1965.

Aref, Mohammad, geboren te Paktya (Afghanistan) op 15 april 1967.

Arévalo Acuna echtgenote Pena, Gaby, geboren te Quillabamba
(Peru) op 2 augustus 1969.

Arévalo Diaz, Rubén, geboren te Quillabamba (Peru) op 3 novem-
ber 1965.

Arharbi, Hanae Hibat Allah, geboren te Meknes (Marokko) op
26 januari 1976.

Arifi, Arlinda, geboren te Batusa-Dakovica (Servië-Montenegro) op
17 juni 1984.

Arifi, Valentina, geboren te Batusa-Dakovica (Servië-Montenegro) op
23 mei 1981.

Aroud, Hicham, geboren te Casablanca (Marokko) op 12 januari 1970.

Arrazzouki, Rachid, geboren te Ijarmaous (Marokko) op 20 septem-
ber 1982.

Arrouj, Ahmed, geboren te Ibouhjaran, Beni Sidel (Marokko) in 1926.

Arslan, Fayçal, geboren te Luik (België) op 3 april 1970.

Arzadi, Parvaneh, geboren te Teheran (Iran) op 21 september 1972.

Asani, Ridvan, geboren te Kumanovo (Macedonië) op 13 januari 1979.

Asanov, Abduraim, geboren te Strumica (Macedonië) op 25 april 1982.

Asare, Isaac, geboren te Kumasi (Ghana) op 1 september 1974.

Aseffaj, Hanane, geboren te Saint-Nicolas (België) op 1 juli 1981.

Asengo, Otombo Marie Marthe, geboren te Lodja (Kongo) op
4 december 1963.

Asifi, Makai, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 27 augustus 1952.

Asifi, Mohammad Asef, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 30 novem-
ber 1940.

Asifi, Mohammad Zaher, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
25 maart 1971.

Asifi, Mohammed Ashim, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
1 januari 1964.

Asifi, Mohammed Sabir, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
14 juni 1968.

Asilbaeva, Gainoura Muhamadeevna, geboren te Baimourza (Oezbe-
kistan) op 7 oktober 1947.

Asimakopoulou, Vasiliki, geboren te Athene (Griekenland) op
30 mei 1969.

Askhabov, Adam Issaevitch, geboren te Grozny (Rusland) op 14 sep-
tember 1979.

Aslami, Zabihullah, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
26 januari 1973.

Asllan, Gripshi, geboren te Peqin (Albanië) op 28 januari 1955.

Asoueva echtgenote Gelanova, Zuchra Magomedovna, geboren te
Grozny (Russische Federatie) op 25 juni 1967.

Assagba, Afiavi Ahoefa, geboren te Lomé (Togo) op 18 april 1969.

Assenova, Aneliya Filipova, geboren te Targovishte (Bulgarije) op
9 mei 1979.

Assoweh Adaweh, Fathiya, geboren te Mogadishu (Somalië) op
15 januari 1977.

Assoweh Adaweh, Kadra, geboren te Mogadishu (Somalië) in 1982.

Astamirova, Khéda Abdrakhmanovna, geboren te Grozny (Russische
Federatie) op 5 augustus 1974.

Ataj, Aziza, geboren te Nador (Marokko) op 21 augustus 1983.

Aouf, Ali Nourredine, né à Ammi Moussa (Algérie) le 1er mars 1965.

Araâmoune, Noura, née à Zaouia Rahhalia (Maroc) en 1975.

Arabaci épouse Karaoba, Meryem, née à Elbistan (Turquie) le
6 janvier 1961.

Arabaci, Tahsin, né à Hatirli (Turquie) le 15 décembre 1976.

Arabate, Abdelhafid, né à Berkane (Maroc) le 27 décembre 1961.

Aram, Agob, né à Zakho (Irak) le 10 février 1962.

Arbabe, Yassir, né à Kénitra (Maroc) le 13 juillet 1970.

Ardalic veuve Szladovics, Vanja, née à Knin (Serbie-Monténégro) le
14 novembre 1965.

Aref, Mohammad, né à Paktya (Afghanistan) le 15 avril 1967.

Arévalo Acuna épouse Pena, Gaby, née à Quillabamba (Pérou) le
2 août 1969.

Arévalo Diaz, Rubén, né à Quillabamba (Pérou) le 3 novembre 1965.

Arharbi, Hanae Hibat Allah, née à Meknès (Maroc) le 26 janvier 1976.

Arifi, Arlinda, née à Batusa-Dakovica (Serbie-Monténégro) le
17 juin 1984.

Arifi, Valentina, née à Batusa-Dakovica (Serbie-Monténégro) le
23 mai 1981.

Aroud, Hicham, né à Casablanca (Maroc) le 12 janvier 1970.

Arrazzouki, Rachid, né à Ijarmaous (Maroc) le 20 septembre 1982.

Arrouj, Ahmed, né à Ibouhjaran, Beni Sidel (Maroc) en 1926.

Arslan, Fayçal, né à Liège (Belgique) le 3 avril 1970.

Arzadi, Parvaneh, née à Téhéran (Iran) le 21 septembre 1972.

Asani, Ridvan, né à Kumanovo (Macédoine) le 13 janvier 1979.

Asanov, Abduraim, né à Strumica (Macédoine) le 25 avril 1982.

Asare, Isaac, né à Kumasi (Ghana) le 1er septembre 1974.

Aseffaj, Hanane, née à Saint-Nicolas (Belgique) le 1er juillet 1981.

Asengo, Otombo Marie Marthe, née à Lodja (Congo) le 4 décem-
bre 1963.

Asifi, Makai, née à Kaboul (Afghanistan) le 27 août 1952.

Asifi, Mohammad Asef, né à Kaboul (Afghanistan) le 30 novem-
bre 1940.

Asifi, Mohammad Zaher, né à Kaboul (Afghanistan) le 25 mars 1971.

Asifi, Mohammed Ashim, né à Kaboul (Afghanistan) le 1er jan-
vier 1964.

Asifi, Mohammed Sabir, né à Kaboul (Afghanistan) le 14 juin 1968.

Asilbaeva, Gainoura Muhamadeevna, née à Baimourza (Ouzbékis-
tan) le 7 octobre 1947.

Asimakopoulou, Vasiliki, née à Athènes (Grèce) le 30 mai 1969.

Askhabov, Adam Issaevitch, né à Grozny (Russie) le 14 septem-
bre 1979.

Aslami, Zabihullah, né à Kaboul (Afghanistan) le 26 janvier 1973.

Asllan, Gripshi, né à Peqin (Albanie) le 28 janvier 1955.

Asoueva épouse Gelanova, Zuchra Magomedovna, née à Grozny
(Féd. de Russie) le 25 juin 1967.

Assagba, Afiavi Ahoefa, née à Lomé (Togo) le 18 avril 1969.

Assenova, Aneliya Filipova, née à Targovishte (Bulgarie) le 9 mai 1979.

Assoweh Adaweh, Fathiya, née à Mogadishu (Somalie) le 15 jan-
vier 1977.

Assoweh Adaweh, Kadra, née à Mogadishu (Somalie) en 1982.

Astamirova, Khéda Abdrakhmanovna, née à Grozny (Féd. de Russie)
le 5 août 1974.

Ataj, Aziza, née à Nador (Maroc) le 21 août 1983.
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Atalay echtgenote Safai Tehrani, Belgin, geboren te Istanboel (Turkije)
op 1 oktober 1964.

Atallah Ibrahim Atallah, Abdel Razek, geboren te Sherbine (Egypte)
op 1 maart 1941.

Atambutu, Makoy Bati, geboren te Ukkel (België) op 26 mei 1975.

Atanasova, Zlatina Tomova, geboren te Bourgas (Bulgarije) op
10 augustus 1973.

Atashi, Ram, geboren te Jabllanice-Pec (Servië-Montenegro) op
23 april 1958.

Atay echtgenote Yüzgeç, Emine, geboren te Karaman (Turkije) op
8 augustus 1977.

Atbi, Mounir, geboren te Brussel (België) op 12 april 1978.

Atembina Atelema, geboren te Kinshasa (Kongo) op 13 maart 1959.

Attia, Aseel Mendeli, geboren te Bagdad (Irak) op 8 mei 1985.

Atundu Aziza Monzewa, geboren te Kinshasa (Kongo) op
25 februari 1974.

Atundu Mwango Maidjo, geboren te Bumba (Kongo) op 31 maart 1954.

Avagyan, Zograb, geboren te Sarakap, Agin (Armenië) op 5 juni 1941.

Avdulji echtgenote Gusani, Bedrije, geboren te Pristina (Servië-
Montenegro) op 10 augustus 1980.

Avdulji, Adem, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
19 april 1963.

Avdulji, Visar, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op 19 septem-
ber 1985.

Avdullahi, Avdi, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 26 augus-
tus 1985.

Avdullahi, Besim, geboren te Poslishtë (Servië-Montenegro) op
3 juni 1955.

Ayadi, Mohammed, geboren te Khenifra (Marokko) op 1 septem-
ber 1968.

Ayaou, Mohammed, geboren te Beni Msaouer (Marokko) in 1940.

Aydemir, Nilüfer, geboren te Uluköy (Turkije) op 2 januari 1965.

Aydin, Kemal, geboren te Persembe (Turkije) op 30 maart 1958.

Ayed, Sami, geboren te Bardo - Tunis (Tunesië) op 7 april 1967.

Ayeni, Agboola, geboren te Ikeja Lagos (Nigeria) op 17 augus-
tus 1968.

Ayrad, Daouya, geboren te Kebdana (Marokko) in 1930.

Azafad, Abdellatif, geboren te Casablanca (Marokko) op
21 januari 1952.

Azanga Nalini, geboren te Kinshasa (Kongo) op 7 augustus 1975.

Aziz, Said, geboren te Dr. Ouled Ali, Aïn Jemaa (Marokko) op
3 november 1976.

Azizei echtgenote Asifi, Zermina, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
1 januari 1975.

Azizi echtgenote Hosseinzadeh, Zahra, geboren te Herat (Afghanis-
tan) op 31 december 1978.

Azizi, Nadia, geboren te Mazore Sherif (Afghanistan) op 4 maart 1980.

Azizi, Zainab, geboren te Mazore Sherif (Afghanistan) op 26 decem-
ber 1976.

Azlaf, Lahcene, geboren te Douar Ouled Moussa Ben Kaddour Tribu
Hadiyines (Marokko) op 25 januari 1970.

Azrati, Hemal, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 27 decem-
ber 1979.

Azrimak, Hassan, geboren te Douar Khaloi (Marokko) op 4 okto-
ber 1962.

Baba, Gjergji, geboren te Korçe (Albanië) op 1 november 1956.

Babahi, Nader, geboren te Paveh (Iran) op 24 juli 1974.

Babajanyan, Hasmik Vladimir, geboren te Tchardakhlou (Azerbeidz-
jan) op 7 januari 1964.

Babikova echtgenote Koruk, Iva, geboren te Ilava (Slowakije) op
22 januari 1976.

Baccar, Nouri, geboren te Sfax (Tunesië) op 8 januari 1966.

Bachiri, Mohamed, geboren te Douar Tanoute (Marokko) in 1940.

Badak, Ahmet, geboren te Cifteler (Turkije) op 16 maart 1966.

Atalay épouse Safai Tehrani, Belgin, née à Istanbul (Turquie) le
1er octobre 1964.

Atallah Ibrahim Atallah, Abdel Razek, né à Sherbine (Egypte) le
1er mars 1941.

Atambutu, Makoy Bati, née à Uccle (Belgique) le 26 mai 1975.

Atanasova, Zlatina Tomova, née à Bourgas (Bulgarie) le 10 août 1973.

Atashi, Ram, né à Jabllanice-Pec (Serbie-Monténégro) le 23 avril 1958.

Atay épouse Yüzgeç, Emine, née à Karaman (Turquie) le 8 août 1977.

Atbi, Mounir, né à Bruxelles (Belgique) le 12 avril 1978.

Atembina Atelema, née à Kinshasa (Congo) le 13 mars 1959.

Attia, Aseel Mendeli, née à Bagdad (Irak) le 8 mai 1985.

Atundu Aziza Monzewa, née à Kinshasa (Congo) le 25 février 1974.

Atundu Mwango Maidjo, née à Bumba (Congo) le 31 mars 1954.

Avagyan, Zograb, né à Sarakap, Agin (Arménie) le 5 juin 1941.

Avdulji épouse Gusani, Bedrije, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le
10 août 1980.

Avdulji, Adem, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 19 avril 1963.

Avdulji, Visar, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 19 septem-
bre 1985.

Avdullahi, Avdi, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 26 août 1985.

Avdullahi, Besim, né à Poslishtë (Serbie-Monténégro) le 3 juin 1955.

Ayadi, Mohammed, né à Khénifra (Maroc) le 1er septembre 1968.

Ayaou, Mohammed, né à Beni Msaouer (Maroc) en 1940.

Aydemir, Nilüfer, née à Uluköy (Turquie) le 2 janvier 1965.

Aydin, Kemal, né à Persembe (Turquie) le 30 mars 1958.

Ayed, Sami, né à Bardo - Tunis (Tunisie) le 7 avril 1967.

Ayeni, Agboola, né à Ikeja Lagos (Nigeria) le 17 août 1968.

Ayrad, Daouya, née à Kebdana (Maroc) en 1930.

Azafad, Abdellatif, né à Casablanca (Maroc) le 21 janvier 1952.

Azanga Nalini, née à Kinshasa (Congo) le 7 août 1975.

Aziz, Said, né à Dr. Ouled Ali, Aïn Jemaa (Maroc) le 3 novembre 1976.

Azizei épouse Asifi, Zermina, née à Kaboul (Afghanistan) le 1er jan-
vier 1975.

Azizi épouse Hosseinzadeh, Zahra, née à Herat (Afghanistan) le
31 décembre 1978.

Azizi, Nadia, née à Mazore Sherif (Afghanistan) le 4 mars 1980.

Azizi, Zainab, née à Mazore Sherif (Afghanistan) le 26 décem-
bre 1976.

Azlaf, Lahcene, né à Douar Ouled Moussa Ben Kaddour Tribu
Hadiyines (Maroc) le 25 janvier 1970.

Azrati, Hemal, né à Kaboul (Afghanistan) le 27 décembre 1979.

Azrimak, Hassan, né à Douar Khaloi (Maroc) le 4 octobre 1962.

Baba, Gjergji, né à Korçe (Albanie) le 1er novembre 1956.

Babahi, Nader, né à Paveh (Iran) le 24 juillet 1974.

Babajanyan, Hasmik Vladimir, née à Tchardakhlou (Azerbaïdjan) le
7 janvier 1964.

Babikova épouse Koruk, Iva, née à Ilava (Slovaquie) le 22 jan-
vier 1976.

Baccar, Nouri, né à Sfax (Tunisie) le 8 janvier 1966.

Bachiri, Mohamed, né à Douar Tanoute (Maroc) en 1940.

Badak, Ahmet, né à Cifteler (Turquie) le 16 mars 1966.
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Badamasi, Sahat Jerry, geboren te Maryland (Liberia) op 10 septem-
ber 1980.

Badaoui, Djamila, geboren te Rouiba (Algerije) op 16 juni 1972.

Badaoui, Zohra, geboren te Tanger (Marokko) in 1948.

Badara, Rachid, geboren te Gdyel (Algerije) op 12 december 1968.

Badiabo Tshitita, Georgette, geboren te Luebo (Kongo) op
25 februari 1953.

Baende, Rita, geboren te Basangusu (Kongo) op 15 juli 1985.

Bagci, Güllü, geboren te Türkoglu (Turkije) op 15 maart 1966.

Baghdadi, Zouaoui, geboren te Sidi Bel Abbès (Algerije) op
27 maart 1970.

Bagheri Kahourin, Soudabeh, geboren te Teheran (Iran) op 20 juli 1967.

Bah, Abdoulaye, geboren te Conakry (Guinee) op 22 augustus 1970.

Bah, Mariama, geboren te Bamikouré (Guinee) op 23 februari 1973.

Bah, Mohamed, geboren te Koidu - Kono (Sierra Leone) op 1 mei 1973.

Bah, Thierno Mamadou Mouctar, geboren te Dalaba (Guinee) op
5 januari 1970.

Bah, Thierno Moussa, geboren te Bo (Sierra Leone) op 15 februari 1964.

Bahe, Amélie Inès Nadège, geboren te Guiglo (Ivoorkust) op
4 januari 1971.

Bahiani, Aicha, geboren te Casablanca (Marokko) op 14 oktober 1963.

Bahizi, Paulin, geboren te Gikoro (Rwanda) op 3 maart 1976.

Baino, Dennis Ricardo, geboren te Paramaribo (Suriname) op
12 januari 1975.

Baitoapala Mafuta, geboren te Leopoldstad (Kongo) op 21 augus-
tus 1962.

Baiz, Mohamed, geboren te Charleroi (België) op 21 februari 1982.

Bajaziti, Erisa, geboren te Tirana (Albanië) op 7 december 1983.

Bajaziti, Kadri, geboren te Durrës (Albanië) op 13 mei 1956.

Bajenaru, Valeriu-Dan, geboren te Bucuresti (Roemenië) op
18 maart 1976.

Bajram, Tasim, geboren te Skopje (Macedonië) op 21 november 1959.

Bajrami, Siret, geboren te Skopje (Macedonië) op 17 februari 1970.

Bakari, Massi Sonia, geboren te Ndjamena (Tsjaad) op 24 januari 1974.

Bakhat, Khalid, geboren te Agadir (Marokko) op 27 december 1974.

Bakhat, Mostafa, geboren te Tanger (Marokko) op 18 juni 1959.

Bakkali, Younes, geboren te Tanger (Marokko) op 31 maart 1965.

Bakoto, Sol Eugénie, geboren te Neuilly-Sur-Seine (Frankrijk) op
25 maart 1972.

Bakoulina, Elena Pavlovna, geboren te Kirovsk (Russische Federatie)
op 2 maart 1974.

Bakrim, Amar, geboren te Dr. Bouhout, Beni Ammart (Marokko) in
1964.

Bal, Candan, geboren te Etterbeek (België) op 10 oktober 1974.

Balam Meyong, Alain, geboren te Manga-Elboko (Kameroen) op
21 januari 1963.

Balboa, Emmanuel Mortel, geboren te Lemery - Batangas (Filippij-
nen) op 13 juni 1964.

Baldecantos weduwe Tejero, Daylinda, geboren te Aurora Zambo-
anga (Filippijnen) op 5 september 1950.

Bale Mukuna, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 mei 1981.

Balkesen, Ali, geboren te Pazarcik (Turkije) op 10 oktober 1964.

Balogova, Renata, geboren te Presov (Slowakije) op 24 mei 1974.

Bamelia Botondi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 31 december 1963.

Bandalac echtgenote Craciun, Anuta, geboren te Calafindesti -
Suceava (Roemenië) op 10 juni 1958.

Badamasi, Sahat Jerry, né à Maryland (Liberia) le 10 septembre 1980.

Badaoui, Djamila, née à Rouiba (Algérie) le 16 juin 1972.

Badaoui, Zohra, née à Tanger (Maroc) en 1948.

Badara, Rachid, né à Gdyel (Algérie) le 12 décembre 1968.

Badiabo Tshitita, Georgette, née à Luebo (Congo) le 25 février 1953.

Baende, Rita, née à Basangusu (Congo) le 15 juillet 1985.

Bagci, Güllü, née à Türkoglu (Turquie) le 15 mars 1966.

Baghdadi, Zouaoui, né à Sidi Bel Abbès (Algérie) le 27 mars 1970.

Bagheri Kahourin, Soudabeh, née à Téhéran (Iran) le 20 juillet 1967.

Bah, Abdoulaye, né à Conakry (Guinée) le 22 août 1970.

Bah, Mariama, née à Bamikouré (Guinée) le 23 février 1973.

Bah, Mohamed, né à Koidu - Kono (Sierra Léone) le 1er mai 1973.

Bah, Thierno Mamadou Mouctar, né à Dalaba (Guinée) le 5 jan-
vier 1970.

Bah, Thierno Moussa, né à Bo (Sierra Léone) le 15 février 1964.

Bahe, Amélie Inès Nadège, née à Guiglo (Côte d’Ivoire) le 4 jan-
vier 1971.

Bahiani, Aicha, née à Casablanca (Maroc) le 14 octobre 1963.

Bahizi, Paulin, né à Gikoro (Rwanda) le 3 mars 1976.

Baino, Dennis Ricardo, né à Paramaribo (Surinam) le 12 janvier 1975.

Baitoapala Mafuta, né à Léopoldville (Congo) le 21 août 1962.

Baiz, Mohamed, né à Charleroi (Belgique) le 21 février 1982.

Bajaziti, Erisa, née à Tirana (Albanie) le 7 décembre 1983.

Bajaziti, Kadri, né à Durrës (Albanie) le 13 mai 1956.

Bajenaru, Valeriu-Dan, né à Bucuresti (Roumanie) le 18 mars 1976.

Bajram, Tasim, né à Skopje (Macédoine) le 21 novembre 1959.

Bajrami, Siret, née à Skopje (Macédoine) le 17 février 1970.

Bakari, Massi Sonia, née à Ndjamena (Tchad) le 24 janvier 1974.

Bakhat, Khalid, né à Agadir (Maroc) le 27 décembre 1974.

Bakhat, Mostafa, né à Tanger (Maroc) le 18 juin 1959.

Bakkali, Younes, né à Tanger (Maroc) le 31 mars 1965.

Bakoto, Sol Eugénie, née à Neuilly-Sur-Seine (France) le 25 mars 1972.

Bakoulina, Elena Pavlovna, née à Kirovsk (Féd. de Russie) le
2 mars 1974.

Bakrim, Amar, né à Dr. Bouhout, Beni Ammart (Maroc) en 1964.

Bal, Candan, né à Etterbeek (Belgique) le 10 octobre 1974.

Balam Meyong, Alain, né à Manga-Elboko (Cameroun) le 21 jan-
vier 1963.

Balboa, Emmanuel Mortel, né à Lemery - Batangas (Philippines) le
13 juin 1964.

Baldecantos veuve Tejero, Daylinda, née à Aurora Zamboanga
(Philippines) le 5 septembre 1950.

Bale Mukuna, née à Kinshasa (Congo) le 15 mai 1981.

Balkesen, Ali, né à Pazarcik (Turquie) le 10 octobre 1964.

Balogova, Renata, née à Presov (Slovaquie) le 24 mai 1974.

Bamelia Botondi, née à Kinshasa (Congo) le 31 décembre 1963.

Bandalac épouse Craciun, Anuta, née à Calafindesti - Suceava
(Roumanie) le 10 juin 1958.
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Bandic echtgenote Sejdovic, Resadija, geboren te Pec (Servië-
Montenegro) op 12 april 1967.

Banga M’Boko, Henri, geboren te Pointe-Noire (Congo (Volksrepub.))
op 15 januari 1956.

Bangoura, Sambegou, geboren te Kindia (Guinee) op 3 april 1982.

Baranova echtgenote Peki, Raissa Ivanovna, geboren te Moskou
(Russische Federatie) op 8 april 1946.

Barbosu, Claudia Gianina, geboren te Lugoj - Timis (Roemenië) op
28 augustus 1974.

Barçaturmusan, Ali, geboren te Bingol (Turkije) op 17 juni 1968.

Baredetse, Celestine Furaha, geboren te Bujumbura (Burundi) op
6 april 1956.

Bargach, Najiba, geboren te Rabat (Marokko) in 1947.

Bari, Mohamed, geboren te Njiama Nimikoro (Sierra Leone) op
1 januari 1978.

Barica, Matthias Teddy, geboren te Maridi (Soedan) op 15 augus-
tus 1981.

Barimah, Daniel Kwakyan, geboren te Asawasi-Kumasi (Ghana) op
10 november 1961.

Baroi, John Litton, geboren te Naogaon (Bangladesh) op 22 decem-
ber 1971.

Barreno Bedon echtgenote Espin Salazar, Vilma Rosario, geboren te
Ambato (Ecuador) op 21 november 1964.

Barry, Abdoulaye Telly, geboren te Conakry (Guinee) op 23 maart 1980.

Barry, Chérif, geboren te Dar-Es-Salam (Guinee) op 8 oktober 1981.

Barry, Leywédou, geboren te Malipan (Guinee) op 1 februari 1970.

Barseghyan, Artak, geboren te Jerevan (Armenië) op 28 septem-
ber 1982.

Basangimisa Lutete, geboren te Kinshasa (Kongo) op 27 juli 1978.

Baskurt, Bekir, geboren te Cqeltik (Turkije) op 15 februari 1975.

Bassou, Omar, geboren te Douar Ouled Ben Amar (Marokko) op
24 juli 1971.

Batacheva weduwe Outsmieva, Alla Ramasanovna, geboren te
Teberda (Russische Federatie) op 9 mei 1940.

Batamuliza, Maya, geboren te Murambi (Rwanda) op 20 april 1967.

Batiga, Marie Léonille, geboren te Cyeru (Rwanda) op 5 decem-
ber 1971.

Batourina - Nykyforova, Rayisa Dmytrivna, geboren te Krementchuk
(Russische Federatie) op 13 juni 1956.

Batungwanayo, Michaël Ngabire, geboren te Charleroi (België) op
22 juni 1980.

Bayarbaatar, Enerel, geboren te Sukhbaatar - Oulan-Bator (Mongolië)
op 13 maart 1984.

Baybasin, Seyhmus, geboren te Diyarbakir (Turkije) op 16 juli 1982.

Baysal, Gökhan, geboren te Charleroi (België) op 9 november 1980.

Becerra Cornejo, Maria Antonieta, geboren te Cuzco (Peru) op
5 juli 1965.

Bedel, Serhat Fevzi, geboren te Mortagonovo (Bulgarije) op
6 februari 1967.

Begeshi, Fazilje, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 6 augus-
tus 1984.

Begesi, Brahim, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op
16 januari 1969.

Begesi, Hajrija, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-Montenegro)
op 26 juni 1965.

Begesi, Ruzdi, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 28 septem-
ber 1963.

Behhar, Zohra, geboren te Casablanca (Marokko) op 7 oktober 1963.

Behramaj, Skënder, geboren te Srbica (Servië-Montenegro) op 10 okto-
ber 1980.

Bekauri, Ketevan, geboren te Tbilissi (Georgië) op 25 november 1971.

Bekerman, Elena Vladimirovna, geboren te Lubni, Poltava (Oekraïne)
op 31 augustus 1977.

Bekerman, Vladimir Romanovitch, geboren te Londoko - Oblout-
chensky (Russische Federatie) op 12 februari 1951.

Bekkaoui, Sonia, geboren te Berkane (Marokko) op 17 augustus 1972.

Bandic épouse Sejdovic, Resadija, née à Pec (Serbie-Monténégro) le
12 avril 1967.

Banga M’Boko, Henri, né à Pointe-Noire (Congo (rép. pop.)) le
15 janvier 1956.

Bangoura, Sambegou, né à Kindia (Guinée) le 3 avril 1982.

Baranova épouse Peki, Raissa Ivanovna, née à Moscou (Féd. de
Russie) le 8 avril 1946.

Barbosu, Claudia Gianina, née à Lugoj - Timis (Roumanie) le
28 août 1974.

Barçaturmusan, Ali, né à Bingol (Turquie) le 17 juin 1968.

Baredetse, Celestine Furaha, née à Bujumbura (Burundi) le 6 avril 1956.

Bargach, Najiba, née à Rabat (Maroc) en 1947.

Bari, Mohamed, né à Njiama Nimikoro (Sierra Léone) le 1er jan-
vier 1978.

Barica, Matthias Teddy, né à Maridi (Soudan) le 15 août 1981.

Barimah, Daniel Kwakyan, né à Asawasi-Kumasi (Ghana) le 10 novem-
bre 1961.

Baroi, John Litton, né à Naogaon (Bangladesh) le 22 décembre 1971.

Barreno Bedon épouse Espin Salazar, Vilma Rosario, née à Ambato
(Equateur) le 21 novembre 1964.

Barry, Abdoulaye Telly, né à Conakry (Guinée) le 23 mars 1980.

Barry, Chérif, né à Dar-Es-Salam (Guinée) le 8 octobre 1981.

Barry, Leywédou, né à Malipan (Guinée) le 1er février 1970.

Barseghyan, Artak, né à Erevan (Arménie) le 28 septembre 1982.

Basangimisa Lutete, née à Kinshasa (Congo) le 27 juillet 1978.

Baskurt, Bekir, né à Cqeltik (Turquie) le 15 février 1975.

Bassou, Omar, né à Douar Ouled Ben Amar (Maroc) le 24 juillet 1971.

Batacheva veuve Outsmieva, Alla Ramasanovna, née à Teberda (Féd.
de Russie) le 9 mai 1940.

Batamuliza, Maya, née à Murambi (Rwanda) le 20 avril 1967.

Batiga, Marie Léonille, née à Cyeru (Rwanda) le 5 décembre 1971.

Batourina - Nykyforova, Rayisa Dmytrivna, née à Krementchuk (Féd.
de Russie) le 13 juin 1956.

Batungwanayo, Michaël Ngabire, né à Charleroi (Belgique) le
22 juin 1980.

Bayarbaatar, Enerel, née à Sukhbaatar - Oulan-Bator (Mongolie) le
13 mars 1984.

Baybasin, Seyhmus, né à Diyarbakir (Turquie) le 16 juillet 1982.

Baysal, Gökhan, né à Charleroi (Belgique) le 9 novembre 1980.

Becerra Cornejo, Maria Antonieta, née à Cuzco (Pérou) le 5 juillet 1965.

Bedel, Serhat Fevzi, né à Mortagonovo (Bulgarie) le 6 février 1967.

Begeshi, Fazilje, née à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 6 août 1984.

Begesi, Brahim, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 16 janvier 1969.

Begesi, Hajrija, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
26 juin 1965.

Begesi, Ruzdi, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 28 septem-
bre 1963.

Behhar, Zohra, née à Casablanca (Maroc) le 7 octobre 1963.

Behramaj, Skënder, né à Srbica (Serbie-Monténégro) le 10 octo-
bre 1980.

Bekauri, Ketevan, née à Tbilissi (Géorgie) le 25 novembre 1971.

Bekerman, Elena Vladimirovna, née à Lubni, Poltava (Ukraine) le
31 août 1977.

Bekerman, Vladimir Romanovitch, né à Londoko - Obloutchensky
(Féd. de Russie) le 12 février 1951.

Bekkaoui, Sonia, née à Berkane (Maroc) le 17 août 1972.
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Bekkaoui, Youssef, geboren te Berkane (Marokko) op 14 oktober 1977.

Bekri, Yahya, geboren te Oujda (Marokko) op 26 maart 1962.

Bektöre, Ahmet Tolkun, geboren te Gaziantep (Turkije) op 13 juni 1973.

Belafkeh, Abdesselam, geboren te Sibara (Marokko) in 1954.

Belkacem, Tariq, geboren te Oujda (Marokko) op 28 januari 1982.

Belkacem, Youssef, geboren te Ait Ichou Taglbalte (Marokko) op
12 november 1976.

Bellajdel, Fatima, geboren te Ouled Settout (Marokko) in 1957.

Bellomo, Salvatore, geboren te Hornu (België) op 18 juni 1951.

Bellout, Brahim, geboren te Elmnizla - Taroudant (Marokko) op
11 november 1974.

Ben Abd Moumen, Anissa, geboren te Tanger (Marokko) in 1952.

Ben Abderrahman, Kamel, geboren te Kalaa Kebira (Tunesië) op
16 december 1977.

Ben Acha, Karima, geboren te Ben Slimane (Marokko) op 5 maart 1968.

Ben Aissa Mghoghi, Mohammed, geboren te Fahs - Tanger (Marok-
ko) op 14 augustus 1974.

Ben Barghout, Samira, geboren te Luik (België) op 22 maart 1979.

Ben Hamoud, Fatima, geboren te Sidi Kacem (Marokko) in 1948.

Ben Mohamed, Sofyen, geboren te Luik (België) op 12 oktober 1979.

Ben Moussa, Fatima, geboren te Meloussa (Marokko) op 5 april 1952.

Benabdallah, Amor, geboren te Maharès (Tunesië) op 18 januari 1964.

Benabdallah, Driss, geboren te Tanger (Marokko) op 14 septem-
ber 1945.

Benabdelkader, Mohammed, geboren te Oujda (Marokko) op
21 juli 1978.

Benabderrahmane, Abdelaziz, geboren te Slim (Algerije) in 1933.

Benabdillah, Souad, geboren te Tanger (Marokko) in 1971.

Benali, Mohammed, geboren te Dr. Aït Ilysse Inter Aït Brun
(Marokko) in 1934.

Benali, Ouafaa, geboren te Dr. Izemmouren, C.R. Izemmouren
(Marokko) op 23 februari 1985.

Benalyech, Fatma, geboren te Tanger (Marokko) in 1946.

Benamar, Bekai, geboren te Sania - Oran (Algerije) op 12 februari 1952.

Benaskar, Mohammadine, geboren te Dr. Ouled Belkhir (Marokko)
op 9 september 1971.

Benayed, Tayeb, geboren te Anmi Moussa (Algerije) op 22 augus-
tus 1974.

Benchehida, Larbi, geboren te Ammi-Moussa (Algerije) op 2 juli 1975.

Bengalla, Khadija, geboren te Douar Lagmihat F. Goraâne (Marokko)
in 1955.

Benguet echtgenote Villagante, Evelyn Eduarte, geboren te Mobo -
Masbate (Filippijnen) op 18 april 1953.

Benhamman, Abdelaziz, geboren te Gharbia (Marokko) op 18 mei 1973.

Benhari, Hassan, geboren te Driouch (Marokko) in 1971.

Benhenni, Djillali, geboren te Ammi Moussa (Algerije) op 17 novem-
ber 1969.

Benites Legoas, Isabel, geboren te Trujillo (Peru) op 29 novem-
ber 1957.

Benjamin, Warren Gavin, geboren te Kaapstad (Zuid-Afrika) op
26 maart 1974.

Benkaddour, Loubna, geboren te Douar Ouled Abderrahmane (Marok-
ko) op 6 november 1978.

Benkaddour, Redha, geboren te Sidi M’Hamed Algiers (Algerije) op
8 maart 1972.

Benkara, Ouahid, geboren te Mohamed Belouizdad (Algerije) op
21 juni 1970.

Bennaï, Siham, geboren te Ghazaouet (Algerije) op 8 januari 1984.

Benoujja, Nouraddine, geboren te Douar Ouled Boubker (Marokko)
in 1969.

Benrabiâa, Saloua, geboren te Casablanca (Marokko) op 2 septem-
ber 1978.

Bensalah, Seyf-Eddine, geboren te Algiers (Algerije) op 9 juli 1963.

Bensba, Kamel, geboren te El-Kantara (Algerije) op 19 juni 1968.

Bekkaoui, Youssef, né à Berkane (Maroc) le 14 octobre 1977.

Bekri, Yahya, né à Oujda (Maroc) le 26 mars 1962.

Bektöre, Ahmet Tolkun, né à Gaziantep (Turquie) le 13 juin 1973.

Belafkeh, Abdesselam, né à Sibara (Maroc) en 1954.

Belkacem, Tariq, né à Oujda (Maroc) le 28 janvier 1982.

Belkacem, Youssef, né à Ait Ichou Taglbalte (Maroc) le 12 novem-
bre 1976.

Bellajdel, Fatima, née à Ouled Settout (Maroc) en 1957.

Bellomo, Salvatore, né à Hornu (Belgique) le 18 juin 1951.

Bellout, Brahim, né à Elmnizla - Taroudant (Maroc) le 11 novem-
bre 1974.

Ben Abd Moumen, Anissa, née à Tanger (Maroc) en 1952.

Ben Abderrahman, Kamel, né à Kalaa Kebira (Tunisie) le 16 décem-
bre 1977.

Ben Acha, Karima, née à Ben Slimane (Maroc) le 5 mars 1968.

Ben Aissa Mghoghi, Mohammed, né à Fahs - Tanger (Maroc) le
14 août 1974.

Ben Barghout, Samira, née à Liège (Belgique) le 22 mars 1979.

Ben Hamoud, Fatima, née à Sidi Kacem (Maroc) en 1948.

Ben Mohamed, Sofyen, né à Liège (Belgique) le 12 octobre 1979.

Ben Moussa, Fatima, née à Meloussa (Maroc) le 5 avril 1952.

Benabdallah, Amor, né à Maharès (Tunisie) le 18 janvier 1964.

Benabdallah, Driss, né à Tanger (Maroc) le 14 septembre 1945.

Benabdelkader, Mohammed, né à Oujda (Maroc) le 21 juillet 1978.

Benabderrahmane, Abdelaziz, né à Slim (Algérie) en 1933.

Benabdillah, Souad, née à Tanger (Maroc) en 1971.

Benali, Mohammed, né à Dr. Aït Ilysse Inter Aït Brun (Maroc) en
1934.

Benali, Ouafaa, née à Dr. Izemmouren, C.R. Izemmouren (Maroc) le
23 février 1985.

Benalyech, Fatma, née à Tanger (Maroc) en 1946.

Benamar, Bekai, né à Sania - Oran (Algérie) le 12 février 1952.

Benaskar, Mohammadine, né à Dr. Ouled Belkhir (Maroc) le 9 sep-
tembre 1971.

Benayed, Tayeb, né à Anmi Moussa (Algérie) le 22 août 1974.

Benchehida, Larbi, né à Ammi-Moussa (Algérie) le 2 juillet 1975.

Bengalla, Khadija, née à Douar Lagmihat F. Goraâne (Maroc) en 1955.

Benguet épouse Villagante, Evelyn Eduarte, née à Mobo - Masbate
(Philippines) le 18 avril 1953.

Benhamman, Abdelaziz, né à Gharbia (Maroc) le 18 mai 1973.

Benhari, Hassan, né à Driouch (Maroc) en 1971.

Benhenni, Djillali, né à Ammi Moussa (Algérie) le 17 novembre 1969.

Benites Legoas, Isabel, née à Trujillo (Pérou) le 29 novembre 1957.

Benjamin, Warren Gavin, né à Kaapstad (Afrique du Sud) le
26 mars 1974.

Benkaddour, Loubna, née à Douar Ouled Abderrahmane (Maroc) le
6 novembre 1978.

Benkaddour, Redha, né à Sidi M’Hamed Alger (Algérie) le 8 mars 1972.

Benkara, Ouahid, né à Mohamed Belouizdad (Algérie) le 21 juin 1970.

Bennaï, Siham, née à Ghazaouet (Algérie) le 8 janvier 1984.

Benoujja, Nouraddine, né à Douar Ouled Boubker (Maroc) en 1969.

Benrabiâa, Saloua, née à Casablanca (Maroc) le 2 septembre 1978.

Bensalah, Seyf-Eddine, né à Alger (Algérie) le 9 juillet 1963.

Bensba, Kamel, né à El-Kantara (Algérie) le 19 juin 1968.
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Bensouda, Driss, geboren te Rabat (Marokko) op 3 juli 1975.

Bentahar, Fouzia, geboren te Meknes (Marokko) op 8 oktober 1968.

Bentohami, Mostapha, geboren te Imziben Ramadi (Marokko) in
1969.

Benyakhlaf, Rachid, geboren te Meknes (Marokko) op 8 januari 1968.

Benzakour, Nabil, geboren te Rabat (Marokko) op 22 juni 1965.

Beosière, Gilles Robert Roland, geboren te Comblain-au-Pont (België)
op 30 augustus 1957.

Beqa, Imer, geboren te Rakovina-Dakovica (Servië-Montenegro) op
23 juli 1958.

Beqa, Shaban, geboren te Crmjan (Servië-Montenegro) op 26 juli 1961.

Berisa echtgenote Djemali, Sabrije, geboren te Pristina (Servië-
Montenegro) op 22 januari 1956.

Berisa, Burbuqe, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
12 februari 1982.

Berisa, Ekrem, geboren te Obilic (Servië-Montenegro) op 14 april 1955.

Berisa, Ljeornida, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-
Montenegro) op 2 oktober 1981.

Berisa, Mefailj, geboren te Obilic (Servië-Montenegro) op
21 februari 1978.

Berisa, Mihrije, geboren te Obilic - Pristina (Servië-Montenegro) op
24 juni 1986.

Berisa, Rifat, geboren te Obilic (Servië-Montenegro) op 25 januari 1947.

Berisha, Advije, geboren te Vilanc (Servië-Montenegro) op 10 septem-
ber 1968.

Berisha, Haxhi, geboren te Durres (Albanië) op 14 oktober 1944.

Berisha, Mujo, geboren te Dubrava, Kaçanik (Servië-Montenegro) op
13 mei 1981.

Berkouki, Mohammed, geboren te Ahfir (Marokko) op 20 okto-
ber 1976.

Bettar, Jamal, geboren te Ouled Bouferra Aïn Sfa (Marokko) op
15 mei 1978.

Beya Shambuyi, Michel, geboren te Mayanda (Kongo) op 29 novem-
ber 1955.

Bezoui, Halima, geboren te Casablanca (Marokko) op 22 juli 1965.

Bhandari, Guru Prasad, geboren te Leopani (Bhutan) op 25 decem-
ber 1971.

Bibi-Sheka, Jeanne, geboren te Shinga (Kongo) op 24 december 1964.

Biegaj, Marek, geboren te Krasnik (Polen) op 9 december 1967.

Biernat, Urszula, geboren te Wyszogrod (Polen) op 23 april 1975.

Biesse Mayimona, geboren te Mbanza Ngungu (Kongo) op 24 novem-
ber 1961.

Bigirimana, Joseline, geboren te Kigali (Rwanda) op 23 maart 1986.

Bijanu Mua Kabombo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 16 april 1969.

Bilkay, Idiris, geboren te Charleroi (België) op 29 augustus 1982.

Binda Bongo, Annie Y., geboren te Kinshasa (Kongo) op 7 mei 1965.

Bir Kdar, Ali, geboren te Lattaquié (Syrië) op 17 juli 1968.

Bishogo Ibula, geboren te Bukavu (Kongo) op 7 juli 1965.

Biskin echtgenote Di Monaco, Emel, geboren te Üçkuyu (Turkije) op
1 juli 1972.

Bisljimi echtgenote Gusani, Sevdije, geboren te Kosovo Polje (Servië-
Montenegro) op 13 augustus 1968.

Bitic, Nenad, geboren te Slavenski Brod (Kroatië) op 1 februari 1967.

Bivol weduwe Hauters, Elena, geboren te Bosanci, Suceava (Roeme-
nië) op 16 april 1976.

Blakaj, Besa, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op 29 septem-
ber 1983.

Blakaj, Sherif, geboren te Llukavc i Begut (Servië-Montenegro) op
20 november 1950.

Blanco, Sergio A. Jr., geboren te Villasis (Filippijnen) op 8 juni 1980.

Blindu, Nistor, geboren te Bosanci, Suceava (Roemenië) op 9 novem-
ber 1977.

Boale Mpembe, Berthe, geboren te Mbandaka (Kongo) op
13 maart 1972.

Bensouda, Driss, né à Rabat (Maroc) le 3 juillet 1975.

Bentahar, Fouzia, née à Meknès (Maroc) le 8 octobre 1968.

Bentohami, Mostapha, né à Imziben Ramadi (Maroc) en 1969.

Benyakhlaf, Rachid, né à Meknès (Maroc) le 8 janvier 1968.

Benzakour, Nabil, né à Rabat (Maroc) le 22 juin 1965.

Beosière, Gilles Robert Roland, né à Comblain-au-Pont (Belgique) le
30 août 1957.

Beqa, Imer, né à Rakovina-Dakovica (Serbie-Monténégro) le
23 juillet 1958.

Beqa, Shaban, né à Crmjan (Serbie-Monténégro) le 26 juillet 1961.

Berisa épouse Djemali, Sabrije, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le
22 janvier 1956.

Berisa, Burbuqe, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le 12 février 1982.

Berisa, Ekrem, né à Obilic (Serbie-Monténégro) le 14 avril 1955.

Berisa, Ljeornida, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
2 octobre 1981.

Berisa, Mefailj, né à Obilic (Serbie-Monténégro) le 21 février 1978.

Berisa, Mihrije, née à Obilic - Pristina (Serbie-Monténégro) le
24 juin 1986.

Berisa, Rifat, né à Obilic (Serbie-Monténégro) le 25 janvier 1947.

Berisha, Advije, née à Vilanc (Serbie-Monténégro) le 10 septem-
bre 1968.

Berisha, Haxhi, né à Durres (Albanie) le 14 octobre 1944.

Berisha, Mujo, né à Dubrava, Kaçanik (Serbie-Monténégro) le
13 mai 1981.

Berkouki, Mohammed, né à Ahfir (Maroc) le 20 octobre 1976.

Bettar, Jamal, né à Ouled Bouferra Aïn Sfa (Maroc) le 15 mai 1978.

Beya Shambuyi, Michel, né à Mayanda (Congo) le 29 novembre 1955.

Bezoui, Halima, née à Casablanca (Maroc) le 22 juillet 1965.

Bhandari, Guru Prasad, né à Leopani (Bhoutan) le 25 décembre 1971.

Bibi-Sheka, Jeanne, née à Shinga (Congo) le 24 décembre 1964.

Biegaj, Marek, né à Krasnik (Pologne) le 9 décembre 1967.

Biernat, Urszula, née à Wyszogrod (Pologne) le 23 avril 1975.

Biesse Mayimona, née à Mbanza Ngungu (Congo) le 24 novem-
bre 1961.

Bigirimana, Joseline, née à Kigali (Rwanda) le 23 mars 1986.

Bijanu Mua Kabombo, née à Kinshasa (Congo) le 16 avril 1969.

Bilkay, Idiris, né à Charleroi (Belgique) le 29 août 1982.

Binda Bongo, Annie Y., née à Kinshasa (Congo) le 7 mai 1965.

Bir Kdar, Ali, né à Lattaquié (Syrie) le 17 juillet 1968.

Bishogo Ibula, né à Bukavu (Congo) le 7 juillet 1965.

Biskin épouse Di Monaco, Emel, née à Üçkuyu (Turquie) le
1er juillet 1972.

Bisljimi épouse Gusani, Sevdije, née à Kosovo Polje (Serbie-
Monténégro) le 13 août 1968.

Bitic, Nenad, né à Slavenski Brod (Croatie) le 1er février 1967.

Bivol veuve Hauters, Elena, née à Bosanci, Suceava (Roumanie) le
16 avril 1976.

Blakaj, Besa, née à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 29 septem-
bre 1983.

Blakaj, Sherif, né à Llukavc i Begut (Serbie-Monténégro) le 20 novem-
bre 1950.

Blanco, Sergio A. Jr., né à Villasis (Philippines) le 8 juin 1980.

Blindu, Nistor, né à Bosanci, Suceava (Roumanie) le 9 novembre 1977.

Boale Mpembe, Berthe, née à Mbandaka (Congo) le 13 mars 1972.
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Boateng, Esther, geboren te Old Tafo, Kumasi (Ghana) op 8 augus-
tus 1962.

Boateng, Kwabena Addo, geboren te Kumasi (Ghana) op 19 april 1954.

Boeras, Anca, geboren te Boekarest (Roemenië) op 20 januari 1964.

Boguszewska, Renata, geboren te Czeladz (Polen) op 1 augus-
tus 1971.

Bokungu Lofombo, Michel, geboren te Kinshasa (Kongo) op
16 maart 1973.

Bolozi-Vungbo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 12 augustus 1968.

Bombale Ifoyaki, Raïssa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 5 decem-
ber 1972.

Bonda Tchatong, Franck Alain, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
10 september 1971.

Bongumba Bakupa, Flavie, geboren te Kinshasa (Kongo) op
1 januari 1985.

Bonsu Acheampong, Serwaah, geboren te Kumasi (Ghana) op
11 juni 1968.

Bontamba Lokwa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 februari 1981.

Borman, Guenadi, geboren te Vinitsa (Oekraïne) op 14 april 1980.

Borstlap, Johannes Marinus Abe, geboren te s Gravenhage (Neder-
land) op 12 augustus 1951.

Bosenge, Lili, geboren te Kinshasa (Kongo) op 30 maart 1968.

Bossaly, Marlène, geboren te Kinshasa - Gombe (Kongo) op 31 okto-
ber 1984.

Botembe Andulu, Boris, geboren te Kinshasa (Kongo) op 3 juni 1965.

Botena, Benjamin Frédéric, geboren te Brussel (België) op 29 okto-
ber 1962.

Botero Navarro, Silvia Alejandra, geboren te Medellin, Antioquia
(Colombia) op 26 oktober 1967.

Bouaazza, Zohra, geboren te Zeara, Ain Makyil, Sidi El Yamani
(Marokko) in 1954.

Bouabid, Khaddouj, geboren te Douar Dchara, Ain Aïcha (Marokko)
in 1968.

Bouassab, Khalid, geboren te Tetouan (Marokko) op 15 juli 1975.

Bouazza, Lahssen, geboren te Kifane, Sebt Beni Gorfet (Marokko) in
1958.

Bouchniba, Khaled, geboren te Zarzis (Tunesië) op 27 oktober 1973.

Boudali, Mohamed, geboren te Oulad Amar Yahya B. Bouifrour
(Marokko) op 31 maart 1967.

Boudaouch, Selwa, geboren te Marrakech (Marokko) op 4 mei 1973.

Boudhan, Miloud, geboren te Tlat Louta, Beni Sidel (Marokko) op
28 april 1972.

Boudoun, Assia, geboren te Douar Aït Saïd Tqaddar (Marokko) op
1 april 1974.

Boudrouss, Abdelaziz, geboren te Toulal - C.R. Ain Orma (Marokko)
op 1 januari 1968.

Boufrahi, Fatima, geboren te Rabat (Marokko) op 17 augustus 1966.

Bougma, M’Hamed, geboren te Souss Massa Draâ (Marokko) op
1 januari 1939.

Bouhallil, M’Hamed, geboren te Ijarmaouas (Marokko) in 1973.

Bouharouti, Mohamed, geboren te Dr. Beni Youssef Beni Khalid,
Tafersit (Marokko) op 22 oktober 1974.

Bouharrat, Mohammed, geboren te Tanger (Marokko) op
14 februari 1976.

Bouhend, Kheira, geboren te Sidi Bel Abbes (Algerije) op 14 juni 1959.

Bouiri, Mohammed, geboren te Kenitra (Marokko) op 30 augus-
tus 1978.

Boukamir, Morad, geboren te Dr. Tarmakein, Midar (Marokko) op
7 februari 1981.

Boukharrouba, Salim, geboren te Kouba (Algerije) op 9 april 1973.

Boulaaouine, Nour-Eddine, geboren te Sania, Oran (Algerije) op
11 juni 1964.

Boumhand, Moussa, geboren te Douar Ichamlalan Igharbien Beni
Touzine (Marokko) in 1966.

Boumlik, Mohammed, geboren te Jrada (Marokko) op 11 maart 1953.

Boateng, Esther, née à Old Tafo, Kumasi (Ghana) le 8 août 1962.

Boateng, Kwabena Addo, né à Kumasi (Ghana) le 19 avril 1954.

Boeras, Anca, née à Bucarest (Roumanie) le 20 janvier 1964.

Boguszewska, Renata, née à Czeladz (Pologne) le 1er août 1971.

Bokungu Lofombo, Michel, né à Kinshasa (Congo) le 16 mars 1973.

Bolozi-Vungbo, née à Kinshasa (Congo) le 12 août 1968.

Bombale Ifoyaki, Raïssa, née à Kinshasa (Congo) le 5 décembre 1972.

Bonda Tchatong, Franck Alain, né à Yaoundé (Cameroun) le 10 sep-
tembre 1971.

Bongumba Bakupa, Flavie, née à Kinshasa (Congo) le 1er janvier 1985.

Bonsu Acheampong, Serwaah, née à Kumasi (Ghana) le 11 juin 1968.

Bontamba Lokwa, né à Kinshasa (Congo) le 1er février 1981.

Borman, Guenadi, né à Vinitsa (Ukraine) le 14 avril 1980.

Borstlap, Johannes Marinus Abe, né à s Gravenhage (Pays-Bas) le
12 août 1951.

Bosenge, Lili, née à Kinshasa (Congo) le 30 mars 1968.

Bossaly, Marlène, née à Kinshasa - Gombe (Congo) le 31 octobre 1984.

Botembe Andulu, Boris, né à Kinshasa (Congo) le 3 juin 1965.

Botena, Benjamin Frédéric, né à Bruxelles (Belgique) le 29 octo-
bre 1962.

Botero Navarro, Silvia Alejandra, née à Medellin, Antioquia (Colom-
bie) le 26 octobre 1967.

Bouaazza, Zohra, née à Zeara, Ain Makyil, Sidi El Yamani (Maroc)
en 1954.

Bouabid, Khaddouj, née à Douar Dchara, Ain Aïcha (Maroc) en 1968.

Bouassab, Khalid, né à Tétouan (Maroc) le 15 juillet 1975.

Bouazza, Lahssen, né à Kifane, Sebt Beni Gorfet (Maroc) en 1958.

Bouchniba, Khaled, né à Zarzis (Tunisie) le 27 octobre 1973.

Boudali, Mohamed, né à Oulad Amar Yahya B. Bouifrour (Maroc) le
31 mars 1967.

Boudaouch, Selwa, née à Marrakech (Maroc) le 4 mai 1973.

Boudhan, Miloud, né à Tlat Louta, Beni Sidel (Maroc) le 28 avril 1972.

Boudoun, Assia, née à Douar Aït Saïd Tqaddar (Maroc) le 1er avril 1974.

Boudrouss, Abdelaziz, né à Toulal - C.R. Ain Orma (Maroc) le
1er janvier 1968.

Boufrahi, Fatima, née à Rabat (Maroc) le 17 août 1966.

Bougma, M’Hamed, né à Souss Massa Draâ (Maroc) le 1er jan-
vier 1939.

Bouhallil, M’Hamed, né à Ijarmaouas (Maroc) en 1973.

Bouharouti, Mohamed, né à Dr. Beni Youssef Beni Khalid, Tafersit
(Maroc) le 22 octobre 1974.

Bouharrat, Mohammed, né à Tanger (Maroc) le 14 février 1976.

Bouhend, Kheira, née à Sidi Bel Abbes (Algérie) le 14 juin 1959.

Bouiri, Mohammed, né à Kénitra (Maroc) le 30 août 1978.

Boukamir, Morad, né à Dr. Tarmakein, Midar (Maroc) le 7 février 1981.

Boukharrouba, Salim, né à Kouba (Algérie) le 9 avril 1973.

Boulaaouine, Nour-Eddine, né à Sania, Oran (Algérie) le 11 juin 1964.

Boumhand, Moussa, né à Douar Ichamlalan Igharbien Beni Touzine
(Maroc) en 1966.

Boumlik, Mohammed, né à Jrada (Maroc) le 11 mars 1953.
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Bounouas, Driss, geboren te El Hajeb (Marokko) op 12 mei 1967.

Bourhroum, Ahmed, geboren te Alousse - Ait Oughane (Marokko) in
1962.

Bousaid, Abdelmajid, geboren te Tanger (Marokko) in 1937.

Boussaha, Malika, geboren te Sedrata (Algerije) op 21 juni 1945.

Boussifi, Leïla, geboren te Kef (Tunesië) op 31 december 1963.

Boutaguia, Youssef, geboren te Oujda (Marokko) op 28 novem-
ber 1958.

Boutahar, Abdelkadar, geboren te Imouzzer du Kandar (Marokko) in
1969.

Boutanive, Bianca, geboren te Port Louis (Mauritius) op
22 februari 1970.

Boutouba, Abdelaziz, geboren te Bouhouda - Taounate (Marokko) op
1 januari 1970.

Bouyaalaoui, Fatna, geboren te Tizi Thata Ahfir (Marokko) in 1960.

Bouyahyi, Ahmed, geboren te Douar Ouled Moussa Ouled Elhaj
Kebdana (Marokko) op 23 oktober 1971.

Bouzara, Khedidja, geboren te Oran (Algerije) op 14 april 1978.

Bouziane, Abdelghani, geboren te Ain-Sefra, Naama (Algerije) op
4 oktober 1971.

Bouzrouti, Driss, geboren te Beni Touzine (Marokko) in 1962.

Boyfidan, Osman, geboren te Karaman (Turkije) op 28 januari 1966.

Bozadjiev, Krassimir Delianov, geboren te Kazanlak, Stara Zagora
(Bulgarije) op 2 januari 1974.

Bozikas, Efstathios, geboren te Lagkadia (Griekenland) op 10 okto-
ber 1940.

Brahmawar, Sanjay, geboren te Jalandhar, Punjab (India) op 18 novem-
ber 1970.

Brahmi, Latifa, geboren te Casablanca (Marokko) op 10 novem-
ber 1959.

Braman, Dipak, geboren te Kost (Afghanistan) op 20 november 1963.

Branica, Krzysztof, geboren te Lublin (Polen) op 28 september 1966.

Bratu, Vasile, geboren te Boekarest (Roemenië) op 22 februari 1976.

Bravi, Mario Alfredo Giovanni, geboren te Bardi (Italië) op 9 decem-
ber 1940.

Bremer, Eric Peter, geboren te Tilburg (Nederland) op 26 maart 1959.

Buangola Matuka, geboren te Kinshasa (Kongo) op 20 mei 1970.

Buangola-Matuka, Valentin, geboren te Kinshasa (Kongo) op
24 juli 1970.

Bubalo echtgenote Voloder, Sabina, geboren te Orahovica, Konjic
(Bosnië-Herzegovina) op 21 februari 1963.

Bucknor, Charles, geboren te Freetown (Sierra Leone) op 14 decem-
ber 1959.

Bui, Thi Mai Huong, geboren te Hanoi (Vietnam) op 1 april 1973.

Bukuru, Bienvenu, geboren te Kinshasa (Kongo) op 13 maart 1974.

Bukvic echtgenote Abazovic, Ismeta, geboren te Dobrusa-Istok
(Servië-Montenegro) op 29 januari 1971.

Bukvic echtgenote Smakic, Ifeta, geboren te Bare-Sjenica (Servië-
Montenegro) op 1 januari 1962.

Bukvic weduwe Agovic, Nejma, geboren te Bare-Sjenica (Servië-
Montenegro) op 1 februari 1965.

Bula Mangboko, Bruno Bienvenu Bienfait Bienheureux, geboren te
Kinshasa (Kongo) op 6 oktober 1963.

Bula, Richard, geboren te Kinshasa (Kongo) op 10 april 1973.

Bülbül echtgenote Ersoy, Mehtap, geboren te Tortum (Turkije) op
25 juni 1978.

Bulmus, Huriye, geboren te Pazarcik (Turkije) op 1 augustus 1973.

Bundu Malela, Buata, geboren te Kinshasa (Kongo) op 21 april 1979.

Bungu Temuna, Pierre, geboren te Bukavu (Kongo) op 28 maart 1950.

Burcea, Elena, geboren te Izvoru (Roemenië) op 21 november 1945.

Burceacov, Alexandr, geboren te Tiraspol (Moldavië) op 7 decem-
ber 1962.

Burundi, Donatien, geboren te Nyarusange (Burundi) op 1 juli 1956.

Buseruka Gaceba, geboren te Goma (Kongo) op 25 juli 1969.

Bounouas, Driss, né à El Hajeb (Maroc) le 12 mai 1967.

Bourhroum, Ahmed, né à Alousse - Ait Oughane (Maroc) en 1962.

Bousaid, Abdelmajid, né à Tanger (Maroc) en 1937.

Boussaha, Malika, née à Sedrata (Algérie) le 21 juin 1945.

Boussifi, Leïla, née à Kef (Tunisie) le 31 décembre 1963.

Boutaguia, Youssef, né à Oujda (Maroc) le 28 novembre 1958.

Boutahar, Abdelkadar, né à Imouzzer du Kandar (Maroc) en 1969.

Boutanive, Bianca, née à Port Louis (Ile Maurice) le 22 février 1970.

Boutouba, Abdelaziz, né à Bouhouda - Taounate (Maroc) le 1er jan-
vier 1970.

Bouyaalaoui, Fatna, née à Tizi Thata Ahfir (Maroc) en 1960.

Bouyahyi, Ahmed, né à Douar Ouled Moussa Ouled Elhaj Kebdana
(Maroc) le 23 octobre 1971.

Bouzara, Khedidja, née à Oran (Algérie) le 14 avril 1978.

Bouziane, Abdelghani, né à Ain-Sefra, Naama (Algérie) le 4 octo-
bre 1971.

Bouzrouti, Driss, né à Beni Touzine (Maroc) en 1962.

Boyfidan, Osman, né à Karaman (Turquie) le 28 janvier 1966.

Bozadjiev, Krassimir Delianov, né à Kazanlak, Stara Zagora (Bulgarie)
le 2 janvier 1974.

Bozikas, Efstathios, né à Lagkadia (Grèce) le 10 octobre 1940.

Brahmawar, Sanjay, né à Jalandhar, Punjab (Inde) le 18 novem-
bre 1970.

Brahmi, Latifa, née à Casablanca (Maroc) le 10 novembre 1959.

Braman, Dipak, né à Kost (Afghanistan) le 20 novembre 1963.

Branica, Krzysztof, né à Lublin (Pologne) le 28 septembre 1966.

Bratu, Vasile, né à Bucarest (Roumanie) le 22 février 1976.

Bravi, Mario Alfredo Giovanni, né à Bardi (Italie) le 9 décembre 1940.

Bremer, Eric Peter, né à Tilburg (Pays-Bas) le 26 mars 1959.

Buangola Matuka, né à Kinshasa (Congo) le 20 mai 1970.

Buangola-Matuka, Valentin, né à Kinshasa (Congo) le 24 juillet 1970.

Bubalo épouse Voloder, Sabina, née à Orahovica, Konjic (Bosnie-
Herzégovine) le 21 février 1963.

Bucknor, Charles, né à Freetown (Sierra Léone) le 14 décembre 1959.

Bui, Thi Mai Huong, née à Hanoi (Viêt-nam) le 1er avril 1973.

Bukuru, Bienvenu, né à Kinshasa (Congo) le 13 mars 1974.

Bukvic épouse Abazovic, Ismeta, née à Dobrusa-Istok (Serbie-
Monténégro) le 29 janvier 1971.

Bukvic épouse Smakic, Ifeta, née à Bare-Sjenica (Serbie-Monténégro)
le 1er janvier 1962.

Bukvic veuve Agovic, Nejma, née à Bare-Sjenica (Serbie-Monténégro)
le 1er février 1965.

Bula Mangboko, Bruno Bienvenu Bienfait Bienheureux, né à Kins-
hasa (Congo) le 6 octobre 1963.

Bula, Richard, né à Kinshasa (Congo) le 10 avril 1973.

Bülbül épouse Ersoy, Mehtap, née à Tortum (Turquie) le 25 juin 1978.

Bulmus, Huriye, née à Pazarcik (Turquie) le 1er août 1973.

Bundu Malela, Buata, né à Kinshasa (Congo) le 21 avril 1979.

Bungu Temuna, Pierre, né à Bukavu (Congo) le 28 mars 1950.

Burcea, Elena, née à Izvoru (Roumanie) le 21 novembre 1945.

Burceacov, Alexandr, né à Tiraspol (Moldavie) le 7 décembre 1962.

Burundi, Donatien, né à Nyarusange (Burundi) le 1er juillet 1956.

Buseruka Gaceba, né à Goma (Congo) le 25 juillet 1969.
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Bushiri, Musehwa, geboren te Kasongo (Kongo) op 30 decem-
ber 1944.

Bustos Riaño, Jose Antonio, geboren te Yacopi (Colombia) op
31 juli 1939.

Büyükaslan, Firat, geboren te Diyarbakir (Turkije) op 10 april 1975.

Bwile Makobelo, Solange, geboren te Bunkeye (Kongo) op
25 februari 1973.

Bytyqi, Naim, geboren te Slovinje (Servië-Montenegro) op 7 decem-
ber 1973.

Cabanos, Julie R., geboren te Iriga City (Filippijnen) op 15 juli 1976.

Caldaras, Simona, geboren te Lugoj - Timis (Roemenië) op 9 juli 1968.

Cqaliskan, Sefa, geboren te Aksaray (Turkije) op 3 april 1962.

Cqalli, Hasan, geboren te Emirdag (Turkije) op 1 januari 1975.

Camacho Romero, Marelene, geboren te Villavicencio (Colombia) op
15 maart 1960.

Camara, Ben, geboren te Makeni (Sierra Leone) op 13 juli 1968.

Camara, Fatoumata, geboren te Kouroussa (Guinee) op 8 mei 1967.

Camara, Ibrahim Kalil, geboren te Kérouané (Guinee) op 7 januari 1978.

Camara, N’Fasory Ange, geboren te Kindia - Condetta (Guinee) op
24 april 1965.

Camara, Urbain, geboren te Siguiri (Guinee) in 1934.

Cantor Moreno, Diana Karina, geboren te Bogota - Cundinamarca
(Colombia) op 20 oktober 1984.

Capa echtgenote Polozani, Engelushe, geboren te Debar (Macedonië)
op 17 september 1973.

Capillon, Rosemarie, geboren te Vieux-Condé (Frankrijk) op 14 augus-
tus 1953.

Car, Cihan, geboren te Aksaray (Turkije) op 9 augustus 1978.

Car, Gülüzar, geboren te Aksaray (Turkije) op 2 januari 1984.

Cardenas Leon, Crisanto, geboren te Bogota (Colombia) op
21 april 1962.

Cardenas Vargas, Dolfenia, geboren te Granada, Meta (Colombia) op
1 mei 1970.

Caro Mayorga, Ana Geide, geboren te Bogota (Colombia) op
11 maart 1965.

Carranza Moran, Blanca Nelly, geboren te Santo Domingo de los
Colorados (Ecuador) op 14 mei 1967.

Castaneto, Phoebe, geboren te Bintawan Villaverde, Nueva Vizcaya
(Filippijnen) op 12 januari 1967.

Castor Gonçalves, Rodrigo, geboren te Belo Horizonte (Brazilië) op
19 augustus 1977.

Castrillon Bedoya, Marta Elena, geboren te Medellin, Antioquia
(Colombia) op 11 juli 1954.

Castro Romero, Claudia Patricia, geboren te Villavicencio - Meta
(Colombia) op 3 april 1975.

Cekaj, Selaudin, geboren te Selenice, Vlore (Albanië) op 1 decem-
ber 1973.

Cekovic, Paso, geboren te Krnja Jela (Servië-Montenegro) op 16 decem-
ber 1950.

Cela, Fatmir, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 15 mei 1963.

Cqelik, Gülbahar, geboren te Emirdag (Turkije) op 15 september 1980.

Cqelik, Hüseyin, geboren te Emirdag (Turkije) op 20 maart 1981.

Cqelikkaya echtgenote Özdemir, Nürsen, geboren te Polatli (Turkije)
op 1 februari 1979.

Celiktas, Ali, geboren te Elazig (Turkije) op 1 februari 1966.

Cenda echtgenote Jesic, Alma, geboren te Crkvica - Zenica (Bosnië-
Herzegovina) op 23 maart 1963.

Cerros Martinez, Flor de Liana, geboren te San Salvador (El Salvador)
op 28 februari 1983.

Cqetin, Bünyamin, geboren te Yunak (Turkije) op 10 januari 1971.

Ceylan, Hande, geboren te Izmit (Turkije) op 7 februari 1974.

Chadery, Naïma, geboren te Casablanca (Marokko) op 24 februari 1957.

Chadli, Sanaa, geboren te Casablanca (Marokko) op 25 novem-
ber 1980.

Bushiri, Musehwa, né à Kasongo (Congo) le 30 décembre 1944.

Bustos Riaño, Jose Antonio, né à Yacopi (Colombie) le 31 juillet 1939.

Büyükaslan, Firat, né à Diyarbakir (Turquie) le 10 avril 1975.

Bwile Makobelo, Solange, née à Bunkeye (Congo) le 25 février 1973.

Bytyqi, Naim, né à Slovinje (Serbie-Monténégro) le 7 décembre 1973.

Cabanos, Julie R., née à Iriga City (Philippines) le 15 juillet 1976.

Caldaras, Simona, née à Lugoj - Timis (Roumanie) le 9 juillet 1968.

Cqaliskan, Sefa, né à Aksaray (Turquie) le 3 avril 1962.

Cqalli, Hasan, né à Emirdag (Turquie) le 1er janvier 1975.

Camacho Romero, Marelene, née à Villavicencio (Colombie) le
15 mars 1960.

Camara, Ben, né à Makeni (Sierra Léone) le 13 juillet 1968.

Camara, Fatoumata, née à Kouroussa (Guinée) le 8 mai 1967.

Camara, Ibrahim Kalil, né à Kérouané (Guinée) le 7 janvier 1978.

Camara, N’Fasory Ange, né à Kindia - Condetta (Guinée) le
24 avril 1965.

Camara, Urbain, né à Siguiri (Guinée) en 1934.

Cantor Moreno, Diana Karina, née à Bogota - Cundinamarca
(Colombie) le 20 octobre 1984.

Capa épouse Polozani, Engelushe, née à Debar (Macédoine) le
17 septembre 1973.

Capillon, Rosemarie, née à Vieux-Condé (France) le 14 août 1953.

Car, Cihan, né à Aksaray (Turquie) le 9 août 1978.

Car, Gülüzar, née à Aksaray (Turquie) le 2 janvier 1984.

Cardenas Leon, Crisanto, né à Bogota (Colombie) le 21 avril 1962.

Cardenas Vargas, Dolfenia, née à Granada, Meta (Colombie) le
1er mai 1970.

Caro Mayorga, Ana Geide, née à Bogota (Colombie) le 11 mars 1965.

Carranza Moran, Blanca Nelly, née à Santo Domingo de los
Colorados (Equateur) le 14 mai 1967.

Castaneto, Phoebe, née à Bintawan Villaverde, Nueva Vizcaya
(Philippines) le 12 janvier 1967.

Castor Gonçalves, Rodrigo, né à Belo Horizonte (Brésil) le 19 août 1977.

Castrillon Bedoya, Marta Elena, née à Medellin, Antioquia (Colom-
bie) le 11 juillet 1954.

Castro Romero, Claudia Patricia, née à Villavicencio - Meta (Colom-
bie) le 3 avril 1975.

Cekaj, Selaudin, né à Selenice, Vlore (Albanie) le 1er décembre 1973.

Cekovic, Paso, né à Krnja Jela (Serbie-Monténégro) le 16 décem-
bre 1950.

Cela, Fatmir, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 15 mai 1963.

Cqelik, Gülbahar, née à Emirdag (Turquie) le 15 septembre 1980.

Cqelik, Hüseyin, né à Emirdag (Turquie) le 20 mars 1981.

Cqelikkaya épouse Özdemir, Nürsen, née à Polatli (Turquie) le
1er février 1979.

Celiktas, Ali, né à Elazig (Turquie) le 1er février 1966.

Cenda épouse Jesic, Alma, née à Crkvica - Zenica (Bosnie-
Herzégovine) le 23 mars 1963.

Cerros Martinez, Flor de Liana, née à San Salvador (El Salvador) le
28 février 1983.

Cqetin, Bünyamin, né à Yunak (Turquie) le 10 janvier 1971.

Ceylan, Hande, née à Izmit (Turquie) le 7 février 1974.

Chadery, Naïma, née à Casablanca (Maroc) le 24 février 1957.

Chadli, Sanaa, née à Casablanca (Maroc) le 25 novembre 1980.

12722 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Chadrina, Tatiana Alexandrovna, geboren te Kopeïsk - Tcheliabinsk
(Russische Federatie) op 28 december 1961.

Chakhim, Abdelhafid, geboren te Fahs Tanger (Marokko) op
21 mei 1972.

Chakroune, Mohammed, geboren te Figuig (Marokko) op
11 februari 1962.

Chalarca Villa, Rosalina, geboren te Santa Barbara - Antioquia
(Colombia) op 15 augustus 1958.

Chalarca, Andres Felipe, geboren te Medellin - Antioquia (Colombia)
op 16 juli 1984.

Challakhi, Adel, geboren te Djerba (Tunesië) op 8 juli 1970.

Chamidova, Raisa Dakaevna, geboren te Germenchuk (Russische
Federatie) op 24 juli 1965.

Channouf, Boujamaa, geboren te Ibouajajen Louta, Beni-Chiker
(Marokko) op 15 januari 1973.

Chaponan Sandoval, Beatriz Leonor, geboren te Bellavista - Callao
(Peru) op 15 juni 1964.

Charkaoui, Nohad, geboren te Asilah (Marokko) op 1 mei 1973.

Chavez Uribe, Xochilt, geboren te Zacatepec (Mexico) op 16 septem-
ber 1940.

Chbihi-Hossni, Mohammed Saïd, geboren te Fez (Marokko) op
24 juni 1972.

Chedli, Meriam, geboren te Katana (Kongo) op 20 mei 1982.

Cheikh Hanna, Karine, geboren te Aleppo (Syrië) op 9 januari 1981.

Chen, Feifei, geboren te Qingtian - Zhejiang (China) op 13 maart 1985.

Chen, Guangfen, geboren te Zhejiang (China) op 24 mei 1971.

Chen, Yan Ming, geboren te Lianjiang Fujian (China) op 8 februari 1984.

Cheremetova, Victoria Guénnadièvna, geboren te Alma-Ata
(Kazachstan) op 15 september 1977.

Cherifi, Lamine, geboren te Beni-Messous - Algiers (Algerije) op
16 januari 1985.

Cherradi, Mohamed, geboren te Guercif (Marokko) in 1971.

Chetnkwo, Daniel, geboren te Bawock (Kameroen) op 1 maart 1973.

Cheung, Kuei-Ju, geboren te Shanghai (China) op 16 april 1944.

Chihi, Imed, geboren te Teboursouk (Tunesië) op 5 augustus 1965.

Chikh, Madjid, geboren te Tizi Ouzou (Algerije) in 1957.

Childichoroyeva weduwe Bachayeva, Cheda Charonovna, geboren
te Groznyj (Russische Federatie) op 23 mei 1966.

Chin, Alfred Ajinge, geboren te Kumbo Bui (Kameroen) op 18 okto-
ber 1961.

Chirjatchih, Irina Vladimirovna, geboren te Oloviannaia, Olovian-
ninski, Chita (Russische Federatie) op 3 mei 1974.

Chokhmy, Khadija, geboren te Casablanca (Marokko) op
19 januari 1962.

Chopra echtgenote Gogal, Bagwanedeewi, geboren te Khost (Afgha-
nistan) op 1 januari 1966.

Chouchaoui, Souad, geboren te Mohamed Belouizdad (Algerije) op
25 augustus 1971.

Chowdhury, Halim, geboren te Hatirpul, Dhanmondi, Dhaka (Bang-
ladesh) op 2 februari 1962.

Christodoulou, Ioannis, geboren te Kourkoulon (Griekenland) op
25 januari 1959.

Chrouaa, Abdelhafid, geboren te Douar Boubrih (Marokko) in 1965.

Chukhtai, Baber Khan, geboren te Karachi (Pakistan) op 21 decem-
ber 1979.

Cq iftçi, Coskun, geboren te Igdir (Turkije) op 15 mei 1976.

Ciobanu, Anca, geboren te Teis (Roemenië) op 4 december 1955.

Cirpaci, Stefan, geboren te Lugoj - Timis (Roemenië) op 2 maart 1970.

Cismann Rayaale, Fadxiya, geboren te Mogadishu (Somalië) in 1961.

Chadrina, Tatiana Alexandrovna, née à Kopeïsk - Tcheliabinsk (Féd.
de Russie) le 28 décembre 1961.

Chakhim, Abdelhafid, né à Fahs Tanger (Maroc) le 21 mai 1972.

Chakroune, Mohammed, né à Figuig (Maroc) le 11 février 1962.

Chalarca Villa, Rosalina, née à Santa Barbara - Antioquia (Colombie)
le 15 août 1958.

Chalarca, Andres Felipe, né à Medellin - Antioquia (Colombie) le
16 juillet 1984.

Challakhi, Adel, né à Djerba (Tunisie) le 8 juillet 1970.

Chamidova, Raisa Dakaevna, née à Germenchuk (Féd. de Russie) le
24 juillet 1965.

Channouf, Boujamaa, né à Ibouajajen Louta, Beni-Chiker (Maroc) le
15 janvier 1973.

Chaponan Sandoval, Beatriz Leonor, née à Bellavista - Callao (Pérou)
le 15 juin 1964.

Charkaoui, Nohad, née à Asilah (Maroc) le 1er mai 1973.

Chavez Uribe, Xochilt, née à Zacatepec (Mexique) le 16 septem-
bre 1940.

Chbihi-Hossni, Mohammed Saïd, né à Fès (Maroc) le 24 juin 1972.

Chedli, Meriam, née à Katana (Congo) le 20 mai 1982.

Cheikh Hanna, Karine, née à Alep (Syrie) le 9 janvier 1981.

Chen, Feifei, née à Qingtian - Zhejiang (Chine) le 13 mars 1985.

Chen, Guangfen, née à Zhejiang (Chine) le 24 mai 1971.

Chen, Yan Ming, née à Lianjiang Fujian (Chine) le 8 février 1984.

Cheremetova, Victoria Guénnadièvna, née à Alma-Ata (Kazakhstan)
le 15 septembre 1977.

Cherifi, Lamine, né à Beni-Messous - Alger (Algérie) le 16 jan-
vier 1985.

Cherradi, Mohamed, né à Guercif (Maroc) en 1971.

Chetnkwo, Daniel, né à Bawock (Cameroun) le 1er mars 1973.

Cheung, Kuei-Ju, né à Shanghai (Chine) le 16 avril 1944.

Chihi, Imed, né à Teboursouk (Tunisie) le 5 août 1965.

Chikh, Madjid, né à Tizi Ouzou (Algérie) en 1957.

Childichoroyeva veuve Bachayeva, Cheda Charonovna, née à Groz-
nyj (Féd. de Russie) le 23 mai 1966.

Chin, Alfred Ajinge, né à Kumbo Bui (Cameroun) le 18 octobre 1961.

Chirjatchih, Irina Vladimirovna, née à Oloviannaia, Olovianninski,
Chita (Féd. de Russie) le 3 mai 1974.

Chokhmy, Khadija, née à Casablanca (Maroc) le 19 janvier 1962.

Chopra épouse Gogal, Bagwanedeewi, née à Khost (Afghanistan) le
1er janvier 1966.

Chouchaoui, Souad, née à Mohamed Belouizdad (Algérie) le
25 août 1971.

Chowdhury, Halim, né à Hatirpul, Dhanmondi, Dhaka (Bangladesh)
le 2 février 1962.

Christodoulou, Ioannis, né à Kourkoulon (Grèce) le 25 janvier 1959.

Chrouaa, Abdelhafid, né à Douar Boubrih (Maroc) en 1965.

Chukhtai, Baber Khan, né à Karachi (Pakistan) le 21 décembre 1979.

Cq iftçi, Coskun, né à Igdir (Turquie) le 15 mai 1976.

Ciobanu, Anca, née à Teis (Roumanie) le 4 décembre 1955.

Cirpaci, Stefan, né à Lugoj - Timis (Roumanie) le 2 mars 1970.

Cismann Rayaale, Fadxiya, née à Mogadishu (Somalie) en 1961.
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Ciza, Mariamu, geboren te Buyenzi (Burundi) op 1 maart 1972.

Clutario echtgenote Lemmens, Teodosia Manila Clutario, geboren te
Daet - Camarines Norte (Filippijnen) op 2 april 1960.

Cojocaru, Adrian, geboren te Boekarest (Roemenië) op 31 juli 1974.

Cqöl, Hizir, geboren te Ortaköy (Turkije) op 10 mei 1980.

Colompar, Estera, geboren te Sintana, Arad (Roemenië) op 2 april 1958.

Comini, Dimitri, geboren te Ougrée (België) op 19 juli 1959.

Concepcion Lopez, Miledy, geboren te Hostos (Dominicaanse Repu-
bl.) op 12 december 1969.

Condé, Sitan, geboren te Conakry (Guinee) op 11 april 1974.

Constante, Angel Marcelo, geboren te La Matriz (Ecuador) op
25 oktober 1955.

Contreras Doren, Paula Aurora, geboren te Santiago (Chili) op
22 december 1970.

Correa Roa, Luis Felipe Alfredo, geboren te Temuco (Chili) op
8 februari 1952.

Cosar, Tuba, geboren te Gaziantep (Turkije) op 27 januari 1969.

Cosgun, Ahmet, geboren te Emirdag (Turkije) op 21 maart 1975.

Cosmin, Bogdan Alexandru Tudor, geboren te Boekarest (Roemenië)
op 1 juni 1970.

Cotta, Raveca-Rafila, geboren te Reghin - Mures (Roemenië) op
27 juni 1974.

Coumbaroulis, Jakobos, geboren te Antwerpen (België) op 20 sep-
tember 1962.

Craciun, Ioan, geboren te Pischia - Timis (Roemenië) op 15 septem-
ber 1951.

Crisan, Valentin-Mihai, geboren te Boekarest (Roemenië) op 5 mei 1970.

Cristea echtgenote Stanuc, Dorina, geboren te Ivesti - Galati (Roeme-
nië) op 3 september 1964.

Cristea, Catalin, geboren te Brasov (Roemenië) op 26 oktober 1971.

Cristescu-Balaban, Carmen, geboren te Boekarest (Roemenië) op
22 november 1967.

Cruz Chaparro, Marcela Liliana, geboren te Valparaiso (Chili) op
28 oktober 1952.

Cuba Chavez, Fabiana Narvy, geboren te Jesus Maria, Lima (Peru) op
20 januari 1976.

Cunha Marques, Carlos Alberto, geboren te Telheiro - Leiria (Portu-
gal) op 19 mei 1960.

Cvetkovic, Branko, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op
22 februari 1958.

Cvjetkovic, Sinisa, geboren te Doboj (Servië-Montenegro) op 8 decem-
ber 1975.

Czajka echtgenote Ficek, Iwona, geboren te Gostynin (Polen) op
23 april 1973.

Czyrska, Malgorzata Krystyna, geboren te Dabrowa Bialostocka
(Polen) op 8 maart 1973.

Da Silva echtgenote Wickert - Rosa, Mara Jaqueline S., geboren te
Canoas (Brazilië) op 22 juni 1966.

Da Silva, Antonio Manuel, geboren te Uige (Angola) op 8 februari 1976.

Dadda, El Miloud, geboren te Ouled Rahhou (Marokko) in 1956.

Dadi, Said, geboren te Ijarmaouas (Marokko) op 8 maart 1967.

Daha, Choumissa, geboren te Fez (Marokko) op 21 oktober 1972.

Dahab Khalil, Mofida, geboren te Halfa (Soedan) op 1 januari 1957.

Dahbi, Moulay Ahmed, geboren te Casablanca (Marokko) op
18 maart 1972.

Dahri, Abdelilah, geboren te Karyat Moulay El Hassan, Beni
Bouifrour (Marokko) op 15 oktober 1974.

Dajlani weduwe Taka, Hazbie, geboren te Sarandë (Albanië) op
1 augustus 1933.

Damane, Rabah, geboren te Tizi-Ouzou (Algerije) op 3 septem-
ber 1972.

Damar, Celal, geboren te Erzincan (Turkije) op 1 februari 1967.

Dambiote Bongo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 6 juni 1968.

Damir, Souad, geboren te Douar Ouled Ouhah (Marokko) op
11 november 1964.

Ciza, Mariamu, née à Buyenzi (Burundi) le 1er mars 1972.

Clutario épouse Lemmens, Teodosia Manila Clutario, née à Daet -
Camarines Norte (Philippines) le 2 avril 1960.

Cojocaru, Adrian, né à Bucarest (Roumanie) le 31 juillet 1974.

Cqöl, Hizir, né à Ortaköy (Turquie) le 10 mai 1980.

Colompar, Estera, née à Sintana, Arad (Roumanie) le 2 avril 1958.

Comini, Dimitri, né à Ougrée (Belgique) le 19 juillet 1959.

Concepcion Lopez, Miledy, née à Hostos (Répub. Dominicaine) le
12 décembre 1969.

Condé, Sitan, née à Conakry (Guinée) le 11 avril 1974.

Constante, Angel Marcelo, né à La Matriz (Equateur) le 25 octo-
bre 1955.

Contreras Doren, Paula Aurora, née à Santiago (Chili) le 22 décem-
bre 1970.

Correa Roa, Luis Felipe Alfredo, né à Temuco (Chili) le 8 février 1952.

Cosar, Tuba, née à Gaziantep (Turquie) le 27 janvier 1969.

Cosgun, Ahmet, né à Emirdag (Turquie) le 21 mars 1975.

Cosmin, Bogdan Alexandru Tudor, né à Bucarest (Roumanie) le
1er juin 1970.

Cotta, Raveca-Rafila, née à Reghin - Mures (Roumanie) le 27 juin 1974.

Coumbaroulis, Jakobos, né à Anvers (Belgique) le 20 septembre 1962.

Craciun, Ioan, né à Pischia - Timis (Roumanie) le 15 septembre 1951.

Crisan, Valentin-Mihai, né à Bucarest (Roumanie) le 5 mai 1970.

Cristea épouse Stanuc, Dorina, née à Ivesti - Galati (Roumanie) le
3 septembre 1964.

Cristea, Catalin, né à Brasov (Roumanie) le 26 octobre 1971.

Cristescu-Balaban, Carmen, née à Bucarest (Roumanie) le 22 novem-
bre 1967.

Cruz Chaparro, Marcela Liliana, née à Valparaiso (Chili) le 28 octo-
bre 1952.

Cuba Chavez, Fabiana Narvy, née à Jesus Maria, Lima (Pérou) le
20 janvier 1976.

Cunha Marques, Carlos Alberto, né à Telheiro - Leiria (Portugal) le
19 mai 1960.

Cvetkovic, Branko, né à Belgrade (Serbie-Monténégro) le
22 février 1958.

Cvjetkovic, Sinisa, né à Doboj (Serbie-Monténégro) le 8 décem-
bre 1975.

Czajka épouse Ficek, Iwona, née à Gostynin (Pologne) le 23 avril 1973.

Czyrska, Malgorzata Krystyna, née à Dabrowa Bialostocka (Pologne)
le 8 mars 1973.

Da Silva épouse Wickert - Rosa, Mara Jaqueline S., née à Canoas
(Brésil) le 22 juin 1966.

Da Silva, Antonio Manuel, né à Uige (Angola) le 8 février 1976.

Dadda, El Miloud, né à Ouled Rahhou (Maroc) en 1956.

Dadi, Said, né à Ijarmaouas (Maroc) le 8 mars 1967.

Daha, Choumissa, née à Fès (Maroc) le 21 octobre 1972.

Dahab Khalil, Mofida, née à Halfa (Soudan) le 1er janvier 1957.

Dahbi, Moulay Ahmed, né à Casablanca (Maroc) le 18 mars 1972.

Dahri, Abdelilah, né à Karyat Moulay El Hassan, Beni Bouifrour
(Maroc) le 15 octobre 1974.

Dajlani veuve Taka, Hazbie, née à Sarandë (Albanie) le 1er août 1933.

Damane, Rabah, né à Tizi-Ouzou (Algérie) le 3 septembre 1972.

Damar, Celal, né à Erzincan (Turquie) le 1er février 1967.

Dambiote Bongo, né à Kinshasa (Congo) le 6 juin 1968.

Damir, Souad, née à Douar Ouled Ouhah (Maroc) le 11 novem-
bre 1964.
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Danchenko, Oleg Leonidovitch, geboren te Dnipropetrovsk (Oekraï-
ne) op 11 maart 1973.

Danielyan, Varag, geboren te Hoktemberian (Armenië) op
1 januari 1965.

Dankus, Ceylan, geboren te Emirdag (Turkije) op 25 juni 1972.

Daoudi, Mohammed Larbi, geboren te Tanger (Marokko) op 1 sep-
tember 1967.

Darab echtgenote Asifi, Feroozah, geboren te Kaboel (Afghanistan)
op 12 september 1978.

Dardari, Abdelmjid, geboren te Casablanca (Marokko) op 28 okto-
ber 1961.

Dardour, Ouafae, geboren te Oujda (Marokko) op 7 februari 1986.

Darias Matos, Andy Carlos, geboren te Plaza de la Revolucion (Cuba)
op 22 november 1985.

Daryabari, Davoud, geboren te Panjshir (Afghanistan) op 26 decem-
ber 1961.

Das, Bidyut, geboren te Jhalakati (Bangladesh) op 17 augustus 1973.

Davinder, Geeta, geboren te Mohalla Behlawala Sirhind City (India)
op 8 mei 1969.

de Laporte, Dorian Simon Pierre, geboren te Schaarbeek (België) op
14 januari 1974.

Debboun, Najat, geboren te Tanger (Marokko) op 9 augustus 1972.

Dedivanovic, Katarina, geboren te Bar (Servië-Montenegro) op
27 augustus 1972.

Dehghani, Farahnaz, geboren te Shiraz (Iran) op 8 januari 1968.

Delendi, Salima, geboren te Oued-Taga (Algerije) op 25 maart 1973.

Demaj echtgenote Berisa, Zymrite, geboren te Obilic (Servië-
Montenegro) op 20 februari 1970.

Demali, Turkijan, geboren te Zemun (Servië-Montenegro) op
19 mei 1985.

Demalji, Fadil, geboren te Zagreb (Servië-Montenegro) op
28 februari 1956.

Demircan, Erman, geboren te Dörtyol (Turkije) op 31 januari 1978.

Demirova, Nafije, geboren te Skopje (Macedonië) op 15 januari 1977.

Deref, Maher, geboren te Lattaquié (Syrië) op 20 augustus 1968.

Descamps, Olivier Etienne Louis, geboren te Roubaix (Frankrijk) op
6 maart 1962.

Dhimat, Daouia, geboren te Dr. Nouaji (Marokko) in 1934.

Dia, Abdourahmane, geboren te Sebkha - Nouakchott (Mauritanië)
op 31 december 1966.

Diaby, Michel, geboren te Conakry (Guinee) op 9 juni 1980.

Diakhaté, Fatoumata, geboren te Saint-Louis (Senegal) op
30 maart 1941.

Diallo, Abdoulaye, geboren te Loppé Mamou (Guinee) in 1974.

Diallo, Mahmoud, geboren te M’Bagne (Mauritanië) op 31 decem-
ber 1954.

Diallo, Mamadou Païkoum, geboren te Kasia Kindia (Guinee) op
21 december 1969.

Diallo, Ousmane, geboren te Dalaba (Guinee) op 25 februari 1974.

Diarra, Niagalé, geboren te Bamako (Mali) op 16 augustus 1983.

Dias, Melvyn Francis, geboren te Mombasa (Kenia) op 19 septem-
ber 1967.

Diatezwa Wa Mpilukila, geboren te Kinshasa (Kongo) op 28 septem-
ber 1979.

Diaw, Aïssatou Camille, geboren te Pikine (Senegal) op 21 februari 1978.

Diba Kapinga, Cécile, geboren te Kinshasa (Kongo) op 21 novem-
ber 1943.

Diedhiou, Mariame, geboren te Ziguinchor (Senegal) op 3 augus-
tus 1963.

Dik, Ahmad, geboren te Tyre (Libanon) op 10 november 1973.

Dilek, Aydin, geboren te Ankara (Turkije) op 12 mei 1977.

Dilek, Ismet, geboren te Karakoçan (Turkije) op 10 juli 1967.

Dimbadio Mampitukua, Pauline, geboren te Kinshasa (Kongo) op
19 november 1963.

Dimcev, Dusan, geboren te s. Ulanci (Macedonië) op 5 oktober 1958.

Danchenko, Oleg Leonidovitch, né à Dnipropetrovsk (Ukraine) le
11 mars 1973.

Danielyan, Varag, né à Hoktemberian (Arménie) le 1er janvier 1965.

Dankus, Ceylan, né à Emirdag (Turquie) le 25 juin 1972.

Daoudi, Mohammed Larbi, né à Tanger (Maroc) le 1er septem-
bre 1967.

Darab épouse Asifi, Feroozah, née à Kaboul (Afghanistan) le
12 septembre 1978.

Dardari, Abdelmjid, né à Casablanca (Maroc) le 28 octobre 1961.

Dardour, Ouafae, née à Oujda (Maroc) le 7 février 1986.

Darias Matos, Andy Carlos, né à Plaza de la Revolucion (Cuba) le
22 novembre 1985.

Daryabari, Davoud, né à Panjshir (Afghanistan) le 26 décembre 1961.

Das, Bidyut, né à Jhalakati (Bangladesh) le 17 août 1973.

Davinder, Geeta, née à Mohalla Behlawala Sirhind City (Inde) le
8 mai 1969.

de Laporte, Dorian Simon Pierre, né à Schaerbeek (Belgique) le
14 janvier 1974.

Debboun, Najat, née à Tanger (Maroc) le 9 août 1972.

Dedivanovic, Katarina, née à Bar (Serbie-Monténégro) le 27 août 1972.

Dehghani, Farahnaz, née à Shiraz (Iran) le 8 janvier 1968.

Delendi, Salima, née à Oued-Taga (Algérie) le 25 mars 1973.

Demaj épouse Berisa, Zymrite, née à Obilic (Serbie-Monténégro) le
20 février 1970.

Demali, Turkijan, né à Zemun (Serbie-Monténégro) le 19 mai 1985.

Demalji, Fadil, né à Zagreb (Serbie-Monténégro) le 28 février 1956.

Demircan, Erman, né à Dörtyol (Turquie) le 31 janvier 1978.

Demirova, Nafije, née à Skopje (Macédoine) le 15 janvier 1977.

Deref, Maher, né à Lattaquié (Syrie) le 20 août 1968.

Descamps, Olivier Etienne Louis, né à Roubaix (France) le 6 mars 1962.

Dhimat, Daouia, née à Dr. Nouaji (Maroc) en 1934.

Dia, Abdourahmane, né à Sebkha - Nouakchott (Mauritanie) le
31 décembre 1966.

Diaby, Michel, né à Conakry (Guinée) le 9 juin 1980.

Diakhaté, Fatoumata, née à Saint-Louis (Sénégal) le 30 mars 1941.

Diallo, Abdoulaye, né à Loppé Mamou (Guinée) en 1974.

Diallo, Mahmoud, né à M’Bagne (Mauritanie) le 31 décembre 1954.

Diallo, Mamadou Païkoum, né à Kasia Kindia (Guinée) le 21 décem-
bre 1969.

Diallo, Ousmane, né à Dalaba (Guinée) le 25 février 1974.

Diarra, Niagalé, née à Bamako (Mali) le 16 août 1983.

Dias, Melvyn Francis, né à Mombasa (Kenya) le 19 septembre 1967.

Diatezwa Wa Mpilukila, né à Kinshasa (Congo) le 28 septembre 1979.

Diaw, Aïssatou Camille, née à Pikine (Sénégal) le 21 février 1978.

Diba Kapinga, Cécile, née à Kinshasa (Congo) le 21 novembre 1943.

Diedhiou, Mariame, née à Ziguinchor (Sénégal) le 3 août 1963.

Dik, Ahmad, né à Tyre (Liban) le 10 novembre 1973.

Dilek, Aydin, né à Ankara (Turquie) le 12 mai 1977.

Dilek, Ismet, né à Karakoçan (Turquie) le 10 juillet 1967.

Dimbadio Mampitukua, Pauline, née à Kinshasa (Congo) le 19 novem-
bre 1963.

Dimcev, Dusan, né à s. Ulanci (Macédoine) le 5 octobre 1958.
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Dimov, Ventzislav Vassilev, geboren te Doupnitza (Bulgarije) op
18 augustus 1976.

Dinganga Konga, geboren te Kinshasa (Kongo) op 3 februari 1969.

Diomande, Alifah, geboren te Bouindala (Ivoorkust) op 20 januari 1967.

Diomi, Bilengo Augustine, geboren te Etterbeek (België) op 1 juni 1973.

Diongue, Khadim, geboren te Mbake (Senegal) op 22 december 1975.

Diouf, Mamadou Yacine, geboren te Dakar (Senegal) op 12 mei 1948.

Dirar, M’Barka, geboren te Casablanca (Marokko) op 25 februari 1974.

Ditutala, José, geboren te Luanda (Angola) op 6 mei 1980.

Diwampovesa Makani, geboren te Kwilu-Ngongo (Kongo) op
6 april 1985.

Dizdari, Brahim, geboren te Berbat (Albanië) op 2 mei 1943.

Dizdari, Valmira, geboren te Tropojë (Albanië) op 17 september 1980.

Djahlat, Mehadjia, geboren te Sidi Ben Moussa (Algerije) op 4 novem-
ber 1947.

Djamada Mbanza, geboren te Kolwezi (Kongo) op 25 december 1959.

Djebien, Souad, geboren te Collo (Algerije) op 14 maart 1964.

Djemali, Ahmet, geboren te Zemun (Servië-Montenegro) op 12 juli 1982.

Djoni, Peter, geboren te Pec (Servië-Montenegro) op 19 augus-
tus 1959.

Djordjevic echtgenote Prank, Branislava, geboren te Bor (Servië-
Montenegro) op 28 mei 1961.

Doe, George, geboren te Maryland (Liberia) op 6 maart 1975.

Dogomina, De Harison, geboren te Talodi (Soedan) op 16 maart 1968.

Dombi-Lipata, Claude Tania, geboren te Brazzaville (Congo (Volks-
repub.)) op 24 september 1974.

Domuta, Cosmin Sandu, geboren te Livada (Roemenië) op
9 januari 1973.

Donkor, Emelia Marian, geboren te Mampong-Ashanti (Ghana) op
23 mei 1957.

Dorofey, Dmitry Yakovlevitch, geboren te Minsk (Wit-Rusland) op
15 maart 1976.

Dos Santos Ferreira, Francisco, geboren te Sanguedo (Portugal) op
1 september 1975.

Dostali, Mirdjan, geboren te Shekali Daeklam (Afghanistan) op
1 juli 1972.

Douiri, Fatiha, geboren te Sefrou (Marokko) op 27 augustus 1973.

Doumbouya, Bakary, geboren te Kissidougou (Guinee) op 5 mei 1972.

Doust, Khoshal, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 12 oktober 1984.

Doust, Roshan, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 20 mei 1969.

Drabo, Harouna, geboren te Tsévie-Begbe (Togo) op 5 novem-
ber 1959.

Dragojevic echtgenote Cvetkovic, Marina, geboren te Belgrado
(Servië-Montenegro) op 24 januari 1964.

Draidi, Jamila, geboren te Larache (Marokko) op 10 maart 1972.

Drame, Papa Diabel, geboren te Dakar (Senegal) op 14 april 1972.

Drazhi, Shkelzen, geboren te Bushtric (Albanië) op 16 juli 1973.

Driouchi, Tamimount, geboren te Beni Boughafer (Marokko) op
12 december 1977.

Drouich, Jamila, geboren te Khenifra (Marokko) op 12 mei 1966.

Ducreux, Carine Lydia Danielle Ghislaine Laurence, geboren te
Etterbeek (België) op 23 mei 1958.

Dudziuk, Mariusz Cezary, geboren te Krakow (Polen) op 28 april 1972.

Dukomeze, Ernestine, geboren te Muyaga (Rwanda) op 18 novem-
ber 1968.

Dulluog echtgenote Ecabeza, Marylou, geboren te Agunit - Dingras
(Filippijnen) op 6 oktober 1957.

Duman, Yesim, geboren te Igdir (Turkije) op 1 januari 1980.

Duric, Adnan, geboren te Bijeljina (Servië-Montenegro) op 15 juli 1969.

Durna, Gülistan, geboren te Kayseri (Turkije) op 17 januari 1971.

Durrani, Aamir, geboren te Nengarhar, Guardi Ghauce (Afghanistan)
op 7 november 1975.

Dzaferovic, Ibrahim, geboren te Janja-Bijeljina (Servië-Montenegro)
op 28 januari 1958.

Dimov, Ventzislav Vassilev, né à Doupnitza (Bulgarie) le 18 août 1976.

Dinganga Konga, née à Kinshasa (Congo) le 3 février 1969.

Diomande, Alifah, né à Bouindala (Côte d’Ivoire) le 20 janvier 1967.

Diomi, Bilengo Augustine, née à Etterbeek (Belgique) le 1er juin 1973.

Diongue, Khadim, né à Mbake (Sénégal) le 22 décembre 1975.

Diouf, Mamadou Yacine, né à Dakar (Sénégal) le 12 mai 1948.

Dirar, M’Barka, née à Casablanca (Maroc) le 25 février 1974.

Ditutala, José, né à Luanda (Angola) le 6 mai 1980.

Diwampovesa Makani, née à Kwilu-Ngongo (Congo) le 6 avril 1985.

Dizdari, Brahim, né à Berbat (Albanie) le 2 mai 1943.

Dizdari, Valmira, née à Tropojë (Albanie) le 17 septembre 1980.

Djahlat, Mehadjia, née à Sidi Ben Moussa (Algérie) le 4 novem-
bre 1947.

Djamada Mbanza, né à Kolwezi (Congo) le 25 décembre 1959.

Djebien, Souad, née à Collo (Algérie) le 14 mars 1964.

Djemali, Ahmet, né à Zemun (Serbie-Monténégro) le 12 juillet 1982.

Djoni, Peter, né à Pec (Serbie-Monténégro) le 19 août 1959.

Djordjevic épouse Prank, Branislava, née à Bor (Serbie-Monténégro)
le 28 mai 1961.

Doe, George, né à Maryland (Liberia) le 6 mars 1975.

Dogomina, De Harison, né à Talodi (Soudan) le 16 mars 1968.

Dombi-Lipata, Claude Tania, née à Brazzaville (Congo (rép. pop.)) le
24 septembre 1974.

Domuta, Cosmin Sandu, né à Livada (Roumanie) le 9 janvier 1973.

Donkor, Emelia Marian, née à Mampong-Ashanti (Ghana) le
23 mai 1957.

Dorofey, Dmitry Yakovlevitch, né à Minsk (Belarus) le 15 mars 1976.

Dos Santos Ferreira, Francisco, né à Sanguedo (Portugal) le 1er sep-
tembre 1975.

Dostali, Mirdjan, né à Shekali Daeklam (Afghanistan) le 1er juillet 1972.

Douiri, Fatiha, née à Sefrou (Maroc) le 27 août 1973.

Doumbouya, Bakary, né à Kissidougou (Guinée) le 5 mai 1972.

Doust, Khoshal, né à Kaboul (Afghanistan) le 12 octobre 1984.

Doust, Roshan, né à Kaboul (Afghanistan) le 20 mai 1969.

Drabo, Harouna, né à Tsévie-Begbe (Togo) le 5 novembre 1959.

Dragojevic épouse Cvetkovic, Marina, née à Belgrade (Serbie-
Monténégro) le 24 janvier 1964.

Draidi, Jamila, née à Larache (Maroc) le 10 mars 1972.

Drame, Papa Diabel, né à Dakar (Sénégal) le 14 avril 1972.

Drazhi, Shkelzen, né à Bushtric (Albanie) le 16 juillet 1973.

Driouchi, Tamimount, née à Beni Boughafer (Maroc) le 12 décem-
bre 1977.

Drouich, Jamila, née à Khénifra (Maroc) le 12 mai 1966.

Ducreux, Carine Lydia Danielle Ghislaine Laurence, née à Etterbeek
(Belgique) le 23 mai 1958.

Dudziuk, Mariusz Cezary, né à Cracovie (Pologne) le 28 avril 1972.

Dukomeze, Ernestine, née à Muyaga (Rwanda) le 18 novembre 1968.

Dulluog épouse Ecabeza, Marylou, née à Agunit - Dingras (Philippi-
nes) le 6 octobre 1957.

Duman, Yesim, née à Igdir (Turquie) le 1er janvier 1980.

Duric, Adnan, né à Bijeljina (Serbie-Monténégro) le 15 juillet 1969.

Durna, Gülistan, née à Kayseri (Turquie) le 17 janvier 1971.

Durrani, Aamir, né à Nengarhar, Guardi Ghauce (Afghanistan) le
7 novembre 1975.

Dzaferovic, Ibrahim, né à Janja-Bijeljina (Serbie-Monténégro) le
28 janvier 1958.
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Dzelili echtgenote Elezi, Ramize, geboren te Oraovica (Servië-
Montenegro) op 16 januari 1968.

Dzemailji, Muhamet, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
25 oktober 1973.

Dzemalji weduwe Dzemailji, Hanka, geboren te Belgrado (Servië-
Montenegro) op 28 juli 1959.

Ecabeza echtgenote Landrito, Trinidad, geboren te Urdaneta, Quarter
S. Vicente (Filippijnen) op 31 mei 1953.

Eddouieb, Saâd, geboren te Larache (Marokko) op 1 januari 1985.

Efe, Serkan, geboren te Gülsehir (Turkije) op 20 juli 1983.

Efe, Sevilay, geboren te Gülsehir (Turkije) op 15 mei 1982.

Egharevba, Maureen I., geboren te Benin-City - Edo (Nigeria) op
8 april 1969.

Eghbali, Hassan, geboren te Khorramshahr (Iran) op 22 mei 1950.

Eigbe, Mary Osetohamen, geboren te Uromi (Nigeria) op 18 okto-
ber 1973.

Ekate Afansala, Nelly, geboren te Yokembe (Kongo) op 9 juli 1982.

Ekuku Ndjoli, Béatrice, geboren te Kinshasa (Kongo) op 18 okto-
ber 1964.

El Abboudi, El Mostapha, geboren te Douar Hammouda Tafersit
(Marokko) in 1967.

El Abbouti, Nour-Said, geboren te Douar Imajjouden Aït Youssef Ou
Ali (Marokko) op 1 maart 1969.

El Alaoui, Malika, geboren te Douar Bouzarianate - Meknassa
(Marokko) op 15 oktober 1969.

El Amrani, Driss, geboren te Beni Boughafer (Marokko) op 7 april 1969.

El Amrani, Farid, geboren te Beni Yetteft, Snada (Marokko) op
12 september 1969.

El Arkoubi, Ahmed, geboren te Douar Idarrazen - Beni Touzine
(Marokko) in 1953.

El Bablouti, Hassan, geboren te Rabat (Marokko) op 2 mei 1969.

El Badaoui, Khadija, geboren te Ksar El Kebir (Marokko) op
5 oktober 1979.

El Badri, Laïla, geboren te Tetouan (Marokko) op 30 november 1974.

El Bahri, Jamal, geboren te Ouazzane (Marokko) op 26 oktober 1970.

El Bakkali, Amina, geboren te Tanger (Marokko) op 1 januari 1938.

El Bali, Aïssa, geboren te Oujda (Marokko) in 1950.

El Barouta, Saïda, geboren te Casablanca (Marokko) op 5 novem-
ber 1971.

El Barrad, Sanaâ, geboren te Ait Harzallah (Marokko) in 1982.

El Bay El Abrouk, Aïcha, geboren te Tanger (Marokko) in 1934.

El Boubsi, Hassan, geboren te Dr. Kodiat Dib, C.R. Midar (Marokko)
in 1961.

El Bouchehati, Ikram, geboren te Imzouren (Marokko) op 19 okto-
ber 1985.

El Bouinby, Zoulikha, geboren te Douar Aïn Mazouz (Marokko) in
1978.

El Boutzakhti, Ali, geboren te Izemmouren (Marokko) in 1965.

El Djebouri, Kamil, geboren te Bagdad (Irak) op 8 september 1963.

El Fanis, Ayyad, geboren te Meknes (Marokko) in 1935.

El Flihi, Zohra, geboren te Tanger (Marokko) op 24 mei 1963.

El Ghadfi, Radouan, geboren te Ouled Yahia (Marokko) op
8 februari 1974.

El Ghaibouz, Zohra, geboren te Asilah (Marokko) op 1 maart 1954.

El Ghani, Mohamed, geboren te Douar Alanana Améjjacen Beni Said
(Marokko) op 20 juni 1968.

El Haddad, Abderrahman, geboren te Tanger (Marokko) op
8 april 1972.

El Hajji, Latifa, geboren te Fquih Ben Salah (Marokko) op 1 okto-
ber 1973.

El Hammouti, Fatima, geboren te Douar Izemmouren (Marokko)
in 1958.

El Hammouti, Mina, geboren te Douar Izemmouren (Marokko)
in 1955.

Dzelili épouse Elezi, Ramize, née à Oraovica (Serbie-Monténégro) le
16 janvier 1968.

Dzemailji, Muhamet, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 25 octo-
bre 1973.

Dzemalji veuve Dzemailji, Hanka, née à Belgrade (Serbie-
Monténégro) le 28 juillet 1959.

Ecabeza épouse Landrito, Trinidad, née à Urdaneta, Quarter S. Vicente
(Philippines) le 31 mai 1953.

Eddouieb, Saâd, né à Larache (Maroc) le 1er janvier 1985.

Efe, Serkan, né à Gülsehir (Turquie) le 20 juillet 1983.

Efe, Sevilay, née à Gülsehir (Turquie) le 15 mai 1982.

Egharevba, Maureen I., née à Benin-City - Edo (Nigeria) le 8 avril 1969.

Eghbali, Hassan, né à Khorramshahr (Iran) le 22 mai 1950.

Eigbe, Mary Osetohamen, née à Uromi (Nigeria) le 18 octobre 1973.

Ekate Afansala, Nelly, née à Yokembe (Congo) le 9 juillet 1982.

Ekuku Ndjoli, Béatrice, née à Kinshasa (Congo) le 18 octobre 1964.

El Abboudi, El Mostapha, né à Douar Hammouda Tafersit (Maroc) en
1967.

El Abbouti, Nour-Said, né à Douar Imajjouden Aït Youssef Ou Ali
(Maroc) le 1er mars 1969.

El Alaoui, Malika, née à Douar Bouzarianate - Meknassa (Maroc) le
15 octobre 1969.

El Amrani, Driss, né à Beni Boughafer (Maroc) le 7 avril 1969.

El Amrani, Farid, né à Beni Yetteft, Snada (Maroc) le 12 septem-
bre 1969.

El Arkoubi, Ahmed, né à Douar Idarrazen - Beni Touzine (Maroc) en
1953.

El Bablouti, Hassan, né à Rabat (Maroc) le 2 mai 1969.

El Badaoui, Khadija, née à Ksar El Kebir (Maroc) le 5 octobre 1979.

El Badri, Laïla, née à Tétouan (Maroc) le 30 novembre 1974.

El Bahri, Jamal, né à Ouazzane (Maroc) le 26 octobre 1970.

El Bakkali, Amina, née à Tanger (Maroc) le 1er janvier 1938.

El Bali, Aïssa, né à Oujda (Maroc) en 1950.

El Barouta, Saïda, née à Casablanca (Maroc) le 5 novembre 1971.

El Barrad, Sanaâ, née à Ait Harzallah (Maroc) en 1982.

El Bay El Abrouk, Aïcha, née à Tanger (Maroc) en 1934.

El Boubsi, Hassan, né à Dr. Kodiat Dib, C.R. Midar (Maroc) en 1961.

El Bouchehati, Ikram, née à Imzouren (Maroc) le 19 octobre 1985.

El Bouinby, Zoulikha, née à Douar Aïn Mazouz (Maroc) en 1978.

El Boutzakhti, Ali, né à Izemmouren (Maroc) en 1965.

El Djebouri, Kamil, né à Bagdad (Irak) le 8 septembre 1963.

El Fanis, Ayyad, né à Meknès (Maroc) en 1935.

El Flihi, Zohra, née à Tanger (Maroc) le 24 mai 1963.

El Ghadfi, Radouan, né à Ouled Yahia (Maroc) le 8 février 1974.

El Ghaibouz, Zohra, née à Asilah (Maroc) le 1er mars 1954.

El Ghani, Mohamed, né à Douar Alanana Améjjacen Beni Said
(Maroc) le 20 juin 1968.

El Haddad, Abderrahman, né à Tanger (Maroc) le 8 avril 1972.

El Hajji, Latifa, née à Fquih Ben Salah (Maroc) le 1er octobre 1973.

El Hammouti, Fatima, née à Douar Izemmouren (Maroc) en 1958.

El Hammouti, Mina, née à Douar Izemmouren (Maroc) en 1955.
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El Harraoui, Mohamed, geboren te Douar Beni Bouyiri - Midar
(Marokko) op 25 mei 1970.

El Helali, Mohammed, geboren te Kebdana (Marokko) in 1954.

El Hirchi, Mimount, geboren te Nador (Marokko) op 12 februari 1977.

El Housni, Taoufik, geboren te Ksar El Kébir (Marokko) op 5 april 1975.

El Imrani, Abdelkader, geboren te Tlat Jbel, Beni Sidel (Marokko) in
1948.

El Jamali, Abdeslam, geboren te Ouadras, Madchar Dahr Ouesti
(Marokko) in 1947.

El Jami, Said, geboren te Kebdana (Marokko) op 10 juni 1973.

El Jattari, El Hassan, geboren te Ijarmaouas (Marokko) in 1962.

El Kadi, Hamid, geboren te Douar Hadria (Marokko) op
20 januari 1974.

El Khattabi, Mounia, geboren te Douar Guedadra (Marokko) in 1982.

El Kourmiss, Rachid, geboren te Douar Iguissel (Marokko) op
6 mei 1982.

El Madani, Ahmed, geboren te Berkane (Marokko) op 24 septem-
ber 1969.

El Mahi, Ismahan, geboren te Beni Ansar (Marokko) op 28 septem-
ber 1978.

El Mahssi, Chamsia, geboren te Kebdana (Marokko) op 5 novem-
ber 1971.

El Mallouli, Boubker, geboren te Beni Touzine (Marokko) in 1961.

El Mejdoubi, Ahmed, geboren te Jerada (Marokko) op 26 mei 1963.

El Mellouli, El Hassania, geboren te Ait El Achour (Marokko) op
22 augustus 1981.

El Mensifi, Abderrahim, geboren te Sidi Kacem (Marokko) in 1942.

El Mesbahi, Yahya, geboren te Oujda (Marokko) op 15 maart 1965.

El Mezroui, Mohammed, geboren te Berkane (Marokko) op 7 sep-
tember 1971.

El Mouman, Omar, geboren te Amarat Trougout Temsamane (Marok-
ko) op 24 april 1975.

El Moumni, Youssef, geboren te Meknes (Marokko) op 28 juni 1976.

El Oifi, Nabil, geboren te Safi (Marokko) op 5 juli 1974.

El Ouahabi, Abdelhamid, geboren te Ksar El Kebir (Marokko) op
13 december 1972.

El Ouahabi, Fatima, geboren te M’Ochar Soukkane - Beni Aarouss
(Marokko) op 1 juni 1974.

El Ouarrad, Lachemi, geboren te Mramer Chiadma (Marokko)
in 1970.

El Ouni, Jallal, geboren te Menzel Bourguiba (Tunesië) op 2 decem-
ber 1954.

El Rhazzal, Lahssen, geboren te Ghiata (Marokko) op 14 decem-
ber 1954.

El Wahabi, Abdesselam, geboren te Tanger (Marokko) in 1960.

El Yaâgoubi, Mohammed, geboren te Oujda (Marokko) op
1 januari 1970.

El Yahiaoui, Youssef, geboren te Medkat Beni Sidel (Marokko) op
14 oktober 1979.

El Yahyaoui, Bennacer, geboren te Beni Addoul, Beni Touzine
(Marokko) in 1952.

El Yakhloufi, Mohamed, geboren te Douar Iazzouzane (Marokko) in
1961.

El Yamani, Hlima, geboren te Oujda (Marokko) op 3 maart 1970.

El Yamlahi, Idriss, geboren te El Hajeb (Marokko) op 25 februari 1968.

El Yazidi, Ahmed, geboren te Kebdana (Marokko) in 1930.

El Yousfi, Latifa, geboren te Douar Beni Addoul, Tsaft, Beni Touzine
(Marokko) op 15 april 1979.

Elamri, Loubna, geboren te Sidi Kacem (Marokko) in 1974.

Elasri, Abdelkhalek, geboren te El Jadida (Marokko) op 19 augus-
tus 1956.

Elefsiniotis, Cynthia, geboren te Athene (Griekenland) op
30 januari 1978.

Elezi, Refik, geboren te Negovac (Servië-Montenegro) op
29 januari 1970.

El Harraoui, Mohamed, né à Douar Beni Bouyiri - Midar (Maroc) le
25 mai 1970.

El Helali, Mohammed, né à Kebdana (Maroc) en 1954.

El Hirchi, Mimount, née à Nador (Maroc) le 12 février 1977.

El Housni, Taoufik, né à Ksar El Kébir (Maroc) le 5 avril 1975.

El Imrani, Abdelkader, né à Tlat Jbel, Beni Sidel (Maroc) en 1948.

El Jamali, Abdeslam, né à Ouadras, Madchar Dahr Ouesti (Maroc)
en 1947.

El Jami, Said, né à Kebdana (Maroc) le 10 juin 1973.

El Jattari, El Hassan, né à Ijarmaouas (Maroc) en 1962.

El Kadi, Hamid, né à Douar Hadria (Maroc) le 20 janvier 1974.

El Khattabi, Mounia, née à Douar Guedadra (Maroc) en 1982.

El Kourmiss, Rachid, né à Douar Iguissel (Maroc) le 6 mai 1982.

El Madani, Ahmed, né à Berkane (Maroc) le 24 septembre 1969.

El Mahi, Ismahan, née à Beni Ansar (Maroc) le 28 septembre 1978.

El Mahssi, Chamsia, née à Kebdana (Maroc) le 5 novembre 1971.

El Mallouli, Boubker, né à Beni Touzine (Maroc) en 1961.

El Mejdoubi, Ahmed, né à Jerada (Maroc) le 26 mai 1963.

El Mellouli, El Hassania, née à Ait El Achour (Maroc) le 22 août 1981.

El Mensifi, Abderrahim, né à Sidi Kacem (Maroc) en 1942.

El Mesbahi, Yahya, né à Oujda (Maroc) le 15 mars 1965.

El Mezroui, Mohammed, né à Berkane (Maroc) le 7 septembre 1971.

El Mouman, Omar, né à Amarat Trougout Temsamane (Maroc) le
24 avril 1975.

El Moumni, Youssef, né à Meknès (Maroc) le 28 juin 1976.

El Oifi, Nabil, né à Safi (Maroc) le 5 juillet 1974.

El Ouahabi, Abdelhamid, né à Ksar El Kebir (Maroc) le 13 décem-
bre 1972.

El Ouahabi, Fatima, née à M’Ochar Soukkane - Beni Aarouss (Maroc)
le 1er juin 1974.

El Ouarrad, Lachemi, né à Mramer Chiadma (Maroc) en 1970.

El Ouni, Jallal, né à Menzel Bourguiba (Tunisie) le 2 décembre 1954.

El Rhazzal, Lahssen, né à Ghiata (Maroc) le 14 décembre 1954.

El Wahabi, Abdesselam, né à Tanger (Maroc) en 1960.

El Yaâgoubi, Mohammed, né à Oujda (Maroc) le 1er janvier 1970.

El Yahiaoui, Youssef, né à Medkat Beni Sidel (Maroc) le 14 octo-
bre 1979.

El Yahyaoui, Bennacer, né à Beni Addoul, Beni Touzine (Maroc) en
1952.

El Yakhloufi, Mohamed, né à Douar Iazzouzane (Maroc) en 1961.

El Yamani, Hlima, née à Oujda (Maroc) le 3 mars 1970.

El Yamlahi, Idriss, né à El Hajeb (Maroc) le 25 février 1968.

El Yazidi, Ahmed, né à Kebdana (Maroc) en 1930.

El Yousfi, Latifa, née à Douar Beni Addoul, Tsaft, Beni Touzine
(Maroc) le 15 avril 1979.

Elamri, Loubna, née à Sidi Kacem (Maroc) en 1974.

Elasri, Abdelkhalek, né à El Jadida (Maroc) le 19 août 1956.

Elefsiniotis, Cynthia, née à Athènes (Grèce) le 30 janvier 1978.

Elezi, Refik, né à Negovac (Serbie-Monténégro) le 29 janvier 1970.
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El-Harouti, Brahim, geboren te Douar Beni Bouyiri Louta Midar
(Marokko) op 6 april 1978.

Elja, Mir Mohammad Sulyman, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
15 september 1963.

Elonguert, Edgard Thierry, geboren te Brazzaville (Congo (Volksre-
pub.)) op 4 maart 1967.

Elyas, Eiman Fouad, geboren te Bagdad (Irak) op 11 oktober 1969.

Embarki, Amina, geboren te Ksar El Kebir (Marokko) op 12 juli 1970.

Emini echtgenote Jelmazi, Selmira, geboren te Dragas-Gora (Servië-
Montenegro) op 29 april 1980.

Enoh, N’Dabian Félix, geboren te Abidjan (Ivoorkust) op 10 decem-
ber 1962.

Erden, Meryem, geboren te Dereköy (Turkije) op 12 juni 1931.

Erdogan, Mehmet, geboren te Emirdag (Turkije) op 15 septem-
ber 1975.

Eremjan echtgenote Mardirosian, Soussanna, geboren te Sochi (Rus-
sische Federatie) op 11 augustus 1964.

Erenoglu, Türkän, geboren te Gent (België) op 7 januari 1968.

Ergül, Enver, geboren te Derik (Turkije) op 1 december 1973.

Er-Rachdi, Nadia, geboren te Douar Rouached (Marokko) op 1 okto-
ber 1972.

Erragragy, Zobayr, geboren te Agadir, Taliouine (Marokko) in 1970.

Ertopuz, Aysem, geboren te Salihli (Turkije) op 8 november 1970.

Esmati, Hasibullah, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 12 okto-
ber 1960.

Esmoerziejeva weduwe Evloev, Makka Soltanguireevna, geboren te
Pavlodar (Russische Federatie) op 21 maart 1951.

Esperance, Constantin, geboren te Kanama (Rwanda) op 24 april 1969.

Espin Barreno, Diana Paola, geboren te La Merced Ambato (Ecuador)
op 2 april 1984.

Espin Salazar, Emma Yolanda, geboren te La Matriz Ambato
(Ecuador) op 16 december 1958.

Espin Salazar, Rodrigo German, geboren te La Matriz Ambato
(Ecuador) op 1 mei 1960.

Essaboya, Rajaa, geboren te Ouled Lekhdim Beni Oujjne (Marokko)
op 25 januari 1977.

Es-Safi, Nahid, geboren te Tanger (Marokko) op 29 januari 1971.

Essama Mbia, Jean Jacques, geboren te Metet (Kameroen) op
10 augustus 1973.

Essane, Nathalie, geboren te Nvangan (Kameroen) op 31 decem-
ber 1978.

Es-Souissi, Ikram, geboren te Tanger (Marokko) op 21 septem-
ber 1985.

Ettaleb, Nawfal, geboren te Meknes (Marokko) op 28 juli 1980.

Evans weduwe Vancayseele, Deborah Lee, geboren te Durban
(Zuid-Afrika) op 6 december 1971.

Evloev, Magamed-Sali Daoutovitch, geboren te Bamout (Russische
Federatie) op 31 december 1983.

Eyfejyan echtgenote Basmatchan, Astghik, geboren te Jerevan (Arme-
nië) op 14 februari 1972.

Ezziraoui, Khaddouj, geboren te Settat (Marokko) in 1944.

Faarah Jaama, Jaama, geboren te Kismayo (Somalië) op 12 decem-
ber 1967.

Fadel, Nada Mahmoud, geboren te Bagdad (Irak) op 11 septem-
ber 1971.

Fakiri, Mina, geboren te Charleroi (België) op 19 februari 1982.

Fakre, Mahaned Deyaa, geboren te Bagdad (Irak) op 13 juni 1985.

Fall, Diarryata, geboren te Nouakchott (Mauritanië) op 19 septem-
ber 1979.

Fall, Yoro, geboren te Thioumadé (Senegal) op 30 december 1971.

Falloun, Houda, geboren te Sint-Agatha-Berchem (België) op 13 decem-
ber 1982.

Farah Ahmed, Amina, geboren te Mogadisho (Somalië) op
1 januari 1946.

Farhi, Ikitarina, geboren te Samarkand (Oezbekistan) op 4 septem-
ber 1984.

El-Harouti, Brahim, né à Douar Beni Bouyiri Louta Midar (Maroc) le
6 avril 1978.

Elja, Mir Mohammad Sulyman, né à Kaboul (Afghanistan) le
15 septembre 1963.

Elonguert, Edgard Thierry, né à Brazzaville (Congo (rép. pop.)) le
4 mars 1967.

Elyas, Eiman Fouad, née à Bagdad (Irak) le 11 octobre 1969.

Embarki, Amina, née à Ksar El Kebir (Maroc) le 12 juillet 1970.

Emini épouse Jelmazi, Selmira, née à Dragas-Gora (Serbie-
Monténégro) le 29 avril 1980.

Enoh, N’Dabian Félix, né à Abidjan (Côte d’Ivoire) le 10 décem-
bre 1962.

Erden, Meryem, née à Dereköy (Turquie) le 12 juin 1931.

Erdogan, Mehmet, né à Emirdag (Turquie) le 15 septembre 1975.

Eremjan épouse Mardirosian, Soussanna, née à Sochi (Féd. de Russie)
le 11 août 1964.

Erenoglu, Türkän, née à Gand (Belgique) le 7 janvier 1968.

Ergül, Enver, né à Derik (Turquie) le 1er décembre 1973.

Er-Rachdi, Nadia, née à Douar Rouached (Maroc) le 1er octobre 1972.

Erragragy, Zobayr, né à Agadir, Taliouine (Maroc) en 1970.

Ertopuz, Aysem, née à Salihli (Turquie) le 8 novembre 1970.

Esmati, Hasibullah, né à Kaboul (Afghanistan) le 12 octobre 1960.

Esmoerziejeva veuve Evloev, Makka Soltanguireevna, née à Pavlodar
(Féd. de Russie) le 21 mars 1951.

Esperance, Constantin, né à Kanama (Rwanda) le 24 avril 1969.

Espin Barreno, Diana Paola, née à La Merced Ambato (Equateur) le
2 avril 1984.

Espin Salazar, Emma Yolanda, née à La Matriz Ambato (Equateur) le
16 décembre 1958.

Espin Salazar, Rodrigo German, né à La Matriz Ambato (Equateur) le
1er mai 1960.

Essaboya, Rajaa, née à Ouled Lekhdim Beni Oujjne (Maroc) le
25 janvier 1977.

Es-Safi, Nahid, née à Tanger (Maroc) le 29 janvier 1971.

Essama Mbia, Jean Jacques, né à Metet (Cameroun) le 10 août 1973.

Essane, Nathalie, née à Nvangan (Cameroun) le 31 décembre 1978.

Es-Souissi, Ikram, née à Tanger (Maroc) le 21 septembre 1985.

Ettaleb, Nawfal, né à Meknès (Maroc) le 28 juillet 1980.

Evans veuve Vancayseele, Deborah Lee, née à Durban (Afrique du
Sud) le 6 décembre 1971.

Evloev, Magamed-Sali Daoutovitch, né à Bamout (Féd. de Russie) le
31 décembre 1983.

Eyfejyan épouse Basmatchan, Astghik, née à Erevan (Arménie) le
14 février 1972.

Ezziraoui, Khaddouj, née à Settat (Maroc) en 1944.

Faarah Jaama, Jaama, né à Kismayo (Somalie) le 12 décembre 1967.

Fadel, Nada Mahmoud, née à Bagdad (Irak) le 11 septembre 1971.

Fakiri, Mina, née à Charleroi (Belgique) le 19 février 1982.

Fakre, Mahaned Deyaa, né à Bagdad (Irak) le 13 juin 1985.

Fall, Diarryata, née à Nouakchott (Mauritanie) le 19 septembre 1979.

Fall, Yoro, né à Thioumadé (Sénégal) le 30 décembre 1971.

Falloun, Houda, née à Berchem-Sainte-Agathe (Belgique) le 13 décem-
bre 1982.

Farah Ahmed, Amina, née à Mogadisho (Somalie) le 1er janvier 1946.

Farhi, Ikitarina, née à Samarkand (Ouzbékistan) le 4 septembre 1984.
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Farid, Ali, geboren te Lakhssas (Marokko) op 16 januari 1966.

Farroukh, Zouheir, geboren te Kannarit (Libanon) op 1 novem-
ber 1971.

Fatahi, Abdol Hamid, geboren te Kordestan (Iran) op 21 maart 1969.

Fatnassi, Aouatef, geboren te Béja (Tunesië) op 30 juli 1975.

Fenek, Ahcene, geboren te Ait Bouali (Algerije) op 28 mei 1948.

Ferizi, Sevgjul, geboren te Suto-Orizari, Skopje (Macedonië) op
19 januari 1973.

Fernandez Meza, Maria del Carmen, geboren te Huaral (Peru) op
20 januari 1971.

Fernandez Moreno, Vivian, geboren te Havana (Cuba) op 1 maart 1969.

Ferrer O’Farrill, Regla Ivonne, geboren te Havana (Cuba) op
16 juni 1971.

Fetahi, Sabina, geboren te Skopje (Macedonië) op 13 november 1983.

Ficek, Maciej Tomasz, geboren te Goldap (Polen) op 29 decem-
ber 1974.

Field, Peter James, geboren te Sydney (Australië) op 17 juli 1966.

Figuigui, Naouel, geboren te Mascara (Algerije) op 23 december 1975.

Fikri, Ahmed El Habib, geboren te Berkane (Marokko) op 2 augus-
tus 1976.

Filipescu, Marius, geboren te Boekarest (Roemenië) op 16 okto-
ber 1963.

Filipovic, Sanja, geboren te Doboj (Servië-Montenegro) op 8 juni 1978.

Finsi, Jamil, geboren te Douar Izemmouren (Marokko) op 19 juli 1966.

Fischer, Martina Ursel, geboren te Hofgeismar (Duitsland) op
10 augustus 1966.

Flor Gutierrez, Carlos Marin, geboren te El Tambo, Cauca (Colombia)
op 13 augustus 1955.

Florez Zapata, Luz Estela, geboren te Medellin, Antioquia (Colombia)
op 27 januari 1965.

Fodil, Salim, geboren te Algiers (Algerije) op 4 april 1964.

Fok, Zhiyi, geboren te Guangzhou City (China) op 14 december 1983.

Fokoua Pategou, Ernest, geboren te Fotouni (Kameroen) op
20 mei 1968.

Fonderson, Lucy Limunga, geboren te Kumba, Meme (Kameroen) op
5 september 1942.

Fosu, Rita, geboren te Accra (Ghana) op 20 augustus 1957.

Fouani, Adnan, geboren te Ali El Nahri - Zahle (Libanon) op
15 oktober 1968.

Foud, Abderrahim, geboren te Casablanca (Marokko) op
18 januari 1970.

Foufa, Abderrahim, geboren te Berkane (Marokko) op 6 maart 1971.

Frackowiak, Ewa, geboren te Poznan (Polen) op 6 april 1968.

Francia Alquimiche, Eva Justina, geboren te Lince (Peru) op 6 augus-
tus 1949.

Frederic, Angela, geboren te New Kru Town, Monrovia, Comté de
Mont (Liberia) op 25 november 1974.

Fredua, Maxwell Takyi, geboren te Accra (Ghana) op 24 oktober 1982.

Freigher echtgenote Petrova, Sima, geboren te Otaci (Moldavië) op
14 oktober 1954.

Freitas, Antonio, geboren te Luanda Maianga (Angola) op 2 novem-
ber 1970.

Ftila, Youssef, geboren te Tanger (Marokko) op 25 april 1974.

Ftouhi, Achraf, geboren te Ksar El Kebir (Marokko) op 24 novem-
ber 1975.

Fundamene, Elisa, geboren te Luanda (Angola) op 1 februari 1971.

Futi Wumba, geboren te Kimpese (Kongo) op 21 december 1966.

Gaballa, Ayman Abd Raba Attia, geboren te Kafer Kella El Bab, El
Gharbia (Egypte) op 1 oktober 1969.

Gabbiadini, Luigi Pietro, geboren te Nembro, Bergamo (Italië) op
2 juli 1925.

Gafuko Baziki, geboren te Shangi (Rwanda) in 1940.

Gakwaya, René Jean Paul, geboren te Muramba (Rwanda) op
17 maart 1968.

Farid, Ali, né à Lakhssas (Maroc) le 16 janvier 1966.

Farroukh, Zouheir, né à Kannarit (Liban) le 1er novembre 1971.

Fatahi, Abdol Hamid, né à Kordestan (Iran) le 21 mars 1969.

Fatnassi, Aouatef, née à Béja (Tunisie) le 30 juillet 1975.

Fenek, Ahcene, né à Ait Bouali (Algérie) le 28 mai 1948.

Ferizi, Sevgjul, né à Suto-Orizari, Skopje (Macédoine) le 19 jan-
vier 1973.

Fernandez Meza, Maria del Carmen, née à Huaral (Pérou) le
20 janvier 1971.

Fernandez Moreno, Vivian, née à La Havane (Cuba) le 1er mars 1969.

Ferrer O’Farrill, Regla Ivonne, née à La Havane (Cuba) le 16 juin 1971.

Fetahi, Sabina, née à Skopje (Macédoine) le 13 novembre 1983.

Ficek, Maciej Tomasz, né à Goldap (Pologne) le 29 décembre 1974.

Field, Peter James, né à Sydney (Australie) le 17 juillet 1966.

Figuigui, Naouel, née à Mascara (Algérie) le 23 décembre 1975.

Fikri, Ahmed El Habib, né à Berkane (Maroc) le 2 août 1976.

Filipescu, Marius, né à Bucarest (Roumanie) le 16 octobre 1963.

Filipovic, Sanja, née à Doboj (Serbie-Monténégro) le 8 juin 1978.

Finsi, Jamil, né à Douar Izemmouren (Maroc) le 19 juillet 1966.

Fischer, Martina Ursel, née à Hofgeismar (Allemagne) le 10 août 1966.

Flor Gutierrez, Carlos Marin, né à El Tambo, Cauca (Colombie) le
13 août 1955.

Florez Zapata, Luz Estela, née à Medellin, Antioquia (Colombie) le
27 janvier 1965.

Fodil, Salim, né à Alger (Algérie) le 4 avril 1964.

Fok, Zhiyi, née à Guangzhou City (Chine) le 14 décembre 1983.

Fokoua Pategou, Ernest, né à Fotouni (Cameroun) le 20 mai 1968.

Fonderson, Lucy Limunga, née à Kumba, Meme (Cameroun) le
5 septembre 1942.

Fosu, Rita, née à Accra (Ghana) le 20 août 1957.

Fouani, Adnan, né à Ali El Nahri - Zahle (Liban) le 15 octobre 1968.

Foud, Abderrahim, né à Casablanca (Maroc) le 18 janvier 1970.

Foufa, Abderrahim, né à Berkane (Maroc) le 6 mars 1971.

Frackowiak, Ewa, née à Poznan (Pologne) le 6 avril 1968.

Francia Alquimiche, Eva Justina, née à Lince (Pérou) le 6 août 1949.

Frederic, Angela, née à New Kru Town, Monrovia, Comté de Mont
(Liberia) le 25 novembre 1974.

Fredua, Maxwell Takyi, né à Accra (Ghana) le 24 octobre 1982.

Freigher épouse Petrova, Sima, née à Otaci (Moldavie) le 14 octo-
bre 1954.

Freitas, Antonio, né à Luanda Maianga (Angola) le 2 novembre 1970.

Ftila, Youssef, né à Tanger (Maroc) le 25 avril 1974.

Ftouhi, Achraf, né à Ksar El Kebir (Maroc) le 24 novembre 1975.

Fundamene, Elisa, née à Luanda (Angola) le 1er février 1971.

Futi Wumba, née à Kimpese (Congo) le 21 décembre 1966.

Gaballa, Ayman Abd Raba Attia, né à Kafer Kella El Bab, El Gharbia
(Egypte) le 1er octobre 1969.

Gabbiadini, Luigi Pietro, né à Nembro, Bergamo (Italie) le 2 juillet 1925.

Gafuko Baziki, née à Shangi (Rwanda) en 1940.

Gakwaya, René Jean Paul, né à Muramba (Rwanda) le 17 mars 1968.

12730 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Galecka echtgenote Agacki, Jadwiga, geboren te Siemiatycze (Polen)
op 26 maart 1963.

Galingana, Rubylyn, geboren te Calinaoan Sto. Tomas Isabela
(Filippijnen) op 29 juli 1972.

Gamez Roman, Astrid Josefina, geboren te Maracay (Venezuela) op
18 april 1973.

Ganame, Alimata, geboren te Kononga (Burkina Faso) in 1966.

Ganiji, Femi, geboren te Romanovce (Macedonië) op 10 juni 1973.

Garti, Mouâad, geboren te Tanger (Marokko) op 2 juni 1983.

Gasore, Jean-Pierre, geboren te Rukara (Rwanda) op 27 decem-
ber 1979.

Gatarayiha, Froduald, geboren te Remera-Ruhondo (Rwanda) op
9 februari 1953.

Gateka, Bella, geboren te Bwiza (Burundi) op 6 juli 1983.

Gegic echtgenote Trajkovski, Radislava, geboren te Sid (Kroatië) op
25 oktober 1965.

Gela, Besim, geboren te Mihalic-Vucitrn (Servië-Montenegro) op
7 oktober 1966.

Gelanov, Ali Adievitch, geboren te Grozny (Russische Federatie) op
17 juli 1967.

Gelshtein, Maya Lvovna, geboren te Kharkov (Oekraïne) op
22 mei 1984.

Georges, Hilton, geboren te Port-au-Prince (Haïti) op 10 decem-
ber 1982.

Geraj, Pjetër, geboren te Shkoder (Albanië) op 20 april 1934.

Gerasimenko echtgenote Khial, Natalia Stepanovna, geboren te
Grozny (Russische Federatie) op 1 juni 1961.

Gerasimovski, Criste, geboren te Mont-Saint-Martin (Frankrijk) op
15 oktober 1969.

Gerber, Bernhard Lothar Maria, geboren te Leuven (België) op
6 juli 1967.

Gergori, Besnik, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op
15 februari 1979.

Ghali Bouchibat, Fathia, geboren te Fahs - Tanger (Marokko) op
17 september 1974.

Ghaouti, Zoubir, geboren te Berkane (Marokko) op 7 maart 1970.

Ghaznawi, Hassan Ali, geboren te Ghazni (Afghanistan) op
20 april 1965.

Gherghiceanu echtgenote Petre, Amalia Sorina, geboren te Cimpina
(Roemenië) op 12 juni 1974.

Gherich, Mohamed, geboren te Tanger (Marokko) op 4 juni 1964.

Ghezzal, Yamina, geboren te Hénin-Beaumont (Frankrijk) op 13 decem-
ber 1978.

Gholam Heydar echtgenote Khosro, Razieha, geboren te Kaboel
(Afghanistan) op 10 april 1944.

Gil Pérez, Luz Dary, geboren te Medellin, Antioquia (Colombia) op
12 september 1958.

Giraneza, Theodosie, geboren te Nyanza (Rwanda) op 4 novem-
ber 1975.

Girard, Mickaël Claude Serge, geboren te Angers (Frankrijk) op
18 januari 1975.

Girukwishaka, Véronique, geboren te Rohero (Burundi) op 5 okto-
ber 1978.

Gjoka echtgenote Mapreni, Liza, geboren te Dashinoc, Deçan (Servië-
Montenegro) op 8 maart 1968.

Gjonaj, Zef, geboren te Shkodër (Albanië) op 27 september 1945.

Gjonbalaj, Valmire, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op
29 augustus 1980.

Gligic, Ljubinka, geboren te Rijeka (Servië-Montenegro) op 30 juli 1973.

Gligor, Iosif, geboren te Brasov (Roemenië) op 9 februari 1970.

Göçer, Songül, geboren te Lice (Turkije) op 25 januari 1969.

Gogal, Darshen Singh, geboren te Khost (Afghanistan) op 3 juli 1959.

Gök echtgenote Topcu, Aysedudu, geboren te Özburun (Turkije) op
1 april 1949.

Golas echtgenote Kowalska, Iwona Marzena, geboren te Krasnik
(Polen) op 3 september 1969.

Galecka épouse Agacki, Jadwiga, née à Siemiatycze (Pologne) le
26 mars 1963.

Galingana, Rubylyn, née à Calinaoan Sto. Tomas Isabela (Philippines)
le 29 juillet 1972.

Gamez Roman, Astrid Josefina, née à Maracay (Venezuela) le
18 avril 1973.

Ganame, Alimata, née à Kononga (Burkina Faso) en 1966.

Ganiji, Femi, né à Romanovce (Macédoine) le 10 juin 1973.

Garti, Mouâad, né à Tanger (Maroc) le 2 juin 1983.

Gasore, Jean-Pierre, né à Rukara (Rwanda) le 27 décembre 1979.

Gatarayiha, Froduald, né à Remera-Ruhondo (Rwanda) le
9 février 1953.

Gateka, Bella, née à Bwiza (Burundi) le 6 juillet 1983.

Gegic épouse Trajkovski, Radislava, née à Sid (Croatie) le 25 octo-
bre 1965.

Gela, Besim, né à Mihalic-Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 7 octo-
bre 1966.

Gelanov, Ali Adievitch, né à Grozny (Féd. de Russie) le 17 juillet 1967.

Gelshtein, Maya Lvovna, née à Kharkov (Ukraine) le 22 mai 1984.

Georges, Hilton, né à Port-au-Prince (Haïti) le 10 décembre 1982.

Geraj, Pjetër, né à Shkoder (Albanie) le 20 avril 1934.

Gerasimenko épouse Khial, Natalia Stepanovna, née à Grozny (Féd.
de Russie) le 1er juin 1961.

Gerasimovski, Criste, né à Mont-Saint-Martin (France) le 15 octo-
bre 1969.

Gerber, Bernhard Lothar Maria, né à Louvain (Belgique) le 6 juillet 1967.

Gergori, Besnik, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 15 février 1979.

Ghali Bouchibat, Fathia, née à Fahs - Tanger (Maroc) le 17 septem-
bre 1974.

Ghaouti, Zoubir, né à Berkane (Maroc) le 7 mars 1970.

Ghaznawi, Hassan Ali, né à Ghazni (Afghanistan) le 20 avril 1965.

Gherghiceanu épouse Petre, Amalia Sorina, née à Cimpina (Rouma-
nie) le 12 juin 1974.

Gherich, Mohamed, né à Tanger (Maroc) le 4 juin 1964.

Ghezzal, Yamina, née à Hénin-Beaumont (France) le 13 décem-
bre 1978.

Gholam Heydar épouse Khosro, Razieha, née à Kaboul (Afghanistan)
le 10 avril 1944.

Gil Pérez, Luz Dary, née à Medellin, Antioquia (Colombie) le
12 septembre 1958.

Giraneza, Theodosie, née à Nyanza (Rwanda) le 4 novembre 1975.

Girard, Mickaël Claude Serge, né à Angers (France) le 18 janvier 1975.

Girukwishaka, Véronique, née à Rohero (Burundi) le 5 octobre 1978.

Gjoka épouse Mapreni, Liza, née à Dashinoc, Deçan (Serbie-
Monténégro) le 8 mars 1968.

Gjonaj, Zef, né à Shkodër (Albanie) le 27 septembre 1945.

Gjonbalaj, Valmire, née à Prizren (Serbie-Monténégro) le 29 août 1980.

Gligic, Ljubinka, née à Rijeka (Serbie-Monténégro) le 30 juillet 1973.

Gligor, Iosif, né à Brasov (Roumanie) le 9 février 1970.

Göçer, Songül, née à Lice (Turquie) le 25 janvier 1969.

Gogal, Darshen Singh, né à Khost (Afghanistan) le 3 juillet 1959.

Gök épouse Topcu, Aysedudu, née à Özburun (Turquie) le
1er avril 1949.

Golas épouse Kowalska, Iwona Marzena, née à Krasnik (Pologne) le
3 septembre 1969.
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Goloubev, Dmitri Valerievitch, geboren te Moskou (Russische Fede-
ratie) op 31 maart 1974.

Golubovic-Radosavlevic, Dusica, geboren te Djakovica (Servië-
Montenegro) op 9 juni 1965.

Gomes de Azevedo, Maria Aparecida, geboren te Feira de Santana-
Bahia (Brazilië) op 7 september 1964.

Gommidh, Adel, geboren te Gabès (Tunesië) op 23 juli 1963.

Gong, Tiegang, geboren te Beijing (China) op 17 maart 1954.

Gongo, Ornela, geboren te Berat (Albanië) op 19 februari 1976.

Gönülaçan, Salih, geboren te Kemallar (Turkije) in 1933.

Gonzalez Vallejo, Adriana Maria, geboren te Bello (Colombia) op
25 juli 1969.

Gorbandi, Espojmai, geboren te Gorband-Parwan (Afghanistan) op
5 juni 1972.

Gorlenco, Serghei, geboren te Chisinau (Moldavië) op 18 mei 1967.

Gourieh, Gabro, geboren te Kamechli (Syrië) op 11 augustus 1941.

Gourieh, Jean, geboren te Kamechli (Syrië) op 1 augustus 1970.

Goyette, Ruth Marie Yvette Lise, geboren te Saint-Jean (Canada) op
23 maart 1960.

Gozhina, Estref, geboren te Slanice (Albanië) op 8 augustus 1965.

Grabovac, Zdravko, geboren te Slavonski Brod (Servië-Montenegro)
op 14 augustus 1953.

Grabowski, Karol Krzysztof, geboren te Krasnik (Polen) op 12 decem-
ber 1983.

Gramescu echtgenote Nitu, Cristina, geboren te Cujmir (Roemenië)
op 4 maart 1973.

Gratchev, Serguei Leonidovitch, geboren te Privolzhsk, Ivanovo
(Russische Federatie) op 3 juni 1970.

Grave de Peralta Ceiro, Maida Irene, geboren te Guantanamo (Cuba)
op 22 september 1954.

Gredic, Mersida, geboren te Nedakusi (Servië-Montenegro) op
16 juni 1974.

Grekou, Alla Fiodorovna, geboren te Nizne-Petrovtsy (Oekraïne) op
3 februari 1982.

Grguri, Naim, geboren te Vragoli (Servië-Montenegro) op 8 decem-
ber 1969.

Griha Argtout, Abdelkarim, geboren te Akhmas Soufla (Marokko) in
1942.

Grozeva, Polina Roumenova, geboren te Koubrat (Bulgarije) op
15 maart 1980.

Grujovska echtgenote Todorov, Biljana, geboren te Bitola (Macedo-
nië) op 12 september 1979.

Guaouguaou, Malika, geboren te El Hajeb (Marokko) op 1 maart 1960.

Gudushauri, Natia, geboren te Tbilisi (Georgië) op 15 septem-
ber 1974.

Guede, Bialé Moïse, geboren te Tiassalé (Ivoorkust) op 13 januari 1964.

Gueï, Constance, geboren te Bouake (Ivoorkust) op 26 decem-
ber 1969.

Guendar, Abdelaziz, geboren te Tanger (Marokko) op 25 april 1962.

Guennoun, Abderrahim, geboren te Metz (Frankrijk) op 1 decem-
ber 1972.

Guerrab, Mohammed, geboren te Ouled Moudjeur (Algerije) op
4 augustus 1971.

Guerroudj, Houcine, geboren te Lobbes (België) op 26 maart 1958.

Guilavogui, Eunisse Marthe, geboren te Macenta (Guinee) op
28 mei 1972.

Guilfanov, Ilfak Ismaguilovitch, geboren te Aldermich - Vyssokogors-
kii (Russische Federatie) op 12 november 1966.

Guilli, Abdelkader, geboren te Douar Ouled Boubker (Marokko) op
20 mei 1965.

Güler echtgenote Kaya, Hatayi, geboren te Tercan (Turkije) op
25 juni 1952.

Guli, Hikmet Jaheja, geboren te Dahuk-Zakho (Irak) op 1 juli 1977.

Gulwant, Singh, geboren te Vairoke (India) op 15 oktober 1955.

Günaydin, Gülsüm, geboren te Kovancilar (Turkije) op 5 mei 1985.

Goloubev, Dmitri Valerievitch, né à Moscou (Féd. de Russie) le
31 mars 1974.

Golubovic-Radosavlevic, Dusica, née à Djakovica (Serbie-
Monténégro) le 9 juin 1965.

Gomes de Azevedo, Maria Aparecida, née à Feira de Santana-Bahia
(Brésil) le 7 septembre 1964.

Gommidh, Adel, né à Gabès (Tunisie) le 23 juillet 1963.

Gong, Tiegang, né à Beijing (Chine) le 17 mars 1954.

Gongo, Ornela, née à Berat (Albanie) le 19 février 1976.

Gönülaçan, Salih, né à Kemallar (Turquie) en 1933.

Gonzalez Vallejo, Adriana Maria, née à Bello (Colombie) le
25 juillet 1969.

Gorbandi, Espojmai, née à Gorband-Parwan (Afghanistan) le
5 juin 1972.

Gorlenco, Serghei, né à Chisinau (Moldavie) le 18 mai 1967.

Gourieh, Gabro, né à Kamechli (Syrie) le 11 août 1941.

Gourieh, Jean, né à Kamechli (Syrie) le 1er août 1970.

Goyette, Ruth Marie Yvette Lise, née à Saint-Jean (Canada) le
23 mars 1960.

Gozhina, Estref, né à Slanice (Albanie) le 8 août 1965.

Grabovac, Zdravko, né à Slavonski Brod (Serbie-Monténégro) le
14 août 1953.

Grabowski, Karol Krzysztof, né à Krasnik (Pologne) le 12 décem-
bre 1983.

Gramescu épouse Nitu, Cristina, née à Cujmir (Roumanie) le
4 mars 1973.

Gratchev, Serguei Leonidovitch, né à Privolzhsk, Ivanovo (Féd. de
Russie) le 3 juin 1970.

Grave de Peralta Ceiro, Maida Irene, née à Guantanamo (Cuba) le
22 septembre 1954.

Gredic, Mersida, née à Nedakusi (Serbie-Monténégro) le 16 juin 1974.

Grekou, Alla Fiodorovna, née à Nizne-Petrovtsy (Ukraine) le
3 février 1982.

Grguri, Naim, né à Vragoli (Serbie-Monténégro) le 8 décembre 1969.

Griha Argtout, Abdelkarim, né à Akhmas Soufla (Maroc) en 1942.

Grozeva, Polina Roumenova, née à Koubrat (Bulgarie) le 15 mars 1980.

Grujovska épouse Todorov, Biljana, née à Bitola (Macédoine) le
12 septembre 1979.

Guaouguaou, Malika, née à El Hajeb (Maroc) le 1er mars 1960.

Gudushauri, Natia, née à Tbilisi (Géorgie) le 15 septembre 1974.

Guede, Bialé Moïse, né à Tiassalé (Côte d’Ivoire) le 13 janvier 1964.

Gueï, Constance, née à Bouake (Côte d’Ivoire) le 26 décembre 1969.

Guendar, Abdelaziz, né à Tanger (Maroc) le 25 avril 1962.

Guennoun, Abderrahim, né à Metz (France) le 1er décembre 1972.

Guerrab, Mohammed, né à Ouled Moudjeur (Algérie) le 4 août 1971.

Guerroudj, Houcine, né à Lobbes (Belgique) le 26 mars 1958.

Guilavogui, Eunisse Marthe, née à Macenta (Guinée) le 28 mai 1972.

Guilfanov, Ilfak Ismaguilovitch, né à Aldermich - Vyssokogorskii
(Féd. de Russie) le 12 novembre 1966.

Guilli, Abdelkader, né à Douar Ouled Boubker (Maroc) le 20 mai 1965.

Güler épouse Kaya, Hatayi, née à Tercan (Turquie) le 25 juin 1952.

Guli, Hikmet Jaheja, né à Dahuk-Zakho (Irak) le 1er juillet 1977.

Gulwant, Singh, né à Vairoke (Inde) le 15 octobre 1955.

Günaydin, Gülsüm, née à Kovancilar (Turquie) le 5 mai 1985.
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Gündes, Izzet, geboren te Yunak (Turkije) op 1 oktober 1955.

Guo, Liyun, geboren te Zhejiang (China) op 15 oktober 1974.

Gürbüz weduwe Saylak, Fadime, geboren te Erzincan (Turkije) op
26 januari 1951.

Gurguri, Milaim, geboren te Godanc (Servië-Montenegro) op
9 mei 1976.

Gurung, Ghayal, geboren te Jogi Dhara (Bhutan) op 3 januari 1973.

Gurung, Padam Bahadur, geboren te Baglungpani (Nepal) op
22 augustus 1956.

Gurung, Rajendra, geboren te Bhachok (Nepal) op 3 december 1975.

Gusani, Bajram, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op
16 februari 1985.

Gusani, Kemailj, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 29 augus-
tus 1977.

Gusani, Rikard, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op
19 april 1976.

Gusani, Sefer, geboren te Podujevo (Servië-Montenegro) op 10 juli 1969.

Gusani, Sevdije, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-Montenegro)
op 15 december 1979.

Guvec, Oktay, geboren te Afsin (Turkije) op 30 april 1980.

Gyarfas, Marianne, geboren te Bad Godesberg (Duitsland) op
21 april 1965.

Gyesi, Sylvester, geboren te Kumasi (Ghana) op 3 december 1970.

Habbouch, Malika, geboren te Mohammedia (Marokko) op 19 augus-
tus 1967.

Habib, Bassam, geboren te Kamechli (Syrië) op 9 juni 1970.

Habonawe, Fatu, geboren te Rugombo (Burundi) op 6 maart 1986.

Habonimana, Goreth, geboren te Rushemeza, Bururi (Burundi) op
27 december 1961.

Hacia - Figiel, Elzbieta Julia, geboren te Lublin (Polen) op 16 juli 1958.

Hadany, Jamal, geboren te Temsamane (Marokko) op 14 januari 1967.

Haddad, Abdelali, geboren te Taourirt M’Tioua (Marokko) op
13 maart 1965.

Haddalène, Fazia, geboren te Tizi Ouzou (Algerije) op 17 januari 1969.

Haddaoui, Hafida, geboren te Oujda (Marokko) op 4 november 1963.

Haddou, Houcine, geboren te Douar Tigrourine (Marokko) op
14 oktober 1971.

Hadergjonaj, Driton, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op
27 april 1973.

Hadj Sadok, M’hamed, geboren te Khemis Miliana (Algerije) op
1 augustus 1966.

Hadj Tayeb, Abdelkader, geboren te Tiaret (Algerije) op 3 novem-
ber 1957.

Hadj Tayeb, Amor, geboren te Batna (Algerije) op 20 juni 1941.

Hadjam, Leila, geboren te Blida (Algerije) op 5 februari 1965.

Hadra, Samir, geboren te Sidi Slimane (Marokko) op 5 februari 1969.

Hadza echtgenote Ramadani, Sevdije, geboren te Kosovska Mitrovica
(Servië-Montenegro) op 12 november 1958.

Hadzajic, Naseri, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op
26 juni 1973.

Hadzija, Adem, geboren te Brod-Dragas (Servië-Montenegro) op
24 september 1963.

Hafif, Fatna, geboren te Casablanca (Marokko) op 21 september 1961.

Hailemariam Mola, Marta, geboren te Addis Abeba (Ethiopië) op
16 juli 1973.

Hajj, Fadi, geboren te Hlelieh (Libanon) op 9 augustus 1971.

Hajra echtgenote Bajrami, Nerxhivana, geboren te Urosevac (Servië-
Montenegro) op 22 mei 1970.

Hakobyan, Ani, geboren te Nchavan, Ararat (Armenië) op 16 sep-
tember 1978.

Hakopian, Hakop, geboren te Jerevan (Armenië) op 9 februari 1953.

Halil, Sebile Resim, geboren te Zvezdel - Momtchilgrad (Bulgarije) op
21 april 1932.

Haljilji echtgenote Jasari, Ismetka, geboren te Pristina (Servië-
Montenegro) op 5 oktober 1977.

Gündes, Izzet, né à Yunak (Turquie) le 1er octobre 1955.

Guo, Liyun, née à Zhejiang (Chine) le 15 octobre 1974.

Gürbüz veuve Saylak, Fadime, née à Erzincan (Turquie) le 26 jan-
vier 1951.

Gurguri, Milaim, né à Godanc (Serbie-Monténégro) le 9 mai 1976.

Gurung, Ghayal, né à Jogi Dhara (Bhoutan) le 3 janvier 1973.

Gurung, Padam Bahadur, né à Baglungpani (Népal) le 22 août 1956.

Gurung, Rajendra, né à Bhachok (Népal) le 3 décembre 1975.

Gusani, Bajram, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 16 février 1985.

Gusani, Kemailj, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 29 août 1977.

Gusani, Rikard, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 19 avril 1976.

Gusani, Sefer, né à Podujevo (Serbie-Monténégro) le 10 juillet 1969.

Gusani, Sevdije, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
15 décembre 1979.

Guvec, Oktay, né à Afsin (Turquie) le 30 avril 1980.

Gyarfas, Marianne, née à Bad Godesberg (Allemagne) le 21 avril 1965.

Gyesi, Sylvester, né à Kumasi (Ghana) le 3 décembre 1970.

Habbouch, Malika, née à Mohammedia (Maroc) le 19 août 1967.

Habib, Bassam, né à Kamechli (Syrie) le 9 juin 1970.

Habonawe, Fatu, née à Rugombo (Burundi) le 6 mars 1986.

Habonimana, Goreth, née à Rushemeza, Bururi (Burundi) le 27 décem-
bre 1961.

Hacia - Figiel, Elzbieta Julia, né à Lublin (Pologne) le 16 juillet 1958.

Hadany, Jamal, né à Temsamane (Maroc) le 14 janvier 1967.

Haddad, Abdelali, né à Taourirt M’Tioua (Maroc) le 13 mars 1965.

Haddalène, Fazia, née à Tizi Ouzou (Algérie) le 17 janvier 1969.

Haddaoui, Hafida, née à Oujda (Maroc) le 4 novembre 1963.

Haddou, Houcine, né à Douar Tigrourine (Maroc) le 14 octobre 1971.

Hadergjonaj, Driton, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 27 avril 1973.

Hadj Sadok, M’hamed, né à Khemis Miliana (Algérie) le 1er août 1966.

Hadj Tayeb, Abdelkader, né à Tiaret (Algérie) le 3 novembre 1957.

Hadj Tayeb, Amor, né à Batna (Algérie) le 20 juin 1941.

Hadjam, Leila, née à Blida (Algérie) le 5 février 1965.

Hadra, Samir, né à Sidi Slimane (Maroc) le 5 février 1969.

Hadza épouse Ramadani, Sevdije, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-
Monténégro) le 12 novembre 1958.

Hadzajic, Naseri, né à Belgrade (Serbie-Monténégro) le 26 juin 1973.

Hadzija, Adem, né à Brod-Dragas (Serbie-Monténégro) le 24 septem-
bre 1963.

Hafif, Fatna, née à Casablanca (Maroc) le 21 septembre 1961.

Hailemariam Mola, Marta, née à Addis Abeba (Ethiopie) le
16 juillet 1973.

Hajj, Fadi, né à Hlelieh (Liban) le 9 août 1971.

Hajra épouse Bajrami, Nerxhivana, née à Urosevac (Serbie-
Monténégro) le 22 mai 1970.

Hakobyan, Ani, née à Nchavan, Ararat (Arménie) le 16 septem-
bre 1978.

Hakopian, Hakop, né à Erevan (Arménie) le 9 février 1953.

Halil, Sebile Resim, née à Zvezdel - Momtchilgrad (Bulgarie) le
21 avril 1932.

Haljilji épouse Jasari, Ismetka, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le
5 octobre 1977.

12733BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Halouani, Rida, geboren te Rabat (Marokko) op 12 december 1969.

Haly, M’Barka, geboren te Casablanca (Marokko) op 2 februari 1964.

Hamady, Khalidou, geboren te Niabina (Mauritanië) op 31 decem-
ber 1967.

Hamani, Ahmed, geboren te Ouled Ben Abdelkader (Algerije) op
8 november 1962.

Hamayun Butt, Khunsa, geboren te Gujrat (Pakistan) op 16 decem-
ber 1970.

Hamayun Butt, Mohammed, geboren te Sialkot (Pakistan) op 13 augus-
tus 1963.

Hamdane, Abdelaziz, geboren te Debdou Douar Oulad Yousef
(Marokko) op 6 mei 1967.

Hamdaoui, Mohammed, geboren te Beni Drar (Marokko) op 3 sep-
tember 1957.

Hamidou, Adam, geboren te Koffi-Badoukro - Koun-Fao (Ivoorkust)
in 1968.

Hamitogullari, Hüsnü Cemal, geboren te Cq inar (Turkije) op 27 juli 1972.

Hamjan, Fatima, geboren te Akhmass Soufla (Marokko) in 1948.

Hammache, Chafika, geboren te El Biar - Algiers (Algerije) op
16 december 1962.

Handichi, Bouchra, geboren te Akhlalfa (Marokko) op 5 maart 1968.

Hanin, Loubna, geboren te Tanger (Marokko) op 28 augustus 1975.

Haouriqui, Naima, geboren te Douar Izemmouren, C.R. Izemmouren
(Marokko) op 1 september 1975.

Haran, Erkan, geboren te Cqorum (Turkije) op 15 augustus 1976.

Hariri, Ibrahim, geboren te Aleppo (Syrië) op 20 juli 1962.

Haro, Hatoun, geboren te Zakho (Irak) op 25 januari 1966.

Harutyunyan, Siranush, geboren te Jerevan (Armenië) op 4 okto-
ber 1973.

Hasan, Mazhir, geboren te Derik (Syrië) op 7 januari 1971.

Hasanagic echtgenote Kurtovic, Semira, geboren te Mostar (Bosnië-
Herzegovina) op 1 november 1964.

Hasani echtgenote Rasidovic, Lindita, geboren te Kosovo Polje
(Servië-Montenegro) op 24 september 1976.

Hasanzade, Hamed, geboren te Herat (Afghanistan) op 10 juni 1981.

Hashani echtgenote Veseli, Fikrete, geboren te Prishtinë (Servië-
Montenegro) op 13 januari 1967.

Hasimi, Nehat, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
5 maart 1966.

Hassaini, Sabiha, geboren te Bejaia (Algerije) op 25 mei 1963.

Hassan, Ekbal Faisal, geboren te Bagdad (Irak) op 1 juli 1957.

Hassani, Zohra, geboren te Kariat Mnar (Marokko) op 20 februari 1979.

Hatchi, Toni, geboren te Zahle (Libanon) op 20 september 1975.

Haxhijaj, Isuf, geboren te Raushiq - Pejë (Servië-Montenegro) op
20 januari 1962.

Hayati echtgenote Nayebkhel, Khalida, geboren te Kaboel (Afghanis-
tan) op 30 juni 1976.

Hayati echtgenote Raza, Shinkai, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
1 januari 1966.

Hayder, Emad, geboren te Bagdad (Irak) op 19 juli 1973.

Hayrapetyan, Volodya, geboren te Kirovabad (Azerbeidzjan) op
20 september 1928.

Hayroullah, Adem Chukru, geboren te D. Prahovo (Bulgarije) op
11 maart 1957.

Hayrula, Behchet Redzheb, geboren te Dolno Prahovo (Bulgarije) op
6 maart 1957.

Hazem, Hamid, geboren te Fahs - Tanger (Marokko) in 1965.

Haziri, Samir, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 23 augus-
tus 1984.

He, Qi, geboren te Xiangxiang, Hunan (China) op 28 oktober 1974.

Helali, Alieh, geboren te Farah (Afghanistan) op 16 december 1970.

Helali, Assadullah, geboren te Farah (Afghanistan) op 14 april 1961.

Hemran, Rahma, geboren te Anjra (Marokko) in 1935.

Hendou, Olga, geboren te Douala (Kameroen) op 8 november 1978.

Halouani, Rida, né à Rabat (Maroc) le 12 décembre 1969.

Haly, M’Barka, née à Casablanca (Maroc) le 2 février 1964.

Hamady, Khalidou, né à Niabina (Mauritanie) le 31 décembre 1967.

Hamani, Ahmed, né à Ouled Ben Abdelkader (Algérie) le 8 novem-
bre 1962.

Hamayun Butt, Khunsa, née à Gujrat (Pakistan) le 16 décembre 1970.

Hamayun Butt, Mohammed, né à Sialkot (Pakistan) le 13 août 1963.

Hamdane, Abdelaziz, né à Debdou Douar Oulad Yousef (Maroc) le
6 mai 1967.

Hamdaoui, Mohammed, né à Beni Drar (Maroc) le 3 septembre 1957.

Hamidou, Adam, né à Koffi-Badoukro - Koun-Fao (Côte d’Ivoire) en
1968.

Hamitogullari, Hüsnü Cemal, né à Cq inar (Turquie) le 27 juillet 1972.

Hamjan, Fatima, née à Akhmass Soufla (Maroc) en 1948.

Hammache, Chafika, née à El Biar - Alger (Algérie) le 16 décem-
bre 1962.

Handichi, Bouchra, née à Akhlalfa (Maroc) le 5 mars 1968.

Hanin, Loubna, née à Tanger (Maroc) le 28 août 1975.

Haouriqui, Naima, née à Douar Izemmouren, C.R. Izemmouren
(Maroc) le 1er septembre 1975.

Haran, Erkan, né à Cqorum (Turquie) le 15 août 1976.

Hariri, Ibrahim, né à Alep (Syrie) le 20 juillet 1962.

Haro, Hatoun, née à Zakho (Irak) le 25 janvier 1966.

Harutyunyan, Siranush, née à Erevan (Arménie) le 4 octobre 1973.

Hasan, Mazhir, né à Derik (Syrie) le 7 janvier 1971.

Hasanagic épouse Kurtovic, Semira, née à Mostar (Bosnie-
Herzégovine) le 1er novembre 1964.

Hasani épouse Rasidovic, Lindita, née à Kosovo Polje (Serbie-
Monténégro) le 24 septembre 1976.

Hasanzade, Hamed, né à Herat (Afghanistan) le 10 juin 1981.

Hashani épouse Veseli, Fikrete, née à Prishtinë (Serbie-Monténégro)
le 13 janvier 1967.

Hasimi, Nehat, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 5 mars 1966.

Hassaini, Sabiha, née à Bejaia (Algérie) le 25 mai 1963.

Hassan, Ekbal Faisal, née à Bagdad (Irak) le 1er juillet 1957.

Hassani, Zohra, née à Kariat Mnar (Maroc) le 20 février 1979.

Hatchi, Toni, né à Zahle (Liban) le 20 septembre 1975.

Haxhijaj, Isuf, né à Raushiq - Pejë (Serbie-Monténégro) le 20 jan-
vier 1962.

Hayati épouse Nayebkhel, Khalida, née à Kaboul (Afghanistan) le
30 juin 1976.

Hayati épouse Raza, Shinkai, née à Kaboul (Afghanistan) le 1er jan-
vier 1966.

Hayder, Emad, né à Bagdad (Irak) le 19 juillet 1973.

Hayrapetyan, Volodya, né à Kirovabad (Azerbaïdjan) le 20 septem-
bre 1928.

Hayroullah, Adem Chukru, né à D. Prahovo (Bulgarie) le 11 mars 1957.

Hayrula, Behchet Redzheb, né à Dolno Prahovo (Bulgarie) le
6 mars 1957.

Hazem, Hamid, né à Fahs - Tanger (Maroc) en 1965.

Haziri, Samir, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 23 août 1984.

He, Qi, née à Xiangxiang, Hunan (Chine) le 28 octobre 1974.

Helali, Alieh, née à Farah (Afghanistan) le 16 décembre 1970.

Helali, Assadullah, né à Farah (Afghanistan) le 14 avril 1961.

Hemran, Rahma, née à Anjra (Maroc) en 1935.

Hendou, Olga, née à Douala (Cameroun) le 8 novembre 1978.
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Henri, Christiane Vera, geboren te Antony (Frankrijk) op 11 augus-
tus 1961.

Henri, Shoghi Gustave Flaubert, geboren te Victoria (Mauritius) op
20 januari 1972.

Hernandez Gomez, Lazaro Alfredo, geboren te Camagüey (Cuba) op
25 oktober 1965.

Hernandez Ortiz, Luz Angelica, geboren te Mexico (Mexico) op
22 februari 1968.

Hidari echtgenote Jamal, Roya, geboren te Kapisa (Afghanistan) op
21 maart 1960.

Hidileko, Hilma, geboren te Cabinda (Angola) op 31 oktober 1975.

Higiro, Philbert, geboren te Kigarama (Rwanda) op 8 juni 1972.

Hijazi, Amné, geboren te Zeghdraya (Libanon) op 13 maart 1937.

Hijji, Mustapha, geboren te Casablanca (Marokko) op 23 april 1974.

Hilioun, Samia, geboren te Casablanca (Marokko) op 3 januari 1960.

Hinani, Bouzid, geboren te Dr. Bahi Hel, Bzoo (Marokko) op
1 januari 1935.

Hirsi Hashi, Cabdisalam, geboren te Mogadishu (Somalië) op
12 april 1959.

Hitimana, Delphine, geboren te Nyamirambo (Rwanda) op
13 mei 1974.

Hmaida, Nadia, geboren te Brussel (België) op 30 november 1966.

Hodroj, Nasser, geboren te Monrovia (Liberia) op 7 augustus 1966.

Holgado Falcon, Mariella Luz, geboren te Lima (Peru) op
18 maart 1971.

Holzer, Naftali, geboren te Jerusalem (Israël) op 16 september 1971.

Horoz echtgenote Hayrula, Zyuleyha, geboren te Chorbadzhiysko
(Bulgarije) op 12 januari 1958.

Hossain, Delwar, geboren te Dairhamid Pur - Jamalpur (Bangladesh)
op 5 februari 1959.

Hosseinzadeh, Firouz, geboren te Herat (Afghanistan) op 1 mei 1971.

Hot, Fehim, geboren te Bujkovice-Tutin (Servië-Montenegro) op
4 juli 1964.

Houlich, Karima, geboren te Charleroi (België) op 20 oktober 1971.

Hoxha echtgenote Bajaziti, Zhaneta, geboren te Tirana (Albanië) op
27 april 1957.

Hoxha, Imir, geboren te Burrel (Albanië) op 3 december 1977.

Huang, Qi, geboren te Fuzhou (China) op 5 oktober 1964.

Hunga Odia, Yannick, geboren te Kinshasa (Kongo) op 12 januari 1985.

Huseini echtgenote Hadzija, Suzana, geboren te Brod-Dragas (Servië-
Montenegro) op 8 februari 1968.

Huseini echtgenote Skenderoski, Ilmie, geboren te Brod-Dragas
(Servië-Montenegro) op 26 februari 1959.

Hussain, Rashid, geboren te Gujranwala, Wazirabad (Pakistan)
in 1963.

Hussein Dabar, Fathiye, geboren te Mogadishu (Somalië) op
24 juli 1968.

Huynh, Ngoc Truc, geboren te Saigon (Vietnam) op 23 septem-
ber 1959.

Huyssoon, Nella Margaret Davina, geboren te Goes (Nederland) op
1 februari 1977.

Hysenaj, Besim, geboren te Pejë (Servië-Montenegro) op
19 februari 1974.

Hyuseinova, Adevie Mustafova, geboren te Ivanovo (Bulgarije) op
30 september 1954.

Iakovlevski, Alexandre Vladimirovitch, geboren te Rostov-aan-de-
Don (Russische Federatie) op 26 september 1980.

Ibambasi, Charlotte, geboren te Kigali (Rwanda) op 1 januari 1975.

Ibarra Avalos, Claudia Jazmin, geboren te Colima (Mexico) op
15 april 1977.

Ibra Saidou War, geboren te Nouakchott (Mauritanië) op 24 septem-
ber 1974.

Ibrahimi, Alimadat, geboren te Jagori-Ghazni (Afghanistan) op
27 augustus 1981.

Ibrahimi, Mensur, geboren te Milloshevë (Servië-Montenegro) op
9 oktober 1973.

Henri, Christiane Vera, née à Antony (France) le 11 août 1961.

Henri, Shoghi Gustave Flaubert, né à Victoria (Ile Maurice) le
20 janvier 1972.

Hernandez Gomez, Lazaro Alfredo, né à Camagüey (Cuba) le
25 octobre 1965.

Hernandez Ortiz, Luz Angelica, née à Mexico (Mexique) le
22 février 1968.

Hidari épouse Jamal, Roya, née à Kapisa (Afghanistan) le 21 mars 1960.

Hidileko, Hilma, née à Cabinda (Angola) le 31 octobre 1975.

Higiro, Philbert, né à Kigarama (Rwanda) le 8 juin 1972.

Hijazi, Amné, née à Zeghdraya (Liban) le 13 mars 1937.

Hijji, Mustapha, né à Casablanca (Maroc) le 23 avril 1974.

Hilioun, Samia, née à Casablanca (Maroc) le 3 janvier 1960.

Hinani, Bouzid, né à Dr. Bahi Hel, Bzoo (Maroc) le 1er janvier 1935.

Hirsi Hashi, Cabdisalam, né à Mogadishu (Somalie) le 12 avril 1959.

Hitimana, Delphine, née à Nyamirambo (Rwanda) le 13 mai 1974.

Hmaida, Nadia, née à Bruxelles (Belgique) le 30 novembre 1966.

Hodroj, Nasser, né à Monrovia (Liberia) le 7 août 1966.

Holgado Falcon, Mariella Luz, née à Lima (Pérou) le 18 mars 1971.

Holzer, Naftali, né à Jérusalem (Israël) le 16 septembre 1971.

Horoz épouse Hayrula, Zyuleyha, née à Chorbadzhiysko (Bulgarie)
le 12 janvier 1958.

Hossain, Delwar, né à Dairhamid Pur - Jamalpur (Bangladesh) le
5 février 1959.

Hosseinzadeh, Firouz, né à Herat (Afghanistan) le 1er mai 1971.

Hot, Fehim, né à Bujkovice-Tutin (Serbie-Monténégro) le 4 juillet 1964.

Houlich, Karima, née à Charleroi (Belgique) le 20 octobre 1971.

Hoxha épouse Bajaziti, Zhaneta, née à Tirana (Albanie) le 27 avril 1957.

Hoxha, Imir, né à Burrel (Albanie) le 3 décembre 1977.

Huang, Qi, née à Fuzhou (Chine) le 5 octobre 1964.

Hunga Odia, Yannick, né à Kinshasa (Congo) le 12 janvier 1985.

Huseini épouse Hadzija, Suzana, née à Brod-Dragas (Serbie-
Monténégro) le 8 février 1968.

Huseini épouse Skenderoski, Ilmie, née à Brod-Dragas (Serbie-
Monténégro) le 26 février 1959.

Hussain, Rashid, né à Gujranwala, Wazirabad (Pakistan) en 1963.

Hussein Dabar, Fathiye, née à Mogadishu (Somalie) le 24 juillet 1968.

Huynh, Ngoc Truc, née à Saigon (Viêt-nam) le 23 septembre 1959.

Huyssoon, Nella Margaret Davina, née à Goes (Pays-Bas) le
1er février 1977.

Hysenaj, Besim, né à Pejë (Serbie-Monténégro) le 19 février 1974.

Hyuseinova, Adevie Mustafova, née à Ivanovo (Bulgarie) le 30 sep-
tembre 1954.

Iakovlevski, Alexandre Vladimirovitch, né à Rostov-sur-le-Don (Féd.
de Russie) le 26 septembre 1980.

Ibambasi, Charlotte, née à Kigali (Rwanda) le 1er janvier 1975.

Ibarra Avalos, Claudia Jazmin, née à Colima (Mexique) le 15 avril 1977.

Ibra Saidou War, né à Nouakchott (Mauritanie) le 24 septembre 1974.

Ibrahimi, Alimadat, né à Jagori-Ghazni (Afghanistan) le 27 août 1981.

Ibrahimi, Mensur, né à Milloshevë (Serbie-Monténégro) le 9 octo-
bre 1973.
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Ibriam echtgenote Redjeb, Vildan Ibraim, geboren te Razgrad
(Bulgarije) op 14 november 1956.

Idjaâ, Brahim, geboren te Aït Daoud, C.R. Tamri (Marokko) op
17 maart 1973.

Idlamine, Mohamed, geboren te Douar Afand Nedaâbaïd (Marokko)
op 7 juni 1964.

Idriss, Amina, geboren te Lagos (Nigeria) op 1 mei 1969.

Ighad, Mohamed, geboren te Casablanca (Marokko) op 1 decem-
ber 1966.

Igosjina echtgenote Tepaeva, Julia Michajlovna, geboren te Kazan
(Russische Federatie) op 15 juni 1963.

Ihirwe, Marie Aimée, geboren te Kigali (Rwanda) op 14 maart 1983.

Iljaz, Rustem, geboren te s. Karbinci (Macedonië) op 20 decem-
ber 1958.

Ilmi Roble, Wahida, geboren te Mogadisho (Somalië) op 7 augus-
tus 1971.

Ilunga Kabedi, geboren te Luena (Kongo) op 21 september 1945.

Ilunga Twite, Nadine, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 29 augus-
tus 1966.

Iluridze, Avtandil, geboren te Tbilissi (Georgië) op 6 augustus 1958.

Ingabire, Claudine, geboren te Kanombe (Rwanda) op 20 okto-
ber 1982.

Intason, Sawat, geboren te Nongthai (Thailand) op 5 juli 1974.

Iorga, Stephen-Alexander, geboren te Boekarest (Roemenië) op
28 augustus 1979.

Ipoto Bonganga, Louise, geboren te Kinshasa (Kongo) op 9 maart 1943.

Ipuz Mendez, Luz Adriana, geboren te Cali, Valle (Colombia) op
22 oktober 1969.

Isenberg, Bethany, geboren te Methuen, Massachusetts (Verenigde
Staten) op 11 april 1972.

Iskandaryan, Stepan, geboren te Kirovakan (Armenië) op
28 februari 1960.

Islami, Sefedin, geboren te Butel (Macedonië) op 7 april 1973.

Ismael Miganeh, Abdourahman, geboren te Dire Dawa (Ethiopië) op
27 augustus 1984.

Ismailov, Ismail Saliev, geboren te Tchavdartsi, Lovech (Bulgarije) op
11 september 1950.

Ismailovski, Arben, geboren te Bitola (Servië-Montenegro) op
18 maart 1971.

Ismajli echtgenote Ramadani, Nazlija, geboren te S. Kadino Selo
Skopje (Macedonië) op 6 maart 1963.

Ismajli weduwe Dobreva, Hadije, geboren te Pristina (Servië-
Montenegro) op 21 juli 1922.

Issa Moussa, Raad, geboren te Dohok (Irak) op 18 december 1972.

Isufi, Rama, geboren te Vidusic, Kosovska Mitrovica (Servië-
Montenegro) op 2 augustus 1980.

Ivanov, Svetoslav Avramov, geboren te Veselina - Loznitsa (Bulgarije)
op 10 november 1954.

Ize, Zabusu, geboren te Gbado (Kongo) op 13 september 1968.

Izeti, Ajrija, geboren te Radesa-Dragas (Servië-Montenegro) op
25 juni 1965.

Jaaoui, Abdelilah, geboren te Temara (Marokko) op 11 april 1972.

Jaber, Hani, geboren te Haifa (Israël) op 1 maart 1946.

Jabo, Antoine, geboren te Cyungo-Byumba (Rwanda) op 9 mei 1973.

Jabri, Mohammed, geboren te Berkane (Marokko) op 28 februari 1981.

Jacobs, Judith Moses, geboren te New Kru Town, Montserrado
County (Liberia) op 4 april 1966.

Jadid, Khadija, geboren te Casablanca (Marokko) op 3 juni 1975.

Ibriam épouse Redjeb, Vildan Ibraim, née à Razgrad (Bulgarie) le
14 novembre 1956.

Idjaâ, Brahim, né à Aït Daoud, C.R. Tamri (Maroc) le 17 mars 1973.

Idlamine, Mohamed, né à Douar Afand Nedaâbaïd (Maroc) le
7 juin 1964.

Idriss, Amina, née à Lagos (Nigeria) le 1er mai 1969.

Ighad, Mohamed, né à Casablanca (Maroc) le 1er décembre 1966.

Igosjina épouse Tepaeva, Julia Michajlovna, née à Kazan (Féd. de
Russie) le 15 juin 1963.

Ihirwe, Marie Aimée, née à Kigali (Rwanda) le 14 mars 1983.

Iljaz, Rustem, né à s. Karbinci (Macédoine) le 20 décembre 1958.

Ilmi Roble, Wahida, née à Mogadisho (Somalie) le 7 août 1971.

Ilunga Kabedi, née à Luena (Congo) le 21 septembre 1945.

Ilunga Twite, Nadine, née à Lubumbashi (Congo) le 29 août 1966.

Iluridze, Avtandil, né à Tbilissi (Géorgie) le 6 août 1958.

Ingabire, Claudine, née à Kanombe (Rwanda) le 20 octobre 1982.

Intason, Sawat, née à Nongthai (Thaïlande) le 5 juillet 1974.

Iorga, Stephen-Alexander, né à Bucarest (Roumanie) le 28 août 1979.

Ipoto Bonganga, Louise, née à Kinshasa (Congo) le 9 mars 1943.

Ipuz Mendez, Luz Adriana, née à Cali, Valle (Colombie) le 22 octo-
bre 1969.

Isenberg, Bethany, née à Methuen, Massachusetts (Etats-Unis) le
11 avril 1972.

Iskandaryan, Stepan, né à Kirovakan (Arménie) le 28 février 1960.

Islami, Sefedin, né à Butel (Macédoine) le 7 avril 1973.

Ismael Miganeh, Abdourahman, né à Dire Dawa (Ethiopie) le
27 août 1984.

Ismailov, Ismail Saliev, né à Tchavdartsi, Lovech (Bulgarie) le
11 septembre 1950.

Ismailovski, Arben, né à Bitola (Serbie-Monténégro) le 18 mars 1971.

Ismajli épouse Ramadani, Nazlija, née à S. Kadino Selo Skopje
(Macédoine) le 6 mars 1963.

Ismajli veuve Dobreva, Hadije, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le
21 juillet 1922.

Issa Moussa, Raad, né à Dohok (Irak) le 18 décembre 1972.

Isufi, Rama, né à Vidusic, Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
2 août 1980.

Ivanov, Svetoslav Avramov, né à Veselina - Loznitsa (Bulgarie) le
10 novembre 1954.

Ize, Zabusu, née à Gbado (Congo) le 13 septembre 1968.

Izeti, Ajrija, née à Radesa-Dragas (Serbie-Monténégro) le 25 juin 1965.

Jaaoui, Abdelilah, né à Temara (Maroc) le 11 avril 1972.

Jaber, Hani, né à Haifa (Israël) le 1er mars 1946.

Jabo, Antoine, né à Cyungo-Byumba (Rwanda) le 9 mai 1973.

Jabri, Mohammed, né à Berkane (Maroc) le 28 février 1981.

Jacobs, Judith Moses, née à New Kru Town, Montserrado County
(Liberia) le 4 avril 1966.

Jadid, Khadija, née à Casablanca (Maroc) le 3 juin 1975.
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Jah, Abu Bakarr, geboren te Mile-91, Yoni Chiefdom, Tonkolili (Sierra
Leone) op 25 april 1978.

Jahangir, Mohammad, geboren te Gujranwala (Pakistan) op 31 okto-
ber 1969.

Jahiri, Ilmi, geboren te Prapashticë - Pristina (Servië-Montenegro) op
15 september 1958.

Jahovic, Seljim, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-Montenegro)
op 21 december 1973.

Jaiovski, Sabedin, geboren te Skopje (Macedonië) op 6 oktober 1971.

Jakovlev, Anatoli Ivanovitch, geboren te Sévérodonetsk (Oekraïne)
op 12 februari 1955.

Jalloh, Jeila, geboren te Koidu, Kono (Sierra Leone) op 25 maart 1984.

Jalloh, Sulaiman, geboren te Bo Town (Sierra Leone) op 5 juli 1980.

Jamal, Mohammed Nader, geboren te Kapisa (Afghanistan) op
19 augustus 1974.

Jamil, Duraid Fouad, geboren te Bagdad (Irak) op 26 april 1967.

Jamshedi, Mashal, geboren te Maimana-Faryab (Afghanistan) op
22 november 1985.

Janiuy, Roukhniam Abdoullalovna, geboren te Panfilov Almaty
(Kazachstan) op 24 april 1963.

Jaramillo De Mesa, Silvia Elena, geboren te Medellin (Colombia) op
19 mei 1959.

Jasaraj echtgenote Begesi, Nedmije, geboren te Istok (Servië-
Montenegro) op 22 januari 1972.

Jasari, Semsi, geboren te Lipljan (Servië-Montenegro) op
30 januari 1971.

Jasari, Zirafeta, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op
12 mei 1972.

Jashari, Liljana, geboren te Tirana (Albanië) op 20 februari 1956.

Jasiak, Agnieszka Monika, geboren te Warschau (Polen) op 1 novem-
ber 1968.

Jaspal, Navdeep Singh, geboren te Mumbai (India) op 4 decem-
ber 1970.

Jawich, Souad, geboren te Aleppo (Syrië) op 23 juni 1982.

Jbilo Kebbor, Abdeslam, geboren te Fahs - Tanger (Marokko) in 1939.

Jebli, Zakaria, geboren te Berkane (Marokko) op 20 maart 1969.

Jedryszka, Kamil, geboren te Bialystok (Polen) op 30 maart 1983.

Jedryszka, Lukasz, geboren te Bialystok (Polen) op 15 juni 1981.

Jelmazi, Senaet, geboren te Dragas-Gora (Servië-Montenegro) op
24 oktober 1976.

Jeneral, Malgorzata, geboren te Miedzyrzec Podlaski (Polen) op
22 maart 1966.

Jeridi, Mina, geboren te Kenitra (Marokko) op 16 februari 1979.

Jesic, Milenko, geboren te Bilimiste - Zenica (Bosnië-Herzegovina) op
1 oktober 1964.

Jhaveri, Amish, geboren te Bombay (India) op 18 maart 1975.

Jiang Horng-Jyh, geboren te Taoyuan County (Taiwan) op 11 augus-
tus 1959.

Jiminez Castillo, Lucila, geboren te Candelaria (Colombia) op
24 augustus 1941.

Johnson, Regina, geboren te Monrovia (Liberia) op 18 juni 1962.

Jolasa, Yohanes Vincensius, geboren te Jong Benteng Raja, Flores
(Indonesië) op 22 juni 1957.

Jondi, Malika, geboren te Dr. Tazourakht, Beni Bouayach (Marokko)
in 1958.

José Fechado, Maria de Carmo, geboren te Luanda (Angola) op
10 maart 1963.

Joshi, Lalit Mohan, geboren te Mohalla Chinakhan (India) op
16 juli 1971.

Jouaoudia, Zine, geboren te Ain Kmaisia (Tunesië) op 12 mei 1975.

Jovanovic, Dzeneta, geboren te Bijeljina (Servië-Montenegro) op
25 december 1975.

Jroud, Habib, geboren te Kherba (Tunesië) op 3 december 1961.

Jug, Julka, geboren te Bacinci (Servië-Montenegro) op 26 februari 1949.

Jah, Abu Bakarr, né à Mile-91, Yoni Chiefdom, Tonkolili (Sierra
Léone) le 25 avril 1978.

Jahangir, Mohammad, né à Gujranwala (Pakistan) le 31 octobre 1969.

Jahiri, Ilmi, né à Prapashticë - Pristina (Serbie-Monténégro) le
15 septembre 1958.

Jahovic, Seljim, né à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
21 décembre 1973.

Jaiovski, Sabedin, né à Skopje (Macédoine) le 6 octobre 1971.

Jakovlev, Anatoli Ivanovitch, né à Sévérodonetsk (Ukraine) le
12 février 1955.

Jalloh, Jeila, né à Koidu, Kono (Sierra Léone) le 25 mars 1984.

Jalloh, Sulaiman, né à Bo Town (Sierra Léone) le 5 juillet 1980.

Jamal, Mohammed Nader, né à Kapisa (Afghanistan) le 19 août 1974.

Jamil, Duraid Fouad, né à Bagdad (Irak) le 26 avril 1967.

Jamshedi, Mashal, née à Maimana-Faryab (Afghanistan) le 22 novem-
bre 1985.

Janiuy, Roukhniam Abdoullalovna, née à Panfilov Almaty (Kazakhs-
tan) le 24 avril 1963.

Jaramillo De Mesa, Silvia Elena, née à Médellin (Colombie) le
19 mai 1959.

Jasaraj épouse Begesi, Nedmije, née à Istok (Serbie-Monténégro) le
22 janvier 1972.

Jasari, Semsi, né à Lipljan (Serbie-Monténégro) le 30 janvier 1971.

Jasari, Zirafeta, née à Belgrade (Serbie-Monténégro) le 12 mai 1972.

Jashari, Liljana, née à Tirana (Albanie) le 20 février 1956.

Jasiak, Agnieszka Monika, née à Varsovie (Pologne) le 1er novem-
bre 1968.

Jaspal, Navdeep Singh, né à Mumbai (Inde) le 4 décembre 1970.

Jawich, Souad, née à Alep (Syrie) le 23 juin 1982.

Jbilo Kebbor, Abdeslam, né à Fahs - Tanger (Maroc) en 1939.

Jebli, Zakaria, né à Berkane (Maroc) le 20 mars 1969.

Jedryszka, Kamil, né à Bialystok (Pologne) le 30 mars 1983.

Jedryszka, Lukasz, né à Bialystok (Pologne) le 15 juin 1981.

Jelmazi, Senaet, né à Dragas-Gora (Serbie-Monténégro) le 24 octo-
bre 1976.

Jeneral, Malgorzata, née à Miedzyrzec Podlaski (Pologne) le
22 mars 1966.

Jeridi, Mina, née à Kénitra (Maroc) le 16 février 1979.

Jesic, Milenko, né à Bilimiste - Zenica (Bosnie-Herzégovine) le
1er octobre 1964.

Jhaveri, Amish, né à Bombay (Inde) le 18 mars 1975.

Jiang Horng-Jyh, né à Taoyuan County (Taïwan) le 11 août 1959.

Jiminez Castillo, Lucila, née à Candelaria (Colombie) le 24 août 1941.

Johnson, Regina, née à Monrovia (Liberia) le 18 juin 1962.

Jolasa, Yohanes Vincensius, né à Jong Benteng Raja, Flores (Indoné-
sie) le 22 juin 1957.

Jondi, Malika, née à Dr. Tazourakht, Beni Bouayach (Maroc) en 1958.

José Fechado, Maria de Carmo, née à Luanda (Angola) le 10 mars 1963.

Joshi, Lalit Mohan, né à Mohalla Chinakhan (Inde) le 16 juillet 1971.

Jouaoudia, Zine, né à Ain Kmaisia (Tunisie) le 12 mai 1975.

Jovanovic, Dzeneta, née à Bijeljina (Serbie-Monténégro) le 25 décem-
bre 1975.

Jroud, Habib, né à Kherba (Tunisie) le 3 décembre 1961.

Jug, Julka, née à Bacinci (Serbie-Monténégro) le 26 février 1949.
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Jurgen, Igor, geboren te Podmoskovje (Russische Federatie) op
20 mei 1984.

Jusufi echtgenote Begesi, Remzije, geboren te Vucitrn (Servië-
Montenegro) op 21 april 1967.

Kaba, Cheick Ahmed, geboren te Conakry (Guinee) op 10 januari 1970.

Kabalira Uwase, Marie Goretti, geboren te Cyungo Byumba (Rwan-
da) op 5 mei 1981.

Kabamba, Majiba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 juli 1968.

Kabera, James, geboren te Kiraro (Rwanda) in 1938.

Kabir, Hagera, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 10 mei 1964.

Kabura Pashi, Yvette, geboren te Kinshasa (Kongo) op 11 juni 1966.

Kabwiza Sehenu, Julie, geboren te Lusaka (Kongo) op 15 augus-
tus 1947.

Kacar, Bajro, geboren te Sipanje-Bijelo-Polje (Servië-Montenegro) op
1 juni 1961.

Kacar, Hajrudin, geboren te Pec (Servië-Montenegro) op 3 januari 1983.

Kacar, Hamdija, geboren te Sipanje (Servië-Montenegro) op
1 maart 1976.

Kacar, Hasib, geboren te Sipanje (Servië-Montenegro) op 27 maart 1973.

Kachouh, Fatima, geboren te Tanger (Marokko) op 6 januari 1974.

Kadishani, Leonora, geboren te Terstenik (Servië-Montenegro) op
2 januari 1975.

Kaemi, Safiullah, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 5 oktober 1966.

Kahindo Kasereka, geboren te Goma (Kongo) op 27 juli 1968.

Kahya, Hasan, geboren te Görele (Turkije) op 1 oktober 1970.

Kajinga Kalengayi, Jean, geboren te Kinshasa (Kongo) op
15 januari 1986.

Kajkus, Kamber, geboren te Globocica-Dragas (Servië-Montenegro)
op 10 april 1935.

Kajtazi, Ahmet, geboren te Titova Mitrovica (Servië-Montenegro) op
15 mei 1984.

Kaka Quiala, Manuela Benedita, geboren te Luanda (Angola) op
14 juni 1982.

Kakiesse Kitutu, Betty, geboren te Kinshasa (Kongo) op 14 mei 1976.

Kalala Okito, Jean-Pierre, geboren te Kinshasa (Kongo) op
20 maart 1958.

Kalinganire, Pierre, geboren te Kigali (Rwanda) op 15 augustus 1978.

Kaliningondo Rwigema, geboren te Rukara (Rwanda) op 1 april 1931.

Kalisa Bazayirwa, Maryse, geboren te Kigali (Rwanda) op 1 juni 1979.

Kama Kaludieko, geboren te Kinshasa (Kongo) op 21 juni 1975.

Kamanzi, Abdul Karim, geboren te Kigali (Rwanda) op 18 januari 1980.

Kamanzi, Adèle, geboren te Uwinteko (Rwanda) op 1 januari 1945.

Kamanzi, Annick, geboren te Kanombe (Rwanda) op 1 septem-
ber 1983.

Kamara, Abubakarr, geboren te Kenema (Sierra Leone) op 27 augus-
tus 1969.

Kamara, Modou, geboren te Kafuntine (Senegal) op 14 april 1960.

Kamba, Alain, geboren te Kinshasa (Kongo) op 20 mei 1963.

Kamberi, Sefki, geboren te Oraovica (Servië-Montenegro) op 4 decem-
ber 1959.

Kampire, Thérèse, geboren te Ruhengeri (Rwanda) in 1939.

Kamuanya Mulondayi, Nadine, geboren te Kananga (Kongo) op
6 augustus 1982.

Kamy Muhoze, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 5 december 1972.

Kana Djeutio, Edwige Isabelle, geboren te Nkongsamba (Kameroen)
op 3 juni 1976.

Kana Karo, Kindja, geboren te Gitarama (Rwanda) op 23 decem-
ber 1957.

Kana, Louis, geboren te Musinzira (Burundi) op 21 april 1964.

Kanakuzingila Kana, geboren te Kinshasa (Kongo) op 16 februari 1967.

Kane, Adama, geboren te Woloum Nere (Mauritanië) op 10 okto-
ber 1970.

Kane, Amadou, geboren te Waloum (Mauritanië) op 18 januari 1960.

Kaneza, Cynthia, geboren te Bujumbura (Burundi) op 1 oktober 1978.

Jurgen, Igor, né à Podmoskovje (Féd. de Russie) le 20 mai 1984.

Jusufi épouse Begesi, Remzije, née à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le
21 avril 1967.

Kaba, Cheick Ahmed, né à Conakry (Guinée) le 10 janvier 1970.

Kabalira Uwase, Marie Goretti, née à Cyungo Byumba (Rwanda) le
5 mai 1981.

Kabamba, Majiba, né à Kinshasa (Congo) le 1er juillet 1968.

Kabera, James, né à Kiraro (Rwanda) en 1938.

Kabir, Hagera, née à Kaboul (Afghanistan) le 10 mai 1964.

Kabura Pashi, Yvette, née à Kinshasa (Congo) le 11 juin 1966.

Kabwiza Sehenu, Julie, née à Lusaka (Congo) le 15 août 1947.

Kacar, Bajro, né à Sipanje-Bijelo-Polje (Serbie-Monténégro) le
1er juin 1961.

Kacar, Hajrudin, né à Pec (Serbie-Monténégro) le 3 janvier 1983.

Kacar, Hamdija, né à Sipanje (Serbie-Monténégro) le 1er mars 1976.

Kacar, Hasib, né à Sipanje (Serbie-Monténégro) le 27 mars 1973.

Kachouh, Fatima, née à Tanger (Maroc) le 6 janvier 1974.

Kadishani, Leonora, née à Terstenik (Serbie-Monténégro) le 2 jan-
vier 1975.

Kaemi, Safiullah, né à Kaboul (Afghanistan) le 5 octobre 1966.

Kahindo Kasereka, née à Goma (Congo) le 27 juillet 1968.

Kahya, Hasan, né à Görele (Turquie) le 1er octobre 1970.

Kajinga Kalengayi, Jean, né à Kinshasa (Congo) le 15 janvier 1986.

Kajkus, Kamber, né à Globocica-Dragas (Serbie-Monténégro) le
10 avril 1935.

Kajtazi, Ahmet, né à Titova Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
15 mai 1984.

Kaka Quiala, Manuela Benedita, née à Luanda (Angola) le 14 juin 1982.

Kakiesse Kitutu, Betty, née à Kinshasa (Congo) le 14 mai 1976.

Kalala Okito, Jean-Pierre, né à Kinshasa (Congo) le 20 mars 1958.

Kalinganire, Pierre, né à Kigali (Rwanda) le 15 août 1978.

Kaliningondo Rwigema, né à Rukara (Rwanda) le 1er avril 1931.

Kalisa Bazayirwa, Maryse, née à Kigali (Rwanda) le 1er juin 1979.

Kama Kaludieko, né à Kinshasa (Congo) le 21 juin 1975.

Kamanzi, Abdul Karim, né à Kigali (Rwanda) le 18 janvier 1980.

Kamanzi, Adèle, née à Uwinteko (Rwanda) le 1er janvier 1945.

Kamanzi, Annick, née à Kanombe (Rwanda) le 1er septembre 1983.

Kamara, Abubakarr, né à Kenema (Sierra Léone) le 27 août 1969.

Kamara, Modou, né à Kafuntine (Sénégal) le 14 avril 1960.

Kamba, Alain, né à Kinshasa (Congo) le 20 mai 1963.

Kamberi, Sefki, né à Oraovica (Serbie-Monténégro) le 4 décem-
bre 1959.

Kampire, Thérèse, née à Ruhengeri (Rwanda) en 1939.

Kamuanya Mulondayi, Nadine, née à Kananga (Congo) le 6 août 1982.

Kamy Muhoze, née à Lubumbashi (Congo) le 5 décembre 1972.

Kana Djeutio, Edwige Isabelle, née à Nkongsamba (Cameroun) le
3 juin 1976.

Kana Karo, Kindja, née à Gitarama (Rwanda) le 23 décembre 1957.

Kana, Louis, né à Musinzira (Burundi) le 21 avril 1964.

Kanakuzingila Kana, né à Kinshasa (Congo) le 16 février 1967.

Kane, Adama, né à Woloum Nere (Mauritanie) le 10 octobre 1970.

Kane, Amadou, né à Waloum (Mauritanie) le 18 janvier 1960.

Kaneza, Cynthia, née à Bujumbura (Burundi) le 1er octobre 1978.
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Kangala Liem Iseka, geboren te Kinshasa (Kongo) op 25 januari 1964.

Kaniki, Beatrice, geboren te Kinshasa (Kongo) op 4 april 1970.

Kantartchian, Armine, geboren te Jerevan (Armenië) op 3 septem-
ber 1964.

Kantengwa, Jeannette, geboren te Kabaya-Kigombe (Rwanda) op
22 december 1964.

Kanto, Agim, geboren te Tirana (Albanië) op 21 juni 1966.

Kanu, Abdul Morlai, geboren te Sejbwema-Kailahun (Sierra Leone)
op 16 mei 1972.

Kaouane, Mourad, geboren te Tizi Ouzou (Algerije) op 18 juni 1955.

Kapinga Kubula, Brigitte, geboren te Kinshasa (Kongo) op 4 april 1949.

Kapinga Mpoyi, Alphonsine, geboren te Kananga (Kongo) op
3 december 1953.

Kaplan echtgenote Ilhan, Fahriye, geboren te Midyat (Turkije) op
1 februari 1979.

Kara, Cennet, geboren te Emirdag (Turkije) op 3 december 1986.

Karaman echtgenote Korkmaz, Fatma, geboren te Geyve (Turkije) op
19 april 1983.

Karameta, Besim, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
27 juli 1969.

Karaoba, Memet, geboren te Elbistan (Turkije) op 3 februari 1950.

Karatekin, Bedrettin, geboren te Akdagmadeni (Turkije) op 2 juni 1967.

Karibwami, Françoise, geboren te Kamenge (Burundi) op 16 novem-
ber 1966.

Karim Khan Zand, Nima, geboren te Teheran (Iran) op 2 mei 1976.

Karim, Wassim, geboren te Kherbet Selem, Bint Jbeil (Libanon) op
26 juni 1965.

Karimi, Aziz, geboren te Nawor-Ghazni (Afghanistan) op 26 decem-
ber 1976.

Karimi, Shukur, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 12 maart 1978.

Karotkikh, Boris, geboren te Kirokovan (Russische Federatie) op
9 mei 1954.

Karou, Imed, geboren te Gabes (Tunesië) op 31 oktober 1968.

Karurinda, Vénuste, geboren te Nyakizu (Rwanda) op 23 juni 1955.

Kasarjan, Rafael, geboren te Erfurt (Duitsland) op 16 mei 1985.

Kasilembo Ngalya, Nathalie, geboren te Kinshasa (Kongo) op
3 januari 1977.

Kasmi, Fatsah, geboren te Bejaia (Algerije) op 14 januari 1971.

Kasmi, Saïd, geboren te Dr. Fassir, Aklim (Marokko) op 10 augus-
tus 1971.

Kasongo Zubeda, Julienne, geboren te Bukavu (Kongo) op 1 augus-
tus 1948.

Kassar, Mendeli Attia, geboren te An Nasiriyah (Irak) op 1 juli 1951.

Kassem, Hussein Ali, geboren te Libbaya (Libanon) op 15 mei 1955.

Kästrati, Rämiz, geboren te Gjäköve (Servië-Montenegro) op
10 januari 1974.

Kasyanov, Mykhaylo Victorovitch, geboren te Sébastopol (Oekraïne)
op 2 februari 1971.

Katamesh, Ashraf El Sayed Ahmed, geboren te Assouan III (Egypte)
op 1 augustus 1971.

Katanga Louj, geboren te Kisangani (Kongo) op 4 december 1968.

Katar, Hatice, geboren te Cqal (Turkije) op 27 februari 1963.

Kavas, Haluk Aykut, geboren te Bursa (Turkije) op 29 oktober 1975.

Kavas, Nejat, geboren te Dursunbey (Turkije) op 6 mei 1950.

Kawaya Fatma, Malikia, geboren te Kinshasa (Kongo) op 31 augus-
tus 1985.

Kaygisiz, Hüseyin, geboren te Amasya (Turkije) op 10 oktober 1955.

Kayigi Mpabuka, geboren te Runigi (Kongo) op 31 december 1957.

Kayigi, Nathalie, geboren te Kigali, Nyarugenge (Rwanda) op
28 juli 1982.

Kaz weduwe Celiktas, Ese, geboren te Beyköyü (Turkije) in 1919.

Kazanç, Yildiray, geboren te Malkara (Turkije) op 3 maart 1978.

Kazancioglu, Hasan, geboren te Trabzon (Turkije) op 5 juni 1958.

Kazatsa, Stanislas, geboren te Bujumbura (Burundi) op 22 juni 1959.

Kangala Liem Iseka, née à Kinshasa (Congo) le 25 janvier 1964.

Kaniki, Beatrice, née à Kinshasa (Congo) le 4 avril 1970.

Kantartchian, Armine, née à Erevan (Arménie) le 3 septembre 1964.

Kantengwa, Jeannette, née à Kabaya-Kigombe (Rwanda) le 22 décem-
bre 1964.

Kanto, Agim, né à Tirana (Albanie) le 21 juin 1966.

Kanu, Abdul Morlai, né à Sejbwema-Kailahun (Sierra Léone) le
16 mai 1972.

Kaouane, Mourad, né à Tizi Ouzou (Algérie) le 18 juin 1955.

Kapinga Kubula, Brigitte, née à Kinshasa (Congo) le 4 avril 1949.

Kapinga Mpoyi, Alphonsine, née à Kananga (Congo) le 3 décem-
bre 1953.

Kaplan épouse Ilhan, Fahriye, née à Midyat (Turquie) le 1er février 1979.

Kara, Cennet, née à Emirdag (Turquie) le 3 décembre 1986.

Karaman épouse Korkmaz, Fatma, née à Geyve (Turquie) le
19 avril 1983.

Karameta, Besim, né à Pristina (Serbie-Monténégro) le 27 juillet 1969.

Karaoba, Memet, né à Elbistan (Turquie) le 3 février 1950.

Karatekin, Bedrettin, né à Akdagmadeni (Turquie) le 2 juin 1967.

Karibwami, Françoise, née à Kamenge (Burundi) le 16 novem-
bre 1966.

Karim Khan Zand, Nima, né à Téhéran (Iran) le 2 mai 1976.

Karim, Wassim, né à Kherbet Selem, Bint Jbeil (Liban) le 26 juin 1965.

Karimi, Aziz, né à Nawor-Ghazni (Afghanistan) le 26 décembre 1976.

Karimi, Shukur, né à Kaboul (Afghanistan) le 12 mars 1978.

Karotkikh, Boris, né à Kirokovan (Féd. de Russie) le 9 mai 1954.

Karou, Imed, né à Gabes (Tunisie) le 31 octobre 1968.

Karurinda, Vénuste, né à Nyakizu (Rwanda) le 23 juin 1955.

Kasarjan, Rafael, né à Erfurt (Allemagne) le 16 mai 1985.

Kasilembo Ngalya, Nathalie, née à Kinshasa (Congo) le 3 jan-
vier 1977.

Kasmi, Fatsah, né à Bejaia (Algérie) le 14 janvier 1971.

Kasmi, Saïd, né à Dr. Fassir, Aklim (Maroc) le 10 août 1971.

Kasongo Zubeda, Julienne, née à Bukavu (Congo) le 1er août 1948.

Kassar, Mendeli Attia, né à An Nasiriyah (Irak) le 1er juillet 1951.

Kassem, Hussein Ali, né à Libbaya (Liban) le 15 mai 1955.

Kästrati, Rämiz, né à Gjäköve (Serbie-Monténégro) le 10 janvier 1974.

Kasyanov, Mykhaylo Victorovitch, né à Sébastopol (Ukraine) le
2 février 1971.

Katamesh, Ashraf El Sayed Ahmed, né à Assouan III (Egypte) le
1er août 1971.

Katanga Louj, né à Kisangani (Congo) le 4 décembre 1968.

Katar, Hatice, née à Cqal (Turquie) le 27 février 1963.

Kavas, Haluk Aykut, né à Bursa (Turquie) le 29 octobre 1975.

Kavas, Nejat, né à Dursunbey (Turquie) le 6 mai 1950.

Kawaya Fatma, Malikia, née à Kinshasa (Congo) le 31 août 1985.

Kaygisiz, Hüseyin, né à Amasya (Turquie) le 10 octobre 1955.

Kayigi Mpabuka, né à Runigi (Congo) le 31 décembre 1957.

Kayigi, Nathalie, née à Kigali, Nyarugenge (Rwanda) le 28 juillet 1982.

Kaz veuve Celiktas, Ese, née à Beyköyü (Turquie) en 1919.

Kazanç, Yildiray, né à Malkara (Turquie) le 3 mars 1978.

Kazancioglu, Hasan, né à Trabzon (Turquie) le 5 juin 1958.

Kazatsa, Stanislas, né à Bujumbura (Burundi) le 22 juin 1959.
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Kazumian, Dina Surenovna, geboren te Moskou (Russische Federa-
tie) op 24 november 1980.

Kehlan, Assia, geboren te Fez (Marokko) op 19 september 1974.

Kembo Ngongo, Marie Thérèse, geboren te Kinshasa (Kongo) op
27 februari 1947.

Kengo Wa Dondo Mokandakese, geboren te Leopoldstad (Kongo) op
7 juli 1958.

Kepesiz echtgenote Tuncer, Zeynep, geboren te Y. Piribeyli (Turkije)
op 1 december 1975.

Kezimana, Julienne, geboren te Cankuzo (Burundi) op 16 juni 1976.

Khachatryan, Marine, geboren te Sisian (Armenië) op 1 mei 1963.

Khadim, Jamal, geboren te Tafersit (Marokko) op 5 november 1969.

Khadjaeva, Sevgikhan Achilovna, geboren te Tashkent (Oezbekistan)
op 19 juni 1941.

Khalifa, Mohammed, geboren te Zerhoune (Marokko) in 1942.

Khaloufi, Badr Eddine, geboren te Tanger (Marokko) op 18 april 1969.

Khamkhami, Ali, geboren te Dr. Béni Oueriaghil (Marokko) in 1930.

Khamlich, Bouazzaoui, geboren te Ain Dorbane, Temara (Marokko)
op 1 januari 1962.

Khan echtgenote Tahir, Hummera, geboren te Lahore (Pakistan) op
31 januari 1979.

Khan Omar, geboren te Dhaka (Bangladesh) op 12 december 1968.

Khan, Afzel, geboren te Larang (Afghanistan) in 1967.

Khan, Anwar, geboren te Mirpurkhas (Pakistan) op 28 februari 1983.

Khan, Farah Yasmin Fatima, geboren te Sahiwal (Pakistan) op
4 januari 1961.

Khan, Ishrat, geboren te Mirpurkhas (Pakistan) op 29 juli 1959.

Khan, Pervin, geboren te Barlareng (Afghanistan) in 1973.

Khan, Salman, geboren te Karachi (Pakistan) op 21 maart 1985.

Khan, Shumaila, geboren te Mirpurkhas (Pakistan) op 12 januari 1982.

Khan, Tanvir Ahmad, geboren te Mirpurkhas (Pakistan) op
22 maart 1955.

Kharchouch, Hicham, geboren te Chefchaouen (Marokko) op
2 maart 1970.

Kharmama, Ali, geboren te Ain Kerma - Ain Jemaia (Marokko) in
1970.

Khataoui, Moulay Faïçal, geboren te Beni Mellal (Marokko) op
17 september 1980.

Khatir, Ali, geboren te Hennaya (Algerije) op 22 maart 1953.

Khattach, Mounir, geboren te Kebdana (Marokko) op 24 okto-
ber 1977.

Khawaja, Manzoor Ahmed Dar, geboren te Rawalpindi (Pakistan) op
25 maart 1966.

Khazine, Lahoucine, geboren te Taourirt (Marokko) op 9 novem-
ber 1964.

Khelif, Lamir Abdelkader, geboren te Teniet-El-Abed (Algerije) op
1 juni 1964.

Khelifi, Mohamed Salah, geboren te Aïn Khriba (Tunesië) op
5 februari 1954.

Khemissi, Fatma, geboren te Meghraoua, Lazazia, Medeia (Algerije)
op 19 juni 1941.

Khial, Shah Munir, geboren te Paktia (Afghanistan) op 31 decem-
ber 1957.

Khiareddine, Ridha, geboren te Menzel Bourguiba (Tunesië) op
16 mei 1961.

Khosro echtgenote Aref, Safieha, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
14 april 1971.

Khpalwak, Khan Mohammad, geboren te Kunar (Afghanistan) op
1 januari 1956.

Khtira, Abdellah, geboren te El Kifane Beni Gorfet (Marokko) op
1 februari 1962.

Kiana Tangombo, geboren te Kenge (Kongo) op 1 mei 1964.

Kientega, Victor, geboren te Moutoulou (Burkina Faso) in 1964.

Kieto Matona, geboren te Kinshasa (Kongo) op 4 augustus 1959.

Kazumian, Dina Surenovna, née à Moscou (Féd. de Russie) le
24 novembre 1980.

Kehlan, Assia, née à Fès (Maroc) le 19 septembre 1974.

Kembo Ngongo, Marie Thérèse, née à Kinshasa (Congo) le
27 février 1947.

Kengo Wa Dondo Mokandakese, née à Léopoldville (Congo) le
7 juillet 1958.

Kepesiz épouse Tuncer, Zeynep, née à Y. Piribeyli (Turquie) le
1er décembre 1975.

Kezimana, Julienne, née à Cankuzo (Burundi) le 16 juin 1976.

Khachatryan, Marine, née à Sisian (Arménie) le 1er mai 1963.

Khadim, Jamal, né à Tafersit (Maroc) le 5 novembre 1969.

Khadjaeva, Sevgikhan Achilovna, née à Tashkent (Ouzbékistan) le
19 juin 1941.

Khalifa, Mohammed, né à Zerhoune (Maroc) en 1942.

Khaloufi, Badr Eddine, né à Tanger (Maroc) le 18 avril 1969.

Khamkhami, Ali, né à Dr. Béni Oueriaghil (Maroc) en 1930.

Khamlich, Bouazzaoui, né à Ain Dorbane, Temara (Maroc) le
1er janvier 1962.

Khan épouse Tahir, Hummera, née à Lahore (Pakistan) le 31 jan-
vier 1979.

Khan Omar, né à Dhaka (Bangladesh) le 12 décembre 1968.

Khan, Afzel, né à Larang (Afghanistan) en 1967.

Khan, Anwar, né à Mirpurkhas (Pakistan) le 28 février 1983.

Khan, Farah Yasmin Fatima, née à Sahiwal (Pakistan) le 4 jan-
vier 1961.

Khan, Ishrat, née à Mirpurkhas (Pakistan) le 29 juillet 1959.

Khan, Pervin, née à Barlareng (Afghanistan) en 1973.

Khan, Salman, né à Karachi (Pakistan) le 21 mars 1985.

Khan, Shumaila, née à Mirpurkhas (Pakistan) le 12 janvier 1982.

Khan, Tanvir Ahmad, né à Mirpurkhas (Pakistan) le 22 mars 1955.

Kharchouch, Hicham, né à Chefchaouen (Maroc) le 2 mars 1970.

Kharmama, Ali, né à Ain Kerma - Ain Jemaia (Maroc) en 1970.

Khataoui, Moulay Faïçal, né à Beni Mellal (Maroc) le 17 septem-
bre 1980.

Khatir, Ali, né à Hennaya (Algérie) le 22 mars 1953.

Khattach, Mounir, né à Kebdana (Maroc) le 24 octobre 1977.

Khawaja, Manzoor Ahmed Dar, né à Rawalpindi (Pakistan) le
25 mars 1966.

Khazine, Lahoucine, né à Taourirt (Maroc) le 9 novembre 1964.

Khelif, Lamir Abdelkader, né à Teniet-El-Abed (Algérie) le 1er juin 1964.

Khelifi, Mohamed Salah, né à Aïn Khriba (Tunisie) le 5 février 1954.

Khemissi, Fatma, née à Meghraoua, Lazazia, Medeia (Algérie) le
19 juin 1941.

Khial, Shah Munir, né à Paktia (Afghanistan) le 31 décembre 1957.

Khiareddine, Ridha, né à Menzel Bourguiba (Tunisie) le 16 mai 1961.

Khosro épouse Aref, Safieha, née à Kaboul (Afghanistan) le
14 avril 1971.

Khpalwak, Khan Mohammad, né à Kunar (Afghanistan) le 1er jan-
vier 1956.

Khtira, Abdellah, né à El Kifane Beni Gorfet (Maroc) le 1er février 1962.

Kiana Tangombo, né à Kenge (Congo) le 1er mai 1964.

Kientega, Victor, né à Moutoulou (Burkina Faso) en 1964.

Kieto Matona, née à Kinshasa (Congo) le 4 août 1959.
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Kika, Arben, geboren te Dakovica (Servië-Montenegro) op
17 februari 1979.

Kilanga Bibi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 29 september 1980.

Kilani, Magda Abdel Azim Ibrahim, geboren te Rod El Farag - Kaïro
(Egypte) op 28 december 1960.

Kilembe Mutoto Wa Malunda, Gino, geboren te Kinshasa (Kongo) op
30 juni 1969.

Kili, Rachid, geboren te Tanger (Marokko) op 19 september 1972.

Kiliç, Gülcan, geboren te Karakoçan (Turkije) op 10 december 1975.

Kiliç, Kasim, geboren te Istanboel (Turkije) op 21 juli 1982.

Kiliç, Osman, geboren te Karaman (Turkije) op 22 september 1969.

Kimbekete, Firmine Odile, geboren te Pointe-Noire (Congo (Volksre-
pub.)) op 25 september 1956.

Kimbulu, Moyanso Seti, geboren te Schaarbeek (België) op
23 januari 1978.

Kimonano Sinanduku, Colette, geboren te Bukavu (Kongo) op
24 september 1948.

Kinda, N’Do Balema, geboren te Réo, Sanguie (Burkina Faso) op
13 oktober 1966.

Kinsala-Lupemba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 december 1983.

Kipakitensi, Sulamithe, geboren te Kinshasa (Kongo) op 18 maart 1981.

Kirazci, Mehmet, geboren te Altunhisar (Turkije) op 11 decem-
ber 1963.

Kirboga, Gökhan, geboren te Mamak (Turkije) op 17 februari 1985.

Kiseme-Kasongo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 septem-
ber 1982.

Kisokolo-Mastaki, geboren te Goma (Kongo) op 20 januari 1982.

Kissel - Andriyevskaya, Svetlana Iossifovna, geboren te Koulaki-
Soligorsk (Wit-Rusland) op 14 oktober 1964.

Kisto, Lukasz, geboren te Monki (Polen) op 17 juni 1985.

Kisungu Ndedi, geboren te Kikwit (Kongo) op 11 november 1953.

Kita Diamoneka, Anne-Marie, geboren te Kinshasa (Kongo) op
4 januari 1962.

Kitete Masudi, geboren te Kindu (Kongo) op 25 augustus 1957.

Kivundji Dha Mabunda, geboren te Kikwit (Kongo) op 21 mei 1959.

Kiwa Adeyito, geboren te Kinshasa (Kongo) op 3 maart 1960.

Kizar echtgenote Bozkurt, Türkan, geboren te Midyat (Turkije) op
4 april 1968.

Kizar, Kemal, geboren te Nusaybin (Turkije) op 14 februari 1972.

Kizilkaya, Kasim, geboren te Merzifon (Turkije) op 1 maart 1972.

Knezevic, Marko, geboren te Velika Socanica (Bosnië-Herzegovina)
op 15 januari 1935.

Kobus, Jan, geboren te Bielsk Podlaski (Polen) op 1 februari 1966.

Koffi Yeboua, geboren te Tienkoikro, Tankesse (Ivoorkust) op 30 decem-
ber 1966.

Koffi, Danoh Charlemagne Gilbert, geboren te Cocody, Abidjan
(Ivoorkust) op 4 februari 1968.

Köksal, Cengiz, geboren te Eskisehir (Turkije) op 11 mei 1975.

Kolokele Loma, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 april 1969.

Kolomoni Tshiayima, Meta Thérèse, geboren te Kinshasa (Kongo) op
22 januari 1955.

Komlanvi, Bernard, geboren te Agoè-Nyivé (Togo) op 29 januari 1970.

Kondaj, Anila, geboren te Fier (Albanië) op 13 oktober 1973.

Konté, Houleye, geboren te Dialloubé (Senegal) op 10 maart 1960.

Korniochenko, Serguei Ivanovitch, geboren te Grozny (Russische
Federatie) op 28 februari 1957.

Korsuize, Ramona, geboren te Goes (Nederland) op 8 mei 1977.

Koruk, Ali Ihsan, geboren te Akhisar (Turkije) op 20 oktober 1969.

Kostit, Abdelilah, geboren te Madchar Zaouya - Béni Tlid (Marokko)
op 1 juli 1973.

Kotbi, Naïma, geboren te Casablanca (Marokko) op 5 december 1956.

Kouchih, Mourad, geboren te Dr. Ouled El Amri (Marokko) op
1 januari 1973.

Kika, Arben, né à Dakovica (Serbie-Monténégro) le 17 février 1979.

Kilanga Bibi, née à Kinshasa (Congo) le 29 septembre 1980.

Kilani, Magda Abdel Azim Ibrahim, née à Rod El Farag - Le Caire
(Egypte) le 28 décembre 1960.

Kilembe Mutoto Wa Malunda, Gino, né à Kinshasa (Congo) le
30 juin 1969.

Kili, Rachid, né à Tanger (Maroc) le 19 septembre 1972.

Kiliç, Gülcan, née à Karakoçan (Turquie) le 10 décembre 1975.

Kiliç, Kasim, né à Istanbul (Turquie) le 21 juillet 1982.

Kiliç, Osman, né à Karaman (Turquie) le 22 septembre 1969.

Kimbekete, Firmine Odile, née à Pointe-Noire (Congo (rép. pop.)) le
25 septembre 1956.

Kimbulu, Moyanso Seti, né à Schaerbeek (Belgique) le 23 jan-
vier 1978.

Kimonano Sinanduku, Colette, née à Bukavu (Congo) le 24 septem-
bre 1948.

Kinda, N’Do Balema, né à Réo, Sanguie (Burkina Faso) le 13 octo-
bre 1966.

Kinsala-Lupemba, né à Kinshasa (Congo) le 1er décembre 1983.

Kipakitensi, Sulamithe, née à Kinshasa (Congo) le 18 mars 1981.

Kirazci, Mehmet, né à Altunhisar (Turquie) le 11 décembre 1963.

Kirboga, Gökhan, né à Mamak (Turquie) le 17 février 1985.

Kiseme-Kasongo, née à Kinshasa (Congo) le 15 septembre 1982.

Kisokolo-Mastaki, né à Goma (Congo) le 20 janvier 1982.

Kissel - Andriyevskaya, Svetlana Iossifovna, née à Koulaki-Soligorsk
(Belarus) le 14 octobre 1964.

Kisto, Lukasz, né à Monki (Pologne) le 17 juin 1985.

Kisungu Ndedi, née à Kikwit (Congo) le 11 novembre 1953.

Kita Diamoneka, Anne-Marie, née à Kinshasa (Congo) le 4 jan-
vier 1962.

Kitete Masudi, né à Kindu (Congo) le 25 août 1957.

Kivundji Dha Mabunda, né à Kikwit (Congo) le 21 mai 1959.

Kiwa Adeyito, née à Kinshasa (Congo) le 3 mars 1960.

Kizar épouse Bozkurt, Türkan, née à Midyat (Turquie) le 4 avril 1968.

Kizar, Kemal, né à Nusaybin (Turquie) le 14 février 1972.

Kizilkaya, Kasim, né à Merzifon (Turquie) le 1er mars 1972.

Knezevic, Marko, né à Velika Socanica (Bosnie-Her-zégovine) le
15 janvier 1935.

Kobus, Jan, né à Bielsk Podlaski (Pologne) le 1er février 1966.

Koffi Yeboua, né à Tienkoikro, Tankesse (Côte d’Ivoire) le 30 décem-
bre 1966.

Koffi, Danoh Charlemagne Gilbert, né à Cocody, Abidjan (Côte
d’Ivoire) le 4 février 1968.

Köksal, Cengiz, né à Eskisehir (Turquie) le 11 mai 1975.

Kolokele Loma, née à Kinshasa (Congo) le 15 avril 1969.

Kolomoni Tshiayima, Meta Thérèse, née à Kinshasa (Congo) le
22 janvier 1955.

Komlanvi, Bernard, né à Agoè-Nyivé (Togo) le 29 janvier 1970.

Kondaj, Anila, née à Fier (Albanie) le 13 octobre 1973.

Konté, Houleye, née à Dialloubé (Sénégal) le 10 mars 1960.

Korniochenko, Serguei Ivanovitch, né à Grozny (Féd. de Russie) le
28 février 1957.

Korsuize, Ramona, née à Goes (Pays-Bas) le 8 mai 1977.

Koruk, Ali Ihsan, né à Akhisar (Turquie) le 20 octobre 1969.

Kostit, Abdelilah, né à Madchar Zaouya - Béni Tlid (Maroc) le
1er juillet 1973.

Kotbi, Naïma, née à Casablanca (Maroc) le 5 décembre 1956.

Kouchih, Mourad, né à Dr. Ouled El Amri (Maroc) le 1er janvier 1973.
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Kouoh, Serge Patrick Thiery, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
31 oktober 1975.

Kouptsova, Natalia Anatolievna, geboren te Sertolovo - Vsevolozhs-
kiy - Leningrad (Russische Federatie) op 28 oktober 1973.

Koutar, Youssef, geboren te Casablanca (Marokko) op 9 juli 1973.

Kowalczyk, Henryka Wanda, geboren te Komprachcice (Polen) op
1 maart 1956.

Kowalska, Halina, geboren te Gdynia (Polen) op 5 augustus 1960.

Koza, Renata Agnieszka, geboren te Tarnow (Polen) op 19 juni 1972.

Koziatchaya echtgenote Podgaetskaya, Oksana Slavievna, geboren te
Grodno (Wit-Rusland) op 13 augustus 1976.

Kraljani, Seuda, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-Montenegro)
op 11 februari 1980.

Krasnic, Fadilj, geboren te Crkvena Vodica-Obilic (Servië-
Montenegro) op 18 november 1958.

Krasnici echtgenote Berisa, Fahija, geboren te Crkvena-Vodica (Servië-
Montenegro) op 13 september 1956.

Krasnici, Mirveta, geboren te Pristina (Servië-Montenegro) op
19 mei 1985.

Krasnici, Remzije, geboren te Obilic (Servië-Montenegro) op
20 februari 1978.

Krasniqi, Agim, geboren te Abri e Ulet (Servië-Montenegro) op
20 september 1966.

Krasniqi, Bajram, geboren te Gjurgjevik i Vogel (Servië-Montenegro)
op 10 oktober 1979.

Krasniqi, Besnik, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 18 augus-
tus 1960.

Krasniqi, Islam, geboren te Peje (Servië-Montenegro) op 4 mei 1983.

Krasniqi, Shaban, geboren te Gjurgjevik i Vogel (Servië-Montenegro)
op 22 augustus 1981.

Krasniqi, Shpëtim, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op
9 februari 1977.

Kravtsova echtgenote Gelshtein, Marina Evgenievna, geboren te
Kharkov (Oekraïne) op 19 januari 1961.

Kreel, Doriane, geboren te Tourcoing (Frankrijk) op 29 novem-
ber 1968.

Kromah, Mariam, geboren te N’Zérékoré (Guinee) op 8 septem-
ber 1981.

Krstovic, Momcilo, geboren te Arandjelovac (Servië-Montenegro) op
20 maart 1951.

Kruglyakova, Arina Anatolievna, geboren te Pétrozavodsk (Russi-
sche Federatie) op 1 april 1975.

Kryeziu, Avdulla, geboren te Zhur-Prizren (Servië-Montenegro) op
6 mei 1975.

Krymski, Vladimir Leonidovitch, geboren te Moskou (Russische
Federatie) op 5 december 1961.

Krysiuk, Zbigniew, geboren te Bielsk Podlaski (Polen) op 6 januari 1969.

Krzesiewicz, Wojciech, geboren te Warschau (Polen) op 10 okto-
ber 1964.

Ksovreli, Marine, geboren te Tbilissi (Georgië) op 4 april 1963.

Kuacevci, Djulja, geboren te Dragas (Servië-Montenegro) op 23 augus-
tus 1983.

Kudimana, Paulo Micael, geboren te Inhuca, Cabinda (Angola) op
9 januari 1975.

Kufikisa Manunga, Pauline, geboren te Kinshasa (Kongo) op 9 sep-
tember 1949.

Kuipou Fogang, Thierry, geboren te Yaounde (Kameroen) op
20 april 1978.

Kuku Kiese Kituba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 14 juli 1975.

Kula, Kadir, geboren te Abdurrahmanlar, Germencik (Turkije) op
3 september 1952.

Kulla weduwe Hoxha, Dituri, geboren te Korçë (Albanië) op
3 maart 1923.

Kumenda, Betty Nana, geboren te Inga (Kongo) op 25 novem-
ber 1978.

Kurliuk, Aliaksandr Nikolaevitch, geboren te Gomel (Wit-Rusland)
op 1 april 1959.

Kouoh, Serge Patrick Thiery, né à Yaoundé (Cameroun) le 31 octo-
bre 1975.

Kouptsova, Natalia Anatolievna, née à Sertolovo - Vsevolozhskiy -
Leningrad (Féd. de Russie) le 28 octobre 1973.

Koutar, Youssef, né à Casablanca (Maroc) le 9 juillet 1973.

Kowalczyk, Henryka Wanda, née à Komprachcice (Pologne) le
1er mars 1956.

Kowalska, Halina, née à Gdynia (Pologne) le 5 août 1960.

Koza, Renata Agnieszka, née à Tarnow (Pologne) le 19 juin 1972.

Koziatchaya épouse Podgaetskaya, Oksana Slavievna, née à Grodno
(Belarus) le 13 août 1976.

Kraljani, Seuda, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
11 février 1980.

Krasnic, Fadilj, né à Crkvena Vodica-Obilic (Serbie-Monténégro) le
18 novembre 1958.

Krasnici épouse Berisa, Fahija, née à Crkvena-Vodica (Serbie-
Monténégro) le 13 septembre 1956.

Krasnici, Mirveta, née à Pristina (Serbie-Monténégro) le 19 mai 1985.

Krasnici, Remzije, née à Obilic (Serbie-Monténégro) le 20 février 1978.

Krasniqi, Agim, né à Abri e Ulet (Serbie-Monténégro) le 20 septem-
bre 1966.

Krasniqi, Bajram, né à Gjurgjevik i Vogel (Serbie-Monténégro) le
10 octobre 1979.

Krasniqi, Besnik, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 18 août 1960.

Krasniqi, Islam, né à Peje (Serbie-Monténégro) le 4 mai 1983.

Krasniqi, Shaban, né à Gjurgjevik i Vogel (Serbie-Monténégro) le
22 août 1981.

Krasniqi, Shpëtim, né à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 9 février 1977.

Kravtsova épouse Gelshtein, Marina Evgenievna, née à Kharkov
(Ukraine) le 19 janvier 1961.

Kreel, Doriane, née à Tourcoing (France) le 29 novembre 1968.

Kromah, Mariam, née à N’Zérékoré (Guinée) le 8 septembre 1981.

Krstovic, Momcilo, né à Arandjelovac (Serbie-Monténégro) le
20 mars 1951.

Kruglyakova, Arina Anatolievna, née à Pétrozavodsk (Féd. de
Russie) le 1er avril 1975.

Kryeziu, Avdulla, né à Zhur-Prizren (Serbie-Monténégro) le 6 mai 1975.

Krymski, Vladimir Leonidovitch, né à Moscou (Féd. de Russie) le
5 décembre 1961.

Krysiuk, Zbigniew, né à Bielsk Podlaski (Pologne) le 6 janvier 1969.

Krzesiewicz, Wojciech, né à Varsovie (Pologne) le 10 octobre 1964.

Ksovreli, Marine, née à Tbilissi (Géorgie) le 4 avril 1963.

Kuacevci, Djulja, née à Dragas (Serbie-Monténégro) le 23 août 1983.

Kudimana, Paulo Micael, né à Inhuca, Cabinda (Angola) le 9 jan-
vier 1975.

Kufikisa Manunga, Pauline, née à Kinshasa (Congo) le 9 septem-
bre 1949.

Kuipou Fogang, Thierry, né à Yaounde (Cameroun) le 20 avril 1978.

Kuku Kiese Kituba, né à Kinshasa (Congo) le 14 juillet 1975.

Kula, Kadir, né à Abdurrahmanlar, Germencik (Turquie) le 3 septem-
bre 1952.

Kulla veuve Hoxha, Dituri, née à Korçë (Albanie) le 3 mars 1923.

Kumenda, Betty Nana, née à Inga (Congo) le 25 novembre 1978.

Kurliuk, Aliaksandr Nikolaevitch, né à Gomel (Belarus) le 1er avril 1959.
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Kurshumlija, Mevljude, geboren te Leskovciq (Servië-Montenegro)
op 15 februari 1963.

Kyala Ngoy, geboren te Kamina (Kongo) op 29 juni 1963.

Lafif, Laila, geboren te Casablanca (Marokko) op 29 december 1970.

Lahcene, Amal, geboren te Brussel (België) op 17 juli 1978.

Lai, Chau Hiep Pho, geboren te Binh Dinh (Vietnam) op 5 mei 1970.

Lai, Wah Chan, geboren te Hong Kong (China) op 7 juli 1959.

Lajili, Hichem, geboren te Tunis (Tunesië) op 25 juli 1965.

Lajlufi, Samir, geboren te Ijarmaouas (Marokko) op 20 juli 1979.

Lakber, Amar, geboren te Tlat Louta, Beni Sidel (Marokko) op
12 september 1970.

Lakhal, Anouar, geboren te Rabat (Marokko) op 21 januari 1973.

Lakova, Ivanka Lazarova, geboren te Sofia (Bulgarije) op 15 juni 1972.

Lal, Manohar, geboren te Khan Khana (India) op 28 maart 1971.

Lalouchi, Yamina, geboren te Beni Oulichek (Marokko) op 3 juni 1972.

Lamhadi, Thami, geboren te Beni smir Khoribga (Marokko) in 1948.

Lamsfuss, Hildegard Maria, geboren te Remscheid (Duitsland) op
31 januari 1962.

Landu, Fifi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 22 augustus 1965.

Lange, Viola-Gertrud, geboren te Halle/Saale (Duitsland) op 12 okto-
ber 1955.

Lannabi, Mohamed, geboren te Bergen (België) op 21 januari 1978.

Lapteva, Anna Mikhailovna, geboren te Alma-Ata (Kazachstan) op
4 juni 1985.

Larbi, Eldad, geboren te Accra (Ghana) op 9 februari 1980.

Larbi, Rachid, geboren te Sidi M’hamed (Algerije) op 26 decem-
ber 1963.

Larch, M’barka, geboren te Ait Melloul (Marokko) in 1970.

Larouech, Hayat, geboren te Oujda (Marokko) op 3 december 1974.

Latic weduwe Skrijelj, Rahima, geboren te Lagatore-Ivangrad (Servië-
Montenegro) op 15 mei 1945.

Layous, Lona, geboren te Homs (Syrië) op 8 augustus 1972.

Lazarica, Aurelian Catalin, geboren te Rast - Dolj (Roemenië) op
8 oktober 1968.

Lazic, Silvana, geboren te Krusevac (Servië-Montenegro) op
27 februari 1982.

Leaniuk, Halina Heorhievna, geboren te Minsk (Wit-Rusland) op
26 september 1968.

Lee, Bong Ho, geboren te Chungpuk-do (Korea (Republiek)) op
15 juli 1960.

Lee, Min Ah, geboren te Seoul (Korea (Republiek)) op 12 novem-
ber 1961.

Legba, Akossioa Enyonam Klutsé, geboren te Niamey (Niger) op
28 juli 1968.

Lekçaj, Lulash, geboren te Lotaj Shkodër (Albanië) op 26 augus-
tus 1934.

Lekçaj, Prenda, geboren te Vdrejaj Shkodër (Albanië) op 6 maart 1943.

Lekhal, Jamila, geboren te Benilent (Marokko) op 15 januari 1967.

Leku, Clarisse, geboren te Kinshasa (Kongo) op 20 april 1984.

Lema Maketa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 31 december 1962.

Lemaire, Juliette Marie Thérèse, geboren te Adjamé, Abidjan (Ivoor-
kust) op 24 september 1985.

Lemaire, Marc René Marie, geboren te Sokode (Togo) op 24 juni 1984.

Lemiashevski, Igor Fiodorovitch, geboren te Soligorsk (Wit-Rusland)
op 6 januari 1962.

Leonkiewicz, Krystyna, geboren te Kleszczele (Polen) op 14 maart 1970.

Leyton Solorzano, Sergio Alex, geboren te Guayaquil, Guayas
(Ecuador) op 8 mei 1976.

L’Haddad, Mustapha, geboren te Tetouan (Marokko) op 2 augus-
tus 1972.

Lhagbasurung, Iremunjaya, geboren te Ulaanbaatar (Mongolië) op
15 augustus 1974.

Li, Ya Shang, geboren te Zheng Jiang (China) op 2 december 1983.

Kurshumlija, Mevljude, née à Leskovciq (Serbie-Monténégro) le
15 février 1963.

Kyala Ngoy, né à Kamina (Congo) le 29 juin 1963.

Lafif, Laila, née à Casablanca (Maroc) le 29 décembre 1970.

Lahcene, Amal, née à Bruxelles (Belgique) le 17 juillet 1978.

Lai, Chau Hiep Pho, né à Binh Dinh (Viêt-nam) le 5 mai 1970.

Lai, Wah Chan, né à Hong Kong (Chine) le 7 juillet 1959.

Lajili, Hichem, né à Tunis (Tunisie) le 25 juillet 1965.

Lajlufi, Samir, né à Ijarmaouas (Maroc) le 20 juillet 1979.

Lakber, Amar, né à Tlat Louta, Beni Sidel (Maroc) le 12 septem-
bre 1970.

Lakhal, Anouar, né à Rabat (Maroc) le 21 janvier 1973.

Lakova, Ivanka Lazarova, née à Sofia (Bulgarie) le 15 juin 1972.

Lal, Manohar, né à Khan Khana (Inde) le 28 mars 1971.

Lalouchi, Yamina, née à Beni Oulichek (Maroc) le 3 juin 1972.

Lamhadi, Thami, né à Beni smir Khoribga (Maroc) en 1948.

Lamsfuss, Hildegard Maria, née à Remscheid (Allemagne) le 31 jan-
vier 1962.

Landu, Fifi, née à Kinshasa (Congo) le 22 août 1965.

Lange, Viola-Gertrud, née à Halle/Saale (Allemagne) le 12 octo-
bre 1955.

Lannabi, Mohamed, né à Mons (Belgique) le 21 janvier 1978.

Lapteva, Anna Mikhailovna, née à Alma-Ata (Kazakhstan) le
4 juin 1985.

Larbi, Eldad, né à Accra (Ghana) le 9 février 1980.

Larbi, Rachid, né à Sidi M’hamed (Algérie) le 26 décembre 1963.

Larch, M’barka, née à Ait Melloul (Maroc) en 1970.

Larouech, Hayat, née à Oujda (Maroc) le 3 décembre 1974.

Latic veuve Skrijelj, Rahima, née à Lagatore-Ivangrad (Serbie-
Monténégro) le 15 mai 1945.

Layous, Lona, née à Homs (Syrie) le 8 août 1972.

Lazarica, Aurelian Catalin, né à Rast - Dolj (Roumanie) le 8 octo-
bre 1968.

Lazic, Silvana, née à Krusevac (Serbie-Monténégro) le 27 février 1982.

Leaniuk, Halina Heorhievna, née à Minsk (Belarus) le 26 septem-
bre 1968.

Lee, Bong Ho, né à Chungpuk-do (Corée (republique)) le 15 juillet 1960.

Lee, Min Ah, née à Seoul (Corée (republique)) le 12 novembre 1961.

Legba, Akossioa Enyonam Klutsé, née à Niamey (Niger) le
28 juillet 1968.

Lekçaj, Lulash, né à Lotaj Shkodër (Albanie) le 26 août 1934.

Lekçaj, Prenda, née à Vdrejaj Shkodër (Albanie) le 6 mars 1943.

Lekhal, Jamila, née à Benilent (Maroc) le 15 janvier 1967.

Leku, Clarisse, née à Kinshasa (Congo) le 20 avril 1984.

Lema Maketa, née à Kinshasa (Congo) le 31 décembre 1962.

Lemaire, Juliette Marie Thérèse, née à Adjamé, Abidjan (Côte
d’Ivoire) le 24 septembre 1985.

Lemaire, Marc René Marie, né à Sokode (Togo) le 24 juin 1984.

Lemiashevski, Igor Fiodorovitch, né à Soligorsk (Belarus) le 6 jan-
vier 1962.

Leonkiewicz, Krystyna, née à Kleszczele (Pologne) le 14 mars 1970.

Leyton Solorzano, Sergio Alex, né à Guayaquil, Guayas (Equateur) le
8 mai 1976.

L’Haddad, Mustapha, né à Tétouan (Maroc) le 2 août 1972.

Lhagbasurung, Iremunjaya, né à Ulaanbaatar (Mongolie) le
15 août 1974.

Li, Ya Shang, née à Zheng Jiang (Chine) le 2 décembre 1983.
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Licina, Elvira, geboren te Korita (Servië-Montenegro) op 1 novem-
ber 1980.

Licina, Izeta, geboren te Bijelo Polje (Servië-Montenegro) op 6 juli 1978.

Liiban Mohamuud, Jaamac, geboren te Mogadishu (Somalië) op
13 september 1982.

Lijnsvelt, Jan, geboren te Amersfoort (Nederland) op 7 maart 1940.

Likov, Roman Anatolievitch, geboren te Voronezj (Russische Federa-
tie) op 3 december 1972.

Limbaya, Papy, geboren te Kinshasa (Kongo) op 8 juli 1982.

Liu, Hsuan, geboren te Kaohsiung (Taiwan) op 16 oktober 1979.

Liu, Yi, geboren te Kaohsiung (Taiwan) op 4 november 1978.

Livadas, Dimitrios, geboren te Brussel (België) op 2 september 1969.

Liyele, Huguette, geboren te Kinshasa (Kongo) op 23 november 1983.

Ljimani echtgenote Mustafa, Isnije, geboren te Lipkovo (Macedonië)
op 12 februari 1938.

Lobo, Faustin Roshan, geboren te Mangalore (India) op 22 mei 1970.

Lombela Ndjulu Otenga, geboren te Tete Ngomba (Kongo) op
26 november 1955.

Longange-Mandjale, Regine Antoinette, geboren te Kinshasa (Kongo)
op 5 mei 1963.

Longo Yambilo, geboren te Ukkel (België) op 27 oktober 1976.

Lopatchenko, Oleksandr Euguenievitch, geboren te Kharkov (Oek-
raïne) op 1 februari 1986.

Lopes Valadao, Francina, geboren te Patu (Kongo) op 28 januari 1959.

Lopez Cabrera, Amélia, geboren te Manilla (Filippijnen) op 25 juli 1972.

Lopez Huasupoma, Carmen Ana, geboren te Huacho (Peru) op
17 april 1964.

Lopez Quiceno, William Hernan, geboren te Medellin, Antioquia
(Colombia) op 12 december 1967.

Losa Kafuti, Rose, geboren te Kinshasa (Kongo) op 6 oktober 1967.

Louanssari, Fattouma, geboren te Beni Bouayach, Al Hoceima
(Marokko) in 1933.

Loubani, Abdul Nasser, geboren te Nahar al-Bared (Libanon) op
4 januari 1965.

Loukoutoulou Moyéya, Dinha Chaistelle, geboren te Brazzaville
(Congo (Volksrepub.)) op 10 februari 1980.

Lovey, Sylvain, geboren te Martigny (Zwitserland) op 25 april 1982.

Lu, Hong-Bo, geboren te Lai-Xi, Shan-Dong (China) op 22 juli 1972.

Lu, Yun Yan, geboren te Lianjiang (China) op 22 november 1983.

Luca, Liviu-Cristian, geboren te Boekarest (Roemenië) op 1 augus-
tus 1971.

Lucar Arias, Elva Teresa, geboren te Lima (Peru) op 22 novem-
ber 1966.

Lufungula Nkawa Amela, Dominique, geboren te Kikwit (Kongo) op
20 april 1960.

Lukebanu, Daniel, geboren te Kinshasa (Kongo) op 16 januari 1962.

Lusala Luemba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 2 september 1963.

Lushaj weduwe Arifi, Faze, geboren te Saptej-Decani (Servië-
Montenegro) op 19 februari 1952.

Lüttgen, Ina, geboren te Birkesdorf (Duitsland) op 26 juni 1968.

Luu, Thi Bich, geboren te Nam Ha (Vietnam) op 25 december 1939.

Lwamba Musinde, Lambert, geboren te Kamina (Kongo) op 7 decem-
ber 1972.

Lwango Nabugeni, geboren te Kinshasa (Kongo) op 3 april 1969.

Ly, Mamadou, geboren te Syla - Kaédi (Mauritanië) op 31 decem-
ber 1965.

Ly, Mamoudou, geboren te Rosso (Mauritanië) op 21 februari 1961.

M. Keita, Morris, geboren te Monrovia (Liberia) op 15 maart 1952.

Ma, Tianfeng, geboren te Songyang County - Zhejiang (China) op
15 juli 1971.

Maâch, Boumedien, geboren te Beni Bouifrour (Marokko) in 1934.

Mabiala, Nadège-Patricia, geboren te Kayes (Congo (Volksrepub.))
op 28 juli 1973.

Mabrouk, Slah, geboren te Ogla - Zarzis (Tunesië) op 25 februari 1960.

Licina, Elvira, née à Korita (Serbie-Monténégro) le 1er novembre 1980.

Licina, Izeta, née à Bijelo Polje (Serbie-Monténégro) le 6 juillet 1978.

Liiban Mohamuud, Jaamac, né à Mogadishu (Somalie) le 13 septem-
bre 1982.

Lijnsvelt, Jan, né à Amersfoort (Pays-Bas) le 7 mars 1940.

Likov, Roman Anatolievitch, né à Voronezj (Féd. de Russie) le
3 décembre 1972.

Limbaya, Papy, né à Kinshasa (Congo) le 8 juillet 1982.

Liu, Hsuan, né à Kaohsiung (Taïwan) le 16 octobre 1979.

Liu, Yi, née à Kaohsiung (Taïwan) le 4 novembre 1978.

Livadas, Dimitrios, né à Bruxelles (Belgique) le 2 septembre 1969.

Liyele, Huguette, née à Kinshasa (Congo) le 23 novembre 1983.

Ljimani épouse Mustafa, Isnije, née à Lipkovo (Macédoine) le
12 février 1938.

Lobo, Faustin Roshan, né à Mangalore (Inde) le 22 mai 1970.

Lombela Ndjulu Otenga, né à Tete Ngomba (Congo) le 26 novem-
bre 1955.

Longange-Mandjale, Regine Antoinette, née à Kinshasa (Congo) le
5 mai 1963.

Longo Yambilo, née à Uccle (Belgique) le 27 octobre 1976.

Lopatchenko, Oleksandr Euguenievitch, né à Kharkov (Ukraine) le
1er février 1986.

Lopes Valadao, Francina, née à Patu (Congo) le 28 janvier 1959.

Lopez Cabrera, Amélia, née à Manille (Philippines) le 25 juillet 1972.

Lopez Huasupoma, Carmen Ana, née à Huacho (Pérou) le 17 avril 1964.

Lopez Quiceno, William Hernan, né à Medellin, Antioquia (Colom-
bie) le 12 décembre 1967.

Losa Kafuti, Rose, née à Kinshasa (Congo) le 6 octobre 1967.

Louanssari, Fattouma, née à Beni Bouayach, Al Hoceima (Maroc) en
1933.

Loubani, Abdul Nasser, né à Nahar al-Bared (Liban) le 4 janvier 1965.

Loukoutoulou Moyéya, Dinha Chaistelle, née à Brazzaville (Congo
(rép. pop.)) le 10 février 1980.

Lovey, Sylvain, né à Martigny (Suisse) le 25 avril 1982.

Lu, Hong-Bo, né à Lai-Xi, Shan-Dong (Chine) le 22 juillet 1972.

Lu, Yun Yan, née à Lianjiang (Chine) le 22 novembre 1983.

Luca, Liviu-Cristian, né à Bucarest (Roumanie) le 1er août 1971.

Lucar Arias, Elva Teresa, née à Lima (Pérou) le 22 novembre 1966.

Lufungula Nkawa Amela, Dominique, né à Kikwit (Congo) le
20 avril 1960.

Lukebanu, Daniel, né à Kinshasa (Congo) le 16 janvier 1962.

Lusala Luemba, né à Kinshasa (Congo) le 2 septembre 1963.

Lushaj veuve Arifi, Faze, née à Saptej-Decani (Serbie-Monténégro) le
19 février 1952.

Lüttgen, Ina, née à Birkesdorf (Allemagne) le 26 juin 1968.

Luu, Thi Bich, née à Nam Ha (Viêt-nam) le 25 décembre 1939.

Lwamba Musinde, Lambert, né à Kamina (Congo) le 7 décem-
bre 1972.

Lwango Nabugeni, née à Kinshasa (Congo) le 3 avril 1969.

Ly, Mamadou, né à Syla - Kaédi (Mauritanie) le 31 décembre 1965.

Ly, Mamoudou, né à Rosso (Mauritanie) le 21 février 1961.

M. Keita, Morris, né à Monrovia (Liberia) le 15 mars 1952.

Ma, Tianfeng, né à Songyang County - Zhejiang (Chine) le
15 juillet 1971.

Maâch, Boumedien, né à Beni Bouifrour (Maroc) en 1934.

Mabiala, Nadège-Patricia, née à Kayes (Congo (rép. pop.)) le
28 juillet 1973.

Mabrouk, Slah, né à Ogla - Zarzis (Tunisie) le 25 février 1960.
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Macev echtgenote Sulejman, Ajrie, geboren te Veles (Macedonië) op
16 juli 1956.

Mach, Rolf Günter, geboren te Sevelen, Issum (Duitsland) op
25 juni 1958.

Madadi, Mohammad Yunus, geboren te Parvan (Afghanistan) op
3 april 1972.

Maderek, Leszek Wojciech, geboren te Kiszkowo (Polen) op
24 januari 1951.

Maderek, Lukasz Wojciech, geboren te Poznan (Polen) op
9 februari 1981.

Maderek, Marcin Antoni, geboren te Poznan (Polen) op 7 novem-
ber 1985.

Madrouni, Fatima, geboren te Kebdana (Marokko) in 1971.

Mafatih, Abderrahim, geboren te Casablanca (Marokko) op 21 decem-
ber 1965.

Maftahi, Karima, geboren te Casablanca (Marokko) op 1 mei 1964.

Mafuani, Stefane, geboren te Quinda-Damba (Angola) op
7 januari 1975.

Mafumba, Bonuwi Ti Fanfan, geboren te Kinshasa (Kongo) op
31 oktober 1975.

Magureanu, Alexandru, geboren te Bacau (Roemenië) op 12 okto-
ber 1986.

Mahfoudhi, Abdelhakim, geboren te Sidi Nasrallah (Tunesië) op
12 maart 1970.

Mahjoub, Najib, geboren te Al Hoceima (Marokko) op 12 septem-
ber 1965.

Mahmood, Ansar, geboren te Malakwal (Pakistan) op 24 augus-
tus 1974.

Mahroug, Batoul, geboren te Kenedsa (Algerije) op 12 novem-
ber 1955.

Maidi, Riad, geboren te Bab-El-Oued (Algerije) op 17 juni 1974.

Majouri, Halima, geboren te Mediouna (Marokko) op 28 mei 1979.

Makanda Nsiku, geboren te Kinshasa (Kongo) op 21 januari 1980.

Makangilu Makuntulu, geboren te Kinshasa (Kongo) op 25 decem-
ber 1964.

Makaya Maboko, Germain, geboren te Kinshasa (Kongo) op
25 april 1974.

Makhfi, Driss, geboren te Beni Bouyahi (Marokko) in 1929.

Makonda, Jean, geboren te Kinshasa (Kongo) op 7 mei 1968.

Maksutaj, Angerta, geboren te Tirana (Albanië) op 30 mei 1986.

Maksutaj, Gezim, geboren te Tirana (Albanië) op 14 september 1959.

Malçikan, Bilal, geboren te Y. Piribeyli (Turkije) op 17 februari 1976.

Malici, Selver, geboren te Skopje (Macedonië) op 18 maart 1963.

Maliseva, Fadil, geboren te Vrelo-Lipljan (Servië-Montenegro) op
25 februari 1981.

Malloum, Dominique, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
20 januari 1968.

Malsagova, Kameta Mussaevna, geboren te Groznyj (Russische
Federatie) op 20 augustus 1985.

Malutshi Mudiji Selenge, geboren te Mukedi (Kongo) op 27 decem-
ber 1947.

Malzagova echtgenote Tokaev, Sapikhat Khosmagomedovna, gebo-
ren te Alkhan-Kala, Tsjetsjenië (Russische Federatie) op 6 februari 1966.

Mambu Vasco Nsakala, Georges, geboren te Kinshasa (Kongo) op
10 oktober 1975.

Mampasi, Samuel, geboren te Quibocolo (Angola) op 14 novem-
ber 1960.

Mamuti, Sejfidin, geboren te Dragas (Servië-Montenegro) op 18 okto-
ber 1967.

Mandan, Tudor, geboren te Boekarest (Roemenië) op 19 decem-
ber 1966.

Mandelska, Beata Jolanta, geboren te Warschau (Polen) op 17 augus-
tus 1967.

Mandiangu Nzuzi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 27 mei 1961.

Mandombo Makiandakama, Paulette, geboren te Kinshasa (Kongo)
op 19 mei 1979.

Macev épouse Sulejman, Ajrie, née à Veles (Macédoine) le
16 juillet 1956.

Mach, Rolf Günter, né à Sevelen, Issum (Allemagne) le 25 juin 1958.

Madadi, Mohammad Yunus, né à Parvan (Afghanistan) le 3 avril 1972.

Maderek, Leszek Wojciech, né à Kiszkowo (Pologne) le 24 jan-
vier 1951.

Maderek, Lukasz Wojciech, né à Poznan (Pologne) le 9 février 1981.

Maderek, Marcin Antoni, né à Poznan (Pologne) le 7 novembre 1985.

Madrouni, Fatima, née à Kebdana (Maroc) en 1971.

Mafatih, Abderrahim, né à Casablanca (Maroc) le 21 décembre 1965.

Maftahi, Karima, née à Casablanca (Maroc) le 1er mai 1964.

Mafuani, Stefane, né à Quinda-Damba (Angola) le 7 janvier 1975.

Mafumba, Bonuwi Ti Fanfan, né à Kinshasa (Congo) le 31 octo-
bre 1975.

Magureanu, Alexandru, né à Bacau (Roumanie) le 12 octobre 1986.

Mahfoudhi, Abdelhakim, né à Sidi Nasrallah (Tunisie) le 12 mars 1970.

Mahjoub, Najib, né à Al Hoceima (Maroc) le 12 septembre 1965.

Mahmood, Ansar, né à Malakwal (Pakistan) le 24 août 1974.

Mahroug, Batoul, née à Kenedsa (Algérie) le 12 novembre 1955.

Maidi, Riad, né à Bab-El-Oued (Algérie) le 17 juin 1974.

Majouri, Halima, née à Mediouna (Maroc) le 28 mai 1979.

Makanda Nsiku, né à Kinshasa (Congo) le 21 janvier 1980.

Makangilu Makuntulu, né à Kinshasa (Congo) le 25 décembre 1964.

Makaya Maboko, Germain, né à Kinshasa (Congo) le 25 avril 1974.

Makhfi, Driss, né à Beni Bouyahi (Maroc) en 1929.

Makonda, Jean, né à Kinshasa (Congo) le 7 mai 1968.

Maksutaj, Angerta, née à Tirana (Albanie) le 30 mai 1986.

Maksutaj, Gezim, né à Tirana (Albanie) le 14 septembre 1959.

Malçikan, Bilal, né à Y. Piribeyli (Turquie) le 17 février 1976.

Malici, Selver, né à Skopje (Macédoine) le 18 mars 1963.

Maliseva, Fadil, né à Vrelo-Lipljan (Serbie-Monténégro) le
25 février 1981.

Malloum, Dominique, né à Yaoundé (Cameroun) le 20 janvier 1968.

Malsagova, Kameta Mussaevna, née à Groznyj (Féd. de Russie) le
20 août 1985.

Malutshi Mudiji Selenge, né à Mukedi (Congo) le 27 décembre 1947.

Malzagova épouse Tokaev, Sapikhat Khosmagomedovna, née à
Alkhan-Kala, Tsjetsjenië (Féd. de Russie) le 6 février 1966.

Mambu Vasco Nsakala, Georges, né à Kinshasa (Congo) le 10 octo-
bre 1975.

Mampasi, Samuel, né à Quibocolo (Angola) le 14 novembre 1960.

Mamuti, Sejfidin, né à Dragas (Serbie-Monténégro) le 18 octobre 1967.

Mandan, Tudor, né à Bucarest (Roumanie) le 19 décembre 1966.

Mandelska, Beata Jolanta, née à Varsovie (Pologne) le 17 août 1967.

Mandiangu Nzuzi, née à Kinshasa (Congo) le 27 mai 1961.

Mandombo Makiandakama, Paulette, née à Kinshasa (Congo) le
19 mai 1979.
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Mane, Ismaïla, geboren te Niassia - Oussoyye (Senegal) op 28 novem-
ber 1970.

Mangaya Boleko, Gaby, geboren te Kinshasa (Kongo) op 20 septem-
ber 1940.

Mangbau Zapaye, geboren te Bosondjo (Kongo) op 18 april 1965.

Mangolopa Kivuyasikiri, geboren te Katwa (Kongo) op 8 juli 1974.

Mangombe, André, geboren te Mbanza Mongo (Angola) op 16 okto-
ber 1959.

Maniraguha, Monique, geboren te Byumba (Rwanda) op 28 decem-
ber 1969.

Manirakiza, Théodore, geboren te Muzima (Burundi) in 1976.

Mansour, Hossain, geboren te Tetouan (Marokko) op 22 juni 1966.

Mansour, Nydal, geboren te Jerusalem (Israël) op 30 maart 1983.

Mansour, Zeinab, geboren te Beiroet (Libanon) op 3 mei 1981.

Manzambi Lusala, geboren te Kalamu - Boma (Kongo) op 26 novem-
ber 1981.

Manzembo Engondjo Lipako, geboren te Mbandaka (Kongo) op
13 december 1959.

Maprachuap, Wilai, geboren te Nongkong Nangrong Buriram (Thai-
land) op 21 mei 1976.

Mapreni, Ndue, geboren te Dashanic, Deçan (Servië-Montenegro) op
1 mei 1963.

Mardirosian, Anjelika, geboren te Sochi (Russische Federatie) op
8 september 1985.

Mardirosian, Serguei, geboren te Sochi (Russische Federatie) op
13 oktober 1963.

Marinkovic, Jasmina, geboren te Uzice (Servië-Montenegro) op
15 mei 1975.

Marouni, Ali, geboren te Chakra - Bint Jbeil (Libanon) op 13 novem-
ber 1976.

Martinez Ramirez, Rolando, geboren te Ciego de Avila (Cuba) op
20 april 1972.

Martinez Rios, Gladis Adriana, geboren te Armenia - Cali Valle
(Colombia) op 4 september 1965.

Masamuna Mafundamene, geboren te Kinshasa (Kongo) op
12 februari 1961.

Masimango Bin-Molema, Vincent, geboren te Kinshasa (Kongo) op
5 december 1934.

Maskouei, Hafid, geboren te Douar Zaouiat Sidi Yahya - C. Midar
(Marokko) op 7 april 1971.

Masola Nsimaketo Zozo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 5 mei 1977.

Matata Mufundu Kuyama, Marie Chantal, geboren te Kinshasa
(Kongo) op 3 mei 1971.

Mate Senga, Marie-Claude, geboren te Kinshasa (Kongo) op
17 maart 1966.

Mathlouthi, Bechir, geboren te Henchir El Mnara, Bizerte (Tunesië)
op 28 maart 1972.

Matos Lara, Luisa Maria, geboren te Havana (Cuba) op 15 mei 1964.

Matoshi, Leonora, geboren te Pejë (Servië-Montenegro) op
27 januari 1979.

Matraji, Mohamad Khaled, geboren te Beiroet (Libanon) op 15 juli 1983.

Mavua Nzinga Dumukunu, geboren te Kinshasa (Kongo) op
28 juli 1979.

Mavungu-Tsholuka, Aimé Claude, geboren te Kinshasa (Kongo) op
25 mei 1968.

Mayane Ngany, Alphonsine, geboren te Kinshasa (Kongo) op
16 augustus 1978.

Mayele Museka, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 september 1965.

Mane, Ismaïla, né à Niassia - Oussoyye (Sénégal) le 28 novem-
bre 1970.

Mangaya Boleko, Gaby, née à Kinshasa (Congo) le 20 septembre 1940.

Mangbau Zapaye, née à Bosondjo (Congo) le 18 avril 1965.

Mangolopa Kivuyasikiri, né à Katwa (Congo) le 8 juillet 1974.

Mangombe, André, né à Mbanza Mongo (Angola) le 16 octobre 1959.

Maniraguha, Monique, née à Byumba (Rwanda) le 28 décembre 1969.

Manirakiza, Théodore, né à Muzima (Burundi) en 1976.

Mansour, Hossain, né à Tétouan (Maroc) le 22 juin 1966.

Mansour, Nydal, né à Jérusalem (Israël) le 30 mars 1983.

Mansour, Zeinab, née à Beyrouth (Liban) le 3 mai 1981.

Manzambi Lusala, né à Kalamu - Boma (Congo) le 26 novembre 1981.

Manzembo Engondjo Lipako, né à Mbandaka (Congo) le 13 décem-
bre 1959.

Maprachuap, Wilai, née à Nongkong Nangrong Buriram (Thaïlande)
le 21 mai 1976.

Mapreni, Ndue, né à Dashanic, Deçan (Serbie-Monténégro) le
1er mai 1963.

Mardirosian, Anjelika, née à Sochi (Féd. de Russie) le 8 septem-
bre 1985.

Mardirosian, Serguei, né à Sochi (Féd. de Russie) le 13 octobre 1963.

Marinkovic, Jasmina, née à Uzice (Serbie-Monténégro) le 15 mai 1975.

Marouni, Ali, né à Chakra - Bint Jbeil (Liban) le 13 novembre 1976.

Martinez Ramirez, Rolando, né à Ciego de Avila (Cuba) le 20 avril 1972.

Martinez Rios, Gladis Adriana, née à Armenia - Cali Valle (Colombie)
le 4 septembre 1965.

Masamuna Mafundamene, né à Kinshasa (Congo) le 12 février 1961.

Masimango Bin-Molema, Vincent, né à Kinshasa (Congo) le 5 décem-
bre 1934.

Maskouei, Hafid, né à Douar Zaouiat Sidi Yahya - C. Midar (Maroc)
le 7 avril 1971.

Masola Nsimaketo Zozo, née à Kinshasa (Congo) le 5 mai 1977.

Matata Mufundu Kuyama, Marie Chantal, née à Kinshasa (Congo) le
3 mai 1971.

Mate Senga, Marie-Claude, née à Kinshasa (Congo) le 17 mars 1966.

Mathlouthi, Bechir, né à Henchir El Mnara, Bizerte (Tunisie) le
28 mars 1972.

Matos Lara, Luisa Maria, née à La Havane (Cuba) le 15 mai 1964.

Matoshi, Leonora, née à Pejë (Serbie-Monténégro) le 27 janvier 1979.

Matraji, Mohamad Khaled, né à Beyrouth (Liban) le 15 juillet 1983.

Mavua Nzinga Dumukunu, né à Kinshasa (Congo) le 28 juillet 1979.

Mavungu-Tsholuka, Aimé Claude, né à Kinshasa (Congo) le
25 mai 1968.

Mayane Ngany, Alphonsine, née à Kinshasa (Congo) le 16 août 1978.

Mayele Museka, né à Kinshasa (Congo) le 1er septembre 1965.
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Mayombe Mobondo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 7 april 1972.

Mbami Hemo, Anne Nadège, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
16 december 1976.

Mbayo Boga Asani Kalunga, geboren te Bukavu (Kongo) op
22 mei 1967.

Mbela, Nicole, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 februari 1965.

Mbeufet Dandjin, Magloire, geboren te Ndoungué (Kameroen) op
30 december 1971.

Mbiami, Elias Patrice, geboren te Ndoungue (Kameroen) op 7 decem-
ber 1972.

Mbiyavanga Pemba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 19 april 1965.

Mboh, Martin, geboren te Douala (Kameroen) op 1 januari 1975.

Mbombo Beya, geboren te Kananga (Kongo) op 20 februari 1969.

Mbunga Ikoko Lokaka, Suzanne, geboren te Coquilhatstad (Kongo)
op 1 mei 1947.

Mbuyi Tshiyamba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 10 juli 1985.

Mc Carthy, Catherine Rose, geboren te Birmingham (Groot-
Brittannië) op 14 augustus 1970.

Mcheik, Hassan Fouad, geboren te Chmoustar (Libanon) op 28 sep-
tember 1978.

Mcheik, Nadine Fouad, geboren te Chmoustar (Libanon) op
20 januari 1981.

Mchlah, Abdulrazak, geboren te Aleppo (Syrië) op 25 juli 1971.

Mechergui, Kamel, geboren te Khechana (Tunesië) op 18 januari 1966.

Mechqouq, Hatim, geboren te Kenitra (Marokko) op 1 april 1985.

Medvedev, Juri Nicolaevitch, geboren te Moguilev (Wit-Rusland) op
27 januari 1966.

Meglly, Yossef Rafaat Kiser, geboren te El Fekreya (Egypte) op
29 oktober 1971.

Mehaj weduwe Mulliqaj, Zize, geboren te Isniq - Decan (Servië-
Montenegro) op 4 maart 1947.

Mehalla, Seddik, geboren te Fez (Marokko) op 24 januari 1952.

Mehallaoui, Lahsan, geboren te Dr. Iboharganan, C. Midar (Marokko)
op 10 juni 1965.

Mehic, Adi, geboren te Mostar (Bosnië-Herzegovina) op 25 okto-
ber 1981.

Mehjoub, Abderrahim, geboren te Al Hoceima (Marokko) op
12 november 1969.

Mehmedova echtgenote Mustafova, Atige Ahmedova, geboren te
Popovo, Targovishte (Bulgarije) op 28 maart 1965.

Mejia, Carmen Maritza, geboren te Santo Domingo (Dominicaanse
Republ.) op 13 april 1962.

Melinte, Sorin, geboren te Galati (Roemenië) op 4 augustus 1969.

Melixetyan, David, geboren te Jerevan (Armenië) op 28 mei 1974.

Mellakh, Zakaria, geboren te Marrakech (Marokko) op 8 februari 1973.

Menda Muadi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 13 juni 1982.

Mengel, Rahime, geboren te Bartin (Turkije) op 2 mei 1976.

Mensi, Rhimo, geboren te Tanger (Marokko) op 10 september 1971.

Mercanton, Yann, geboren te Neuchâtel (Zwitserland) op 7 augus-
tus 1976.

Mesa Rojas, Hildebrando, geboren te Segovia - Antioquia (Colombia)
op 14 mei 1950.

Meskini, Lanouar, geboren te Hammam-Lif (Tunesië) op
11 januari 1968.

Messali, Malika, geboren te Meknes (Marokko) in 1948.

Messali, Rida, geboren te Tlemcen (Algerije) op 1 mei 1938.

Messina, Michele, geboren te Pietraperzia (Italië) op 30 juni 1941.

Meta, Alma, geboren te Vore, Tirana (Albanië) op 6 januari 1978.

Metoska, Esma, geboren te Debreste Prilep (Macedonië) op
21 februari 1977.

Meyer Pacheco, Juliana, geboren te Jundiai (Brazilië) op 7 decem-
ber 1975.

Mezhaev, Imran Shamsudinovitch, geboren te Grozny (Russische
Federatie) op 24 januari 1964.

Mezian, Abdelkader, geboren te Oran (Algerije) op 11 april 1961.

Mayombe Mobondo, né à Kinshasa (Congo) le 7 avril 1972.

Mbami Hemo, Anne Nadège, née à Yaoundé (Cameroun) le 16 décem-
bre 1976.

Mbayo Boga Asani Kalunga, né à Bukavu (Congo) le 22 mai 1967.

Mbela, Nicole, née à Kinshasa (Congo) le 15 février 1965.

Mbeufet Dandjin, Magloire, né à Ndoungué (Cameroun) le 30 décem-
bre 1971.

Mbiami, Elias Patrice, né à Ndoungue (Cameroun) le 7 décem-
bre 1972.

Mbiyavanga Pemba, née à Kinshasa (Congo) le 19 avril 1965.

Mboh, Martin, né à Douala (Cameroun) le 1er janvier 1975.

Mbombo Beya, née à Kananga (Congo) le 20 février 1969.

Mbunga Ikoko Lokaka, Suzanne, née à Coquilhatville (Congo) le
1er mai 1947.

Mbuyi Tshiyamba, née à Kinshasa (Congo) le 10 juillet 1985.

Mc Carthy, Catherine Rose, née à Birmingham (Grande-Bretagne) le
14 août 1970.

Mcheik, Hassan Fouad, né à Chmoustar (Liban) le 28 septembre 1978.

Mcheik, Nadine Fouad, née à Chmoustar (Liban) le 20 janvier 1981.

Mchlah, Abdulrazak, né à Alep (Syrie) le 25 juillet 1971.

Mechergui, Kamel, né à Khechana (Tunisie) le 18 janvier 1966.

Mechqouq, Hatim, né à Kénitra (Maroc) le 1er avril 1985.

Medvedev, Juri Nicolaevitch, né à Moguilev (Belarus) le 27 jan-
vier 1966.

Meglly, Yossef Rafaat Kiser, né à El Fekreya (Egypte) le 29 octo-
bre 1971.

Mehaj veuve Mulliqaj, Zize, née à Isniq - Decan (Serbie-Monténégro)
le 4 mars 1947.

Mehalla, Seddik, né à Fès (Maroc) le 24 janvier 1952.

Mehallaoui, Lahsan, né à Dr. Iboharganan, C. Midar (Maroc) le
10 juin 1965.

Mehic, Adi, né à Mostar (Bosnie-Herzégovine) le 25 octobre 1981.

Mehjoub, Abderrahim, né à Al Hoceima (Maroc) le 12 novem-
bre 1969.

Mehmedova épouse Mustafova, Atige Ahmedova, née à Popovo,
Targovishte (Bulgarie) le 28 mars 1965.

Mejia, Carmen Maritza, née à Saint Domingue (Répub. Dominicaine)
le 13 avril 1962.

Melinte, Sorin, né à Galati (Roumanie) le 4 août 1969.

Melixetyan, David, né à Erevan (Arménie) le 28 mai 1974.

Mellakh, Zakaria, né à Marrakech (Maroc) le 8 février 1973.

Menda Muadi, née à Kinshasa (Congo) le 13 juin 1982.

Mengel, Rahime, née à Bartin (Turquie) le 2 mai 1976.

Mensi, Rhimo, née à Tanger (Maroc) le 10 septembre 1971.

Mercanton, Yann, né à Neuchâtel (Suisse) le 7 août 1976.

Mesa Rojas, Hildebrando, né à Segovia - Antioquia (Colombie) le
14 mai 1950.

Meskini, Lanouar, né à Hammam-Lif (Tunisie) le 11 janvier 1968.

Messali, Malika, née à Meknès (Maroc) en 1948.

Messali, Rida, né à Tlemcen (Algérie) le 1er mai 1938.

Messina, Michele, né à Pietraperzia (Italie) le 30 juin 1941.

Meta, Alma, née à Vore, Tirana (Albanie) le 6 janvier 1978.

Metoska, Esma, née à Debreste Prilep (Macédoine) le 21 février 1977.

Meyer Pacheco, Juliana, née à Jundiai (Brésil) le 7 décembre 1975.

Mezhaev, Imran Shamsudinovitch, né à Grozny (Féd. de Russie) le
24 janvier 1964.

Mezian, Abdelkader, né à Oran (Algérie) le 11 avril 1961.
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Meziani, Ali, geboren te Nador (Marokko) op 3 februari 1977.

Mhindat, Abdessamad, geboren te Casablanca (Marokko) op 24 novem-
ber 1984.

Mhindat, Khalid, geboren te Casablanca (Marokko) op 3 decem-
ber 1983.

Michika Kabasele, Murela, geboren te Bandalungwa, Kinshasa
(Kongo) op 26 november 1984.

Miezah, Anita Nyanya, geboren te Accra (Ghana) op 16 april 1983.

Miftari, Naxhije, geboren te Runik (Servië-Montenegro) op 6 juli 1962.

Mihailova De Moreno, Pravda Vassileva, geboren te Sofia (Bulgarije)
op 27 maart 1947.

Mikovic, Marica, geboren te Velika Gorica (Kroatië) op 31 okto-
ber 1967.

Milenko echtgenote Abdi, Suzana, geboren te Skopje (Macedonië) op
11 oktober 1973.

Milla Angeles, Leonel Alfredo, geboren te Yungay (Peru) op
11 april 1983.

Milosevic, Dusan, geboren te Kragujevac (Servië-Montenegro) op
21 november 1984.

Mimoun El Kheir, Hayat, geboren te Douar Ouled M’Barek - M’Haya
(Marokko) op 6 juni 1972.

Minani, Mohammed Abdul, geboren te Buyenzi-Bujumbura (Burun-
di) op 7 maart 1965.

Mine, Menmun, geboren te Cq ifteler (Turkije) op 28 oktober 1984.

Minzeni-Monga, Mendo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 6 augus-
tus 1966.

Mire Aden, Halima, geboren te Jamaame (Somalië) op 25 decem-
ber 1977.

Mirecki, Tomasz, geboren te Wschowa (Polen) op 25 mei 1972.

Mirzoyan, Gayane, geboren te Jerevan (Armenië) op 5 mei 1966.

Mirzrjan, Irina, geboren te Bakoe (Azerbeidzjan) op 1 septem-
ber 1967.

Misimi Aliang, geboren te Kinshasa (Kongo) op 28 augustus 1969.

Miski, Shaban, geboren te Djakovica (Servië-Montenegro) op
6 maart 1915.

Misljencevic, Svetozar, geboren te Zinajevac (Kroatië) op 25 okto-
ber 1959.

Mizina, Viktoria Vassilievna, geboren te Stavropol (Russische Fede-
ratie) op 31 mei 1977.

Mjakusjeva echtgenote Samadi, Oksana Ivanovna, geboren te Voro-
nezj (Russische Federatie) op 2 mei 1977.

Mkrtitchian echtgenote Hakopian, Marieta Khatchatourovna, gebo-
ren te Martuni (Russische Federatie) op 10 april 1959.

Mladen Miladinov Marinov, geboren te Alexandrovo (Bulgarije) op
20 juli 1951.

Moalimow Muhamed, Faduma, geboren te Qoryooley (Somalië) in
1964.

Moerings, Rumoldus Cornelis Johannes Maria, geboren te Hoeven
(Nederland) op 18 februari 1920.

Moginot, Nathalie Myriam, geboren te Metz (Frankrijk) op 18 mei 1965.

Mogollones Villavicencio, Rocio de Jesus, geboren te Guayaquil
(Ecuador) op 17 mei 1966.

Mohamadi, Hussein, geboren te Maimana (Afghanistan) op
4 april 1951.

Mohamadi, Rostam, geboren te Deymingrad (Afghanistan) op
21 maart 1981.

Mohamed Ali, Souna, geboren te El-Bayada, Louxor, Kena (Egypte)
op 21 november 1967.

Mohamed, Mayada Chaseb, geboren te Al-Basra (Irak) op 25 septem-
ber 1977.

Mohammad Imran Saleem, geboren te Joura (Pakistan) op 1 mei 1970.

Mohammad Jamal Hossein, geboren te Khidiepur (India) op 1 sep-
tember 1970.

Mohammad Shafique, Sarwar, geboren te Sailkot (Pakistan) op
20 december 1953.

Mohammed Ali, Kediga, geboren te Aisata (Ethiopië) op 1 januari 1975.

Meziani, Ali, né à Nador (Maroc) le 3 février 1977.

Mhindat, Abdessamad, né à Casablanca (Maroc) le 24 novem-
bre 1984.

Mhindat, Khalid, né à Casablanca (Maroc) le 3 décembre 1983.

Michika Kabasele, Murela, née à Bandalungwa, Kinshasa (Congo) le
26 novembre 1984.

Miezah, Anita Nyanya, née à Accra (Ghana) le 16 avril 1983.

Miftari, Naxhije, née à Runik (Serbie-Monténégro) le 6 juillet 1962.

Mihailova De Moreno, Pravda Vassileva, née à Sofia (Bulgarie) le
27 mars 1947.

Mikovic, Marica, née à Velika Gorica (Croatie) le 31 octobre 1967.

Milenko épouse Abdi, Suzana, née à Skopje (Macédoine) le 11 octo-
bre 1973.

Milla Angeles, Leonel Alfredo, né à Yungay (Pérou) le 11 avril 1983.

Milosevic, Dusan, né à Kragujevac (Serbie-Monténégro) le 21 novem-
bre 1984.

Mimoun El Kheir, Hayat, née à Douar Ouled M’Barek - M’Haya
(Maroc) le 6 juin 1972.

Minani, Mohammed Abdul, né à Buyenzi-Bujumbura (Burundi) le
7 mars 1965.

Mine, Menmun, née à Cq ifteler (Turquie) le 28 octobre 1984.

Minzeni-Monga, Mendo, né à Kinshasa (Congo) le 6 août 1966.

Mire Aden, Halima, née à Jamaame (Somalie) le 25 décembre 1977.

Mirecki, Tomasz, né à Wschowa (Pologne) le 25 mai 1972.

Mirzoyan, Gayane, née à Erevan (Arménie) le 5 mai 1966.

Mirzrjan, Irina, née à Bakou (Azerbaïdjan) le 1er septembre 1967.

Misimi Aliang, née à Kinshasa (Congo) le 28 août 1969.

Miski, Shaban, né à Djakovica (Serbie-Monténégro) le 6 mars 1915.

Misljencevic, Svetozar, né à Zinajevac (Croatie) le 25 octobre 1959.

Mizina, Viktoria Vassilievna, née à Stavropol (Féd. de Russie) le
31 mai 1977.

Mjakusjeva épouse Samadi, Oksana Ivanovna, née à Voronezj (Féd.
de Russie) le 2 mai 1977.

Mkrtitchian épouse Hakopian, Marieta Khatchatourovna, née à
Martuni (Féd. de Russie) le 10 avril 1959.

Mladen Miladinov Marinov, né à Alexandrovo (Bulgarie) le
20 juillet 1951.

Moalimow Muhamed, Faduma, née à Qoryooley (Somalie) en 1964.

Moerings, Rumoldus Cornelis Johannes Maria, né à Hoeven (Pays-
Bas) le 18 février 1920.

Moginot, Nathalie Myriam, née à Metz (France) le 18 mai 1965.

Mogollones Villavicencio, Rocio de Jesus, née à Guayaquil (Equateur)
le 17 mai 1966.

Mohamadi, Hussein, né à Maimana (Afghanistan) le 4 avril 1951.

Mohamadi, Rostam, né à Deymingrad (Afghanistan) le 21 mars 1981.

Mohamed Ali, Souna, née à El-Bayada, Louxor, Kena (Egypte) le
21 novembre 1967.

Mohamed, Mayada Chaseb, née à Al-Basra (Irak) le 25 septem-
bre 1977.

Mohammad Imran Saleem, né à Joura (Pakistan) le 1er mai 1970.

Mohammad Jamal Hossein, né à Khidiepur (Inde) le 1er septem-
bre 1970.

Mohammad Shafique, Sarwar, né à Sailkot (Pakistan) le 20 décem-
bre 1953.

Mohammed Ali, Kediga, née à Aisata (Ethiopie) le 1er janvier 1975.
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Mohammed Shahid, Khan, geboren te Hyderabad (Pakistan) op
12 november 1963.

Mohammed, Majid, geboren te Karachi (Pakistan) op 12 mei 1966.

Mohamud Mohamed, Yasin, geboren te Mogadiscio (Somalië) op
3 april 1979.

Mokhtari, Achour, geboren te Oran (Algerije) op 9 september 1963.

Mokhtari, Fatima, geboren te Oran (Algerije) in 1956.

Mola, Mehmet, geboren te Emirdag (Turkije) op 1 maart 1941.

Molaie, Bozorg, geboren te Eghlid (Iran) op 4 april 1965.

Molaie, Sahar, geboren te Shiraz (Iran) op 23 juni 1986.

Montano Arias, Maria del Rosario, geboren te Popayan (Colombia)
op 16 september 1953.

Montenegro Zuluaga, Jhon William, geboren te Cali (Colombia) op
29 mei 1969.

Moradi, Mohammed, geboren te Shiberghan (Afghanistan) op
9 juli 1982.

Morina echtgenote Avdullahi, Afërdita, geboren te Prizren (Servië-
Montenegro) op 21 september 1966.

Morina echtgenote Miski, Emine, geboren te Djakovica (Servië-
Montenegro) op 20 februari 1931.

Mosala Matembe, geboren te Kinshasa (Kongo) op 11 oktober 1973.

Motsar - Zubkova, Nadiya Grygorivna, geboren te Marioupol -
Donetsk (Oekraïne) op 7 november 1945.

Mouden, Fatma, geboren te Ghriss (Algerije) op 14 mei 1931.

Moufok, Khaled, geboren te Sougueur (Algerije) op 25 septem-
ber 1969.

Mouh, Mahdi, geboren te Jerada (Marokko) op 22 december 1977.

Mouhsine, Nour Eddine, geboren te Oujda (Marokko) op
20 januari 1964.

Mouhtadir, Abdelhak, geboren te Casablanca (Marokko) op
12 juni 1970.

Mouithys-Mickalad, Ange André Marie Lisgned, geboren te Kandi,
Divenié (Congo (Volksrepub.)) op 30 augustus 1958.

Moukaid, Abdelwahab, geboren te Constantine, Algiers (Algerije) op
7 juli 1967.

Moukhtari, Ali, geboren te Douar Aounout (Marokko) op 15 novem-
ber 1977.

Moumand, Mohammad Qasim, geboren te Baghlan (Afghanistan) op
21 februari 1961.

Mouqef, Sabah, geboren te Oujda (Marokko) op 13 oktober 1977.

Moussa Ali, Leila, geboren te Djibouti (Djibouti) op 30 juni 1961.

Moussa, Leila, geboren te Brussel (België) op 17 juli 1980.

Moussaid, Khadija, geboren te Charleroi (België) op 11 april 1982.

Moustarham, Fatima, geboren te Casablanca (Marokko) in 1946.

Moya-Minke Ma Dongo, geboren te Kinshasa (Kongo) op
22 februari 1980.

Mpabanzi, Apollinaire, geboren te Giciye-Gisenyi (Rwanda) op
23 februari 1946.

Mpiana Ilunga, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 23 decem-
ber 1971.

Mpilukila Mwana-Ngoma, Augustin, geboren te Mbanza-Ngungu
(Kongo) op 22 december 1965.

Mpindu Kasongo Kashimoto, geboren te Kinshasa (Kongo) op
19 september 1967.

Mpoko Mopanda, Carine, geboren te Kinshasa (Kongo) op 17 mei 1981.

Mrabti, Mohammed Said, geboren te Tetouan (Marokko) op
28 juli 1977.

Mrini, Nawal, geboren te Casablanca (Marokko) op 1 juli 1974.

Mrnjavac, Bozana, geboren te Kulijes - Kiseljak (Bosnië-Herzegovina)
op 31 maart 1963.

Msurian, Vartan, geboren te Jerevan (Armenië) op 18 juli 1982.

Msuryan, Ara, geboren te Jerevan (Armenië) op 18 september 1984.

Msuryan, Manvel, geboren te Jerevan (Armenië) op 21 mei 1959.

Mtougui, Mohammed, geboren te Casablanca (Marokko) op
7 maart 1980.

Mohammed Shahid, Khan, né à Hyderabad (Pakistan) le 12 novem-
bre 1963.

Mohammed, Majid, né à Karachi (Pakistan) le 12 mai 1966.

Mohamud Mohamed, Yasin, né à Mogadiscio (Somalie) le 3 avril 1979.

Mokhtari, Achour, né à Oran (Algérie) le 9 septembre 1963.

Mokhtari, Fatima, née à Oran (Algérie) en 1956.

Mola, Mehmet, né à Emirdag (Turquie) le 1er mars 1941.

Molaie, Bozorg, né à Eghlid (Iran) le 4 avril 1965.

Molaie, Sahar, née à Shiraz (Iran) le 23 juin 1986.

Montano Arias, Maria del Rosario, née à Popayan (Colombie) le
16 septembre 1953.

Montenegro Zuluaga, Jhon William, né à Cali (Colombie) le
29 mai 1969.

Moradi, Mohammed, né à Shiberghan (Afghanistan) le 9 juillet 1982.

Morina épouse Avdullahi, Afërdita, née à Prizren (Serbie-
Monténégro) le 21 septembre 1966.

Morina épouse Miski, Emine, née à Djakovica (Serbie-Monténégro) le
20 février 1931.

Mosala Matembe, née à Kinshasa (Congo) le 11 octobre 1973.

Motsar - Zubkova, Nadiya Grygorivna, née à Marioupol - Donetsk
(Ukraine) le 7 novembre 1945.

Mouden, Fatma, née à Ghriss (Algérie) le 14 mai 1931.

Moufok, Khaled, né à Sougueur (Algérie) le 25 septembre 1969.

Mouh, Mahdi, né à Jerada (Maroc) le 22 décembre 1977.

Mouhsine, Nour Eddine, né à Oujda (Maroc) le 20 janvier 1964.

Mouhtadir, Abdelhak, né à Casablanca (Maroc) le 12 juin 1970.

Mouithys-Mickalad, Ange André Marie Lisgned, né à Kandi, Divenié
(Congo (rép. pop.)) le 30 août 1958.

Moukaid, Abdelwahab, né à Constantine, Alger (Algérie) le
7 juillet 1967.

Moukhtari, Ali, né à Douar Aounout (Maroc) le 15 novembre 1977.

Moumand, Mohammad Qasim, né à Baghlan (Afghanistan) le
21 février 1961.

Mouqef, Sabah, née à Oujda (Maroc) le 13 octobre 1977.

Moussa Ali, Leila, née à Djibouti (Djibouti) le 30 juin 1961.

Moussa, Leila, née à Bruxelles (Belgique) le 17 juillet 1980.

Moussaid, Khadija, née à Charleroi (Belgique) le 11 avril 1982.

Moustarham, Fatima, née à Casablanca (Maroc) en 1946.

Moya-Minke Ma Dongo, née à Kinshasa (Congo) le 22 février 1980.

Mpabanzi, Apollinaire, né à Giciye-Gisenyi (Rwanda) le 23 février 1946.

Mpiana Ilunga, né à Lubumbashi (Congo) le 23 décembre 1971.

Mpilukila Mwana-Ngoma, Augustin, né à Mbanza-Ngungu (Congo)
le 22 décembre 1965.

Mpindu Kasongo Kashimoto, né à Kinshasa (Congo) le 19 septem-
bre 1967.

Mpoko Mopanda, Carine, née à Kinshasa (Congo) le 17 mai 1981.

Mrabti, Mohammed Said, né à Tétouan (Maroc) le 28 juillet 1977.

Mrini, Nawal, née à Casablanca (Maroc) le 1er juillet 1974.

Mrnjavac, Bozana, née à Kulijes - Kiseljak (Bosnie-Herzégovine) le
31 mars 1963.

Msurian, Vartan, né à Erevan (Arménie) le 18 juillet 1982.

Msuryan, Ara, né à Erevan (Arménie) le 18 septembre 1984.

Msuryan, Manvel, né à Erevan (Arménie) le 21 mai 1959.

Mtougui, Mohammed, né à Casablanca (Maroc) le 7 mars 1980.
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Muadi Musunu, geboren te Moliambo (Kongo) op 13 augustus 1957.

Muanda Babole, geboren te Mbanza Ngungu (Kongo) op 13 septem-
ber 1961.

Mubenga Bula-Bula, geboren te Mbuji-Mayi (Kongo) op 16 april 1967.

Mubiligi Ngendo, Donat, geboren te Mabanza (Rwanda) op 3 juli 1956.

Muderevu, Umurerwa, geboren te Kigali (Rwanda) op 30 juli 1981.

Muhammad Khawaja, Zafaruddin Ahmed, geboren te Karachi
(Pakistan) op 5 maart 1952.

Muhammad, Arif, geboren te Sialkot (Pakistan) op 1 januari 1958.

Muhayimana, Laetitia, geboren te Ruhashya-Butare (Rwanda) op
26 januari 1981.

Muhindakazi, Alice, geboren te Kigali (Rwanda) op 8 mei 1981.

Mujawamaliya, Jeanne d’Arc, geboren te Ruhondo (Rwanda) op
15 mei 1968.

Mujinga Mutombo, Astrid, geboren te Kananga (Kongo) op
11 februari 1952.

Mukakibibi, Marie, geboren te Byumba (Rwanda) op 3 april 1959.

Mukamabano, Basilisse, geboren te Rusatira (Rwanda) op 4 april 1964.

Mukamana, Gertrude, geboren te Huye-Butare (Rwanda) op
27 juli 1947.

Mukamuhire, Alice, geboren te Kiyombe-Byumba (Rwanda) op
25 maart 1984.

Mukandayambaje, Radegonde, geboren te Kayenzi (Rwanda) op
25 augustus 1962.

Mukandoli, Miryam Djolie, geboren te Ruhengeri (Rwanda) op
14 juli 1976.

Mukangarambe, Odette, geboren te Ruhengeri (Rwanda) op
20 mei 1981.

Mukankaka, Laurence, geboren te Gahengeli (Rwanda) op
2 januari 1968.

Mukantagara, Valentine, geboren te Kinunu (Rwanda) op 1 juni 1960.

Mukayiranga, Adorate, geboren te Sake (Rwanda) op 26 mei 1965.

Mukazibera, Félicité, geboren te Murundi (Rwanda) in 1954.

Mukendi Difinya, Jean-Pierre, geboren te Kasansa (Kongo) op
11 november 1960.

Mukendi, Emerance, geboren te Kananga (Kongo) op 25 maart 1958.

Mukeshimana, Claudette, geboren te Rusororo (Rwanda) op
15 februari 1980.

Mukoko Kindeki, geboren te Kinshasa (Kongo) op 19 oktober 1976.

Mukuama Lukombo, geboren te Yongo (Kongo) op 9 september 1957.

Mukulumanya Wakusomba, geboren te Shabunda (Kongo) op
16 juni 1954.

Mulakilwa Witakenge, geboren te Kamituga (Kongo) op 12 septem-
ber 1963.

Muleka Musila, geboren te Kinshasa (Kongo) op 26 mei 1965.

Mulliqaj, Sadete, geboren te Decan (Servië-Montenegro) op
6 maart 1981.

Mulowayi Katambayi, geboren te Tshiondo (Kongo) in 1938.

Mulungulungu Kasole, geboren te Kitona (Kongo) op 6 decem-
ber 1966.

Mundu Bunga, Jacques Soares, geboren te Ngoio-Cabinda (Angola)
op 24 april 1972.

Munka, Terry Doris Kagendo, geboren te Kithirune, Meru Central
(Kenia) op 1 juni 1978.

Munoz Castano, Martha Lucia, geboren te Buga (Colombia) op
2 februari 1974.

Muñoz Hidalgo, Rocio Elizabeth, geboren te Lima (Peru) op
13 juli 1969.

Munoz Jimenez, Jaime Dario, geboren te Medellin (Colombia) op
26 juli 1964.

Muntunuwe, Hassan, geboren te Bujumbura (Burundi) op 3 juni 1966.

Murekatete, Bénie, geboren te Rwabicuma (Rwanda) op 5 februari 1965.

Musa echtgenote Zenelaj, Raibe, geboren te Prishtinë (Servië-
Montenegro) op 24 april 1953.

Muadi Musunu, né à Moliambo (Congo) le 13 août 1957.

Muanda Babole, née à Mbanza Ngungu (Congo) le 13 septem-
bre 1961.

Mubenga Bula-Bula, née à Mbuji-Mayi (Congo) le 16 avril 1967.

Mubiligi Ngendo, Donat, né à Mabanza (Rwanda) le 3 juillet 1956.

Muderevu, Umurerwa, né à Kigali (Rwanda) le 30 juillet 1981.

Muhammad Khawaja, Zafaruddin Ahmed, né à Karachi (Pakistan) le
5 mars 1952.

Muhammad, Arif, né à Sialkot (Pakistan) le 1er janvier 1958.

Muhayimana, Laetitia, née à Ruhashya-Butare (Rwanda) le 26 jan-
vier 1981.

Muhindakazi, Alice, née à Kigali (Rwanda) le 8 mai 1981.

Mujawamaliya, Jeanne d’Arc, née à Ruhondo (Rwanda) le 15 mai 1968.

Mujinga Mutombo, Astrid, née à Kananga (Congo) le 11 février 1952.

Mukakibibi, Marie, née à Byumba (Rwanda) le 3 avril 1959.

Mukamabano, Basilisse, née à Rusatira (Rwanda) le 4 avril 1964.

Mukamana, Gertrude, née à Huye-Butare (Rwanda) le 27 juillet 1947.

Mukamuhire, Alice, née à Kiyombe-Byumba (Rwanda) le 25 mars 1984.

Mukandayambaje, Radegonde, née à Kayenzi (Rwanda) le
25 août 1962.

Mukandoli, Miryam Djolie, née à Ruhengeri (Rwanda) le 14 juillet 1976.

Mukangarambe, Odette, née à Ruhengeri (Rwanda) le 20 mai 1981.

Mukankaka, Laurence, née à Gahengeli (Rwanda) le 2 janvier 1968.

Mukantagara, Valentine, née à Kinunu (Rwanda) le 1er juin 1960.

Mukayiranga, Adorate, née à Sake (Rwanda) le 26 mai 1965.

Mukazibera, Félicité, né à Murundi (Rwanda) en 1954.

Mukendi Difinya, Jean-Pierre, né à Kasansa (Congo) le 11 novem-
bre 1960.

Mukendi, Emerance, née à Kananga (Congo) le 25 mars 1958.

Mukeshimana, Claudette, née à Rusororo (Rwanda) le 15 février 1980.

Mukoko Kindeki, né à Kinshasa (Congo) le 19 octobre 1976.

Mukuama Lukombo, né à Yongo (Congo) le 9 septembre 1957.

Mukulumanya Wakusomba, née à Shabunda (Congo) le 16 juin 1954.

Mulakilwa Witakenge, né à Kamituga (Congo) le 12 septembre 1963.

Muleka Musila, né à Kinshasa (Congo) le 26 mai 1965.

Mulliqaj, Sadete, née à Decan (Serbie-Monténégro) le 6 mars 1981.

Mulowayi Katambayi, né à Tshiondo (Congo) en 1938.

Mulungulungu Kasole, né à Kitona (Congo) le 6 décembre 1966.

Mundu Bunga, Jacques Soares, né à Ngoio-Cabinda (Angola) le
24 avril 1972.

Munka, Terry Doris Kagendo, née à Kithirune, Meru Central (Kenya)
le 1er juin 1978.

Munoz Castano, Martha Lucia, née à Buga (Colombie) le 2 février 1974.

Muñoz Hidalgo, Rocio Elizabeth, née à Lima (Pérou) le 13 juillet 1969.

Munoz Jimenez, Jaime Dario, né à Médellin (Colombie) le
26 juillet 1964.

Muntunuwe, Hassan, né à Bujumbura (Burundi) le 3 juin 1966.

Murekatete, Bénie, née à Rwabicuma (Rwanda) le 5 février 1965.

Musa épouse Zenelaj, Raibe, née à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le
24 avril 1953.
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Musabyimana, Jacques, geboren te Gisenyi (Rwanda) op 25 decem-
ber 1977.

Musaj, Burbuqe, geboren te Pec (Servië-Montenegro) op 8 mei 1972.

Musanabaganwa, Angélique, geboren te Kayumba (Rwanda) op
1 mei 1972.

Musau Mutombo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 18 juni 1973.

Mushimiyimana, Jean Baptiste, geboren te Rambura, Karago (Rwan-
da) op 22 april 1978.

Mushobekwa Chiza, geboren te Kinshasa (Kongo) op 18 mei 1982.

Mushobekwa, Chito, geboren te Kinshasa (Kongo) op 2 novem-
ber 1976.

Mushtaq, Ahmed, geboren te Poonch (Pakistan) op 1 maart 1958.

Musoni, Beau-Fils Olivier, geboren te Nyarugenge (Rwanda) op
17 mei 1976.

Mustafa echtgenote Kajtazi, Kada, geboren te Podujevo (Servië-
Montenegro) op 7 november 1956.

Mustafa, Nazmi, geboren te Studenicani (Macedonië) op 1 januari 1930.

Mustafov, Gyunay Negatinov, geboren te Popovo, Targovishte (Bul-
garije) op 10 november 1985.

Musway Mupeka, Jean, geboren te Bulungu (Kongo) op 8 septem-
ber 1961.

Mutambarungu, Florence, geboren te Muhoza (Rwanda) op 3 juni 1969.

Mutambo Sumbu, Désiré, geboren te Kinshasa (Kongo) op 6 juli 1967.

Muthoni echtgenote Munka, Jenny, geboren te Kithirune, Meru
Central (Kenia) op 10 juli 1954.

Mutijima Rugenge, geboren te Walungu (Kongo) op 16 maart 1963.

Mutwa, Assiath Habib, geboren te Kigali (Rwanda) op 25 februari 1975.

Muvunyi Shenge, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 7 maart 1984.

Muvunyi Umutoni, geboren te Masisi (Kongo) op 24 september 1956.

Muyemba Makombe, geboren te Goma (Kongo) op 22 decem-
ber 1972.

Muzira Mpaka, geboren te Kinshasa (Kongo) op 8 oktober 1964.

Mvuyekure, Fuaridi, geboren te Bwiza (Burundi) op 12 decem-
ber 1978.

Mwabondet, Georgette, geboren te Port-Gentil (Gabon) op 17 juni 1971.

Mwayuma Songo, geboren te Bukavu (Kongo) op 1 juni 1967.

Naddar, Aïcha, geboren te Khouribga (Marokko) op 23 septem-
ber 1969.

Nader, Zafer, geboren te Damascus (Syrië) op 5 mei 1967.

Nafli, Abdesselam, geboren te El Gharbia (Marokko) in 1966.

Naguibina, Irina Ivanovna, geboren te Uzhgorod (Oekraïne) op
19 november 1975.

Nahimana, Anésie, geboren te Giheta (Burundi) op 21 decem-
ber 1935.

Naimi, Ayamoddin, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 15 maart 1965.

Nait Yahia, Farid, geboren te Sidi M’Hamed, Algiers (Algerije) op
27 maart 1963.

Nakhly, Malika, geboren te Mohammedia (Marokko) op 8 decem-
ber 1960.

Nakintije, Marie-Rose, geboren te Gatwaro (Burundi) in 1965.

Nalli, Yunus, geboren te Yukari Piribeyli (Turkije) op 15 maart 1983.

Nalli, Yusuf, geboren te Yunak (Turkije) op 1 december 1984.

Nanoukon, Jocelyne Gisèle Sènami, geboren te Luik (België) op
24 april 1974.

Nasr, Bouchra, geboren te Casablanca (Marokko) op 25 augus-
tus 1973.

Nasrallah, Habib, geboren te Baalbeck (Libanon) op 1 novem-
ber 1971.

Nasseh, Khadija, geboren te Casablanca (Marokko) op 17 juni 1960.

Nasseri, Jamila, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 22 mei 1954.

Nassiri, Najib, geboren te Oujda (Marokko) op 6 maart 1974.

Naumczyk, Jozef, geboren te Grodzisk Wielkopolski (Polen) op
18 maart 1964.

Musabyimana, Jacques, né à Gisenyi (Rwanda) le 25 décembre 1977.

Musaj, Burbuqe, née à Pec (Serbie-Monténégro) le 8 mai 1972.

Musanabaganwa, Angélique, née à Kayumba (Rwanda) le 1er mai 1972.

Musau Mutombo, née à Kinshasa (Congo) le 18 juin 1973.

Mushimiyimana, Jean Baptiste, né à Rambura, Karago (Rwanda) le
22 avril 1978.

Mushobekwa Chiza, né à Kinshasa (Congo) le 18 mai 1982.

Mushobekwa, Chito, née à Kinshasa (Congo) le 2 novembre 1976.

Mushtaq, Ahmed, né à Poonch (Pakistan) le 1er mars 1958.

Musoni, Beau-Fils Olivier, né à Nyarugenge (Rwanda) le 17 mai 1976.

Mustafa épouse Kajtazi, Kada, née à Podujevo (Serbie-Monténégro)
le 7 novembre 1956.

Mustafa, Nazmi, né à Studenicani (Macédoine) le 1er janvier 1930.

Mustafov, Gyunay Negatinov, né à Popovo, Targovishte (Bulgarie) le
10 novembre 1985.

Musway Mupeka, Jean, né à Bulungu (Congo) le 8 septembre 1961.

Mutambarungu, Florence, née à Muhoza (Rwanda) le 3 juin 1969.

Mutambo Sumbu, Désiré, né à Kinshasa (Congo) le 6 juillet 1967.

Muthoni épouse Munka, Jenny, née à Kithirune, Meru Central
(Kenya) le 10 juillet 1954.

Mutijima Rugenge, né à Walungu (Congo) le 16 mars 1963.

Mutwa, Assiath Habib, née à Kigali (Rwanda) le 25 février 1975.

Muvunyi Shenge, née à Lubumbashi (Congo) le 7 mars 1984.

Muvunyi Umutoni, née à Masisi (Congo) le 24 septembre 1956.

Muyemba Makombe, né à Goma (Congo) le 22 décembre 1972.

Muzira Mpaka, né à Kinshasa (Congo) le 8 octobre 1964.

Mvuyekure, Fuaridi, né à Bwiza (Burundi) le 12 décembre 1978.

Mwabondet, Georgette, née à Port-Gentil (Gabon) le 17 juin 1971.

Mwayuma Songo, née à Bukavu (Congo) le 1er juin 1967.

Naddar, Aïcha, née à Khouribga (Maroc) le 23 septembre 1969.

Nader, Zafer, né à Damas (Syrie) le 5 mai 1967.

Nafli, Abdesselam, né à El Gharbia (Maroc) en 1966.

Naguibina, Irina Ivanovna, née à Uzhgorod (Ukraine) le 19 novem-
bre 1975.

Nahimana, Anésie, née à Giheta (Burundi) le 21 décembre 1935.

Naimi, Ayamoddin, né à Kaboul (Afghanistan) le 15 mars 1965.

Nait Yahia, Farid, né à Sidi M’Hamed, Alger (Algérie) le 27 mars 1963.

Nakhly, Malika, née à Mohammedia (Maroc) le 8 décembre 1960.

Nakintije, Marie-Rose, née à Gatwaro (Burundi) en 1965.

Nalli, Yunus, né à Yukari Piribeyli (Turquie) le 15 mars 1983.

Nalli, Yusuf, né à Yunak (Turquie) le 1er décembre 1984.

Nanoukon, Jocelyne Gisèle Sènami, née à Liège (Belgique) le
24 avril 1974.

Nasr, Bouchra, née à Casablanca (Maroc) le 25 août 1973.

Nasrallah, Habib, né à Baalbeck (Liban) le 1er novembre 1971.

Nasseh, Khadija, née à Casablanca (Maroc) le 17 juin 1960.

Nasseri, Jamila, née à Kaboul (Afghanistan) le 22 mai 1954.

Nassiri, Najib, né à Oujda (Maroc) le 6 mars 1974.

Naumczyk, Jozef, né à Grodzisk Wielkopolski (Pologne) le
18 mars 1964.

12751BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Nawabi echtgenote Moumand, Farzia, geboren te Baghlan (Afgha-
nistan) op 11 oktober 1964.

Nazhat, Waseem Yahia, geboren te Mossul (Irak) op 13 januari 1973.

Ndabahariye, Thierry, geboren te Rusengo (Burundi) op 30 augus-
tus 1972.

Ndagijimana, Emmanuel, geboren te Giciye-Gisenyi (Rwanda) op
11 december 1973.

Ndagijimana, Jean-Baptiste, geboren te Mbogo Kigali (Rwanda) op
21 januari 1971.

Ndayibarira, Bénoît, geboren te Muramvya, Kiganda (Burundi) op
15 april 1955.

Ndayizeye, Claudette, geboren te Mubimbi (Burundi) op 14 april 1980.

Ndenzako, Christian, geboren te Buye, Ngozi (Burundi) op
10 april 1960.

Ndererimana, Callixte, geboren te Rucano (Rwanda) op 1 april 1979.

Ndiaye, Alarba, geboren te Saint-Louis (Senegal) op 30 maart 1968.

Ndiaye, Ndiaga, geboren te Taiba (Senegal) op 4 maart 1955.

Ndihokubwayo, Chantal, geboren te Mubira (Burundi) op 3 septem-
ber 1982.

Ndikumagenge, Liliane, geboren te Mabanda (Burundi) op 3 mei 1982.

Ndikumana, Djibril, geboren te Bujumbura (Burundi) op 27 novem-
ber 1984.

Ndikumana, Nelly, geboren te Rohero (Burundi) op 12 februari 1975.

Ndinda, Frédéric, geboren te Gisoro (Rwanda) op 12 december 1963.

Ndisanze, Jean Paul, geboren te Kigali (Rwanda) op 2 juli 1984.

Ndizeye, Joseph, geboren te Mudasomwa-Gikongoro (Rwanda) op
30 december 1965.

Ndjande Tshupa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 25 februari 1965.

Ndongo Makumbu, Gloria, geboren te Kinshasa (Kongo) op 19 sep-
tember 1982.

Nduwarugira, Béatrice, geboren te Gitega (Burundi) op 14 okto-
ber 1960.

Nekkach, Mohammed Choukri, geboren te Tanger (Marokko) op
28 maart 1985.

Nenekhaly Camara, Djamilah Fatima, geboren te Conakry (Guinee)
op 14 september 1964.

Nepomuceno Alves, Lourdes, geboren te Corumba (Brazilië) op
11 april 1974.

Neziri, Abdula, geboren te Kumanovo (Macedonië) op 15 april 1972.

Ngalasi Sabya, Brigitte, geboren te Dima Lumbu (Kongo) op
14 april 1957.

Ngalula Mbiye, Charlotte, geboren te Mueka (Kongo) op 13 maart 1951.

Ngandu Tshimankinda, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 juli 1978.

Ngatsing, Melanie, geboren te Nkongsamba (Kameroen) op 5 augus-
tus 1969.

Ngendakumana, Domitien, geboren te Gitega (Burundi) op
6 februari 1952.

Ngimbi Munsi, Bertin, geboren te Kikongo (Kongo) op 21 septem-
ber 1962.

Nginamau, Mbuila, geboren te Kolo (Kongo) op 26 december 1967.

Ngo Ndoum, Germaine Michelle, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
6 juni 1979.

Ngo Simb Eleador, Marie, geboren te Boutloloma (Kameroen) op
25 mei 1965.

Ngobua Te Litho, Tresor, geboren te Ukkel (België) op 25 augus-
tus 1983.

Ngola Sinda, geboren te Kinshasa (Kongo) op 5 mei 1970.

Ngoma Manungu Rabbi, geboren te Sint-Agatha-Berchem (België) op
29 december 1985.

Ngoma Mbenza, geboren te Kinshasa (Kongo) op 1 oktober 1955.

Ngonga-Muzenga, geboren te Kinshasa (Kongo) op 26 decem-
ber 1966.

Ngoy Nsenga, geboren te Kamina (Kongo) op 27 augustus 1965.

Ngoya, Bijoux, geboren te Kinshasa (Kongo) op 6 oktober 1965.

Nguyen Thi Thu Chi, geboren te Nhatrang (Vietnam) op 28 juni 1976.

Nawabi épouse Moumand, Farzia, née à Baghlan (Afghanistan) le
11 octobre 1964.

Nazhat, Waseem Yahia, né à Mossul (Irak) le 13 janvier 1973.

Ndabahariye, Thierry, né à Rusengo (Burundi) le 30 août 1972.

Ndagijimana, Emmanuel, né à Giciye-Gisenyi (Rwanda) le 11 décem-
bre 1973.

Ndagijimana, Jean-Baptiste, né à Mbogo Kigali (Rwanda) le 21 jan-
vier 1971.

Ndayibarira, Bénoît, né à Muramvya, Kiganda (Burundi) le
15 avril 1955.

Ndayizeye, Claudette, née à Mubimbi (Burundi) le 14 avril 1980.

Ndenzako, Christian, né à Buye, Ngozi (Burundi) le 10 avril 1960.

Ndererimana, Callixte, né à Rucano (Rwanda) le 1er avril 1979.

Ndiaye, Alarba, né à Saint-Louis (Sénégal) le 30 mars 1968.

Ndiaye, Ndiaga, né à Taiba (Sénégal) le 4 mars 1955.

Ndihokubwayo, Chantal, née à Mubira (Burundi) le 3 septem-
bre 1982.

Ndikumagenge, Liliane, née à Mabanda (Burundi) le 3 mai 1982.

Ndikumana, Djibril, né à Bujumbura (Burundi) le 27 novembre 1984.

Ndikumana, Nelly, née à Rohero (Burundi) le 12 février 1975.

Ndinda, Frédéric, né à Gisoro (Rwanda) le 12 décembre 1963.

Ndisanze, Jean Paul, né à Kigali (Rwanda) le 2 juillet 1984.

Ndizeye, Joseph, né à Mudasomwa-Gikongoro (Rwanda) le 30 décem-
bre 1965.

Ndjande Tshupa, née à Kinshasa (Congo) le 25 février 1965.

Ndongo Makumbu, Gloria, née à Kinshasa (Congo) le 19 septem-
bre 1982.

Nduwarugira, Béatrice, née à Gitega (Burundi) le 14 octobre 1960.

Nekkach, Mohammed Choukri, né à Tanger (Maroc) le 28 mars 1985.

Nenekhaly Camara, Djamilah Fatima, née à Conakry (Guinée) le
14 septembre 1964.

Nepomuceno Alves, Lourdes, née à Corumba (Brésil) le 11 avril 1974.

Neziri, Abdula, né à Kumanovo (Macédoine) le 15 avril 1972.

Ngalasi Sabya, Brigitte, née à Dima Lumbu (Congo) le 14 avril 1957.

Ngalula Mbiye, Charlotte, née à Mueka (Congo) le 13 mars 1951.

Ngandu Tshimankinda, né à Kinshasa (Congo) le 1er juillet 1978.

Ngatsing, Melanie, née à Nkongsamba (Cameroun) le 5 août 1969.

Ngendakumana, Domitien, né à Gitega (Burundi) le 6 février 1952.

Ngimbi Munsi, Bertin, né à Kikongo (Congo) le 21 septembre 1962.

Nginamau, Mbuila, née à Kolo (Congo) le 26 décembre 1967.

Ngo Ndoum, Germaine Michelle, née à Yaoundé (Cameroun) le
6 juin 1979.

Ngo Simb Eleador, Marie, née à Boutloloma (Cameroun) le 25 mai 1965.

Ngobua Te Litho, Tresor, né à Uccle (Belgique) le 25 août 1983.

Ngola Sinda, née à Kinshasa (Congo) le 5 mai 1970.

Ngoma Manungu Rabbi, né à Berchem-Sainte-Agathe (Belgique) le
29 décembre 1985.

Ngoma Mbenza, né à Kinshasa (Congo) le 1er octobre 1955.

Ngonga-Muzenga, née à Kinshasa (Congo) le 26 décembre 1966.

Ngoy Nsenga, née à Kamina (Congo) le 27 août 1965.

Ngoya, Bijoux, née à Kinshasa (Congo) le 6 octobre 1965.

Nguyen Thi Thu Chi, née à Nhatrang (Viêt-nam) le 28 juin 1976.
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Nguyen, Huu Minh, geboren te Ba Dinh (Vietnam) op 13 juni 1985.

Nguyen, Thi Hong Lien, geboren te Ha Noi (Vietnam) op 15 novem-
ber 1957.

Nguyen, van Chung, geboren te Nouméa (Nieuw-Caledonië) op
17 oktober 1962.

Ni, Hong Xing, geboren te Shanghai (China) op 17 januari 1960.

Nicolandos echtgenote Georgiou, Anna-Irini, geboren te Uzumbura
(Kongo) op 11 mei 1953.

Nikiel, Malgorzata Zofia, geboren te Gorlice (Polen) op 7 juli 1968.

Nikoghosyan, Silva, geboren te Teheran (Iran) in 1968.

Nikov, Ventzislav Stefanov, geboren te Veliko Tarnovo (Bulgarije) op
2 februari 1966.

Nikuze, Espérance, geboren te Gitarama (Rwanda) op 12 maart 1976.

Niota-Diba, geboren te Kinshasa (Kongo) op 28 juni 1979.

Nirere, Marthe, geboren te Gisovu-Kibuye (Rwanda) op 1 januari 1948.

Niyonteze, Joseph, geboren te Musambira (Rwanda) op 18 juni 1968.

Nkandu Ntondo, geboren te Bandundu (Kongo) op 30 mei 1974.

Nkelabu Kasongo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 augustus 1986.

Nkono Nom, Evariste, geboren te Douala (Kameroen) op 9 januari 1970.

Nkumu Iypa, Françoise, geboren te Kinshasa (Kongo) op 10 okto-
ber 1972.

N’Kusu N’Salambi, geboren te Luanda (Angola) op 25 oktober 1975.

Noithai, Dang, geboren te Sophisai (Thailand) op 24 juli 1976.

Noka, Agron, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op
26 april 1975.

Nongo Lokwa, geboren te Bakoka (Kongo) op 16 juli 1938.

Noori, Maryam, geboren te Mazar-i-Sharif (Afghanistan) op
25 januari 1976.

Nouinou, Aicha, geboren te Tanger (Marokko) in 1944.

Nouinou, Khaddouj, geboren te Fahs, Tanger, Bahraouyi (Marokko)
in 1937.

Noukeu, Christianne, geboren te Douala (Kameroen) op 10 novem-
ber 1974.

Nour Abdirashid Adan, geboren te Mogadishu (Somalië) op
6 februari 1970.

Nouri, Kheir Mohammad, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
11 juli 1962.

Novitskaya echtgenote Tevosyants, Olga, geboren te Chmelnitsky
(Oekraïne) op 22 januari 1963.

Nowak, Beata Elzbieta, geboren te Inowroclaw (Polen) op 29 septem-
ber 1964.

Nsamba Kayika Nseku, Jacqueline, geboren te Kipushi (Kongo) op
2 oktober 1962.

Nsampolu Mputu, Mélanie, geboren te Kimpese (Kongo) op
4 maart 1976.

Nshimiyimana, Charles, geboren te Taba-Gitarama (Rwanda) op
26 oktober 1962.

Nsimba Mbungu, geboren te Kinshasa (Kongo) op 19 augustus 1981.

Nsimba Welo, geboren te Kinshasa (Kongo) op 4 augustus 1983.

Nsoki Nlandu, geboren te Kimuisi (Kongo) op 7 augustus 1949.

Nsombokila Banza, Béatrice, geboren te Kinshasa (Kongo) op
11 november 1965.

Ntaganda, Aimable, geboren te Kayove-Gisenyi (Rwanda) op
21 januari 1984.

Ntahomvukiye, Godelive, geboren te Rutovu (Burundi) op 28 decem-
ber 1962.

Ntangala Masampu, geboren te Bamba (Kongo) op 28 decem-
ber 1950.

Ntawuyirusha, Marie-Pierre, geboren te Kamusenyi-Mukingi (Rwan-
da) op 15 september 1975.

Ntumba Ngoie, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 30 april 1961.

Nubuhoro, Jacqueline, geboren te Gisenyi (Rwanda) op 27 decem-
ber 1973.

Nunes Rodrigo, Andreia Milton, geboren te Sao Sebastiao da
Pedreira (Portugal) op 16 juni 1982.

Nguyen, Huu Minh, né à Ba Dinh (Viêt-nam) le 13 juin 1985.

Nguyen, Thi Hong Lien, née à Ha Noi (Viêt-nam) le 15 novem-
bre 1957.

Nguyen, van Chung, né à Nouméa (Nouvelle-Calédonie) le 17 octo-
bre 1962.

Ni, Hong Xing, né à Shanghai (Chine) le 17 janvier 1960.

Nicolandos épouse Georgiou, Anna-Irini, née à Uzumbura (Congo) le
11 mai 1953.

Nikiel, Malgorzata Zofia, née à Gorlice (Pologne) le 7 juillet 1968.

Nikoghosyan, Silva, née à Téhéran (Iran) en 1968.

Nikov, Ventzislav Stefanov, né à Veliko Tarnovo (Bulgarie) le
2 février 1966.

Nikuze, Espérance, née à Gitarama (Rwanda) le 12 mars 1976.

Niota-Diba, née à Kinshasa (Congo) le 28 juin 1979.

Nirere, Marthe, née à Gisovu-Kibuye (Rwanda) le 1er janvier 1948.

Niyonteze, Joseph, né à Musambira (Rwanda) le 18 juin 1968.

Nkandu Ntondo, né à Bandundu (Congo) le 30 mai 1974.

Nkelabu Kasongo, née à Kinshasa (Congo) le 15 août 1986.

Nkono Nom, Evariste, né à Douala (Cameroun) le 9 janvier 1970.

Nkumu Iypa, Françoise, née à Kinshasa (Congo) le 10 octobre 1972.

N’Kusu N’Salambi, né à Luanda (Angola) le 25 octobre 1975.

Noithai, Dang, née à Sophisai (Thaïlande) le 24 juillet 1976.

Noka, Agron, né à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 26 avril 1975.

Nongo Lokwa, née à Bakoka (Congo) le 16 juillet 1938.

Noori, Maryam, née à Mazar-i-Sharif (Afghanistan) le 25 janvier 1976.

Nouinou, Aicha, née à Tanger (Maroc) en 1944.

Nouinou, Khaddouj, née à Fahs, Tanger, Bahraouyi (Maroc) en 1937.

Noukeu, Christianne, née à Douala (Cameroun) le 10 novembre 1974.

Nour Abdirashid Adan, né à Mogadishu (Somalie) le 6 février 1970.

Nouri, Kheir Mohammad, né à Kaboul (Afghanistan) le 11 juillet 1962.

Novitskaya épouse Tevosyants, Olga, née à Chmelnitsky (Ukraine) le
22 janvier 1963.

Nowak, Beata Elzbieta, née à Inowroclaw (Pologne) le 29 septem-
bre 1964.

Nsamba Kayika Nseku, Jacqueline, née à Kipushi (Congo) le
2 octobre 1962.

Nsampolu Mputu, Mélanie, née à Kimpese (Congo) le 4 mars 1976.

Nshimiyimana, Charles, né à Taba-Gitarama (Rwanda) le 26 octo-
bre 1962.

Nsimba Mbungu, née à Kinshasa (Congo) le 19 août 1981.

Nsimba Welo, née à Kinshasa (Congo) le 4 août 1983.

Nsoki Nlandu, née à Kimuisi (Congo) le 7 août 1949.

Nsombokila Banza, Béatrice, née à Kinshasa (Congo) le 11 novem-
bre 1965.

Ntaganda, Aimable, né à Kayove-Gisenyi (Rwanda) le 21 jan-
vier 1984.

Ntahomvukiye, Godelive, née à Rutovu (Burundi) le 28 décem-
bre 1962.

Ntangala Masampu, née à Bamba (Congo) le 28 décembre 1950.

Ntawuyirusha, Marie-Pierre, née à Kamusenyi-Mukingi (Rwanda) le
15 septembre 1975.

Ntumba Ngoie, née à Lubumbashi (Congo) le 30 avril 1961.

Nubuhoro, Jacqueline, née à Gisenyi (Rwanda) le 27 décembre 1973.

Nunes Rodrigo, Andreia Milton, née à Sao Sebastiao da Pedreira
(Portugal) le 16 juin 1982.
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Nunes Rodrigo, Valter Milton, geboren te Sao Sebastiao da Pedreira
(Portugal) op 30 november 1983.

Nure Umer, Ibrahim, geboren te Baroda (Ethiopië) in juni 1979.

Nuredini echtgenote Ganiji, Rufie, geboren te Romanovce (Macedo-
nië) op 8 april 1975.

Nuri Balekome, geboren te Kisangani (Kongo) op 12 december 1958.

Nyakayiru, Patrick, geboren te Kigali (Rwanda) op 2 augustus 1985.

Nyanghe Amuri, geboren te Kundu (Kongo) op 7 januari 1949.

Nyirabahire, Marie Francine, geboren te Kiyombe-Byumba (Rwanda)
op 15 maart 1983.

Nyirabugingo, Isabelle, geboren te Kamusenyi (Rwanda) in 1949.

Nyirabuseruka, Marie Hélène, geboren te Gituza (Rwanda) op
18 december 1952.

Nyiramana, Drocelle, geboren te Nyabisindu-Butare (Rwanda) op
12 juni 1976.

Nyiraneza, Chantal, geboren te Dusego (Rwanda) in 1977.

Nyirantabwoba, Suzanne, geboren te Gishoma-Cyangugu (Rwanda)
in 1936.

Nzamokili Muenga, geboren te Kolwezi (Kongo) op 30 oktober 1974.

Nzasengamungu, Jean Baptiste, geboren te Gashari (Rwanda) op
11 mei 1964.

Nzayigira, Jean Pierre, geboren te Musambira-Gitarama (Rwanda) op
12 oktober 1964.

Nzeza Kiluangu, Nsangu Guyguy, geboren te Kinshasa (Kongo) op
10 februari 1976.

Nzeza Nsenga, geboren te Kinshasa (Kongo) op 5 januari 1977.

Nzigamasabo, Fabrice, geboren te Kigali (Rwanda) op 15 juni 1977.

Nzitabakuze, Agnès, geboren te Satinsyi-Gisenyi (Rwanda) op
1 juli 1930.

Nzuzi Nkunda, Sandra, geboren te Kinshasa (Kongo) op 17 septem-
ber 1981.

Obasuyi, Omoruyi Benjamin, geboren te Benin-City (Nigeria) op
7 februari 1965.

Obico, Telesforo jr., geboren te Tambognon - Viga - Catamduanes
(Filippijnen) op 14 januari 1964.

Obligado echtgenote Rebong, Eleonor, geboren te Victoria, Laguna
(Filippijnen) op 12 mei 1971.

Ogadze, Kakhaberi, geboren te Tbilisi (Georgië) op 28 oktober 1974.

Okondi, Jeannette, geboren te Kinshasa (Kongo) op 11 novem-
ber 1967.

Okonski, Piotr, geboren te Pila (Polen) op 25 januari 1972.

Okorie, Anthony, geboren te Alayi, Imo-staat (Nigeria) op 31 okto-
ber 1963.

Okouto-Kro, Ati Kérim, geboren te Kpalimé (Togo) op 16 augus-
tus 1968.

Okpeseyi, Faith Igbekele, geboren te Benin City (Nigeria) op
16 augustus 1975.

Oladunni, Jemilat, geboren te Lomé (Togo) op 10 juli 1973.

Olanrewaju, Paul Yinka, geboren te Ibadan (Nigeria) op
11 februari 1959.

Olarte Poo, Jacqueline, geboren te Arboletes, Antioquia (Colombia)
op 5 november 1970.

Oleta, Anna Maria Remedios Francisco, geboren te Manilla (Filippij-
nen) op 2 april 1966.

Olisa, Obi Luke, geboren te Ozubulu Anambra (Nigeria) op 20 novem-
ber 1964.

Olutayo, Olajumoke Abeje, geboren te Apata (Nigeria) op
30 maart 1969.

Omanyondo Osako, Emile, geboren te Kinshasa (Kongo) op 25 decem-
ber 1962.

Omar, Nihait, geboren te Solimanie (Irak) op 1 augustus 1978.

Omarzadah echtgenote Mohamadi, Suraiya, geboren te Maimana
(Afghanistan) op 27 december 1959.

Omorodion, Osaenmwinda Omotayo, geboren te Benin City (Nige-
ria) op 25 maart 1973.

Omoy Tshomba, Josephine, geboren te Eyaka (Kongo) op 20 juli 1968.

Nunes Rodrigo, Valter Milton, né à Sao Sebastiao da Pedreira
(Portugal) le 30 novembre 1983.

Nure Umer, Ibrahim, né à Baroda (Ethiopie) en juin 1979.

Nuredini épouse Ganiji, Rufie, née à Romanovce (Macédoine) le
8 avril 1975.

Nuri Balekome, née à Kisangani (Congo) le 12 décembre 1958.

Nyakayiru, Patrick, né à Kigali (Rwanda) le 2 août 1985.

Nyanghe Amuri, né à Kundu (Congo) le 7 janvier 1949.

Nyirabahire, Marie Francine, née à Kiyombe-Byumba (Rwanda) le
15 mars 1983.

Nyirabugingo, Isabelle, née à Kamusenyi (Rwanda) en 1949.

Nyirabuseruka, Marie Hélène, née à Gituza (Rwanda) le 18 décem-
bre 1952.

Nyiramana, Drocelle, née à Nyabisindu-Butare (Rwanda) le
12 juin 1976.

Nyiraneza, Chantal, née à Dusego (Rwanda) en 1977.

Nyirantabwoba, Suzanne, née à Gishoma-Cyangugu (Rwanda) en
1936.

Nzamokili Muenga, né à Kolwezi (Congo) le 30 octobre 1974.

Nzasengamungu, Jean Baptiste, né à Gashari (Rwanda) le 11 mai 1964.

Nzayigira, Jean Pierre, né à Musambira-Gitarama (Rwanda) le
12 octobre 1964.

Nzeza Kiluangu, Nsangu Guyguy, né à Kinshasa (Congo) le
10 février 1976.

Nzeza Nsenga, née à Kinshasa (Congo) le 5 janvier 1977.

Nzigamasabo, Fabrice, né à Kigali (Rwanda) le 15 juin 1977.

Nzitabakuze, Agnès, née à Satinsyi-Gisenyi (Rwanda) le 1er juillet 1930.

Nzuzi Nkunda, Sandra, née à Kinshasa (Congo) le 17 septem-
bre 1981.

Obasuyi, Omoruyi Benjamin, né à Benin-City (Nigeria) le 7 février 1965.

Obico, Telesforo jr., né à Tambognon - Viga - Catamduanes (Philip-
pines) le 14 janvier 1964.

Obligado épouse Rebong, Eleonor, née à Victoria, Laguna (Philippi-
nes) le 12 mai 1971.

Ogadze, Kakhaberi, né à Tbilisi (Géorgie) le 28 octobre 1974.

Okondi, Jeannette, née à Kinshasa (Congo) le 11 novembre 1967.

Okonski, Piotr, né à Pila (Pologne) le 25 janvier 1972.

Okorie, Anthony, né à Alayi, Imo-staat (Nigeria) le 31 octobre 1963.

Okouto-Kro, Ati Kérim, né à Kpalimé (Togo) le 16 août 1968.

Okpeseyi, Faith Igbekele, née à Benin City (Nigeria) le 16 août 1975.

Oladunni, Jemilat, née à Lomé (Togo) le 10 juillet 1973.

Olanrewaju, Paul Yinka, né à Ibadan (Nigeria) le 11 février 1959.

Olarte Poo, Jacqueline, née à Arboletes, Antioquia (Colombie) le
5 novembre 1970.

Oleta, Anna Maria Remedios Francisco, née à Manille (Philippines) le
2 avril 1966.

Olisa, Obi Luke, né à Ozubulu Anambra (Nigeria) le 20 novem-
bre 1964.

Olutayo, Olajumoke Abeje, née à Apata (Nigeria) le 30 mars 1969.

Omanyondo Osako, Emile, né à Kinshasa (Congo) le 25 décem-
bre 1962.

Omar, Nihait, née à Solimanie (Irak) le 1er août 1978.

Omarzadah épouse Mohamadi, Suraiya, née à Maimana (Afghanis-
tan) le 27 décembre 1959.

Omorodion, Osaenmwinda Omotayo, née à Benin City (Nigeria) le
25 mars 1973.

Omoy Tshomba, Josephine, née à Eyaka (Congo) le 20 juillet 1968.
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Ontsagah, Garance Narcisse, geboren te Libreville (Gabon) op
29 oktober 1970.

Oparah, Rodah, geboren te Umuokanne, Umuopi, Ohaji, Owerri, Imo
State (Nigeria) op 8 februari 1958.

Opely, Dakouo Simone, geboren te Gagnoa (Ivoorkust) op 12 juli 1979.

Opoku, Veronica, geboren te New Tafo - Kumasi (Ghana) op
11 januari 1973.

Oria, Mario C., geboren te Galimuyod, Ilocos Sur (Filippijnen) op
8 augustus 1969.

Orozco Otero, Lilian Deicy, geboren te Las Delicias, Silvia, Cauca
(Colombia) op 26 maart 1954.

Ortac, Nizamettin, geboren te Nusaybin (Turkije) op 1 februari 1974.

Ortiz Vergara, Martha Josefina, geboren te Pivijay - Magdalena
(Colombia) op 10 oktober 1965.

Oruç, Hasan, geboren te Eleskirt (Turkije) op 15 februari 1974.

Örücü, Mahmut, geboren te Turgutlu (Turkije) op 25 oktober 1985.

Osaghede, Harry Fredrick, geboren te Ukhuse-Osi - Edo (Nigeria) op
24 september 1964.

Osako Wembolua, Brigitte, geboren te Kinshasa (Kongo) op
13 maart 1970.

Osman Abdulle, Halimo, geboren te Mogadiscio (Somalië) op
1 februari 1970.

Osman Shire, Filsan, geboren te Baydaba (Somalië) op 1 decem-
ber 1973.

Osmanaj, Shehrije, geboren te Gjurakovc (Servië-Montenegro) op
15 maart 1977.

Osmani, Iljaz, geboren te Presevo (Servië-Montenegro) op 15 april 1974.

Osmani, Senad, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 6 novem-
ber 1984.

Osmani, Shoreta, geboren te Kosovska Mitrovica (Servië-
Montenegro) op 22 februari 1974.

Osmani, Veselj, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op
20 februari 1966.

Osseté-Oniangué, Micheline, geboren te Makoua-Penda (Congo
(Volksrepub.)) op 25 januari 1962.

Ossipova, Larissa Guenadievna, geboren te Volskij (Russische Fede-
ratie) op 24 september 1970.

Oteyami, Fred Angelo, geboren te Cotonou (Benin) op 16 maart 1976.

Ouachi, Ali, geboren te Kenitra (Marokko) op 9 september 1965.

Ouahabi, Driss, geboren te Ahfir (Marokko) op 3 juni 1974.

Ouakef, Brahim, geboren te Aïn-Sefra (Algerije) op 14 oktober 1941.

Ouali, Mohammed, geboren te Berkane (Marokko) op 27 augus-
tus 1970.

Ouattara, Brice, geboren te Abidjan (Ivoorkust) op 7 augustus 1976.

Ouattara, Fatimata, geboren te Léo (Burkina Faso) in 1951.

Ouattara, Fousseni, geboren te Akim Oda (Ghana) op 24 januari 1939.

Oudaha, Hassan, geboren te Kortrijk (België) op 11 december 1975.

Ouddane, Yassine, geboren te Mostaganem (Algerije) op 26 juni 1973.

Ouedraogo, Claude François, geboren te Ouagadougou (Burkina
Faso) op 6 juni 1983.

Ouedraogo, Pathé Laurent, geboren te Oualga (Burkina Faso) in 1954.

Ouelaa, Brahim, geboren te Nador (Algerije) op 8 februari 1950.

Oueslati, Faouzi, geboren te Henchir Ain Kessil (Tunesië) op
18 januari 1977.

Oughar, Mijedo, geboren te Sint-Joost-ten-Node (België) op
8 maart 1966.

Ontsagah, Garance Narcisse, né à Libreville (Gabon) le 29 octo-
bre 1970.

Oparah, Rodah, née à Umuokanne, Umuopi, Ohaji, Owerri, Imo State
(Nigeria) le 8 février 1958.

Opely, Dakouo Simone, née à Gagnoa (Côte d’Ivoire) le 12 juillet 1979.

Opoku, Veronica, née à New Tafo - Kumasi (Ghana) le 11 janvier 1973.

Oria, Mario C., né à Galimuyod, Ilocos Sur (Philippines) le 8 août 1969.

Orozco Otero, Lilian Deicy, née à Las Delicias, Silvia, Cauca
(Colombie) le 26 mars 1954.

Ortac, Nizamettin, né à Nusaybin (Turquie) le 1er février 1974.

Ortiz Vergara, Martha Josefina, née à Pivijay - Magdalena (Colombie)
le 10 octobre 1965.

Oruç, Hasan, né à Eleskirt (Turquie) le 15 février 1974.

Örücü, Mahmut, né à Turgutlu (Turquie) le 25 octobre 1985.

Osaghede, Harry Fredrick, né à Ukhuse-Osi - Edo (Nigeria) le
24 septembre 1964.

Osako Wembolua, Brigitte, née à Kinshasa (Congo) le 13 mars 1970.

Osman Abdulle, Halimo, née à Mogadiscio (Somalie) le 1er février 1970.

Osman Shire, Filsan, née à Baydaba (Somalie) le 1er décembre 1973.

Osmanaj, Shehrije, née à Gjurakovc (Serbie-Monténégro) le
15 mars 1977.

Osmani, Iljaz, né à Presevo (Serbie-Monténégro) le 15 avril 1974.

Osmani, Senad, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 6 novem-
bre 1984.

Osmani, Shoreta, née à Kosovska Mitrovica (Serbie-Monténégro) le
22 février 1974.

Osmani, Veselj, né à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 20 février 1966.

Osseté-Oniangué, Micheline, née à Makoua-Penda (Congo (rép.
pop.)) le 25 janvier 1962.

Ossipova, Larissa Guenadievna, née à Volskij (Féd. de Russie) le
24 septembre 1970.

Oteyami, Fred Angelo, né à Cotonou (Bénin) le 16 mars 1976.

Ouachi, Ali, né à Kénitra (Maroc) le 9 septembre 1965.

Ouahabi, Driss, né à Ahfir (Maroc) le 3 juin 1974.

Ouakef, Brahim, né à Aïn-Sefra (Algérie) le 14 octobre 1941.

Ouali, Mohammed, né à Berkane (Maroc) le 27 août 1970.

Ouattara, Brice, né à Abidjan (Côte d’Ivoire) le 7 août 1976.

Ouattara, Fatimata, née à Léo (Burkina Faso) en 1951.

Ouattara, Fousseni, né à Akim Oda (Ghana) le 24 janvier 1939.

Oudaha, Hassan, né à Courtrai (Belgique) le 11 décembre 1975.

Ouddane, Yassine, né à Mostaganem (Algérie) le 26 juin 1973.

Ouedraogo, Claude François, né à Ouagadougou (Burkina Faso) le
6 juin 1983.

Ouedraogo, Pathé Laurent, né à Oualga (Burkina Faso) en 1954.

Ouelaa, Brahim, né à Nador (Algérie) le 8 février 1950.

Oueslati, Faouzi, né à Henchir Ain Kessil (Tunisie) le 18 janvier 1977.

Oughar, Mijedo, né à Saint-Josse-ten-Noode (Belgique) le 8 mars 1966.
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Oukal, Rachida, geboren te Charleroi (België) op 28 november 1979.

Oulad Ben Lhamdi, Outman, geboren te M’diq (Marokko) op
21 december 1973.

Oulad Ben Taieb, Nouzha, geboren te Tetouan (Marokko) op
2 februari 1975.

Oumalek, Hassan, geboren te Casablanca (Marokko) op 7 okto-
ber 1962.

Oumeiza, El Mokhtar, geboren te Douar Ichamlalan Midar (Marok-
ko) op 21 december 1971.

Ousboul, Abdelaziz, geboren te Khenifra (Marokko) op 16 okto-
ber 1964.

Outoun, Saïd, geboren te Ksar Goulmima (Marokko) in 1972.

Owusu, Fastina, geboren te Goaso (Ghana) op 2 februari 1965.

Özberk, Yusuf, geboren te Emirdag (Turkije) op 11 december 1977.

Özdemir echtgenote Kekeç, Ayse, geboren te Yunak (Turkije) op
15 maart 1970.

Özdemir, Sebahattin, geboren te Palu (Turkije) op 20 april 1970.

Özel, Sibel, geboren te Posof (Turkije) op 11 maart 1973.

Özen, Ramazan, geboren te Yesilyayla (Turkije) op 1 februari 1983.

Özkan, Ayse Seyhan, geboren te Karaman (Turkije) op 12 mei 1973.

Pacheco Teixeira, Vanda Maria, geboren te Ponta Delgada (Portugal)
op 27 januari 1981.

Pachucka, Izabela Katarzyna, geboren te Bialystok (Polen) op
4 augustus 1970.

Padilla Malpica, Isabel, geboren te Rimac - Lima (Peru) op 16 sep-
tember 1958.

Pajko echtgenote Kajkus, Sacina, geboren te Globocica-Gora (Servië-
Montenegro) op 1 mei 1938.

Palanac, Zoran, geboren te Osijek (Kroatië) op 17 mei 1970.

Pandey, Vandana, geboren te Dehra-Dun (India) op 10 juni 1973.

Panzu Da Silva, Samuel, geboren te Lucola (Angola) op 3 augus-
tus 1970.

Papal Zai, Anissah, geboren te Herat (Afghanistan) op 27 juli 1971.

Papier, Anetta Joanna, geboren te Chmielnik (Polen) op 30 decem-
ber 1970.

Parian, Omira, geboren te Panjshir (Afghanistan) op 2 maart 1940.

Pascu, Dan, geboren te Boekarest (Roemenië) op 17 februari 1958.

Pasku weduwe Ballabani, Saveta, geboren te Sinjë-Berat (Albanië) op
20 juli 1926.

Pasmangia echtgenote Onciul, Silvia Ariana, geboren te Galati
(Roemenië) op 26 april 1972.

Paunina echtgenote Jegorov, Galina Micha’lovna, geboren te Vologda
(Russische Federatie) op 24 augustus 1947.

Pavlovic, Alen, geboren te Tuzla (Bosnië-Herzegovina) op 5 augus-
tus 1974.

Pavlovskaia, Véra Léonidovna, geboren te Pervoouralsk (Russische
Federatie) op 27 februari 1960.

Pawlik, Henryk Marian, geboren te Nowy Tomysl (Polen) op
10 december 1957.

Pazio echtgenote Borowik, Romualda Teresa, geboren te Okuniew
(Polen) op 29 mei 1953.

Pedersen, Erico Jacques Bruno, geboren te Etterbeek (België) op
10 mei 1962.

Peek, Gerardus Johannes, geboren te Apeldoorn (Nederland) op
14 september 1952.

Peker, Güher, geboren te Erzincan (Turkije) op 15 februari 1958.

Pekovic, Gojko, geboren te Savnik (Servië-Montenegro) op 20 novem-
ber 1967.

Oukal, Rachida, née à Charleroi (Belgique) le 28 novembre 1979.

Oulad Ben Lhamdi, Outman, né à M’diq (Maroc) le 21 décem-
bre 1973.

Oulad Ben Taieb, Nouzha, née à Tétouan (Maroc) le 2 février 1975.

Oumalek, Hassan, né à Casablanca (Maroc) le 7 octobre 1962.

Oumeiza, El Mokhtar, né à Douar Ichamlalan Midar (Maroc) le
21 décembre 1971.

Ousboul, Abdelaziz, né à Khénifra (Maroc) le 16 octobre 1964.

Outoun, Saïd, né à Ksar Goulmima (Maroc) en 1972.

Owusu, Fastina, née à Goaso (Ghana) le 2 février 1965.

Özberk, Yusuf, né à Emirdag (Turquie) le 11 décembre 1977.

Özdemir épouse Kekeç, Ayse, née à Yunak (Turquie) le 15 mars 1970.

Özdemir, Sebahattin, né à Palu (Turquie) le 20 avril 1970.

Özel, Sibel, née à Posof (Turquie) le 11 mars 1973.

Özen, Ramazan, né à Yesilyayla (Turquie) le 1er février 1983.

Özkan, Ayse Seyhan, née à Karaman (Turquie) le 12 mai 1973.

Pacheco Teixeira, Vanda Maria, née à Ponta Delgada (Portugal) le
27 janvier 1981.

Pachucka, Izabela Katarzyna, née à Bialystok (Pologne) le 4 août 1970.

Padilla Malpica, Isabel, née à Rimac - Lima (Pérou) le 16 septem-
bre 1958.

Pajko épouse Kajkus, Sacina, née à Globocica-Gora (Serbie-
Monténégro) le 1er mai 1938.

Palanac, Zoran, né à Osijek (Croatie) le 17 mai 1970.

Pandey, Vandana, née à Dehra-Dun (Inde) le 10 juin 1973.

Panzu Da Silva, Samuel, né à Lucola (Angola) le 3 août 1970.

Papal Zai, Anissah, née à Herat (Afghanistan) le 27 juillet 1971.

Papier, Anetta Joanna, née à Chmielnik (Pologne) le 30 décem-
bre 1970.

Parian, Omira, née à Panjshir (Afghanistan) le 2 mars 1940.

Pascu, Dan, né à Bucarest (Roumanie) le 17 février 1958.

Pasku veuve Ballabani, Saveta, née à Sinjë-Berat (Albanie) le
20 juillet 1926.

Pasmangia épouse Onciul, Silvia Ariana, née à Galati (Roumanie) le
26 avril 1972.

Paunina épouse Jegorov, Galina Micha’lovna, née à Vologda (Féd. de
Russie) le 24 août 1947.

Pavlovic, Alen, né à Tuzla (Bosnie-Herzégovine) le 5 août 1974.

Pavlovskaia, Véra Léonidovna, née à Pervoouralsk (Féd. de Russie) le
27 février 1960.

Pawlik, Henryk Marian, né à Nowy Tomysl (Pologne) le 10 décem-
bre 1957.

Pazio épouse Borowik, Romualda Teresa, née à Okuniew (Pologne) le
29 mai 1953.

Pedersen, Erico Jacques Bruno, né à Etterbeek (Belgique) le 10 mai 1962.

Peek, Gerardus Johannes, né à Apeldoorn (Pays-Bas) le 14 septem-
bre 1952.

Peker, Güher, née à Erzincan (Turquie) le 15 février 1958.

Pekovic, Gojko, né à Savnik (Serbie-Monténégro) le 20 novem-
bre 1967.
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Perdomo Bautista, Olga Patricia, geboren te Bogota (Colombia) op
30 oktober 1966.

Pereira da Silva, Agnaldo, geboren te Goianésia, Goias (Brazilië) op
13 maart 1974.

Pereira Da Silva, Flavio, geboren te Recife (Brazilië) op 16 novem-
ber 1982.

Pereira Da Silva, Priscila, geboren te Recife (Brazilië) op 1 augus-
tus 1985.

Pereira, Adenilson Jose, geboren te Ipora, Goias (Brazilië) op
4 november 1967.

Petix, Maria Grazia, geboren te Agrigento (Italië) op 6 mei 1969.

Petkova - Nikova, Svetla Iordanova, geboren te Veliko Tarnovo
(Bulgarije) op 22 januari 1969.

Petrova, Maritchka Ivanova, geboren te Rousse (Bulgarije) op
7 april 1975.

Pham, Luong Sac, geboren te Hai Phong (Vietnam) op 15 augus-
tus 1950.

Piccirillo, Aldo, geboren te Charleroi (België) op 12 mei 1984.

Pierre, Edeline, geboren te Beaumont (Haïti) op 12 september 1978.

Pirincci, Bülent, geboren te Oupeye (België) op 20 juli 1977.

Pirrello, Angelina, geboren te Riesi (Italië) op 18 augustus 1968.

Pivi, Clémentine, geboren te Koundara (Guinee) op 23 novem-
ber 1965.

Placinta, Liviu, geboren te Bosanci (Roemenië) op 13 september 1975.

Podgorski, Dariusz Tomasz, geboren te Lublin (Polen) op 9 decem-
ber 1972.

Polo Hierro, Ana Antonia, geboren te Jumunucu (Dominicaanse
Republ.) op 13 juni 1971.

Polozani, Remzi, geboren te Delogozda-Struga (Macedonië) op
17 juni 1972.

Popal, Abdul Ahad, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 7 januari 1963.

Popova, Vanina Georgieva, geboren te Sofia (Bulgarije) op 2 april 1973.

Poryvkina - Figiel, Ludmila Ivanovna, geboren te Shadrinsk (Russi-
sche Federatie) op 30 juli 1950.

Poto Gbiatibwa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 8 december 1967.

Prank, Radosav, geboren te Bor (Servië-Montenegro) op 20 januari 1954.

Pregja, Beqir, geboren te Tirana (Albanië) op 12 mei 1954.

Prenia, Sanije, geboren te Tropoje (Albanië) op 25 april 1934.

Pungaru, Lucian Valerian, geboren te Brasov (Roemenië) op 20 augus-
tus 1979.

Pusija, Haris, geboren te Prijepolje (Servië-Montenegro) op 12 novem-
ber 1975.

Pyame Mwarabu, geboren te Shabunda (Kongo) op 16 april 1947.

Qamar Ul Islam Shah, geboren te Rawalpindi (Pakistan) in 1963.

Qessouri, Ali, geboren te Oujda (Marokko) op 4 april 1944.

Qiu, Fengping, geboren te Zhejiang (China) op 7 februari 1978.

Qorraj - Vardar, Aida, geboren te Berat (Turkije) op 29 juli 1978.

Raad, Mariam Ibrahim, geboren te Baalbeck (Libanon) op 15 april 1945.

Rabhi, Hakima, geboren te Berkane (Marokko) in 1930.

Radan weduwe Micic, Biljana, geboren te Sarajevo (Bosnië-
Herzegovina) op 2 februari 1970.

Rademakers, Johanna Lucia Maria, geboren te Steenbergen (Neder-
land) op 28 mei 1925.

Perdomo Bautista, Olga Patricia, née à Bogota (Colombie) le 30 octo-
bre 1966.

Pereira da Silva, Agnaldo, né à Goianésia, Goias (Brésil) le 13 mars 1974.

Pereira Da Silva, Flavio, né à Recife (Brésil) le 16 novembre 1982.

Pereira Da Silva, Priscila, née à Recife (Brésil) le 1er août 1985.

Pereira, Adenilson Jose, né à Ipora, Goias (Brésil) le 4 novembre 1967.

Petix, Maria Grazia, née à Agrigento (Italie) le 6 mai 1969.

Petkova - Nikova, Svetla Iordanova, née à Veliko Tarnovo (Bulgarie)
le 22 janvier 1969.

Petrova, Maritchka Ivanova, née à Rousse (Bulgarie) le 7 avril 1975.

Pham, Luong Sac, né à Hai Phong (Viêt-nam) le 15 août 1950.

Piccirillo, Aldo, né à Charleroi (Belgique) le 12 mai 1984.

Pierre, Edeline, née à Beaumont (Haïti) le 12 septembre 1978.

Pirincci, Bülent, né à Oupeye (Belgique) le 20 juillet 1977.

Pirrello, Angelina, née à Riesi (Italie) le 18 août 1968.

Pivi, Clémentine, née à Koundara (Guinée) le 23 novembre 1965.

Placinta, Liviu, né à Bosanci (Roumanie) le 13 septembre 1975.

Podgorski, Dariusz Tomasz, né à Lublin (Pologne) le 9 décem-
bre 1972.

Polo Hierro, Ana Antonia, née à Jumunucu (Répub. Dominicaine) le
13 juin 1971.

Polozani, Remzi, né à Delogozda-Struga (Macédoine) le 17 juin 1972.

Popal, Abdul Ahad, né à Kaboul (Afghanistan) le 7 janvier 1963.

Popova, Vanina Georgieva, née à Sofia (Bulgarie) le 2 avril 1973.

Poryvkina - Figiel, Ludmila Ivanovna, née à Shadrinsk (Féd. de
Russie) le 30 juillet 1950.

Poto Gbiatibwa, née à Kinshasa (Congo) le 8 décembre 1967.

Prank, Radosav, né à Bor (Serbie-Monténégro) le 20 janvier 1954.

Pregja, Beqir, né à Tirana (Albanie) le 12 mai 1954.

Prenia, Sanije, née à Tropoje (Albanie) le 25 avril 1934.

Pungaru, Lucian Valerian, né à Brasov (Roumanie) le 20 août 1979.

Pusija, Haris, né à Prijepolje (Serbie-Monténégro) le 12 novem-
bre 1975.

Pyame Mwarabu, né à Shabunda (Congo) le 16 avril 1947.

Qamar Ul Islam Shah, né à Rawalpindi (Pakistan) en 1963.

Qessouri, Ali, né à Oujda (Maroc) le 4 avril 1944.

Qiu, Fengping, né à Zhejiang (Chine) le 7 février 1978.

Qorraj - Vardar, Aida, née à Berat (Turquie) le 29 juillet 1978.

Raad, Mariam Ibrahim, née à Baalbeck (Liban) le 15 avril 1945.

Rabhi, Hakima, née à Berkane (Maroc) en 1930.

Radan veuve Micic, Biljana, née à Sarajevo (Bosnie-Herzégovine) le
2 février 1970.

Rademakers, Johanna Lucia Maria, née à Steenbergen (Pays-Bas) le
28 mai 1925.
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Radomilovic echtgenote Misljencevic, Dragana, geboren te Karlovac
(Kroatië) op 16 oktober 1971.

Radonja echtgenote Skaricic, Andela, geboren te Split (Kroatië) op
13 februari 1960.

Raevsky, Aleksey Leonidovych, geboren te Tchernivtsi (Oekraïne) op
5 februari 1954.

Rafla, Paula, geboren te Zeitoun - Kaïro (Egypte) op 19 februari 1951.

Rafo, Emin Shamoun, geboren te Zakho (Irak) op 1 juli 1968.

Ragmac Abellanosa, Geronimo, geboren te Manticao (Filippijnen) op
20 juli 1951.

Ragou echtgenote Bozika, Eleni, geboren te Ioannina (Griekenland)
op 3 februari 1944.

Rahaman, Saifur, geboren te Sreepur (Bangladesh) op 5 januari 1966.

Rahimi echtgenote Rashah, Malalai, geboren te Kaboel (Afghanistan)
op 8 maart 1965.

Rahimi weduwe Rassouli, Ramziah, geboren te Kaboel (Afghanistan)
in 1934.

Rahimi, Hassan, geboren te Ghazni (Afghanistan) op 6 septem-
ber 1981.

Rahji, Noura, geboren te Berkane (Marokko) op 30 mei 1980.

Rai, Jayendra, geboren te Sarban (Bhutan) op 4 april 1977.

Raibati, Driss, geboren te Meknes (Marokko) op 22 februari 1972.

Raimovic, Ermizada, geboren te Bujanovac (Servië-Montenegro) op
16 april 1975.

Raivard, Rocio Françoise Guadalupé, geboren te Parijs (Frankrijk) op
27 juni 1981.

Raja, Azmet, geboren te Srinagar (India) op 9 januari 1967.

Rakhmankoulova, Ilmira Khamidovna, geboren te Moskou (Russi-
sche Federatie) op 22 juni 1956.

Ramadani, Drita, geboren te Pozheran-Viti (Servië-Montenegro) op
29 november 1962.

Ramadani, Esma, geboren te S.G. Palciste Tetovo (Macedonië) op
25 juli 1984.

Ramadani, Jeton, geboren te Tetovo (Macedonië) op 21 novem-
ber 1982.

Ramadani, Raim, geboren te S. Palciste Tetovo (Macedonië) op
4 september 1958.

Rana, Tariq, geboren te Sialkot (Pakistan) op 11 januari 1959.

Rangira, Florin, geboren te Butare (Rwanda) op 4 juni 1978.

Rassouli, Masouda, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 3 juli 1966.

Raza, Mohammad Yaqoub, geboren te Kunar (Afghanistan) op
15 februari 1959.

Razafimbahiny, Jeanne Florimonde, geboren te Antalaha (Madagas-
car) op 7 september 1960.

Razanamalala, Soarline Alphonsine, geboren te Tulear (Madagascar)
op 21 april 1972.

R’bina, Fatima, geboren te Douar Oulad El Haj - Souk Tolba
(Marokko) in 1975.

Rebar, Alsindi, geboren te Darkar Zaho (Irak) op 1 mei 1976.

Rebrina, Dragan, geboren te Bugojno (Bosnië-Herzegovina) op
23 juli 1971.

Recubini, Anna, geboren te Pescara (Italië) op 7 september 1962.

Redzeb, Hassan Mustafa, geboren te Razgrad (Bulgarije) op
23 januari 1954.

Reguei, Latifa, geboren te Tanger (Marokko) in 1966.

Rehal, Sihem, geboren te M’Sila (Algerije) op 12 november 1981.

Relic, Biserka, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op 25 mei 1958.

Radomilovic épouse Misljencevic, Dragana, née à Karlovac (Croatie)
le 16 octobre 1971.

Radonja épouse Skaricic, Andela, née à Split (Croatie) le 13 février 1960.

Raevsky, Aleksey Leonidovych, né à Tchernivtsi (Ukraine) le
5 février 1954.

Rafla, Paula, née à Zeitoun - Le Caire (Egypte) le 19 février 1951.

Rafo, Emin Shamoun, né à Zakho (Irak) le 1er juillet 1968.

Ragmac Abellanosa, Geronimo, né à Manticao (Philippines) le
20 juillet 1951.

Ragou épouse Bozika, Eleni, née à Ioannina (Grèce) le 3 février 1944.

Rahaman, Saifur, né à Sreepur (Bangladesh) le 5 janvier 1966.

Rahimi épouse Rashah, Malalai, née à Kaboul (Afghanistan) le
8 mars 1965.

Rahimi veuve Rassouli, Ramziah, née à Kaboul (Afghanistan) en
1934.

Rahimi, Hassan, né à Ghazni (Afghanistan) le 6 septembre 1981.

Rahji, Noura, née à Berkane (Maroc) le 30 mai 1980.

Rai, Jayendra, né à Sarban (Bhoutan) le 4 avril 1977.

Raibati, Driss, né à Meknès (Maroc) le 22 février 1972.

Raimovic, Ermizada, née à Bujanovac (Serbie-Monténégro) le
16 avril 1975.

Raivard, Rocio Françoise Guadalupé, née à Paris (France) le
27 juin 1981.

Raja, Azmet, né à Srinagar (Inde) le 9 janvier 1967.

Rakhmankoulova, Ilmira Khamidovna, née à Moscou (Féd. de
Russie) le 22 juin 1956.

Ramadani, Drita, née à Pozheran-Viti (Serbie-Monténégro) le 29 novem-
bre 1962.

Ramadani, Esma, née à S.G. Palciste Tetovo (Macédoine) le
25 juillet 1984.

Ramadani, Jeton, né à Tetovo (Macédoine) le 21 novembre 1982.

Ramadani, Raim, né à S. Palciste Tetovo (Macédoine) le 4 septem-
bre 1958.

Rana, Tariq, né à Sialkot (Pakistan) le 11 janvier 1959.

Rangira, Florin, né à Butare (Rwanda) le 4 juin 1978.

Rassouli, Masouda, née à Kaboul (Afghanistan) le 3 juillet 1966.

Raza, Mohammad Yaqoub, né à Kunar (Afghanistan) le 15 février 1959.

Razafimbahiny, Jeanne Florimonde, née à Antalaha (Madagascar) le
7 septembre 1960.

Razanamalala, Soarline Alphonsine, née à Tulear (Madagascar) le
21 avril 1972.

R’bina, Fatima, née à Douar Oulad El Haj - Souk Tolba (Maroc) en
1975.

Rebar, Alsindi, né à Darkar Zaho (Irak) le 1er mai 1976.

Rebrina, Dragan, né à Bugojno (Bosnie-Herzégovine) le 23 juillet 1971.

Recubini, Anna, née à Pescara (Italie) le 7 septembre 1962.

Redzeb, Hassan Mustafa, né à Razgrad (Bulgarie) le 23 janvier 1954.

Reguei, Latifa, née à Tanger (Maroc) en 1966.

Rehal, Sihem, née à M’Sila (Algérie) le 12 novembre 1981.

Relic, Biserka, née à Belgrade (Serbie-Monténégro) le 25 mai 1958.
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Remaoroï, Sonia Stephanie, geboren te Bangui (Centraal-Afrik. Rep.)
op 29 november 1979.

Remzaoui, Mohamed, geboren te Casablanca (Marokko) op 28 novem-
ber 1963.

Rengero Lema, Aimable, geboren te Kacyiru (Rwanda) op 16 septem-
ber 1981.

Rezgui, Jalel, geboren te Tunis (Tunesië) op 11 augustus 1960.

Rhamsoussi, Rachida, geboren te Oujda (Marokko) op 14 augus-
tus 1979.

Rhazzi, Karima, geboren te Khemisset (Marokko) op 2 oktober 1974.

Riahi, Djamila, geboren te Hamam Bohjar (Algerije) op 8 mei 1972.

Risse, Nathalie, geboren te Freiburg (Zwitserland) op 16 decem-
ber 1972.

Ristic echtgenote Sasic, Bosiljka, geboren te Krcedin-Indjija (Servië-
Montenegro) op 15 december 1959.

Ristici, Cristina - Alexandra, geboren te Baicoi Prahova (Roemenië)
op 13 augustus 1983.

Riyani, Abderrazak, geboren te Dr. Elhajjaj (Marokko) in 1971.

Rodriguez Chau, Susana Violeta, geboren te Barranco (Peru) op
30 december 1959.

Roggani, Alae, geboren te Tetouan (Marokko) op 8 september 1980.

Rohani, Yassine, geboren te Tanger (Marokko) op 31 maart 1974.

Rojas Franco, Luis Fernando, geboren te Cali, Valle (Colombia) op
20 april 1970.

Roman Sanchez, Gustavo Alexander, geboren te San Marcos - Quito
(Ecuador) op 11 oktober 1975.

Romano Ferreiro Monteiro, Isabel Maria, geboren te Bissau (Guinee-
Bissau) op 26 februari 1985.

Romaszkiewicz, Leszek, geboren te Siemiatycze (Polen) op
10 april 1964.

Roumiantsev, Viktor Sergeevitch, geboren te Zarasai (Litouwen) op
26 december 1950.

Rrahimi echtgenote Zymeri, Elheme, geboren te Stanofc i Poshtëm
(Servië-Montenegro) op 21 februari 1976.

Rubliovschi, Gheorghe, geboren te Trifesti (Moldavië) op 5 mei 1975.

Rudzinska, Marianna, geboren te Monki (Polen) op 14 augustus 1974.

Rugambage, Eugène, geboren te Butare (Rwanda) op 1 augus-
tus 1964.

Rugero, Arthur Aimé, geboren te Kigali (Rwanda) op 10 augus-
tus 1985.

Rusenkova - Mischkottova, Milena, geboren te Melnik (Tsjechië) op
26 juni 1959.

Rutambuka, Denis, geboren te Elsene (België) op 6 augustus 1969.

Rutkowski, Bartosz Piotr, geboren te Warszawa (Polen) op 5 augus-
tus 1984.

Rutkowski, Sebastian Michal, geboren te Warszawa (Polen) op
16 maart 1980.

Rwabukera Kampire, Ellen, geboren te Rwamatamu - Kibuye
(Rwanda) op 28 december 1959.

Rwaka Mukamana, Eugénie, geboren te Ruhashya Butare (Rwanda)
op 10 juli 1965.

Rwigemera, Guy-Robert, geboren te Kigali (Rwanda) op 27 juni 1957.

Ryziewicz echtgenote Motyka, Kazimiera Jadwiga, geboren te Hulcze
(Polen) op 13 oktober 1956.

Saad, Omar, geboren te El Mohamra - Akkar (Libanon) op
22 februari 1972.

Sa’ad, Khairieh, geboren te Deer Diban (Jordanië) op 1 januari 1947.

Remaoroï, Sonia Stephanie, née à Bangui (Rép. centrafricaine) le
29 novembre 1979.

Remzaoui, Mohamed, né à Casablanca (Maroc) le 28 novembre 1963.

Rengero Lema, Aimable, né à Kacyiru (Rwanda) le 16 septem-
bre 1981.

Rezgui, Jalel, né à Tunis (Tunisie) le 11 août 1960.

Rhamsoussi, Rachida, née à Oujda (Maroc) le 14 août 1979.

Rhazzi, Karima, née à Khemisset (Maroc) le 2 octobre 1974.

Riahi, Djamila, née à Hamam Bohjar (Algérie) le 8 mai 1972.

Risse, Nathalie, née à Fribourg (Suisse) le 16 décembre 1972.

Ristic épouse Sasic, Bosiljka, née à Krcedin-Indjija (Serbie-
Monténégro) le 15 décembre 1959.

Ristici, Cristina - Alexandra, née à Baicoi Prahova (Roumanie) le
13 août 1983.

Riyani, Abderrazak, né à Dr. Elhajjaj (Maroc) en 1971.

Rodriguez Chau, Susana Violeta, née à Barranco (Pérou) le 30 décem-
bre 1959.

Roggani, Alae, né à Tétouan (Maroc) le 8 septembre 1980.

Rohani, Yassine, né à Tanger (Maroc) le 31 mars 1974.

Rojas Franco, Luis Fernando, né à Cali, Valle (Colombie) le 20 avril 1970.

Roman Sanchez, Gustavo Alexander, né à San Marcos - Quito
(Equateur) le 11 octobre 1975.

Romano Ferreiro Monteiro, Isabel Maria, née à Bissau (Guinée
Bissau) le 26 février 1985.

Romaszkiewicz, Leszek, né à Siemiatycze (Pologne) le 10 avril 1964.

Roumiantsev, Viktor Sergeevitch, né à Zarasai (Lituanie) le 26 décem-
bre 1950.

Rrahimi épouse Zymeri, Elheme, née à Stanofc i Poshtëm (Serbie-
Monténégro) le 21 février 1976.

Rubliovschi, Gheorghe, né à Trifesti (Moldavie) le 5 mai 1975.

Rudzinska, Marianna, née à Monki (Pologne) le 14 août 1974.

Rugambage, Eugène, né à Butare (Rwanda) le 1er août 1964.

Rugero, Arthur Aimé, né à Kigali (Rwanda) le 10 août 1985.

Rusenkova - Mischkottova, Milena, née à Melnik (Tchéquie) le
26 juin 1959.

Rutambuka, Denis, né à Ixelles (Belgique) le 6 août 1969.

Rutkowski, Bartosz Piotr, né à Warszawa (Pologne) le 5 août 1984.

Rutkowski, Sebastian Michal, né à Warszawa (Pologne) le 16 mars 1980.

Rwabukera Kampire, Ellen, née à Rwamatamu - Kibuye (Rwanda) le
28 décembre 1959.

Rwaka Mukamana, Eugénie, née à Ruhashya Butare (Rwanda) le
10 juillet 1965.

Rwigemera, Guy-Robert, né à Kigali (Rwanda) le 27 juin 1957.

Ryziewicz épouse Motyka, Kazimiera Jadwiga, née à Hulcze (Polo-
gne) le 13 octobre 1956.

Saad, Omar, né à El Mohamra - Akkar (Liban) le 22 février 1972.

Sa’ad, Khairieh, née à Deer Diban (Jordanie) le 1er janvier 1947.

12759BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Sabanovic, Nihat, geboren te Novi Pazar (Servië-Montenegro) op
10 maart 1964.

Sabater Moreno, Maria Antonia, geboren te Havana (Cuba) op
11 augustus 1966.

Sabir, Hussain, geboren te Sialkot (Pakistan) op 14 oktober 1961.

Sackor, Moses, geboren te Monrovia (Liberia) op 3 juli 1967.

Saddad, Bouchra, geboren te Casablanca (Marokko) op 10 juli 1978.

Sadik, Kenan, geboren te Skopje (Macedonië) op 17 september 1954.

Sadik, Sanel, geboren te Skopje (Macedonië) op 26 februari 1979.

Saenthaweesuk, Sujamas, geboren te Ubon Ratchathani (Thailand) op
2 juli 1962.

Safdar, Sadia, geboren te Sheikhupura (Pakistan) op 26 juni 1978.

Safi echtgenote Kaemi, Zarmina, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
15 januari 1971.

Safi, Farid Ahmad Nazhat, geboren te Nijrab-Kapisa (Afghanistan)
op 17 maart 1969.

Safir, Rachida, geboren te Casablanca (Marokko) op 11 oktober 1961.

Safsaf, Hocine, geboren te Setif (Algerije) op 6 april 1956.

Sahin, Mustafa, geboren te Bolvadin (Turkije) op 1 augustus 1983.

Sahmoun, Halima, geboren te Djemaâ Saharidj (Algerije) op
14 maart 1966.

Saïdoun, Mohammed, geboren te Haizer (Algerije) op 17 april 1937.

Sain, Gjuljatma, geboren te Skopje (Macedonië) op 25 januari 1978.

Sainovski echtgenote Neziri, Magbane, geboren te Kumanovo (Mace-
donië) op 14 juli 1971.

Sajin, Mihail Ivanovici, geboren te Chisinau (Moldavië) op 11 okto-
ber 1958.

Sakaki, Abdelhamid, geboren te Goulmima (Marokko) in 1966.

Sakalala Langa, geboren te Kinshasa (Kongo) op 11 maart 1967.

Sakkaki, Hanane, geboren te Fez (Marokko) op 22 november 1976.

Salah, Amina, geboren te Bargal (Somalië) op 26 juni 1963.

Salah, El Hadi, geboren te Algiers (Algerije) op 19 januari 1958.

Salari, Mahmoud Reza, geboren te Shemiran (Iran) op 23 augus-
tus 1965.

Salazar Gonzaga, Jackson Luis, geboren te Carimanga - Calvas
(Ecuador) op 2 november 1970.

Saldanha Manuel, Pedro Inacio, geboren te Luanda (Angola) op
29 november 1964.

Salhi, El Hassane, geboren te Berkane (Marokko) op 9 septem-
ber 1970.

Salhy, Oumnya, geboren te Casablanca (Marokko) op 21 april 1965.

Salihu, Xhejlan, geboren te Batusa (Servië-Montenegro) op
22 maart 1957.

Salim El Harrak, Younes, geboren te Tanger (Marokko) op 29 novem-
ber 1966.

Sall, Bine, geboren te Dakar (Senegal) op 14 februari 1972.

Saluboko Osinga, Joseph, geboren te Kisangani (Kongo) op 18 augus-
tus 1960.

Samb, Mor, geboren te Thiaroye Gare (Senegal) op 30 april 1971.

Sami, Alladine, geboren te Tunis (Tunesië) op 16 november 1982.

Sanchez echtgenote Rebong, Marissa Maglanque, geboren te Balang-
kas - Bulacan - Manilla (Filippijnen) op 11 februari 1971.

Sandu, Gheorghe-Lucian, geboren te Bacau (Roemenië) op 22 juli 1971.

Sangwa, David, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 15 januari 1985.

Sanli echtgenote Öztürk, Fatma, geboren te Karasinir (Turkije) op
5 mei 1947.

Sabanovic, Nihat, né à Novi Pazar (Serbie-Monténégro) le 10 mars 1964.

Sabater Moreno, Maria Antonia, née à La Havane (Cuba) le
11 août 1966.

Sabir, Hussain, né à Sialkot (Pakistan) le 14 octobre 1961.

Sackor, Moses, né à Monrovia (Liberia) le 3 juillet 1967.

Saddad, Bouchra, née à Casablanca (Maroc) le 10 juillet 1978.

Sadik, Kenan, né à Skopje (Macédoine) le 17 septembre 1954.

Sadik, Sanel, né à Skopje (Macédoine) le 26 février 1979.

Saenthaweesuk, Sujamas, née à Ubon Ratchathani (Thaïlande) le
2 juillet 1962.

Safdar, Sadia, née à Sheikhupura (Pakistan) le 26 juin 1978.

Safi épouse Kaemi, Zarmina, née à Kaboul (Afghanistan) le 15 jan-
vier 1971.

Safi, Farid Ahmad Nazhat, né à Nijrab-Kapisa (Afghanistan) le
17 mars 1969.

Safir, Rachida, née à Casablanca (Maroc) le 11 octobre 1961.

Safsaf, Hocine, né à Setif (Algérie) le 6 avril 1956.

Sahin, Mustafa, né à Bolvadin (Turquie) le 1er août 1983.

Sahmoun, Halima, née à Djemaâ Saharidj (Algérie) le 14 mars 1966.

Saïdoun, Mohammed, né à Haizer (Algérie) le 17 avril 1937.

Sain, Gjuljatma, née à Skopje (Macédoine) le 25 janvier 1978.

Sainovski épouse Neziri, Magbane, née à Kumanovo (Macédoine) le
14 juillet 1971.

Sajin, Mihail Ivanovici, né à Chisinau (Moldavie) le 11 octobre 1958.

Sakaki, Abdelhamid, né à Goulmima (Maroc) en 1966.

Sakalala Langa, née à Kinshasa (Congo) le 11 mars 1967.

Sakkaki, Hanane, née à Fès (Maroc) le 22 novembre 1976.

Salah, Amina, née à Bargal (Somalie) le 26 juin 1963.

Salah, El Hadi, né à Alger (Algérie) le 19 janvier 1958.

Salari, Mahmoud Reza, né à Shemiran (Iran) le 23 août 1965.

Salazar Gonzaga, Jackson Luis, né à Carimanga - Calvas (Equateur)
le 2 novembre 1970.

Saldanha Manuel, Pedro Inacio, né à Luanda (Angola) le 29 novem-
bre 1964.

Salhi, El Hassane, né à Berkane (Maroc) le 9 septembre 1970.

Salhy, Oumnya, née à Casablanca (Maroc) le 21 avril 1965.

Salihu, Xhejlan, née à Batusa (Serbie-Monténégro) le 22 mars 1957.

Salim El Harrak, Younes, né à Tanger (Maroc) le 29 novembre 1966.

Sall, Bine, née à Dakar (Sénégal) le 14 février 1972.

Saluboko Osinga, Joseph, né à Kisangani (Congo) le 18 août 1960.

Samb, Mor, né à Thiaroye Gare (Sénégal) le 30 avril 1971.

Sami, Alladine, né à Tunis (Tunisie) le 16 novembre 1982.

Sanchez épouse Rebong, Marissa Maglanque, née à Balangkas -
Bulacan - Manille (Philippines) le 11 février 1971.

Sandu, Gheorghe-Lucian, né à Bacau (Roumanie) le 22 juillet 1971.

Sangwa, David, né à Lubumbashi (Congo) le 15 janvier 1985.

Sanli épouse Öztürk, Fatma, née à Karasinir (Turquie) le 5 mai 1947.
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Sanogo, Lancine, geboren te Doyagouine (Ivoorkust) op 28 decem-
ber 1984.

Santana Morales, Belkis Amarilis, geboren te Santo Domingo (Domi-
nicaanse Republ.) op 1 juli 1969.

Saoura, Valérie Marcelle Domique Baowendmalégré, geboren te
Ouagadougou (Burkina Faso) op 9 september 1976.

Saraçi, Mafail, geboren te Bivolak (Servië-Montenegro) op 5 septem-
ber 1957.

Saraçi, Naser, geboren te Vushtrri (Servië-Montenegro) op 5 mei 1975.

Saraoui, Naima, geboren te Algiers (Algerije) op 10 augustus 1967.

Saravanamuthu Sathasivam, Senthamilsalvan, geboren te Cheddiku-
lam (Sri Lanka) op 2 mei 1974.

Sardari echtgenote Amiri, Lina, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
10 oktober 1978.

Sarhan, Kamal Mustafa Mahmoud, geboren te Zeita (Jordanië) op
4 maart 1936.

Sari, Necip, geboren te Gündegdi (Turkije) op 16 januari 1966.

Saric, Vladimir, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op
6 maart 1963.

Sarr, Abou, geboren te Winding-Mbagne (Mauritanië) op 31 decem-
ber 1969.

Sasa Vungala, geboren te Blukwa (Kongo) op 14 oktober 1968.

Satari echtgenote Amiri, Nadera, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
1 januari 1944.

Sbaa, Yamina, geboren te Oujda (Marokko) op 15 mei 1966.

Sbai, Moulay Bouazza, geboren te Khemisset (Marokko) op 16 novem-
ber 1965.

Scech Haidar Osman, Abdullahi, geboren te Bur Hacaba (Somalië) op
12 december 1935.

Sebbar, Saddik, geboren te Debdou Douar Kiadid (Marokko) in 1967.

Sebisaho Rumashana Mahwa, geboren te Bukavu (Kongo) op
12 december 1967.

Seddiki, Asmae, geboren te Douar Ourtass (Marokko) op 15 juni 1969.

Sedighi, Sonita, geboren te Mazar-i-Sharif (Afghanistan) op 31 decem-
ber 1972.

Sedighian echtgenote Mirbaz, Nadia, geboren te Kaboel (Afghanis-
tan) op 14 oktober 1959.

Sedira, Farid, geboren te Oued Athmenia (Algerije) op 23 novem-
ber 1971.

Seferi, Vejdin, geboren te Krusevo (Servië-Montenegro) op
14 maart 1980.

Seferovic, Nihad, geboren te Kozarac (Bosnië-Herzegovina) op
9 oktober 1950.

Sejdi, Kamuran, geboren te Skopje (Macedonië) op 25 juni 1968.

Sejdovic, Mirsad, geboren te Dobrusa - Istok (Servië-Montenegro) op
29 april 1968.

Sejdovic, Redzo, geboren te Koprivna - Prijepolje (Servië-
Montenegro) op 12 februari 1939.

Selçuk echtgenote Akbal, Selma, geboren te Tuzluca (Turkije) op
1 januari 1948.

Sellami, Farida, geboren te Ijarmaouas (Marokko) op 10 novem-
ber 1975.

Selmouni, Mohamed, geboren te Casablanca (Marokko) op 8 juli 1966.

Sembrano, Nora Daquigan, geboren te Cagayan, Claveria (Filippij-
nen) op 15 september 1964.

Sementchouk echtgenote Danilova, Irina Anatolievna, geboren te
Temirtau (Kazachstan) op 12 april 1960.

Semitita, Pascal, geboren te Gatika (Burundi) op 1 december 1963.

Senga Nyota, geboren te Kinshasa (Kongo) op 14 februari 1967.

Sanogo, Lancine, né à Doyagouine (Côte d’Ivoire) le 28 décem-
bre 1984.

Santana Morales, Belkis Amarilis, née à Saint Domingue (Répub.
Dominicaine) le 1er juillet 1969.

Saoura, Valérie Marcelle Domique Baowendmalégré, née à Ouaga-
dougou (Burkina Faso) le 9 septembre 1976.

Saraçi, Mafail, né à Bivolak (Serbie-Monténégro) le 5 septembre 1957.

Saraçi, Naser, né à Vushtrri (Serbie-Monténégro) le 5 mai 1975.

Saraoui, Naima, née à Alger (Algérie) le 10 août 1967.

Saravanamuthu Sathasivam, Senthamilsalvan, né à Cheddikulam
(Sri Lanka) le 2 mai 1974.

Sardari épouse Amiri, Lina, née à Kaboul (Afghanistan) le 10 octo-
bre 1978.

Sarhan, Kamal Mustafa Mahmoud, né à Zeita (Jordanie) le 4 mars 1936.

Sari, Necip, né à Gündegdi (Turquie) le 16 janvier 1966.

Saric, Vladimir, né à Belgrade (Serbie-Monténégro) le 6 mars 1963.

Sarr, Abou, né à Winding-Mbagne (Mauritanie) le 31 décembre 1969.

Sasa Vungala, né à Blukwa (Congo) le 14 octobre 1968.

Satari épouse Amiri, Nadera, née à Kaboul (Afghanistan) le 1er jan-
vier 1944.

Sbaa, Yamina, née à Oujda (Maroc) le 15 mai 1966.

Sbai, Moulay Bouazza, né à Khemisset (Maroc) le 16 novembre 1965.

Scech Haidar Osman, Abdullahi, né à Bur Hacaba (Somalie) le
12 décembre 1935.

Sebbar, Saddik, né à Debdou Douar Kiadid (Maroc) en 1967.

Sebisaho Rumashana Mahwa, né à Bukavu (Congo) le 12 décem-
bre 1967.

Seddiki, Asmae, née à Douar Ourtass (Maroc) le 15 juin 1969.

Sedighi, Sonita, née à Mazar-i-Sharif (Afghanistan) le 31 décem-
bre 1972.

Sedighian épouse Mirbaz, Nadia, née à Kaboul (Afghanistan) le
14 octobre 1959.

Sedira, Farid, né à Oued Athmenia (Algérie) le 23 novembre 1971.

Seferi, Vejdin, né à Krusevo (Serbie-Monténégro) le 14 mars 1980.

Seferovic, Nihad, né à Kozarac (Bosnie-Herzégovine) le 9 octo-
bre 1950.

Sejdi, Kamuran, né à Skopje (Macédoine) le 25 juin 1968.

Sejdovic, Mirsad, né à Dobrusa - Istok (Serbie-Monténégro) le
29 avril 1968.

Sejdovic, Redzo, né à Koprivna - Prijepolje (Serbie-Monténégro) le
12 février 1939.

Selçuk épouse Akbal, Selma, née à Tuzluca (Turquie) le 1er jan-
vier 1948.

Sellami, Farida, née à Ijarmaouas (Maroc) le 10 novembre 1975.

Selmouni, Mohamed, né à Casablanca (Maroc) le 8 juillet 1966.

Sembrano, Nora Daquigan, née à Cagayan, Claveria (Philippines) le
15 septembre 1964.

Sementchouk épouse Danilova, Irina Anatolievna, née à Temirtau
(Kazakhstan) le 12 avril 1960.

Semitita, Pascal, né à Gatika (Burundi) le 1er décembre 1963.

Senga Nyota, née à Kinshasa (Congo) le 14 février 1967.

12761BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Senga-Waseke, Naomi, geboren te Kinshasa (Kongo) op 17 septem-
ber 1979.

Sengea-Widia, geboren te Tandala (Kongo) op 8 januari 1966.

Sepulveda Pérez, Fanny, geboren te Bello - Antioquia (Colombia) op
10 september 1954.

Serghini, Ismaïl, geboren te Douar Lamkadime (Marokko) in 1964.

Serghini, Mohammed, geboren te El Aioun (Marokko) op
16 maart 1973.

Serna Castano, Luz Marina, geboren te Armenia, Quindio (Colombia)
op 9 oktober 1969.

Seronvalle, Rabih, geboren te Beiroet (Libanon) in 1976.

Sesay, Madi, geboren te Koidu Town (Sierra Leone) op 6 april 1979.

Setogawa, Nobuaki, geboren te Chiba-Ken (Japan) op 7 maart 1967.

Shadie Malutshi, geboren te Mbandaka (Kongo) op 27 juli 1962.

Shafaq, Sara, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 15 oktober 1980.

Shah, Fiaz Ahmed, geboren te Thatri-Doda (India) op 16 septem-
ber 1980.

Shala, Pjeter, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 17 septem-
ber 1963.

Sheikh, Saman, geboren te Kirkuk (Irak) op 24 april 1976.

Shemisi-Ntumba, Valéry, geboren te Kinshasa (Kongo) op 10 juni 1983.

Sherifi, Selami, geboren te Gjilan (Servië-Montenegro) op 23 novem-
ber 1964.

Sheripova, Medina Albekovna, geboren te Grozny (Russische Fede-
ratie) op 11 december 1968.

Shero, Mimoza, geboren te Tirana (Albanië) op 13 april 1966.

Shinwari echtgenote Doust, Nahid, geboren te Jalalabad (Afghanis-
tan) op 1 januari 1973.

Shinwari weduwe Doust, Baz Bibi, geboren te Jalalabad (Afghanis-
tan) op 1 januari 1935.

Shita, Laila Salem, geboren te Tripoli (Libië) op 15 oktober 1963.

Shtylla, Piro, geboren te Vithkuq - Korçe (Albanië) op 29 decem-
ber 1961.

Shumbusho, Philippe, geboren te Ruhengeri-Mukamira (Rwanda) op
10 januari 1966.

Shyaka Kankindi, Alice, geboren te Butare (Rwanda) op 22 juni 1979.

Si-Ahmed-Haddi, Mohamed Saïd, geboren te Tizi-N’tleta, Tizi-
Ouzou (Algerije) op 27 april 1966.

Siam, Alaa Eldin, geboren te Doha (Katar) op 16 oktober 1967.

Sibous, Naïma, geboren te Dr. Aïn Skhoun, Taza (Marokko) op
15 april 1976.

Sidorkina echtgenote Kosorukova, Natali, geboren te Almalik (Rus-
sische Federatie) op 13 december 1962.

Sidorovnin, Alexandr Ivan, geboren te Belogorsk - Amour (Russische
Federatie) op 11 april 1960.

Sidorowicz, Jerzy, geboren te Bialystok (Polen) op 13 juli 1955.

Simao, Bernardo, geboren te Ambriz (Angola) op 5 december 1960.

Simeonidis, Antigoni, geboren te Genk (België) op 1 februari 1962.

Sing, Chanchal, geboren te Kapurthala, Punjab (India) op 5 januari 1970.

Singh Kamboj, Kashmir, geboren te Kharkan (India) op 20 mei 1967.

Singh, Amar, geboren te Paktia (Afghanistan) op 9 maart 1980.

Singh, Balbir, geboren te Talwan (India) op 20 augustus 1962.

Singh, Gurmukh, geboren te Palli Jhikki (India) op 3 januari 1973.

Singh, Harpreet, geboren te Labour Colony, Phagwara (India) op
31 maart 1966.

Senga-Waseke, Naomi, née à Kinshasa (Congo) le 17 septembre 1979.

Sengea-Widia, née à Tandala (Congo) le 8 janvier 1966.

Sepulveda Pérez, Fanny, née à Bello - Antioquia (Colombie) le
10 septembre 1954.

Serghini, Ismaïl, né à Douar Lamkadime (Maroc) en 1964.

Serghini, Mohammed, né à El Aioun (Maroc) le 16 mars 1973.

Serna Castano, Luz Marina, née à Armenia, Quindio (Colombie) le
9 octobre 1969.

Seronvalle, Rabih, né à Beyrouth (Liban) en 1976.

Sesay, Madi, né à Koidu Town (Sierra Léone) le 6 avril 1979.

Setogawa, Nobuaki, né à Chiba-Ken (Japon) le 7 mars 1967.

Shadie Malutshi, né à Mbandaka (Congo) le 27 juillet 1962.

Shafaq, Sara, née à Kaboul (Afghanistan) le 15 octobre 1980.

Shah, Fiaz Ahmed, né à Thatri-Doda (Inde) le 16 septembre 1980.

Shala, Pjeter, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 17 septembre 1963.

Sheikh, Saman, né à Kirkuk (Irak) le 24 avril 1976.

Shemisi-Ntumba, Valéry, né à Kinshasa (Congo) le 10 juin 1983.

Sherifi, Selami, né à Gjilan (Serbie-Monténégro) le 23 novembre 1964.

Sheripova, Medina Albekovna, née à Grozny (Féd. de Russie) le
11 décembre 1968.

Shero, Mimoza, née à Tirana (Albanie) le 13 avril 1966.

Shinwari épouse Doust, Nahid, née à Jalalabad (Afghanistan) le
1er janvier 1973.

Shinwari veuve Doust, Baz Bibi, née à Jalalabad (Afghanistan) le
1er janvier 1935.

Shita, Laila Salem, née à Tripoli (Libye) le 15 octobre 1963.

Shtylla, Piro, né à Vithkuq - Korçe (Albanie) le 29 décembre 1961.

Shumbusho, Philippe, né à Ruhengeri-Mukamira (Rwanda) le 10 jan-
vier 1966.

Shyaka Kankindi, Alice, née à Butare (Rwanda) le 22 juin 1979.

Si-Ahmed-Haddi, Mohamed Saïd, né à Tizi-N’tleta, Tizi-Ouzou
(Algérie) le 27 avril 1966.

Siam, Alaa Eldin, né à Doha (Qatar) le 16 octobre 1967.

Sibous, Naïma, née à Dr. Aïn Skhoun, Taza (Maroc) le 15 avril 1976.

Sidorkina épouse Kosorukova, Natali, née à Almalik (Féd. de Russie)
le 13 décembre 1962.

Sidorovnin, Alexandr Ivan, né à Belogorsk - Amour (Féd. de Russie)
le 11 avril 1960.

Sidorowicz, Jerzy, né à Bialystok (Pologne) le 13 juillet 1955.

Simao, Bernardo, né à Ambriz (Angola) le 5 décembre 1960.

Simeonidis, Antigoni, née à Genk (Belgique) le 1er février 1962.

Sing, Chanchal, né à Kapurthala, Punjab (Inde) le 5 janvier 1970.

Singh Kamboj, Kashmir, né à Kharkan (Inde) le 20 mai 1967.

Singh, Amar, né à Paktia (Afghanistan) le 9 mars 1980.

Singh, Balbir, né à Talwan (Inde) le 20 août 1962.

Singh, Gurmukh, né à Palli Jhikki (Inde) le 3 janvier 1973.

Singh, Harpreet, né à Labour Colony, Phagwara (Inde) le 31 mars 1966.
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Singh, Kuljit, geboren te Chhaleri Khurd, P. S. Mulepur, Fatehgarh
Sahib (India) op 10 oktober 1976.

Singh, Nishan, geboren te Begowal, Kapurthala (India) op 2 decem-
ber 1964.

Sjamsjoera-Kalimoellina, Tatiana Vladimirovna, geboren te Sterlita-
mak (Russische Federatie) op 28 november 1966.

Skenderoski, Elmir, geboren te Dragas-Gora (Servië-Montenegro) op
19 december 1978.

Skibinska - Szybicka, Olga Kinga, geboren te Ciechanow (Polen) op
18 november 1971.

Skoko, Samir, geboren te Vitomirica - Pec (Servië-Montenegro) op
6 januari 1975.

Skowronska, Maria Laura, geboren te Ciechanowiec (Polen) op
17 augustus 1964.

Skreczko, Elzbieta, geboren te Monki (Polen) op 17 september 1972.

Skrijelj, Denisa, geboren te Pec (Servië-Montenegro) op 19 juni 1979.

Skrijelj, Suad, geboren te Pec (Servië-Montenegro) op 1 januari 1985.

Sleiman, Maurice, geboren te Zahlé (Libanon) op 29 juni 1950.

Slezak, Gabriela Malgorzata, geboren te Wlodawa (Polen) op
25 juni 1985.

Slimankhel, Favhad, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 10 okto-
ber 1975.

Smakic, Bajram, geboren te Osmanbegovo (Servië-Montenegro) op
5 juli 1952.

Smakic, Edin, geboren te Prijedor (Servië-Montenegro) op 6 maart 1982.

Smakic, Ervin, geboren te Dobrusa (Servië-Montenegro) op 22 augus-
tus 1983.

Smirnova - Yadrina, Svetlana Sergeyevna, geboren te Alma Ata
(Kazachstan) op 5 maart 1959.

Smiss, Brahim, geboren te Tadaîght Ouled Jerrai (Marokko) op
14 maart 1972.

Smolina, Svetlana, geboren te Nijni Novgorod (Russische Federatie)
op 16 december 1977.

Snoussi, Mohamed, geboren te Douar Anoual (Marokko) op
7 januari 1959.

Soekroella, Farahnaaz Leila, geboren te Paramaribo (Suriname) op
11 december 1979.

Soekroella, Parveen Shahnaaz, geboren te Paramaribo (Suriname) op
2 oktober 1981.

Soekroella, Suraya Rahiel, geboren te Paramaribo (Suriname) op
19 augustus 1976.

Soekroella, Zahirra Zainebdjehaan, geboren te Paramaribo (Surina-
me) op 28 september 1975.

Sojka, Kazimierz, geboren te Krotoszyn (Polen) op 20 januari 1934.

Soley, Seyfo, geboren te Lamin Village (Gambia) op 16 februari 1980.

Soleymani, Soleyman, geboren te Teheran (Iran) op 5 augustus 1951.

Solis Franco, Nestor Washington, geboren te Daule-Guayas (Ecua-
dor) op 4 december 1955.

Sorozo, Marie, geboren te Bukavu (Kongo) op 12 september 1948.

Sosenska echtgenote Maderek, Alicja Zofia, geboren te Lubon (Polen)
op 21 april 1957.

Souley, Barira, geboren te Maradi (Niger) op 8 juni 1963.

Souleymane, Ahmed, geboren te Bankilari (Niger) in 1961.

Souli, Bouarfa, geboren te Nador (Marokko) op 1 januari 1946.

Soultan Mohamed, Kaled, geboren te Djibouti (Djibouti) op 15 decem-
ber 1974.

Soumah, Djenaba, geboren te Conakry (Guinee) op 31 juli 1963.

Sow, El Hussein, geboren te Boutilimit (Mauritanië) op 31 decem-
ber 1970.

Sow, Kadiatou, geboren te Mamou (Guinee) op 2 april 1977.

Singh, Kuljit, né à Chhaleri Khurd, P. S. Mulepur, Fatehgarh Sahib
(Inde) le 10 octobre 1976.

Singh, Nishan, né à Begowal, Kapurthala (Inde) le 2 décembre 1964.

Sjamsjoera-Kalimoellina, Tatiana Vladimirovna, née à Sterlitamak
(Féd. de Russie) le 28 novembre 1966.

Skenderoski, Elmir, né à Dragas-Gora (Serbie-Monténégro) le 19 décem-
bre 1978.

Skibinska - Szybicka, Olga Kinga, née à Ciechanow (Pologne) le
18 novembre 1971.

Skoko, Samir, né à Vitomirica - Pec (Serbie-Monténégro) le 6 jan-
vier 1975.

Skowronska, Maria Laura, née à Ciechanowiec (Pologne) le
17 août 1964.

Skreczko, Elzbieta, née à Monki (Pologne) le 17 septembre 1972.

Skrijelj, Denisa, née à Pec (Serbie-Monténégro) le 19 juin 1979.

Skrijelj, Suad, né à Pec (Serbie-Monténégro) le 1er janvier 1985.

Sleiman, Maurice, né à Zahlé (Liban) le 29 juin 1950.

Slezak, Gabriela Malgorzata, née à Wlodawa (Pologne) le 25 juin 1985.

Slimankhel, Favhad, né à Kaboul (Afghanistan) le 10 octobre 1975.

Smakic, Bajram, né à Osmanbegovo (Serbie-Monténégro) le
5 juillet 1952.

Smakic, Edin, né à Prijedor (Serbie-Monténégro) le 6 mars 1982.

Smakic, Ervin, né à Dobrusa (Serbie-Monténégro) le 22 août 1983.

Smirnova - Yadrina, Svetlana Sergeyevna, née à Alma Ata (Kazakhs-
tan) le 5 mars 1959.

Smiss, Brahim, né à Tadaîght Ouled Jerrai (Maroc) le 14 mars 1972.

Smolina, Svetlana, née à Nijni Novgorod (Féd. de Russie) le
16 décembre 1977.

Snoussi, Mohamed, né à Douar Anoual (Maroc) le 7 janvier 1959.

Soekroella, Farahnaaz Leila, née à Paramaribo (Surinam) le 11 décem-
bre 1979.

Soekroella, Parveen Shahnaaz, née à Paramaribo (Surinam) le
2 octobre 1981.

Soekroella, Suraya Rahiel, née à Paramaribo (Surinam) le 19 août 1976.

Soekroella, Zahirra Zainebdjehaan, née à Paramaribo (Surinam) le
28 septembre 1975.

Sojka, Kazimierz, né à Krotoszyn (Pologne) le 20 janvier 1934.

Soley, Seyfo, né à Lamin Village (Gambie) le 16 février 1980.

Soleymani, Soleyman, né à Téhéran (Iran) le 5 août 1951.

Solis Franco, Nestor Washington, né à Daule-Guayas (Equateur) le
4 décembre 1955.

Sorozo, Marie, née à Bukavu (Congo) le 12 septembre 1948.

Sosenska épouse Maderek, Alicja Zofia, née à Lubon (Pologne) le
21 avril 1957.

Souley, Barira, née à Maradi (Niger) le 8 juin 1963.

Souleymane, Ahmed, né à Bankilari (Niger) en 1961.

Souli, Bouarfa, né à Nador (Maroc) le 1er janvier 1946.

Soultan Mohamed, Kaled, né à Djibouti (Djibouti) le 15 décem-
bre 1974.

Soumah, Djenaba, née à Conakry (Guinée) le 31 juillet 1963.

Sow, El Hussein, né à Boutilimit (Mauritanie) le 31 décembre 1970.

Sow, Kadiatou, née à Mamou (Guinée) le 2 avril 1977.
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Sow, Mamadou Yéro, geboren te M’Beidiya Sakha (Mauritanië) op
31 december 1969.

Sow, Ousmane, geboren te Koussan (Senegal) op 16 mei 1948.

Spahiu, Skender, geboren te Kostrc (Servië-Montenegro) op
24 februari 1958.

Sretenovic, Ljiljana, geboren te Belgrado (Servië-Montenegro) op
17 mei 1965.

Sringamratana, Narisa, geboren te Etterbeek (België) op 17 januari 1984.

Sroka echtgenote Romanska, Helena, geboren te Kielce (Polen) op
2 maart 1957.

Stanuc, Radu, geboren te Cristesti - Botosani (Roemenië) op 9 juli 1962.

Stefanov, Petar Rumenov, geboren te Lovetch (Bulgarije) op 23 juli 1980.

Sterie, Sorin, geboren te Boekarest (Roemenië) op 28 september 1964.

Stosic echtgenote Bitic, Sladjana, geboren te Kijevo (Servië-
Montenegro) op 10 januari 1972.

Suarez Acosta, Gil, geboren te Havana (Cuba) op 1 september 1952.

Suarez Proano, Hector Raul, geboren te San Blas, Quito (Ecuador) op
29 juli 1970.

Sud, Vikrant, geboren te Shimla (India) op 11 september 1971.

Sudi Djafari, geboren te Kisangani (Kongo) op 31 oktober 1966.

Sulejman, Uran, geboren te Skopje (Macedonië) op 15 septem-
ber 1956.

Suleyman, Aysa, geboren te Zehiriye (Syrië) op 29 augustus 1977.

Sulka, Jan, geboren te Swidnica (Polen) op 19 juni 1958.

Sultigov, Murad Sejtovitsj, geboren te Malgobek, Tsjetsjenië-
Ingoesjetië (Russische Federatie) op 2 maart 1967.

Sulu Nsenda, geboren te Kalenda (Kongo) op 29 januari 1959.

Svetlicic, Djordje, geboren te Beograd (Servië-Montenegro) op
5 januari 1974.

Sy, Mariam, geboren te R’Kiz (Mauritanië) op 31 december 1963.

Sykut, Edyta Marta, geboren te Monki (Polen) op 22 oktober 1976.

Sykut, Sylwia Elzbieta, geboren te Monki (Polen) op 30 juli 1978.

Syla echtgenote Qela, Flurije, geboren te Celinë Rahovec /Orahovac
(Servië-Montenegro) op 15 mei 1968.

Sylejmani, Fidajete, geboren te Abri e Ulet (Servië-Montenegro) op
25 juli 1979.

Syll, Makhtar, geboren te Keur Amadou Bin, Louga (Senegal) op
30 december 1961.

Szczytko, Barbara, geboren te Bialystok (Polen) op 4 juni 1963.

Tabala Mwana, Franck, geboren te Kikwit (Kongo) op 12 okto-
ber 1962.

Tabe, Paul Hiroshi, geboren te Los Angeles (Verenigde Staten) op
30 januari 1956.

Tabetando, Patrick Bawa, geboren te Bachuo-Ntai (Kameroen) op
6 juli 1958.

Tabla, Karima, geboren te Kebdana (Marokko) op 20 juni 1985.

Tabti, Abdelghani, geboren te Khelil (Algerije) op 7 april 1976.

Tachfini, Aicha, geboren te Kebdana Ras El Mia (Marokko) in 1941.

Tagba, Djéri Agoro, geboren te Kparatao (Togo) in 1969.

Tagirova, Svetlana, geboren te Bukhara (Russische Federatie) op
26 februari 1940.

Tahiri Alaoui, Fatima, geboren te Meknes (Marokko) op 17 juni 1953.

Tahiri, Dris, geboren te Larache (Marokko) op 10 april 1963.

Tahiri, Lhachemi, geboren te Mechrâa Bel Ksiri (Marokko) in 1937.

Taibi, Naïma, geboren te Oran (Algerije) op 6 juni 1968.

Taïbi, Chamma, geboren te Oujda (Marokko) op 9 december 1968.

Taidi Laâmiri, Assia, geboren te Tanger (Marokko) in 1957.

Tairovski echtgenote Sadik, Hasiba, geboren te Sarajevo (Servië-
Montenegro) op 5 juni 1958.

Talha, Lahcen, geboren te Ouled Settout (Marokko) op 9 augus-
tus 1952.

Tallouf, Fouad, geboren te Beni-Amir (Marokko) op 28 mei 1968.

Tambi, Lea, geboren te Kinshasa (Kongo) op 16 mei 1968.

Sow, Mamadou Yéro, né à M’Beidiya Sakha (Mauritanie) le 31 décem-
bre 1969.

Sow, Ousmane, né à Koussan (Sénégal) le 16 mai 1948.

Spahiu, Skender, né à Kostrc (Serbie-Monténégro) le 24 février 1958.

Sretenovic, Ljiljana, née à Belgrade (Serbie-Monténégro) le 17 mai 1965.

Sringamratana, Narisa, née à Etterbeek (Belgique) le 17 janvier 1984.

Sroka épouse Romanska, Helena, née à Kielce (Pologne) le 2 mars 1957.

Stanuc, Radu, né à Cristesti - Botosani (Roumanie) le 9 juillet 1962.

Stefanov, Petar Rumenov, né à Lovetch (Bulgarie) le 23 juillet 1980.

Sterie, Sorin, né à Bucarest (Roumanie) le 28 septembre 1964.

Stosic épouse Bitic, Sladjana, née à Kijevo (Serbie-Monténégro) le
10 janvier 1972.

Suarez Acosta, Gil, né à La Havane (Cuba) le 1er septembre 1952.

Suarez Proano, Hector Raul, né à San Blas, Quito (Equateur) le
29 juillet 1970.

Sud, Vikrant, né à Shimla (Inde) le 11 septembre 1971.

Sudi Djafari, né à Kisangani (Congo) le 31 octobre 1966.

Sulejman, Uran, né à Skopje (Macédoine) le 15 septembre 1956.

Suleyman, Aysa, née à Zehiriye (Syrie) le 29 août 1977.

Sulka, Jan, né à Swidnica (Pologne) le 19 juin 1958.

Sultigov, Murad Sejtovitsj, né à Malgobek, Tsjetsjenië-Ingoesjetië
(Féd. de Russie) le 2 mars 1967.

Sulu Nsenda, né à Kalenda (Congo) le 29 janvier 1959.

Svetlicic, Djordje, né à Beograd (Serbie-Monténégro) le 5 janvier 1974.

Sy, Mariam, née à R’Kiz (Mauritanie) le 31 décembre 1963.

Sykut, Edyta Marta, née à Monki (Pologne) le 22 octobre 1976.

Sykut, Sylwia Elzbieta, née à Monki (Pologne) le 30 juillet 1978.

Syla épouse Qela, Flurije, née à Celinë Rahovec /Orahovac (Serbie-
Monténégro) le 15 mai 1968.

Sylejmani, Fidajete, née à Abri e Ulet (Serbie-Monténégro) le
25 juillet 1979.

Syll, Makhtar, né à Keur Amadou Bin, Louga (Sénégal) le 30 décem-
bre 1961.

Szczytko, Barbara, née à Bialystok (Pologne) le 4 juin 1963.

Tabala Mwana, Franck, né à Kikwit (Congo) le 12 octobre 1962.

Tabe, Paul Hiroshi, né à Los Angeles (Etats-Unis) le 30 janvier 1956.

Tabetando, Patrick Bawa, né à Bachuo-Ntai (Cameroun) le 6 juillet 1958.

Tabla, Karima, née à Kebdana (Maroc) le 20 juin 1985.

Tabti, Abdelghani, né à Khelil (Algérie) le 7 avril 1976.

Tachfini, Aicha, née à Kebdana Ras El Mia (Maroc) en 1941.

Tagba, Djéri Agoro, né à Kparatao (Togo) en 1969.

Tagirova, Svetlana, née à Bukhara (Féd. de Russie) le 26 février 1940.

Tahiri Alaoui, Fatima, née à Meknès (Maroc) le 17 juin 1953.

Tahiri, Dris, né à Larache (Maroc) le 10 avril 1963.

Tahiri, Lhachemi, né à Mechrâa Bel Ksiri (Maroc) en 1937.

Taibi, Naïma, née à Oran (Algérie) le 6 juin 1968.

Taïbi, Chamma, née à Oujda (Maroc) le 9 décembre 1968.

Taidi Laâmiri, Assia, née à Tanger (Maroc) en 1957.

Tairovski épouse Sadik, Hasiba, née à Sarajevo (Serbie-Monténégro)
le 5 juin 1958.

Talha, Lahcen, né à Ouled Settout (Maroc) le 9 août 1952.

Tallouf, Fouad, né à Beni-Amir (Maroc) le 28 mai 1968.

Tambi, Lea, née à Kinshasa (Congo) le 16 mai 1968.
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Tamo, Seta Azad, geboren te Zakho (Irak) op 1 februari 1975.

Tan, Xiaowei, geboren te Wuxi, Jiangsu (China) op 5 april 1971.

Tanaoui, Hakima, geboren te Ikabbalane Temsamane (Marokko) op
10 augustus 1983.

Tang, Thi Nhung, geboren te Hai Hung (Vietnam) op 25 oktober 1928.

Tankeu Nana, Yvette, geboren te Yaoundé (Kameroen) op
24 januari 1974.

Taouil, Zhor, geboren te Kenitra (Marokko) op 18 december 1963.

Taoussi, Lahbib, geboren te Meknes (Marokko) op 25 juni 1974.

Tapia Gomez, Diego Manuel, geboren te Lima (Peru) op 30 maart 1982.

Tarawally, Foday, geboren te Freetown (Sierra Leone) op 6 januari 1981.

Tarhouchi, Driss, geboren te Al Hoceima (Marokko) in 1937.

Tarhouchi, Khaddouj, geboren te Tijart (Marokko) in 1940.

Tariq, Mehmood, geboren te Jalalpur Jattan (Pakistan) op 29 mei 1972.

Tasimi, Zejdi, geboren te Slupcane (Macedonië) op 7 september 1983.

Tatruashvili, Jeannette, geboren te Wenen (Oostenrijk) op 24 novem-
ber 1984.

Taybi, Ahmed, geboren te Anoual (Marokko) in 1936.

Taybi, Aïcha, geboren te Douar Anoual (Marokko) in 1940.

Taybi, Halima, geboren te Douar Anoual (Marokko) op 4 novem-
ber 1979.

Tchacran, Amine Baba, geboren te Cotonou (Benin) op 20 novem-
ber 1966.

Tchebotareva echtgenote Anissimova, Yelena Nikolaevna, geboren te
Korkino Tcheliabinskaïa (Russische Federatie) op 1 november 1959.

Tchipak - Mykhalus, Oksana Ivanivna, geboren te Lvov (Russische
Federatie) op 25 december 1960.

Tchirkounova, Marina Valentinovna, geboren te Moskou (Russische
Federatie) op 27 november 1966.

Tchitchkaluk echtgenote Baramidze, Oxana Petrovna, geboren te
Grodno (Wit-Rusland) op 13 november 1976.

Tchouaffé, François Xavier, geboren te Moumée (Kameroen) op
5 december 1967.

Tekin, Ayse, geboren te Tabaklar (Turkije) op 1 augustus 1945.

Temiz echtgenote Toka, Oya, geboren te Istanboel (Turkije) op
18 juni 1969.

Temsamani M’Rabti, Ahmed, geboren te Tanger (Marokko) in 1936.

Temsamani, Amina, geboren te Tanger (Marokko) op 20 oktober 1951.

Ten, Igor Nikolaevitch, geboren te Kzyl Orda (Kazachstan) op
10 april 1958.

Ten, Tatyana Lvovna, geboren te Sirdarja (Oezbekistan) op
6 januari 1969.

Terki, Fatiha, geboren te Gdyel (Algerije) op 30 juli 1968.

Terkie Dau, Stella, geboren te Accra (Ghana) op 23 oktober 1974.

Tettehvi, Theophilus Amatey, geboren te Tema New Town (Ghana)
op 20 augustus 1963.

Thaqit, Muhamet, geboren te Gjakovë (Servië-Montenegro) op 3 okto-
ber 1977.

Tidaoui, Saïd, geboren te Douar Maichat - Berkine (Marokko) in 1971.

Tipan Reinoso, Miguel Humberto, geboren te Eloy Alfaro - Quito
(Ecuador) op 29 september 1967.

Tipeteba Tambwe, Antoinette, geboren te Kisangani (Kongo) op
20 december 1955.

Tirusew Bizuwork, Sief-Gabriel, geboren te Dire Dawa (Ethiopië) op
12 januari 1979.

Tizaoui, Abdellah, geboren te Khouribga (Marokko) in 1951.

Tlemçani Otmani, Khalid, geboren te Fez (Marokko) op 2 april 1971.

To, Yuk Ying, geboren te Shek Wu Hui (China (ex Hong Kong)) op
25 juli 1966.

Todoran, Florin, geboren te Cosbue, Bistrita-Nasaud (Roemenië) op
3 augustus 1971.

Tokaev, Ruslan Vakidovitch, geboren te Alkhan-Kala, Tsjetsjenië
(Russische Federatie) op 28 september 1961.

Tomala Mogollones, Caroline Rocio, geboren te Guayaquil - Guayas
(Ecuador) op 30 november 1983.

Tamo, Seta Azad, née à Zakho (Irak) le 1er février 1975.

Tan, Xiaowei, née à Wuxi, Jiangsu (Chine) le 5 avril 1971.

Tanaoui, Hakima, née à Ikabbalane Temsamane (Maroc) le 10 août 1983.

Tang, Thi Nhung, née à Hai Hung (Viêt-nam) le 25 octobre 1928.

Tankeu Nana, Yvette, née à Yaoundé (Cameroun) le 24 janvier 1974.

Taouil, Zhor, née à Kénitra (Maroc) le 18 décembre 1963.

Taoussi, Lahbib, né à Meknès (Maroc) le 25 juin 1974.

Tapia Gomez, Diego Manuel, né à Lima (Pérou) le 30 mars 1982.

Tarawally, Foday, né à Freetown (Sierra Léone) le 6 janvier 1981.

Tarhouchi, Driss, né à Al Hoceima (Maroc) en 1937.

Tarhouchi, Khaddouj, née à Tijart (Maroc) en 1940.

Tariq, Mehmood, né à Jalalpur Jattan (Pakistan) le 29 mai 1972.

Tasimi, Zejdi, né à Slupcane (Macédoine) le 7 septembre 1983.

Tatruashvili, Jeannette, née à Vienne (Autriche) le 24 novembre 1984.

Taybi, Ahmed, né à Anoual (Maroc) en 1936.

Taybi, Aïcha, née à Douar Anoual (Maroc) en 1940.

Taybi, Halima, née à Douar Anoual (Maroc) le 4 novembre 1979.

Tchacran, Amine Baba, né à Cotonou (Bénin) le 20 novembre 1966.

Tchebotareva épouse Anissimova, Yelena Nikolaevna, née à Korkino
Tcheliabinskaïa (Féd. de Russie) le 1er novembre 1959.

Tchipak - Mykhalus, Oksana Ivanivna, née à Lvov (Féd. de Russie) le
25 décembre 1960.

Tchirkounova, Marina Valentinovna, née à Moscou (Féd. de Russie)
le 27 novembre 1966.

Tchitchkaluk épouse Baramidze, Oxana Petrovna, née à Grodno
(Belarus) le 13 novembre 1976.

Tchouaffé, François Xavier, né à Moumée (Cameroun) le 5 décem-
bre 1967.

Tekin, Ayse, née à Tabaklar (Turquie) le 1er août 1945.

Temiz épouse Toka, Oya, née à Istanbul (Turquie) le 18 juin 1969.

Temsamani M’Rabti, Ahmed, né à Tanger (Maroc) en 1936.

Temsamani, Amina, née à Tanger (Maroc) le 20 octobre 1951.

Ten, Igor Nikolaevitch, né à Kzyl Orda (Kazakhstan) le 10 avril 1958.

Ten, Tatyana Lvovna, née à Sirdarja (Ouzbékistan) le 6 janvier 1969.

Terki, Fatiha, née à Gdyel (Algérie) le 30 juillet 1968.

Terkie Dau, Stella, née à Accra (Ghana) le 23 octobre 1974.

Tettehvi, Theophilus Amatey, né à Tema New Town (Ghana) le
20 août 1963.

Thaqit, Muhamet, né à Gjakovë (Serbie-Monténégro) le 3 octo-
bre 1977.

Tidaoui, Saïd, né à Douar Maichat - Berkine (Maroc) en 1971.

Tipan Reinoso, Miguel Humberto, né à Eloy Alfaro - Quito (Equa-
teur) le 29 septembre 1967.

Tipeteba Tambwe, Antoinette, née à Kisangani (Congo) le 20 décem-
bre 1955.

Tirusew Bizuwork, Sief-Gabriel, né à Dire Dawa (Ethiopie) le
12 janvier 1979.

Tizaoui, Abdellah, né à Khouribga (Maroc) en 1951.

Tlemçani Otmani, Khalid, né à Fès (Maroc) le 2 avril 1971.

To, Yuk Ying, née à Shek Wu Hui (Chine (ex Hong Kong)) le
25 juillet 1966.

Todoran, Florin, né à Cosbue, Bistrita-Nasaud (Roumanie) le
3 août 1971.

Tokaev, Ruslan Vakidovitch, né à Alkhan-Kala, Tsjetsjenië (Féd. de
Russie) le 28 septembre 1961.

Tomala Mogollones, Caroline Rocio, née à Guayaquil - Guayas
(Equateur) le 30 novembre 1983.
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Tombe Tombe, Augustin, geboren te Luebo (Kongo) op 27 mei 1964.

Tontchev, Asen Milchev, geboren te Vidin (Bulgarije) op 15 novem-
ber 1978.

Top, Cornelia, geboren te Iara (Roemenië) op 20 november 1962.

Torres Cueva, Norma del Cisne, geboren te Cariamanga - Calvas
(Ecuador) op 20 mei 1972.

Torres Francisco, Manuel, geboren te Lima (Peru) op 11 mei 1963.

Torres Oleta echtgenote Curioso, Teresa, geboren te Manilla (Filippij-
nen) op 22 april 1969.

Toualla, Saïd, geboren te Dr. Itouallatan, C.R. Midar (Marokko) in
1969.

Toubri, Khadija, geboren te Casablanca (Marokko) op 23 septem-
ber 1974.

Touihame, Driss, geboren te Meknes (Marokko) in 1956.

Touil, Nour-dine, geboren te Etterbeek (België) op 29 april 1972.

Touré, Yacine, geboren te Joal, Mbour (Senegal) op 9 september 1950.

Touzri, Abdelfattah, geboren te Tozeur (Tunesië) op 30 juli 1971.

Trabelsieh, Ramez, geboren te Lattaquié (Syrië) op 26 januari 1971.

Traikia, Lilia, geboren te Bordj Bou-Arreridj (Algerije) op 8 mei 1979.

Trajkovski, Dragi, geboren te Han Pijesak (Kroatië) op 25 decem-
ber 1962.

Troci weduwe Subashi, Valbona, geboren te Tirana (Albanië) op
4 augustus 1973.

Trybulowski, Tomasz, geboren te Penskie (Polen) op 15 juni 1964.

Trykoszko, Janina, geboren te Monki (Polen) op 2 maart 1966.

Tshasekele Kabasele, Valery, geboren te Bandalungwa, Kinshasa
(Kongo) op 3 november 1979.

Tshenda, Paolo, geboren te Belize-Cabinda (Angola) op 26 okto-
ber 1969.

Tshiamala Bobina, geboren te Kinshasa (Kongo) op 28 maart 1979.

Tshikangala Kapungayi Kazadi, geboren te Kinshasa (Kongo) op
13 juni 1972.

Tshikangu Masangu, Nelly, geboren te Kinshasa (Kongo) op
26 april 1975.

Tshimanga Lukena, geboren te Lubumbashi (Kongo) op 27 okto-
ber 1974.

Tshimpaka Yanga, Alexis, geboren te Kinshasa (Kongo) op
23 maart 1961.

Tshiteya Tshiswaka, Francis, geboren te Lubumbashi (Kongo) op
5 mei 1974.

Tsouli, Mohammed, geboren te Berkane (Marokko) op 20 januari 1969.

Tubula, Sophie, geboren te Kikwit (Kongo) op 8 november 1975.

Tumba-Kamba, Esther-Lucie, geboren te Kananga (Kongo) op
17 december 1961.

Turgay, Sabahat, geboren te Midyat (Turkije) op 12 juli 1981.

Turk, Münevver, geboren te Heusden (België) op 5 maart 1976.

Tuyisenge, Odette Vanessa, geboren te Nyarutovu (Rwanda) op
8 februari 1980.

Twihangane, Geneviève, geboren te Kayonza (Rwanda) op
13 april 1980.

Tykhnyuk, Katsyaryna Pavlovna, geboren te Grodno (Wit-Rusland)
op 4 november 1980.

Ucar, Emin, geboren te Ciftlik (Turkije) op 1 januari 1927.

Ukis, Vijdan, geboren te Izmir (Turkije) op 9 mei 1966.

Ulinzwenimana, Vedaste, geboren te Gahanga (Rwanda) op 10 okto-
ber 1980.

Ulku echtgenote Citgez, Meryem, geboren te Midyat (Turkije) op
20 maart 1943.

Umubyeyi, Aliette, geboren te Kigali (Rwanda) op 22 maart 1984.

Umubyeyi, Clémance, geboren te Rwoga (Rwanda) op 28 mei 1982.

Umuhire, Marie-Merci, geboren te Kanombe-Kigali (Rwanda) op
13 juli 1983.

Umulisa, Espérance, geboren te Nyanza (Rwanda) op 29 septem-
ber 1979.

Umulisa, Laurette, geboren te Kigali (Rwanda) op 4 december 1985.

Tombe Tombe, Augustin, né à Luebo (Congo) le 27 mai 1964.

Tontchev, Asen Milchev, né à Vidin (Bulgarie) le 15 novembre 1978.

Top, Cornelia, née à Iara (Roumanie) le 20 novembre 1962.

Torres Cueva, Norma del Cisne, née à Cariamanga - Calvas
(Equateur) le 20 mai 1972.

Torres Francisco, Manuel, né à Lima (Pérou) le 11 mai 1963.

Torres Oleta épouse Curioso, Teresa, née à Manille (Philippines) le
22 avril 1969.

Toualla, Saïd, né à Dr. Itouallatan, C.R. Midar (Maroc) en 1969.

Toubri, Khadija, née à Casablanca (Maroc) le 23 septembre 1974.

Touihame, Driss, né à Meknès (Maroc) en 1956.

Touil, Nour-dine, né à Etterbeek (Belgique) le 29 avril 1972.

Touré, Yacine, née à Joal, Mbour (Sénégal) le 9 septembre 1950.

Touzri, Abdelfattah, né à Tozeur (Tunisie) le 30 juillet 1971.

Trabelsieh, Ramez, né à Lattaquié (Syrie) le 26 janvier 1971.

Traikia, Lilia, née à Bordj Bou-Arreridj (Algérie) le 8 mai 1979.

Trajkovski, Dragi, né à Han Pijesak (Croatie) le 25 décembre 1962.

Troci veuve Subashi, Valbona, née à Tirana (Albanie) le 4 août 1973.

Trybulowski, Tomasz, né à Penskie (Pologne) le 15 juin 1964.

Trykoszko, Janina, née à Monki (Pologne) le 2 mars 1966.

Tshasekele Kabasele, Valery, née à Bandalungwa, Kinshasa (Congo)
le 3 novembre 1979.

Tshenda, Paolo, né à Belize-Cabinda (Angola) le 26 octobre 1969.

Tshiamala Bobina, née à Kinshasa (Congo) le 28 mars 1979.

Tshikangala Kapungayi Kazadi, née à Kinshasa (Congo) le 13 juin 1972.

Tshikangu Masangu, Nelly, née à Kinshasa (Congo) le 26 avril 1975.

Tshimanga Lukena, née à Lubumbashi (Congo) le 27 octobre 1974.

Tshimpaka Yanga, Alexis, né à Kinshasa (Congo) le 23 mars 1961.

Tshiteya Tshiswaka, Francis, né à Lubumbashi (Congo) le 5 mai 1974.

Tsouli, Mohammed, né à Berkane (Maroc) le 20 janvier 1969.

Tubula, Sophie, née à Kikwit (Congo) le 8 novembre 1975.

Tumba-Kamba, Esther-Lucie, née à Kananga (Congo) le 17 décem-
bre 1961.

Turgay, Sabahat, née à Midyat (Turquie) le 12 juillet 1981.

Turk, Münevver, née à Heusden (Belgique) le 5 mars 1976.

Tuyisenge, Odette Vanessa, née à Nyarutovu (Rwanda) le 8 février 1980.

Twihangane, Geneviève, née à Kayonza (Rwanda) le 13 avril 1980.

Tykhnyuk, Katsyaryna Pavlovna, née à Grodno (Belarus) le 4 novem-
bre 1980.

Ucar, Emin, né à Ciftlik (Turquie) le 1er janvier 1927.

Ukis, Vijdan, née à Izmir (Turquie) le 9 mai 1966.

Ulinzwenimana, Vedaste, né à Gahanga (Rwanda) le 10 octobre 1980.

Ulku épouse Citgez, Meryem, née à Midyat (Turquie) le 20 mars 1943.

Umubyeyi, Aliette, née à Kigali (Rwanda) le 22 mars 1984.

Umubyeyi, Clémance, née à Rwoga (Rwanda) le 28 mai 1982.

Umuhire, Marie-Merci, née à Kanombe-Kigali (Rwanda) le
13 juillet 1983.

Umulisa, Espérance, née à Nyanza (Rwanda) le 29 septembre 1979.

Umulisa, Laurette, née à Kigali (Rwanda) le 4 décembre 1985.

12766 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Umurungi, Chantal, geboren te Nyarugenge (Rwanda) op
11 januari 1979.

Umutesi, Josiane, geboren te Kicukiro (Rwanda) op 23 oktober 1982.

Unlu, Cemile, geboren te Emirdag (Turkije) op 12 juli 1973.

Uribe Martinez, German Alonso, geboren te Itagui, Antioquia
(Colombia) op 21 november 1981.

Uribe Mejia, Alfonso, geboren te Popayan, Cauca (Colombia) op
31 maart 1956.

Urujeni, Assumpta, geboren te Ntongwe-Gitarama (Rwanda) op
18 augustus 1966.

Usein, Nidzari, geboren te Skopje (Macedonië) op 8 november 1967.

Usupova, Goar, geboren te Tbilissi (Georgië) op 15 juli 1957.

Uwagitare, Jean Claude, geboren te Kacyiru (Rwanda) op 25 juli 1974.

Uwamwezi, Tijara, geboren te Kiramuruzi (Rwanda) op 28 decem-
ber 1971.

Uwase, Nyilimanzi Marie Claire, geboren te Nyarugenge (Rwanda)
op 4 september 1981.

Uwera, Christine, geboren te Kinyamakara (Rwanda) op 1 mei 1972.

Uwicyeza, Jeanne d’Arc, geboren te Nyanza (Rwanda) op
24 maart 1964.

Uwineza, Diane Marina, geboren te Kabare-Muhazi (Rwanda) op
5 november 1977.

Uwingabiye Furaha, Lamberte, geboren te Kiramuruzi - Murambi
(Rwanda) op 21 september 1977.

Uwiragiye, Alice, geboren te Ruhondo (Rwanda) op 20 mei 1986.

Uwiragiye, Mireille, geboren te Kigali (Rwanda) op 24 april 1985.

Uwiragiye, Nadine, geboren te Rubungo-Kigali (Rwanda) op 15 augus-
tus 1978.

Vakanda, Elisée, geboren te Kinshasa (Kongo) op 15 mei 1956.

Valdes Illanes, Hernàn Luis, geboren te Santiago (Chili) op 5 juli 1922.

Valdez, Marjita Bergonia, geboren te Roxas, Isabela (Filippijnen) op
23 juni 1970.

Valencia Ocampo, Maria del Carmen, geboren te Cali, Valle (Colom-
bia) op 25 april 1965.

Valenzuela Kloss, Olga Maria Ana, geboren te Santiago (Chili) op
25 april 1927.

Vallejo Perlaza, Abel, geboren te Cali (Colombia) op 26 novem-
ber 1955.

van den Hoorn, Woutje, geboren te Harderwijk (Nederland) op
1 juli 1964.

van Dongen, Anna Maria Frederica, geboren te Breda (Nederland) op
17 april 1940.

Van Steenlandt, John Edmund, geboren te Jackson (Verenigde Staten)
op 6 mei 1970.

Vanat, Vladimir Anatolievitch, geboren te Grozny (Russische Fede-
ratie) op 29 juli 1968.

Vartanov, Karen, geboren te Bakoe (Azerbeidzjan) op 10 decem-
ber 1960.

Vecka, Mersiha, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 26 sep-
tember 1978.

Velarde Parra, Gladys Agueda, geboren te Alausi (Ecuador) op
2 januari 1965.

Velez Jordan, Lina Maria, geboren te Cali, Valle del Cauca (Colombia)
op 4 maart 1970.

Velic, Ajk, geboren te Sarajevo (Bosnië-Herzegovina) op 10 april 1982.

Velickovic, Jasna, geboren te Cacak (Servië-Montenegro) op 9 juni 1984.

Velikorodny, Alexei Ivanovich, geboren te Golikov - Voronezh -
Veydensky (Russische Federatie) op 29 maart 1938.

Vergun, Irina Anatoliyivna, geboren te Kriviy Rig (Oekraïne) op
8 juli 1970.

Verissimo Alves Da Costa, Manuela, geboren te Luanda (Angola) op
4 april 1962.

Verma, Rakesh Kumar, geboren te New Delhi (India) op 25 augus-
tus 1966.

Verzhbitskiy, Leonid Stanislavovich, geboren te Kiyanovka, Barskyy,
Vinnytsya (Oekraïne) op 2 februari 1958.

Umurungi, Chantal, née à Nyarugenge (Rwanda) le 11 janvier 1979.

Umutesi, Josiane, née à Kicukiro (Rwanda) le 23 octobre 1982.

Unlu, Cemile, née à Emirdag (Turquie) le 12 juillet 1973.

Uribe Martinez, German Alonso, né à Itagui, Antioquia (Colombie) le
21 novembre 1981.

Uribe Mejia, Alfonso, né à Popayan, Cauca (Colombie) le 31 mars 1956.

Urujeni, Assumpta, née à Ntongwe-Gitarama (Rwanda) le 18 août 1966.

Usein, Nidzari, née à Skopje (Macédoine) le 8 novembre 1967.

Usupova, Goar, née à Tbilissi (Géorgie) le 15 juillet 1957.

Uwagitare, Jean Claude, né à Kacyiru (Rwanda) le 25 juillet 1974.

Uwamwezi, Tijara, née à Kiramuruzi (Rwanda) le 28 décembre 1971.

Uwase, Nyilimanzi Marie Claire, née à Nyarugenge (Rwanda) le
4 septembre 1981.

Uwera, Christine, née à Kinyamakara (Rwanda) le 1er mai 1972.

Uwicyeza, Jeanne d’Arc, née à Nyanza (Rwanda) le 24 mars 1964.

Uwineza, Diane Marina, née à Kabare-Muhazi (Rwanda) le 5 novem-
bre 1977.

Uwingabiye Furaha, Lamberte, née à Kiramuruzi - Murambi (Rwan-
da) le 21 septembre 1977.

Uwiragiye, Alice, née à Ruhondo (Rwanda) le 20 mai 1986.

Uwiragiye, Mireille, née à Kigali (Rwanda) le 24 avril 1985.

Uwiragiye, Nadine, née à Rubungo-Kigali (Rwanda) le 15 août 1978.

Vakanda, Elisée, née à Kinshasa (Congo) le 15 mai 1956.

Valdes Illanes, Hernàn Luis, né à Santiago (Chili) le 5 juillet 1922.

Valdez, Marjita Bergonia, née à Roxas, Isabela (Philippines) le
23 juin 1970.

Valencia Ocampo, Maria del Carmen, née à Cali, Valle (Colombie) le
25 avril 1965.

Valenzuela Kloss, Olga Maria Ana, née à Santiago (Chili) le
25 avril 1927.

Vallejo Perlaza, Abel, né à Cali (Colombie) le 26 novembre 1955.

van den Hoorn, Woutje, née à Harderwijk (Pays-Bas) le 1er juillet 1964.

van Dongen, Anna Maria Frederica, née à Breda (Pays-Bas) le
17 avril 1940.

Van Steenlandt, John Edmund, né à Jackson (Etats-Unis) le 6 mai 1970.

Vanat, Vladimir Anatolievitch, né à Grozny (Féd. de Russie) le
29 juillet 1968.

Vartanov, Karen, né à Bakou (Azerbaïdjan) le 10 décembre 1960.

Vecka, Mersiha, née à Prizren (Serbie-Monténégro) le 26 septem-
bre 1978.

Velarde Parra, Gladys Agueda, née à Alausi (Equateur) le 2 jan-
vier 1965.

Velez Jordan, Lina Maria, née à Cali, Valle del Cauca (Colombie) le
4 mars 1970.

Velic, Ajk, né à Sarajevo (Bosnie-Herzégovine) le 10 avril 1982.

Velickovic, Jasna, née à Cacak (Serbie-Monténégro) le 9 juin 1984.

Velikorodny, Alexei Ivanovich, né à Golikov - Voronezh - Veydensky
(Féd. de Russie) le 29 mars 1938.

Vergun, Irina Anatoliyivna, née à Kriviy Rig (Ukraine) le 8 juillet 1970.

Verissimo Alves Da Costa, Manuela, née à Luanda (Angola) le
4 avril 1962.

Verma, Rakesh Kumar, né à New Delhi (Inde) le 25 août 1966.

Verzhbitskiy, Leonid Stanislavovich, né à Kiyanovka, Barskyy, Vin-
nytsya (Ukraine) le 2 février 1958.
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Veseli, Enver, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op
23 februari 1963.

Viana Rodrigo, Germano, geboren te Cristelo Covo (Portugal) op
16 februari 1957.

Villada Cano, Adriana Mariana, geboren te Tarso Antioquia (Colom-
bia) op 5 september 1969.

Vlad, Claudiu, geboren te Moreni (Roemenië) op 12 augustus 1975.

Vlasova-Babenkova, Elena Valentinovna, geboren te Zavety Iljicha
(Russische Federatie) op 20 september 1968.

Voloder, Smajil, geboren te Duzani, Konjic (Bosnië-Herzegovina) op
18 april 1955.

Vorfi echtgenote Gjonaj, Vitore, geboren te Krujë (Albanië) op
1 april 1953.

Vrinceanu, Nicusor, geboren te Focsani (Roemenië) op 26 april 1971.

Vu, Sandrine, geboren te Ninh Binh (Vietnam) op 13 november 1975.

Wafdi, Adile, geboren te Genk (België) op 27 maart 1979.

Wafdi, Yacine, geboren te Genk (België) op 27 maart 1979.

Wakad, Ahmed Hassan Mohamed, geboren te Moussanada (Egypte)
op 27 juni 1965.

Wameso Nkualoloki, geboren te Kinshasa (Kongo) op 23 januari 1975.

Wandja-Okitolua, Isaac, geboren te Kinshasa (Kongo) op 9 april 1971.

Wankam, Angèle, geboren te Yaoundé (Kameroen) op 7 oktober 1970.

Wasso Zaina, geboren te Bukavu (Kongo) op 15 december 1978.

Wedji, Noel, geboren te Banka (Kameroen) op 25 december 1957.

Wickert-Rosa, Wlademir, geboren te Porto Alegre (Brazilië) op
19 oktober 1969.

Widjaja, Shinta, geboren te Malang (Indonesië) op 26 januari 1950.

Wieleba echtgenote Biegaj, Grazyna Maria, geboren te Popkowice
(Polen) op 6 juli 1973.

Wilk, Zenona Teresa, geboren te Kwidzyn (Polen) op 15 februari 1967.

Wittlin, Thomas Jörg, geboren te Basel (Zwitserland) op 14 mei 1968.

Wlodkowski, Krzysztof, geboren te Lomza (Polen) op 6 juni 1957.

Worowska, Ewa Ala, geboren te Plock (Polen) op 28 november 1971.

Wu, Huiyong, geboren te Lishui - Zhejiang (China) op 8 mei 1983.

Wu, Minqiang, geboren te Qingtian - Zhejiang (China) op 4 novem-
ber 1975.

Wumba Iyoko, geboren te Kinshasa (Kongo) op 8 april 1979.

Xaaji Muuse, Khadijo, geboren te Mogadiscio (Somalië) op 20 juli 1943.

Xërxa, Arëber, geboren te Prizren (Servië-Montenegro) op 23 juni 1977.

Xhaferllari, Zhuljeta, geboren te Vlora (Albanië) op 24 novem-
ber 1974.

Xhanja, Valbona, geboren te Elbasan (Albanië) op 29 juli 1977.

Xhilaga, Ylli, geboren te Peshkopi (Albanië) op 19 september 1968.

Xia, Zhi Gen, geboren te Shanghai (China) op 3 mei 1961.

Xie, Fang Yun, geboren te Shaodong - Hunan (China) op 9 septem-
ber 1983.

Xin, Liang, geboren te Shanghai (China) op 21 juni 1959.

Xu, Miaoying, geboren te Suichang, Zhejiang (China) op 29 okto-
ber 1981.

Xu, Weiqiang, geboren te Shanghai (China) op 14 mei 1966.

Yabongo Walala, geboren te Kinshasa (Kongo) op 8 mei 1970.

Yadrina, Raissa Sergeyevna, geboren te Alma Ata (Kazachstan) op
4 april 1985.

Yaghlane, Mourad, geboren te La Goulette (Tunesië) op 6 okto-
ber 1967.

Yaglikara, Fatma, geboren te Polatli (Turkije) op 20 juli 1982.

Yahi, Razika, geboren te Sidi M’Hamed, Algiers (Algerije) op
6 november 1970.

Yahulo Benge, geboren te Kota-Koli (Kongo) op 1 april 1985.

Yakhlaf, Redouane, geboren te Tanger (Marokko) op 28 augus-
tus 1980.

Yakosia Ngama, geboren te Gbadolite (Kongo) op 28 februari 1970.

Veseli, Enver, né à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 23 février 1963.

Viana Rodrigo, Germano, né à Cristelo Covo (Portugal) le
16 février 1957.

Villada Cano, Adriana Mariana, née à Tarso Antioquia (Colombie) le
5 septembre 1969.

Vlad, Claudiu, né à Moreni (Roumanie) le 12 août 1975.

Vlasova-Babenkova, Elena Valentinovna, née à Zavety Iljicha (Féd. de
Russie) le 20 septembre 1968.

Voloder, Smajil, né à Duzani, Konjic (Bosnie-Herzégovine) le
18 avril 1955.

Vorfi épouse Gjonaj, Vitore, née à Krujë (Albanie) le 1er avril 1953.

Vrinceanu, Nicusor, né à Focsani (Roumanie) le 26 avril 1971.

Vu, Sandrine, née à Ninh Binh (Viêt-nam) le 13 novembre 1975.

Wafdi, Adile, né à Genk (Belgique) le 27 mars 1979.

Wafdi, Yacine, né à Genk (Belgique) le 27 mars 1979.

Wakad, Ahmed Hassan Mohamed, né à Moussanada (Egypte) le
27 juin 1965.

Wameso Nkualoloki, né à Kinshasa (Congo) le 23 janvier 1975.

Wandja-Okitolua, Isaac, né à Kinshasa (Congo) le 9 avril 1971.

Wankam, Angèle, née à Yaoundé (Cameroun) le 7 octobre 1970.

Wasso Zaina, née à Bukavu (Congo) le 15 décembre 1978.

Wedji, Noel, née à Banka (Cameroun) le 25 décembre 1957.

Wickert-Rosa, Wlademir, né à Porto Alegre (Brésil) le 19 octobre 1969.

Widjaja, Shinta, née à Malang (Indonésie) le 26 janvier 1950.

Wieleba épouse Biegaj, Grazyna Maria, née à Popkowice (Pologne) le
6 juillet 1973.

Wilk, Zenona Teresa, née à Kwidzyn (Pologne) le 15 février 1967.

Wittlin, Thomas Jörg, né à Bâle (Suisse) le 14 mai 1968.

Wlodkowski, Krzysztof, né à Lomza (Pologne) le 6 juin 1957.

Worowska, Ewa Ala, née à Plock (Pologne) le 28 novembre 1971.

Wu, Huiyong, né à Lishui - Zhejiang (Chine) le 8 mai 1983.

Wu, Minqiang, né à Qingtian - Zhejiang (Chine) le 4 novembre 1975.

Wumba Iyoko, née à Kinshasa (Congo) le 8 avril 1979.

Xaaji Muuse, Khadijo, née à Mogadiscio (Somalie) le 20 juillet 1943.

Xërxa, Arëber, né à Prizren (Serbie-Monténégro) le 23 juin 1977.

Xhaferllari, Zhuljeta, née à Vlora (Albanie) le 24 novembre 1974.

Xhanja, Valbona, née à Elbasan (Albanie) le 29 juillet 1977.

Xhilaga, Ylli, né à Peshkopi (Albanie) le 19 septembre 1968.

Xia, Zhi Gen, né à Shanghai (Chine) le 3 mai 1961.

Xie, Fang Yun, née à Shaodong - Hunan (Chine) le 9 septembre 1983.

Xin, Liang, né à Shanghai (Chine) le 21 juin 1959.

Xu, Miaoying, née à Suichang, Zhejiang (Chine) le 29 octobre 1981.

Xu, Weiqiang, né à Shanghai (Chine) le 14 mai 1966.

Yabongo Walala, née à Kinshasa (Congo) le 8 mai 1970.

Yadrina, Raissa Sergeyevna, née à Alma Ata (Kazakhstan) le
4 avril 1985.

Yaghlane, Mourad, né à La Goulette (Tunisie) le 6 octobre 1967.

Yaglikara, Fatma, née à Polatli (Turquie) le 20 juillet 1982.

Yahi, Razika, née à Sidi M’Hamed, Alger (Algérie) le 6 novem-
bre 1970.

Yahulo Benge, née à Kota-Koli (Congo) le 1er avril 1985.

Yakhlaf, Redouane, né à Tanger (Maroc) le 28 août 1980.

Yakosia Ngama, née à Gbadolite (Congo) le 28 février 1970.

12768 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Yakoubi, Abdelkarim, geboren te El Hammam Beni Sidel (Marokko)
op 3 april 1969.

Yakoubi, Mohammed, geboren te Tanger (Marokko) op 12 septem-
ber 1975.

Yaktash, Roghayeh, geboren te Shiraz (Iran) op 2 november 1943.

Yalçin, Adnan, geboren te Yaziçepni (Turkije) op 10 januari 1973.

Yalmani, Mimount, geboren te Douar Ibarriane - Béni Said (Marokko)
op 1 juli 1964.

Yancha Murillo, Edison Eduardo, geboren te Ambato (Ecuador) op
11 oktober 1968.

Yang, Liang, geboren te Henai (China) op 20 januari 1972.

Yangambi, Alphonse, geboren te Ousserege (Centraal-Afrik. Rep.) op
22 augustus 1968.

Yapici, Bünyamin, geboren te Yunak (Turkije) op 1 januari 1975.

Yavas, Zafer, geboren te Emirdag (Turkije) op 11 mei 1980.

Yawson, Thomas, geboren te Monrovia (Liberia) op 22 april 1959.

Ye, Huichun, geboren te Lishui - Zhejiang (China) op 13 septem-
ber 1977.

Ye, Suzhen, geboren te Qingtian Zhejiang (China) op 29 juli 1970.

Ye, Zhengmei, geboren te Zhejiang (China) op 13 juli 1967.

Yeboah, Mohammed, geboren te Kumasi (Ghana) op 5 januari 1962.

Yelen echtgenote Guvec, Elif, geboren te Elbistan (Turkije) op
18 december 1958.

Yigit, Oznur, geboren te Yerköy (Turkije) op 1 februari 1981.

Yigiter, Umran Nazif, geboren te Istanboel (Turkije) op 27 februari 1977.

Yildiz, Seda, geboren te Polatli (Turkije) op 11 september 1979.

Yilmaz, Yusuf, geboren te Pörnek (Turkije) op 20 juni 1957.

Yoha Kakasi, geboren te Kasongo (Kongo) op 1 januari 1936.

Yosufi, Halima, geboren te Herat (Afghanistan) op 8 maart 1962.

Yosufi, Shahzadeh, geboren te Panjshir (Afghanistan) in 1931.

Youcefi, Ilham, geboren te Batna (Algerije) op 1 januari 1965.

Younas, Mohammad, geboren te Faisalabad (Pakistan) in 1962.

Younes, Abdelkader, geboren te Oran (Algerije) op 27 maart 1976.

Youssef, Mansour, geboren te Thoum - Batroun (Libanon) op
25 oktober 1971.

Youssef, Roz, geboren te Al-Hassaké (Syrië) op 8 juni 1981.

Youssef, Walid, geboren te Bassimeh (Syrië) op 15 november 1961.

Yüksel, Dudu, geboren te Emirdag (Turkije) op 11 november 1963.

Yulu, Özcan, geboren te Bayindir (Turkije) op 15 augustus 1938.

Yusuf Ashkir, Batuulo, geboren te Mugadisho (Somalië) in 1960.

Zadi Makonda Mbuta, Joël, geboren te Kinshasa (Kongo) op
25 mei 1967.

Zahir, Nasrin, geboren te Jalalabad (Afghanistan) op 18 april 1977.

Zahra, Zahair, geboren te Edleb (Syrië) op 1 januari 1976.

Zahri, Zohra, geboren te Tetouan (Marokko) op 7 maart 1941.

Zaïdi, Mohammed, geboren te Tanger (Marokko) op 23 augus-
tus 1983.

Zaizaoui, Latifa, geboren te Dr. Koudiat Dib, C. Midar (Marokko) op
25 augustus 1975.

Zakani, Rachid, geboren te Casablanca (Marokko) op 2 februari 1976.

Zakharenko echtgenote Gorlenko, Natalia, geboren te Sotsji, Krasno-
darski Krai (Russische Federatie) op 30 augustus 1975.

Zaman, Ehmad, geboren te Jalalabad (Afghanistan) op 6 juni 1962.

Zamani, Atal, geboren te Kaboel (Afghanistan) op 21 maart 1981.

Zamosteanu, Raluca, geboren te Boekarest (Roemenië) op
4 januari 1980.

Zamzam, Ramez, geboren te Kersana (Syrië) op 3 maart 1963.

Zapata Restrepo, Gladys de Jesus, geboren te Medellin (Colombia) op
6 november 1954.

Zapata Zuluaga, Nelson Dario, geboren te Medellin, Antioquia
(Colombia) op 11 april 1960.

Zargarzada echtgenote Amidie, Frashta, geboren te Kaboel (Afgha-
nistan) op 24 september 1978.

Yakoubi, Abdelkarim, né à El Hammam Beni Sidel (Maroc) le
3 avril 1969.

Yakoubi, Mohammed, né à Tanger (Maroc) le 12 septembre 1975.

Yaktash, Roghayeh, née à Shiraz (Iran) le 2 novembre 1943.

Yalçin, Adnan, né à Yaziçepni (Turquie) le 10 janvier 1973.

Yalmani, Mimount, née à Douar Ibarriane - Béni Said (Maroc) le
1er juillet 1964.

Yancha Murillo, Edison Eduardo, né à Ambato (Equateur) le
11 octobre 1968.

Yang, Liang, née à Henai (Chine) le 20 janvier 1972.

Yangambi, Alphonse, né à Ousserege (Rép. centrafricaine) le
22 août 1968.

Yapici, Bünyamin, né à Yunak (Turquie) le 1er janvier 1975.

Yavas, Zafer, né à Emirdag (Turquie) le 11 mai 1980.

Yawson, Thomas, né à Monrovia (Liberia) le 22 avril 1959.

Ye, Huichun, née à Lishui - Zhejiang (Chine) le 13 septembre 1977.

Ye, Suzhen, née à Qingtian Zhejiang (Chine) le 29 juillet 1970.

Ye, Zhengmei, née à Zhejiang (Chine) le 13 juillet 1967.

Yeboah, Mohammed, né à Kumasi (Ghana) le 5 janvier 1962.

Yelen épouse Guvec, Elif, née à Elbistan (Turquie) le 18 décem-
bre 1958.

Yigit, Oznur, née à Yerköy (Turquie) le 1er février 1981.

Yigiter, Umran Nazif, né à Istanbul (Turquie) le 27 février 1977.

Yildiz, Seda, née à Polatli (Turquie) le 11 septembre 1979.

Yilmaz, Yusuf, né à Pörnek (Turquie) le 20 juin 1957.

Yoha Kakasi, née à Kasongo (Congo) le 1er janvier 1936.

Yosufi, Halima, née à Herat (Afghanistan) le 8 mars 1962.

Yosufi, Shahzadeh, née à Panjshir (Afghanistan) en 1931.

Youcefi, Ilham, née à Batna (Algérie) le 1er janvier 1965.

Younas, Mohammad, né à Faisalabad (Pakistan) en 1962.

Younes, Abdelkader, né à Oran (Algérie) le 27 mars 1976.

Youssef, Mansour, né à Thoum - Batroun (Liban) le 25 octobre 1971.

Youssef, Roz, née à Al-Hassaké (Syrie) le 8 juin 1981.

Youssef, Walid, né à Bassimeh (Syrie) le 15 novembre 1961.

Yüksel, Dudu, née à Emirdag (Turquie) le 11 novembre 1963.

Yulu, Özcan, né à Bayindir (Turquie) le 15 août 1938.

Yusuf Ashkir, Batuulo, née à Mugadisho (Somalie) en 1960.

Zadi Makonda Mbuta, Joël, né à Kinshasa (Congo) le 25 mai 1967.

Zahir, Nasrin, née à Jalalabad (Afghanistan) le 18 avril 1977.

Zahra, Zahair, né à Edleb (Syrie) le 1er janvier 1976.

Zahri, Zohra, née à Tétouan (Maroc) le 7 mars 1941.

Zaïdi, Mohammed, né à Tanger (Maroc) le 23 août 1983.

Zaizaoui, Latifa, née à Dr. Koudiat Dib, C. Midar (Maroc) le
25 août 1975.

Zakani, Rachid, né à Casablanca (Maroc) le 2 février 1976.

Zakharenko épouse Gorlenko, Natalia, née à Sotsji, Krasnodarski
Krai (Féd. de Russie) le 30 août 1975.

Zaman, Ehmad, né à Jalalabad (Afghanistan) le 6 juin 1962.

Zamani, Atal, né à Kaboul (Afghanistan) le 21 mars 1981.

Zamosteanu, Raluca, née à Bucarest (Roumanie) le 4 janvier 1980.

Zamzam, Ramez, né à Kersana (Syrie) le 3 mars 1963.

Zapata Restrepo, Gladys de Jesus, née à Médellin (Colombie) le
6 novembre 1954.

Zapata Zuluaga, Nelson Dario, né à Medellin, Antioquia (Colombie)
le 11 avril 1960.

Zargarzada épouse Amidie, Frashta, née à Kaboul (Afghanistan) le
24 septembre 1978.
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Zarhyoun, Aziz, geboren te Meknes (Marokko) op 23 november 1970.

Zaroual, Abdelkrim, geboren te Rabat (Marokko) op 17 juni 1966.

Zarrouk, Abdeslam, geboren te Icharkien, Beni Oulichek (Marokko)
op 27 maart 1968.

Zassedatel, Valeri Valerievitch, geboren te Moskou (Russische Fede-
ratie) op 5 september 1967.

Zavjalova, Nelli Viktorovna, geboren te Omsk (Russische Federatie)
op 1 november 1962.

Zazika Dedel, Ange, geboren te Kinshasa (Kongo) op 23 juni 1982.

Zebli, Blé Albert Raphaël, geboren te Dabou (Ivoorkust) op
7 januari 1975.

Zecirovic echtgenote Dzogovic, Halima, geboren te Zaton-Bijelo Polje
(Servië-Montenegro) op 5 juni 1938.

Zeeni Racho, Maria Antonieta, geboren te Caracas (Venezuela) op
6 januari 1967.

Zefu-Ne-Nzinga Kimpalou, José, geboren te Kinshasa (Kongo) op
9 januari 1950.

Zegari, Mohamed, geboren te Guelmim (Marokko) op 18 mei 1983.

Zegari, Rachida, geboren te Agadir (Marokko) op 17 augustus 1984.

Zeghadi, Soraya, geboren te Oujda (Marokko) op 14 maart 1977.

Zegroudi, Rabah, geboren te Oran (Algerije) op 1 juli 1949.

Zehic echtgenote Hrustanovic, Nermina, geboren te Tursunovo
Brdo-Teocak (Bosnië-Herzegovina) op 5 augustus 1975.

Zehraoui, Said, geboren te Ouled Youssef (Marokko) in 1971.

Zehri, Mohsine, geboren te Aït Souala Aït Yazem - Agouraï (Marok-
ko) op 27 mei 1969.

Zekhnini, Ahmed, geboren te Berkane (Marokko) op 9 februari 1978.

Zekhnini, Azzedine, geboren te Douar Belmsaâd (Marokko) in 1967.

Zekic, Refadija, geboren te Sipanje (Servië-Montenegro) op 15 okto-
ber 1963.

Zekic, Valjdet, geboren te Ibarac (Servië-Montenegro) op 1 januari 1964.

Zekir, Mefail, geboren te Skopje (Macedonië) op 11 juni 1953.

Zenelaj, Belul, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op
10 januari 1953.

Zerkak, Abdelhadi, geboren te Oran (Algerije) op 1 mei 1983.

Zerkak, Aïcha, geboren te Oran (Algerije) op 30 augustus 1986.

Zerouali Ouariti, Taoufik, geboren te Al Hoceima (Marokko) op
12 maart 1972.

Zhang, Xiujuan, geboren te Wencheng (China) op 19 september 1962.

Zhou, Ling, geboren te Shanghai (China) op 6 januari 1973.

Zhu, Guanzhen, geboren te Qingtian (China) op 4 december 1968.

Zhuti, Limane, geboren te Raushiq-Pejë (Servië-Montenegro) op
30 december 1984.

Ziane, Mohamed, geboren te Ouled-Sly (Algerije) op 19 juni 1972.

Ziga, Elmira, geboren te Sarajevo (Bosnië-Herzegovina) op 19 decem-
ber 1966.

Ziggar, Enyowalo, geboren te Sokode (Togo) op 9 augustus 1969.

Ziti, Yasser, geboren te Jérada (Marokko) op 10 oktober 1976.

Zivoli echtgenote Osmani, Arzije, geboren te Vucitrn (Servië-
Montenegro) op 10 december 1968.

Zivoli, Imrane, geboren te Vucitrn (Servië-Montenegro) op 10 okto-
ber 1985.

Zniber El Andaloussi, Ayobe, geboren te Casablanca (Marokko) op
20 oktober 1961.

Zoka Lukeni, geboren te Kinshasa (Kongo) op 4 oktober 1959.

Zouev, Aleksei Igorevich, geboren te Perm (Russische Federatie) op
16 mei 1986.

Zubkova echtgenote Gaborova, Maria, geboren te Kosjitse I (Slowa-
kije) op 31 mei 1976.

Zarhyoun, Aziz, né à Meknès (Maroc) le 23 novembre 1970.

Zaroual, Abdelkrim, né à Rabat (Maroc) le 17 juin 1966.

Zarrouk, Abdeslam, né à Icharkien, Beni Oulichek (Maroc) le
27 mars 1968.

Zassedatel, Valeri Valerievitch, né à Moscou (Féd. de Russie) le
5 septembre 1967.

Zavjalova, Nelli Viktorovna, née à Omsk (Féd. de Russie) le
1er novembre 1962.

Zazika Dedel, Ange, née à Kinshasa (Congo) le 23 juin 1982.

Zebli, Blé Albert Raphaël, né à Dabou (Côte d’Ivoire) le 7 jan-
vier 1975.

Zecirovic épouse Dzogovic, Halima, née à Zaton-Bijelo Polje (Serbie-
Monténégro) le 5 juin 1938.

Zeeni Racho, Maria Antonieta, née à Caracas (Venezuela) le 6 jan-
vier 1967.

Zefu-Ne-Nzinga Kimpalou, José, né à Kinshasa (Congo) le 9 jan-
vier 1950.

Zegari, Mohamed, né à Guelmim (Maroc) le 18 mai 1983.

Zegari, Rachida, née à Agadir (Maroc) le 17 août 1984.

Zeghadi, Soraya, née à Oujda (Maroc) le 14 mars 1977.

Zegroudi, Rabah, né à Oran (Algérie) le 1er juillet 1949.

Zehic épouse Hrustanovic, Nermina, née à Tursunovo Brdo-Teocak
(Bosnie-Herzégovine) le 5 août 1975.

Zehraoui, Said, né à Ouled Youssef (Maroc) en 1971.

Zehri, Mohsine, né à Aït Souala Aït Yazem - Agouraï (Maroc) le
27 mai 1969.

Zekhnini, Ahmed, né à Berkane (Maroc) le 9 février 1978.

Zekhnini, Azzedine, né à Douar Belmsaâd (Maroc) en 1967.

Zekic, Refadija, née à Sipanje (Serbie-Monténégro) le 15 octobre 1963.

Zekic, Valjdet, né à Ibarac (Serbie-Monténégro) le 1er janvier 1964.

Zekir, Mefail, né à Skopje (Macédoine) le 11 juin 1953.

Zenelaj, Belul, né à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 10 janvier 1953.

Zerkak, Abdelhadi, né à Oran (Algérie) le 1er mai 1983.

Zerkak, Aïcha, née à Oran (Algérie) le 30 août 1986.

Zerouali Ouariti, Taoufik, né à Al Hoceima (Maroc) le 12 mars 1972.

Zhang, Xiujuan, née à Wencheng (Chine) le 19 septembre 1962.

Zhou, Ling, née à Shanghai (Chine) le 6 janvier 1973.

Zhu, Guanzhen, née à Qingtian (Chine) le 4 décembre 1968.

Zhuti, Limane, née à Raushiq-Pejë (Serbie-Monténégro) le 30 décem-
bre 1984.

Ziane, Mohamed, né à Ouled-Sly (Algérie) le 19 juin 1972.

Ziga, Elmira, née à Sarajevo (Bosnie-Herzégovine) le 19 décem-
bre 1966.

Ziggar, Enyowalo, née à Sokode (Togo) le 9 août 1969.

Ziti, Yasser, né à Jérada (Maroc) le 10 octobre 1976.

Zivoli épouse Osmani, Arzije, née à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le
10 décembre 1968.

Zivoli, Imrane, née à Vucitrn (Serbie-Monténégro) le 10 octobre 1985.

Zniber El Andaloussi, Ayobe, né à Casablanca (Maroc) le 20 octo-
bre 1961.

Zoka Lukeni, née à Kinshasa (Congo) le 4 octobre 1959.

Zouev, Aleksei Igorevich, né à Perm (Féd. de Russie) le 16 mai 1986.

Zubkova épouse Gaborova, Maria, née à Kosjitse I (Slovaquie) le
31 mai 1976.
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Zuluaga Aristizabal echtgenote Zapata, Graciela, geboren te Pijao
Quindo (Colombia) op 22 september 1939.

Zumberi echtgenote Ramadani, Nedmije, geboren te Kosovska
Mitrovica (Servië-Montenegro) op 13 december 1965.

Zykaj, Erisa, geboren te Tirana (Albanië) op 29 maart 1977.

Zymeri, Gazmend, geboren te Prishtinë (Servië-Montenegro) op
17 augustus 1973.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Met s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09171]N. 2006 — 889
15 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van de tabel

van de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de
dagen en de duur van de gewone zittingen van de vredegerechten
en van de politierechtbanken van het Rijk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 66 van het Gerechtelijk Wetboek, gewijzigd bij de wet
van 15 juli 1970;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling
van het aantal, de dagen en de duur van de gewone zittingen van de
vredegerechten en van de politierechtbanken van het Rijk, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 12 september 2001, 21 december 2001,
8 april 2003, 21 december 2004 en 22 november 2005;

Gelet op de adviezen gegeven overeenkomstig artikel 66 van het
Gerechtelijk Wetboek;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De rij betreffende het kanton Fontaine-l’Evêque van de
tabel van de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en
de duur van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de
politierechtbanken van het Rijk, wordt vervangen als volgt :

Fontaine-
l’Evêque

Fontaine-
l’Evêque

1 per week (inleidingen) de 1e, 3e en eventueel 5e donderdag van de maand
om 9 uur.
(pleidooien) de 2e en 4e donderdag van de maand om 9 uur.

1 par semaine (introductions) les 1er, 3e et éventuellement 5e jeudi du mois à
9 heures.
(plaidoiries) les 2e et 4e jeudi du mois à 9 heures.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2006.

Art. 3. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Zuluaga Aristizabal épouse Zapata, Graciela, née à Pijao Quindo
(Colombie) le 22 septembre 1939.

Zumberi épouse Ramadani, Nedmije, née à Kosovska Mitrovica
(Serbie-Monténégro) le 13 décembre 1965.

Zykaj, Erisa, née à Tirana (Albanie) le 29 mars 1977.

Zymeri, Gazmend, né à Prishtinë (Serbie-Monténégro) le 17 août 1973.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09171]F. 2006 — 889
15 FEVRIER 2006. — Arrêté royal modifiant le tableau des audiences

des justices de paix annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001
déterminant le nombre, les jours et la durée des audiences
ordinaires des justices de paix et des tribunaux de police du
Royaume

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 66 du Code judiciaire, modifié par la loi du 15 juillet 1970;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre, les jours et
la durée des audiences ordinaires des justices de paix et des tribunaux
de police du Royaume, modifié par les arrêtés royaux des 12 septem-
bre 2001, 21 décembre 2001, 8 avril 2003, 21 décembre 2004 et
22 novembre 2005;

Vu les avis rendus conformément à l’article 66 du Code judiciaire;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le tableau des audiences des justices de paix
annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre, les jours
et la durée des audiences ordinaires des justices de paix et des
tribunaux de police du Royaume, la ligne relative au canton de
Fontaine-l’Evêque, est remplacée par la ligne suivante :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2006.

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2006/00185]N. 2006 — 890

22 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit
betreffende de installatie en de werking

van bewakingscamera’s in de voetbalstadions

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij
voetbalwedstrijden, gewijzigd bij de wet van 10 maart 2003 en bij de
wet van 27 december 2004, inzonderheid op artikel 10, eerste lid, 6°;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 september 1999 betreffende de
installatie en de werking van bewakingscamera’s in de voetbalstadions;

Gelet op het advies nr. 10/2005 van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, gegeven op 15 juni 2005;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat dit besluit wijzigingen inhoudt van de bestaande
reglementering inzake de camerabewaking in voetbalstadions; dat het
met het oog op de rechtszekerheid gepast voorkomt dat dit besluit zo
vlug mogelijk in de Belgische juridische orde ingevoerd wordt; dat
indien dit niet het geval zou zijn, dit aanleiding zou zijn tot verwarring
bij de organisatoren van voetbalwedstrijden; dat bij de voetbalclubs, die
voorafgaand betrokken zijn geweest bij het overleg voor de totstand-
koming van dit koninklijk besluit, momenteel een verwarring heerst
aangezien de ene voetbalclub de bestaande reglementering toepast
terwijl de andere club zich reeds richt op de toekomstige reglemente-
ring; dat een aantal clubs momenteel geen verdere investeringen doen
in een performant camerasysteem zolang de nieuwe regels niet van
kracht zijn, hetgeen kan leiden tot een weinig efficiënte camerabewa-
king en bijgevolg mogelijke problemen bij de identificatie van onrust-
stokers; dat het gepast is dat zo vlug mogelijk een einde wordt gemaakt
aan deze onzekere toestand; dat elke vertraging bij de inwerkingtre-
ding van dit besluit riskeert haar nuttig effect met meerdere maanden
uit te stellen, wat strijdig zou zijn met de geest van de wet en het
principe van behoorlijk bestuur;

Gelet op het advies 39.152/2 van de Raad van State, gegeven op
3 oktober 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 en
vervangen bij de wet van 4 augustus 1996;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bepalingen van dit besluit zijn niet toepasselijk op de
nationale voetbalwedstrijden georganiseerd door een club die niet in
eerste of tweede nationale afdeling uitkomt.

Art. 2. § 1. Elk stadion gebruikt door een organisator, dient uitgerust
te zijn met het aantal camera’s, dat toelaat het volledige terrein alsook
elk compartiment in detail te observeren, ongeacht de weers- en
lichtomstandigheden.

§ 2. Voor het bepalen van het aantal camera’s wordt onder meer
rekening gehouden met :

— de kwaliteit van de camera’s;

— de afstand tussen de camera en het te filmen object;

— het verlichtingsniveau op de plaats waar dient te worden gefilmd;

— de lichtomstandigheden waardoor de stralen dienen te gaan;

— het type camera.

§ 3. Voor nationale en internationale voetbalwedstrijden georgani-
seerd door een club uit eerste nationale afdeling of de overkoepelende
sportbond, dient het stadion, binnen de zes maanden na de inwerking-
treding van dit besluit, tevens uitgerust te zijn met het aantal camera’s
dat toelaat volgende plaatsen in detail te observeren :

— de controlepunten die toegang geven tot het stadion voor de
toeschouwers van de bezoekende club;

— de voor de toeschouwers van de bezoekende club toegankelijke
drankgelegenheden;

— elke andere plaats binnen het stadion die vastgelegd wordt in de
overeenkomst van artikel 5 van de wet van 21 december 1998
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden, in het bijzonder deze
waar zich in het verleden regelmatig incidenten met toeschouwers
hebben voorgedaan.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2006/00185]F. 2006 — 890

22 FEVRIER 2006. — Arrêté royal relatif à l’installation
et au fonctionnement de caméras de surveillance

dans les stades de football

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches
de football, modifiée par la loi du 10 mars 2003 et par la loi du
27 décembre 2004, notamment l’article 10, alinéa 1er, 6°;

Vu l’arrêté royal du 12 septembre 1999 concernant l’installation et le
fonctionnement de caméras de surveillance dans les stades de football;

Vu l’avis n° 10/2005 de la Commission de la protection de la vie
privée, donné le 15 juin 2005;

Vu l’urgence motivée par la circonstance que le présent arrêté
contient des modifications de la réglementation existante concernant la
surveillance de caméras dans les stades de football; qu’en vue de la
sécurité juridique, il convient que cette modification soit introduite le
plus rapidement possible dans l’ordre juridique belge; qu’au cas où cela
ne serait pas le cas, cela prêtera à confusion parmi les organisateurs de
rencontres de football; que dans les clubs de football, qui ont été
impliqués dans la réflexion préalable ayant mené à la réalisation de cet
arrêté, il règne momentanément une confusion, vu que certains clubs
de football appliquent la réglementation existante tandis que les autres
clubs se basent déjà sur la réglementation à venir; que plusieurs clubs
n’investissent actuellement pas dans l’acquisition d’un système perfor-
mant de caméras tant que les nouvelles règles ne sont pas entrées en
vigueur, ce qui peut conduire à un manque d’efficacité de la sur-
veillance par caméras et, par là, à des problèmes possibles d’identifi-
cation des fauteurs de troubles; qu’il convient de mettre fin le plus
rapidement possible à cette situation incertaine; que tout retard dans
l’entrée en vigueur du présent arrêté risque de reporter ses effets utiles
de plusieurs mois, ce qui contreviendrait à l’esprit de la loi et ne
correspondrait pas au principe de bonne administration;

Vu l’avis 39.152/2 du Conseil d’Etat, donné le 3 octobre 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, remplacé par la loi du
4 août 1996;

Sur la proposition de notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les dispositions du présent arrêté ne sont pas applica-
bles aux matches nationaux de football organisés par un club
n’évoluant pas en première division nationale ou en deuxième division
nationale.

Art. 2. § 1er. Tout stade utilisé par un organisateur doit être équipé
du nombre de caméras permettant d’observer l’ensemble du terrain
ainsi que chaque compartiment en détail, quelles que soient les
conditions météorologiques ou de luminosité.

§ 2. Afin de déterminer le nombre de caméras, il est entre autres tenu
compte :

— de la qualité des caméras;

— de la distance entre la caméra et l’objet à filmer;

— du niveau d’éclairage de l’endroit à filmer;

— des conditions de luminosité des différentes zones entre la caméra
et l’endroit à filmer;

— du type de caméra.

§ 3. Pour les matches de football nationaux et internationaux
organisés par un club de première division nationale ou la fédération
sportive coordinatrice et dans les six mois qui suivent l’entrée en
vigueur du présent arrêté, le stade doit également être équipé du
nombre de caméras permettant d’observer les endroits suivants en
détail :

— les points de contrôle qui donnent accès au stade pour les
spectateurs du club visiteur;

— les débits de boissons accessibles aux spectateurs du club visiteur;

— tout autre endroit du stade qui est déterminé dans la convention
de l’article 5 de la loi du 21 décembre 2005 relative à la sécurité lors des
matches de football, en particulier les endroits où ont régulièrement eu
lieu, par le passé, des incidents avec des spectateurs.
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Art. 3. De camera’s moeten een close-up kunnen tot stand brengen
die toelaat iedere toeschouwer te identificeren.

Voor de camera’s gericht op de staan- en zitplaatsen moet deze
close-up minimaal mogelijk zijn in het gezicht van de aanwezige
toeschouwers op het moment dat zij naar het speelveld kijken.

Art. 4. § 1. De camera’s moeten voorzien zijn van een systeem dat de
beelden automatisch registreert.

De installatie moet ondermeer toelaten de vastgelegde beelden
onmiddellijk af te drukken.

Voor nationale en internationale voetbalwedstrijden georganiseerd
door een club uit eerste nationale afdeling of de overkoepelende
sportbond, gebeurt de registratie digitaal, en dit uiterlijk binnen de
twaalf maanden na de inwerkintreding van dit besluit.

Voor nationale en internationale voetbalwedstrijden georganiseerd
door een club uit eerste nationale afdeling of de overkoepelende
sportbond, moet het mogelijk zijn om van minstens twee camera’s
tegelijkertijd beelden te registreren, en dit uiterlijk binnen de twaalf
maanden na de inwerkintreding van dit besluit. Het moet in elk geval
mogelijk zijn om tegelijkertijd beelden te registreren van zowel de
toeschouwers van de thuisclub als de bezoekende club.

§ 2. De kwaliteit van de afdruk dient derwijze te zijn dat identificatie
van personen mogelijk is.

§ 3. Teneinde de kwaliteit van de identificatie en de beelden te
vrijwaren, moeten de camera’s zodanig zijn afgesteld dat een cijfer of
letter van 20 centimeter grootte en twee centimeter dikte, geplaatst op
een hoogte van 80 centimeter boven elke zitplaats en op een hoogte van
1,70 meter boven elke staanplaats of plaats buiten de tribunes, perfect
leesbaar is op de monitoren en op de afdruk van de beelden, en dit
ongeacht de weers- en lichtomstandigheden.

Art. 5. Het camerasysteem wordt gericht vanuit het commando-
lokaal van het stadion.

De handleiding met de gebruiksinstructies van de camera-installatie
moet steeds in het commandolokaal ter beschikking zijn.

Onder « commandolokaal » dient te worden begrepen het lokaal
genoemd in punt 5.5. van bijlage I bij het koninklijk besluit van
2 juni 1999 houdende de in voetbalstadions na te leven veiligheidsnor-
men.

Art. 6. De camera’s en het registratiesysteem worden in werking
gesteld naar aanleiding van elke wedstrijd, vanaf de openstelling van
het stadion en gedurende de ganse periode tijdens welke het stadion
toegankelijk is voor toeschouwers.

Art. 7. De camera-installatie en haar onderdelen worden in goede
staat van werking behouden.

Elk mankement, hoe minimaal ook, wordt zo spoedig mogelijk
verholpen.

De organisator van nationale en internationale voetbalwedstrijden,
uitkomend in de eerste nationale afdeling, sluit voor deze installatie en
haar onderdelen een onderhoudscontract met een gespecialiseerde
firma.

De installatie en haar onderdelen dienen zo spoedig mogelijk, en dit
ten laatste voor de volgende wedstrijd, te worden gereinigd indien niet
wordt voldaan aan hetgeen bepaald in de artikelen 2, 3 en 4 van dit
besluit.

Jaarlijks voor het einde van de maand augustus wordt de installatie
en haar onderdelen aan een grondige controle onderworpen door een
onderhoudsfirma. Deze levert een attest af waaruit blijkt dat de
installatie en haar onderdelen voldoet aan de door dit besluit gestelde
voorwaarden. Een afschrift van dit attest wordt uiterlijk 1 maand na de
controle toegezonden aan de Voetbalcel van de Algemene Directie
Veiligheids- en Preventiebeleid en aan de burgemeester.

In het commandolokaal is een onderhouds- en logboekje voorhan-
den, waarin een overzicht wordt opgenomen van :

— de data van onderhoud en controle, de uitgevoerde herstellingen
en de opmerkingen hieromtrent;

— elk probleem, incident of elke vaststelling die zich in verband met
de camera’s en de daarbij horende apparatuur heeft voorgedaan. Ook
indien er zich naar aanleiding van een wedstrijd geen probleem heeft
voorgedaan met de camera’s en de daarbij horende apparatuur wordt
dit in dit boekje vermeld.

Art. 3. Ces caméras doivent pouvoir réaliser un plan rapproché
permettant d’identifier chaque spectateur.

Les caméras dirigées vers les places debout et assises doivent pouvoir
réaliser un plan rapproché afin de filmer le visage des spectateurs
présents dans le stade au moins au moment où ils regardent le terrain
de jeu.

Art. 4. § 1er. Les caméras doivent être pourvues d’un système
d’enregistrement automatique des images.

L’installation doit permettre en outre l’impression immédiate des
images enregistrées.

Pour les matches de football nationaux et internationaux organisés
par un club de première division nationale ou la fédération sportive
coordinatrice, l’enregistrement se fait de manière numérique et ce, au
plus tard dans les douze mois qui suivent l’entrée en vigueur du
présent arrêté.

Pour les matches de football nationaux et internationaux organisés
par un club de première division nationale ou la fédération sportive
coordinatrice, l’enregistrement simultané de au moins deux caméras
doit être possible, et ce, au plus tard dans les douze mois qui suivent
l’entrée en vigueur du présent arrêté. Dans tous les cas, l’enregistre-
ment tant de spectateurs du club visité que visiteur doit pouvoir être
réalisé simultanément.

§ 2. La qualité de l’impression doit être telle que l’identification des
personnes soit possible.

§ 3. Afin de garantir la qualité de l’identification et des images, les
caméras doivent être réglées de façon à ce qu’il soit parfaitement
possible de lire, sur les moniteurs et sur les images imprimées, un
chiffre ou une lettre de 20 centimètres de hauteur et de deux centimètres
de largeur, placé(e) à une hauteur de 80 centimètres au-dessus de
chaque place assise et à une hauteur de 1,70 mètre au-dessus de chaque
place debout ou endroit situé en dehors des tribunes et ce, quelles que
soient les conditions météorologiques et de luminosité.

Art. 5. Le système de caméras est dirigé à partir du local de
commandement du stade.

Le manuel d’instructions en matière d’utilisation de l’installation de
caméras doit à tout moment être disponible dans le local de comman-
dement.

On entend par « local de commandement » le local visé au point 5.5.
de l’annexe Ire de l’arrêté royal du 2 juin 1999 contenant les normes de
sécurité à respecter dans les stades de football.

Art. 6. Les caméras et le système d’enregistrement sont actionnés
lors de chaque match, dès l’ouverture du stade et durant toute la
période au cours de laquelle le stade est accessible aux spectateurs.

Art. 7. L’installation de caméras et ses composants sont maintenus
en bon état de fonctionnement.

Il est remédié à tout manquement, même minime, dans les meilleurs
délais.

L’organisateur de matches de football nationaux et internationaux,
évoluant en première division nationale, conclut un contrat d’entretien
pour l’installation et ses composants avec une firme spécialisée.

L’installation et ses composants doivent au plus vite et en tous les cas
pour le match suivant, être nettoyés s’il n’est pas satisfait aux
dispositions des articles 2, 3 et 4 du présent arrêté.

L’installation et ses composants sont soumis chaque année, avant la
fin du mois d’août, à un contrôle approfondi effectué par une firme
d’entretien. Cette firme délivre un certificat attestant de la conformité
de l’installation et ses composants aux conditions fixées dans le présent
arrêté. Une copie de ce certificat est transmise à la Cellule Football de la
Direction générale Politique de Sécurité et de Prévention ainsi qu’au
bourgmestre, au plus tard 1 mois après le contrôle.

Dans le local de commandement, un livret tenant lieu de carnet
d’entretien et de journal de bord, fournit un aperçu :

— des dates d’entretiens et de contrôles, des réparations effectuées,
ainsi que les remarques y afférentes;

— de chaque problème, incident ou constatation en ce qui concerne
les caméras et les appareils correspondants. L’absence de tout problème
lié aux caméras et aux appareils correspondants lors d’un match doit
également être mentionné dans le livret.
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Na elke wedstrijd wordt dit boekje getekend door de veiligheidsver-
antwoordelijke, met vermelding van de datum.

Dit boekje wordt bijgehouden door de organisator.

De ambtenaren en agenten belast met de controle op de naleving van
de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij voetbalwed-
strijden hebben toegang tot dit boekje.

Art. 8. De camera’s worden bediend door één of meerdere door de
organisator schriftelijk aangeduide personen.

Het aantal personen dat de camera’s bedient wordt opgenomen in de
overeenkomst bedoeld in artikel 5 van de wet van 21 december 1998
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden.

De toeschouwers van de thuisclub en de bezoekende club worden
tezelfder tijd geobserveerd met de camera’s.

Art. 9. De personen aangeduid overeenkomstig artikel 8 van dit
besluit, dienen binnen de zes maanden na de inwerkingtreding van dit
besluit een opleiding van 6 uur te volgen, verstrekt door of via de
overkoepelende sportbond in samenwerking met de firma die de
camera’s heeft geleverd en in aanwezigheid van de veiligheidsverant-
woordelijke en van de politieambtenaar belast met het dossier voetbal.
Het programma van deze opleiding wordt voorafgaandelijk erkend
door de Minister van Binnenlandse Zaken. Deze opleiding heeft
betrekking op theoretische, praktische en functionele kennis van de
camera-installatie en haar onderdelen.

Bij een vernieuwing van het camerasysteem wordt voorzien in een
bijscholing van 2 uur, verstrekt door of via de overkoepelende
sportbond in samenwerking met de firma die de camera’s heeft
geleverd en in aanwezigheid van de veiligheidsverantwoordelijke en
van de politieambtenaar belast met het dossier voetbal. Deze bijscho-
ling heeft betrekking op de nieuwe elementen van de camera-installatie
en haar onderdelen.

Deze opleiding en bijscholing worden gevolgd door de veiligheids-
verantwoordelijke en de politieambtenaar belast met het dossier
voetbal, alsmede door minstens 3 personen schriftelijk aangeduid door
de organisatoren van eerste nationale afdeling en de overkoepelende
sportbond. Deze opleiding en bijscholing worden gevolgd door de
veiligheidsverantwoordelijke en de politieambtenaar belast met het
dossier voetbal, alsmede door minstens 2 personen schriftelijk aange-
duid door de organisatoren van tweede nationale afdeling.

De overkoepelende sportbond maakt jaarlijks aan de Voetbalcel van
de Algemene Directie Veiligheids- en Preventiebeleid een geactuali-
seerd overzicht over van de personen die deze opleiding of bijscholing
hebben gevolgd, alsmede van de data waarop deze opleiding of
bijscholing heeft plaatsgevonden, en dit per organisator.

Art. 10. Het aantal camera’s noodzakelijk voor de effectieve uitvoe-
ring van dit besluit en de plaats waar alle camera’s dienen te worden
geplaatst, worden bepaald in de overeenkomst bedoeld in artikel 5 van
de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij voetbalwed-
strijden.

Art. 11. De organisator handelt als verantwoordelijke voor de
verwerking van de beelden, geregistreerd krachtens artikel 4 van dit
besluit, en houdt die beelden gedurende een periode van zes maanden
bij, behoudens inbeslagname van de beelden in toepassing van
artikel 35 van het Wetboek van strafvordering.

Deze verwerking heeft tot doel de feiten, gesanctioneerd door de wet
van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden,
de misdrijven en de inbreuken op het reglement van inwendige orde
uitgevaardigd door de organisator, te voorkomen en op te sporen, en
hun sanctie mogelijk te maken door de identificatie van de daders.

De organisator brengt aan de ingang van het stadion op een
duidelijke en zichtbare wijze het reglement van inwendige orde aan, in
hetwelk hij de informatie vermeldt opgesomd in artikel 9 van de wet
van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer
ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens, gewijzigd door
de wet van 11 december 1998 tot omzetting van de Richtlijn 95/46/EG
van 24 oktober 1995 van het Europees Parlement en de Raad
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met
de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrij verkeer
van die gegevens.

Art. 12. Indien de organisator van de voetbalwedstrijd een club is
die promoveert van de tweede nationale afdeling naar de eerste
nationale afdeling, moet deze club slechts vanaf 1 oktober volgend op
de promotie voldoen aan de verplichtingen bepaald in artikel 2, § 3,
artikel 4, § 1, derde en vierde lid, artikel 7, derde lid en artikel 9, tweede
en derde lid, van dit besluit.

Après chaque match, ce livret est signé par le responsable de la
sécurité, avec mention de la date.

Ce livret est tenu à jour par l’organisateur.

Les fonctionnaires et agents chargés de contrôler le respect de la loi
du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches de football
ont accès à ce livret.

Art. 8. Les caméras sont actionnées par une ou plusieurs personnes
désignées par écrit par l’organisateur.

Le nombre de personnes qui actionnent les caméras est déterminé
dans la convention visée à l’article 5 de la loi du 21 décembre 1998
relative à la sécurité lors des matches de football.

Les spectateurs du club visité et visiteur sont observés simultané-
ment par les caméras.

Art. 9. Dans les six mois qui suivent l’entrée en vigueur du présent
arrêté, les personnes désignées conformément à l’article 8 du présent
arrêté doivent suivre une formation de 6 heures dispensée par
(l’intermédiaire de) la fédération sportive coordinatrice, en collabora-
tion avec la firme qui a livré les caméras et en présence du responsable
de la sécurité ainsi que du policier chargé du dossier football. Le
programme de cette formation est agréé au préalable par le Ministre de
l’Intérieur. Cette formation a trait aux connaissances théoriques,
pratiques et fonctionnelles de l’installation des caméras et de ses
composants.

En cas de renouvellement du système de caméras, il est prévu un
cours de recyclage de 2 heures, dispensée par (l’intermédiaire de) la
fédération sportive coordinatrice, en collaboration avec la firme qui a
livré les caméras et en présence du responsable de la sécurité ainsi que
du policier chargé du dossier football. Ce recyclage a trait aux
nouveaux éléments de l’installation des caméras et de ses composants.

Cette formation et ce cours de recyclage sont suivis par le responsable
de la sécurité et le policier chargé du dossier ainsi que par au moins
trois personnes désignées par écrit par les organisateurs de la première
division nationale et de la fédération sportive coordinatrice. Cette
formation et ce cours de recyclage sont suivis par le responsable de la
sécurité et le policier chargé du dossier ainsi que par au moins deux
personnes désignées par écrit par les organisateurs de la deuxième
division nationale.

Une fois par an, la fédération sportive coordinatrice transmet à la
Cellule Football de la Direction générale Politique de Sécurité et de
Prévention un bilan actualisé des personnes qui ont suivi cette
formation ou ce recyclage, ainsi que les dates auxquelles cette
formation ou ce recyclage a eu lieu pour chaque organisateur.

Art. 10. Le nombre de caméras nécessaire à l’exécution effective du
présent arrêté, ainsi que le lieu de l’emplacement de l’ensemble des
caméras, seront déterminés dans la convention visée à l’article 5 de la
loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches de
football.

Art. 11. L’organisateur agit en tant que responsable du traitement
des images enregistrées en vertu de l’article 4 du présent arrêté et
conserve ces images durant une période de six mois, sauf en cas de
saisie des images en application de l’article 35 du Code d’instruction
criminelle.

Ce traitement a pour but de prévenir et de détecter les faits
sanctionnés par la loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des
matches de football, les infractions et les violations du règlement
d’ordre intérieur arrêté par l’organisateur et de rendre leur sanction
possible par l’identification des auteurs.

L’organisateur affiche de manière claire et visible à l’entrée du stade
le règlement d’ordre intérieur dans lequel il mentionne les informations
énumérées à l’article 9 de la loi du 8 décembre 1992 relative à la
protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à
caractère personnel, telle que modifiée par la loi du 11 décembre 1998
transposant la Directive 95/46/CE du 24 octobre 1995 du Parlement
européen et du Conseil relative à la protection des personnes physiques
à l’égard du traitement de données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces données.

Art. 12. Si l’organisateur d’un match de football est un club qui est
promu de la deuxième division nationale à la première division
nationale, ce club ne doit satisfaire aux obligations visées à l’article 2,
§ 3, l’article 4, § 1er, alinéa 3 et 4, l’article 7, alinéa 3 et l’article 9, alinéa 2
et 3 qu’à partir du 1er octobre suivant la promotion.
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Indien de organisator van de voetbalwedstrijd een club is die
promoveert van de derde nationale afdeling naar de tweede nationale
afdeling, moet deze club slechts vanaf 1 oktober volgend op de
promotie, voldoen aan de verplichtingen bepaald in dit besluit.

Art. 13. De krachtens dit besluit verplicht op te nemen bepalingen in
de overeenkomst bedoeld in artikel 5 van de wet van 21 december 1998
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden, worden in de eerste af
te sluiten overeenkomst na de inwerkingtreding van dit besluit
gevoegd.

Art. 14. Het koninklijk besluit van 12 september 1999 betreffende de
installatie en de werking van bewakingscamera’s in de voetbalstadions,
wordt opgeheven.

Art. 15. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 16. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03156]N. 2006 — 891

22 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit
tot wijziging van het KB/WIB 92 betreffende de PC-privé-plannen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 38, § 1, eerste lid, 17°, ingevoegd door de programmawet
van 24 december 2002;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op artikel 19, ingevoegd door
het koninklijk besluit van 25 maart 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juli 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
19 juli 2005;

Gelet op advies 39.295/1 van de Raad van State, gegeven op
10 november 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 19 van het KB/WIB 92, ingevoegd door het
koninklijk besluit van 25 maart 2003, wordt punt 2 vervangen als volgt :

« 2. de voorwaarden die in het plan zijn opgenomen moeten gelijk en
niet-discriminerend zijn voor alle werknemers of een bijzondere
categorie ervan; ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking vanaf aanslagjaar 2007.

Art. 3. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Si l’organisateur d’un match de football est un club qui est promu de
la troisième division nationale à la deuxième division nationale, ce club
ne doit satisfaire aux obligations visées au présent arrêté qu’à partir du
1er octobre suivant la promotion.

Art. 13. Les points devant être réglés en vertu du présent arrêté par
la convention visée à l’article 5 de la loi du 21 décembre 1998 relative à
la sécurité lors des matches de football, seront repris par la première
convention à conclure après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 14. L’arrêté royal du 12 septembre 1999 concernant l’installation
et le fonctionnement de caméras de surveillance dans les stades de
football, est abrogé.

Art. 15. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 16. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03156]F. 2006 — 891

22 FEVRIER 2006. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92
en ce qui concerne les plans PC privés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 38,
§ 1er, alinéa 1er, 17°, inséré par la loi-programme du 24 décembre 2002;

Vu l’AR/CIR 92, notamment l’article 19, inséré par l’arrêté royal du
25 mars 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juillet 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 19 juillet 2005;

Vu l’avis 39.295/1 du Conseil d’Etat, donné le 10 novembre 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Finances et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 19 de l’AR/CIR 92, inséré par l’arrêté royal
du 25 mars 2003, le point 2 est remplacé comme suit :

« 2. les conditions qui sont reprises dans le plan doivent être
identiques et non discriminatoires pour tous les travailleurs ou une
catégorie spécifique de ceux-ci; ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’exercice
d’imposition 2007.

Art. 3. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22240]N. 2006 — 892

10 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging betreffende
de bepalingen van de artikelen 18, § 2, B, e) en 24, § 1, van de bijlage
van het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004 en
27 april 2005 en § 2, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995 en
10 augustus 2001, en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op de artikelen 18, § 2, B, e), vervangen bij
het koninklijk besluit van 9 december 1994 en gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 14 november 1995, 29 november 1996,
31 augustus 1998, 29 april 1999 en 16 juli 2001, 24, § 1, vervangen bij het
koninklijk besluit van 9 december 1994 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 14 november 1995, 29 november 1996, 31 augustus 1998,
29 april 1999 en 16 juli 2001;

Gelet op het voorstel van de Technische Geneeskundige Raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 25 mei 2004;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 25 mei 2004;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 27 september 2004;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole
gegeven op 8 december 2004;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 13 december 2004;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 mei 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 30 augustus 2005;

Gelet op het advies nr. 39.122/1 van de Raad van State, gegeven op
3 november 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 18, § 2, B, e), van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, vervangen bij het koninklijk
besluit van 9 december 1994 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 14 november 1995, 29 november 1996, 31 augustus 1998, 29 april 1999
en 16 juli 2001 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in rubriek 1/Chemie, 1/Bloed, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) na de verstrekking 433171-433182 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 433296-433300

Bepalen van de risico factor van Down’s syndroom in de loop van het
eerste trimester van de zwangerschap, omvattend het specifiek doseren
van de vrije beta-fractie van human chorionic gonadotrophin (free beta
HCG) en van de « pregnancy associated placental protein A (PAPP-
A) », rekening houdend met de meting van klinische parameters
(evaluatie van de nekplooidikte door echografische meting van de
foetale nukale translucentie) en adequate statistieken ................ B 2500

(Maximum 1) (Cumulregel 124, 125) Klasse 29 »

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22240]F. 2006 — 892

10 FEVRIER 2006. — Arrêté royal modifiant en ce qui concerne les
dispositions des articles 18, § 2, B, e) et 24, § 1er, de l’annexe de
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003,
9 juillet 2004 et 27 avril 2005 et § 2, modifié par les lois des
20 décembre 1995 et 10 août 2001, et par l’arrêté royal du 25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment les articles 18, § 2, B, e),
remplacé par l’arrêté royal du 9 décembre 1994 et modifié par les
arrêtés royaux des 14 novembre 1995, 29 novembre 1996, 31 août 1998,
29 avril 1999 et 16 juillet 2001, 24, § 1er, remplacé par l’arrêté royal du
9 décembre 1994 et modifié par les arrêtés royaux des 14 novem-
bre 1995, 29 novembre 1996, 31 août 1998, 29 avril 1999 et 16 juillet 2001;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 25 mai 2004;

Vu l’avis émis par le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité donné le 25 mai 2004;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
27 septembre 2004;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
8 décembre 2004;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 13 décembre 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mai 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 30 août 2005;

Vu l’avis n° 39.122/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 novembre 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 18, § 2, B, e), de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
remplacé par l’arrêté royal du 9 décembre 1994 et modifié par les
arrêtés royaux des 14 novembre 1995, 29 novembre 1996, 31 août 1998,
29 avril 1999 et 16 juillet 2001, sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans la rubrique 1/Chimie, 1/Sang, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

a) la prestation suivante est insérée après la prestation 433171-
433182 :

« 433296-433300

Détermination du facteur de risque du syndrome de Down au cours
du 1er trimestre de la grossesse, comprenant les dosages spécifiques de
la sous-unité bèta libre de la choriogonadotrophine humaine (bèta HCG
libre) et de la protéine placentaire A de la grossesse (PAPP-A), en tenant
compte de la mesure de paramètres cliniques (évaluation de l’épaisseur
du pli de la nuque par la mesure échographique de la transparence
nucale foetale ) et statistiques adéquats ......................................... B 2500

(Maximum 1) (Règle de cumul 124, 125) Classe 29 »
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b) in de omschrijving van de verstrekking 433193-433204 worden de
woorden « (Cumulregel 64) » vervangen door de woorden « (Cumul-
regel 64, 124, 125) »

2° in rubriek 4/Chemie : Therapeutische Monitoring, 1/Bloed, in de
omschrijving van de verstrekking 436111 – 436122, worden de woorden
« (Cumulregel 37, 201) » vervangen door de woorden « (Cumulregel 37,
201, 124, 125) ».

Art. 2. In artikel 24, § 1, van dezelfde bijlage, vervangen bij het
koninklijk besluit van 9 december 1994 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 14 november 1995, 29 november 1996, 31 augustus 1998,
29 april 1999 en 16 juli 2001 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in rubriek 1/Chemie, 1/Bloed, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) na de verstrekking 542533-542544 wordt de volgende verstrekking
ingevoegd :

« 542776-542780

Bepalen van de risico factor van Down’s syndroom in de loop van het
eerste trimester van de zwangerschap, omvattend het specifiek doseren
van de vrije beta-fractie van human chorionic gonadotrophin (free beta
HCG) en van de « pregnancy associated placental protein A (PAPP-
A) », rekening houdend met de meting van klinische parameters
(evaluatie van de nekplooi dikte door echografische meting van de
foetale nukale translucentie) en adequate statistieken ................ B 2500

(Maximum 1) (Cumulregel 124, 125) Klasse 29 »

b) in de omschrijving van de verstrekking 542555-542566 worden de
woorden « (Cumulregel 64) » vervangen door de woorden « (Cumul-
regel 64, 124, 125) »

2° in rubriek 4/Chemie : Therapeutische Monitoring, 1/Bloed, in de
omschrijving van de verstrekking 548472–548483, worden de woorden
« (Cumulregel 37, 201) » vervangen door de woorden « (Cumulregel 37,
201, 124, 125) ».

3° in rubriek « Cumulregels » worden de volgende cumulregels
toegevoegd :

« 124

De verstrekkingen 433296 - 433300 en 542776 - 542780 mogen niet met
de verstrekkingen 436111 - 436122 en 548472 - 548483 worden
gecumuleerd. »

125

Slechts één van de verstrekkingen 433296 - 433300, 433193 - 433204,
542776 - 542780 en 542555 - 542566 mag in de loop van de follow-up van
éénzelfde zwangerschap aan de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging aangerekend worden. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendge-
maakt.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

b) dans le libellé de la prestation 433193-433204, les mots « (Règle de
cumul 64) » sont remplacés par les mots « (Règle de cumul 64, 124,
125) »

2° dans la rubrique 4/Chimie : Monitoring Thérapeutique, 1/Sang,
dans le libellé de la prestation 436111 – 436122, les mots « (Règle de
cumul 37, 201) » sont remplacés par les mots « (Règle de cumul 37, 201,
124, 125) ».

Art. 2. A l’article 24, § 1er, de la même annexe, remplacé par l’arrêté
royal du 9 décembre 1994 et modifié par les arrêtés royaux des
14 novembre 1995, 29 novembre 1996, 31 août 1998, 29 avril 1999 et
16 juillet 2001, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans la rubrique 1/Chimie, 1/Sang, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

a) la prestation suivante est insérée après la prestation 542533-
542544 :

« 542776-542780

Détermination du facteur de risque du syndrome de Down au cours
du 1er trimestre de la grossesse, comprenant le dosage spécifique de la
sous-unité bèta libre de la choriogonadotrophine humaine (bèta HCG
libre) et de la protéine placentaire A de la grossesse (PAPP-A), en tenant
compte de la mesure de paramètres cliniques (évaluation de l’épaisseur
du pli de la nuque par la mesure échographique de la transparence
nucale foetale) et statistiques adéquats .......................................... B 2500

(Maximum 1) (Règle de cumul 124, 125) Classe 29 »

b) dans le libellé de la prestation 542555-542566, les mots « (Règle de
cumul 64) » sont remplacés par les mots « (Règle de cumul 64, 124,
125) »

2° dans la rubrique 4/Chimie : Monitoring Thérapeutique, 1/Sang,
dans le libellé de la prestation 548472–548483, les mots « (Règle de
cumul 37, 201) » sont remplacés par les mots « (Règle de cumul 37, 201,
124, 125) ».

3° dans la rubrique « Règles de cumul », sont insérées les règles de
cumul suivantes :

« 124

Les prestations 433296 - 433300 et 542776 - 542780 ne peuvent pas être
cumulées avec les prestations 436111 - 436122 et 548472 - 548483. »

125

Une seule des prestations 433296 - 433300, 433193 - 433204, 542776 -
542780 et 542555 - 542566 peut être portée en compte à l’assurance
obligatoire soins de santé au cours du suivi d’une même grossesse. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22176]N. 2006 — 893
10 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de

wijziging van de statuten van de « Interprofessionele Kas voor
Gezinsvergoedingen »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 26, derde lid;

Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van de « Interprofessionele Kas voor Gezinsvergeodingen » van
25 mei 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van de « Interprofessionele
Kas voor Gezinsvergoedingen », zoals aangenomen bij beslissing van
zijn buitengewone algemene vergadering van 25 mei 2005 wordt
goedgekeurd.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Annexe

Statuts

Caisse interprofessionnelle de Compensation pour Allocations familiales - assocation sans but lucratif

CHAPITRE Ier. — Objet, dénomination, siège, durée

Article 1er. L’association a pour objet la distribution des prestations familiales conformément à la législation en
matière d’allocations familiales pour travailleurs salariés.

Art. 2. L’association est dénommée :
CICAF 1 – Caisse interprofessionnelle de Compensation pour Allocations familiales – association sans but lucratif,

en abrégé : CICAF 1 – association sans but lucratif (ou A.S.B.L.)
en néerlandais : CICAF 1 – Interprofessionele Kas voor Gezinsvergoedingen – vereniging zonder winstoogmerk,

afgekort : CICAF 1 – vereniging zonder winstoogmerk (of V.Z.W.)
en allemand : CICAF 1 – Zwischenberufliche Kasse für Familienzulagen – Vereinigung ohne Gewinnerzielungs-

absicht, abgekürzt : CICAF 1 – Vereinigung ohne Gewinnerzielungsabsicht (oder VoG)
Les dénominations française, néerlandaise et allemande peuvent être employées ensemble ou séparément. Il en est

de même pour la dénomination complète et abrégée.
Fondée le 25 mars 1921 sous les auspices de la Fédération patronale des Industries diverses de Verviers, la Caisse

d’allocations familiales porte le n° 1 et est agréée par arrêté royal du 4 mai 1931 (Moniteur belge du 14 mai 1931).
Art. 3. Le siège social est établi à 4800 Verviers, rue des Alliés, 26 (arrondissement judiciaire de Verviers). Il pourra

être transféré ailleurs à Verviers ou dans l’agglomération verviétoise en suivant la procédure de modification des
statuts.

Art. 4. L’association est constituée pour une durée illimitée.

CHAPITRE II. — Les membres

Art. 5. Peut devenir membre, tout employeur, personne physique ou morale, assujetti aux lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés dont le siège social ou un siège d’exploitation ou un bureau
ou atelier ou dépôt est établi dans une des communes soit de la Région wallonne, soit de la Communauté
germanophone, soit de la Région de Bruxelles-Capitale, soit dans une des communes de la Région flamande dotées
d’un régime spécial ou d’un statut propre.

La qualité de membre ne peut être refusée à un employeur qui s’engage à observer toutes les dispositions des
statuts et règlements, pourvu qu’il n’appartienne à une catégorie d’employeurs qui relève de plein droit d’une caisse
spéciale de compensation, et pourvu qu’il n’ait pas été exclu d’une autre caisse d’allocations familiales pour
manquement à ses obligations.

Art. 6. Le nombre de membres n’est pas limité. Toutefois, il ne peut être inférieur aux minima prévus par ou en
vertu des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22176]F. 2006 — 893
10 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la modifi-

cation des statuts de la « Caisse interprofessionnelle de Compen-
sation pour Allocations familiales »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 26, alinéa 3;

Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de la « Caisse
interprofessionnelle de Compensation pour Allocations familiales » du
25 mai 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de la « Caisse
interprofessionnelle de Compensation pour Allocations familiales »,
telle qu’adoptée par décision de son assemblée générale extraordinaire
du 25 mai 2005.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 fevrier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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Art. 7. La qualité de membre s’acquiert par une déclaration d’affiliation comprenant l’engagement à observer
toutes les dispositions statutaires et réglementaires de l’association. Celle-ci notifiera la décision concernant l’affiliation
à l’intéressé par simple lettre.

Les membres ne contractent en cette qualité aucune obligation personnelle relativement aux engagements de
l’association.

Art. 8. La qualité de membre se perd lorsque celui-ci n’est plus assujetti aux lois coordonnées relatives aux
allocations familiales pour travailleurs salariés. De même, la qualité de membre se perd par démission ou par exclusion.

Le membre adressera sa démission, par lettre recommandée à la poste et à l’attention du conseil d’administration
ou de la personne chargée de la gestion journalière, au siège de l’association.

Les délais de démission sont ceux prévus par ou en vertu des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés.

L’exclusion d’un membre qui contrevient gravement au respect de ses obligations statutaires, réglementaires ou
légales peut être prononcée sans délai. Elle ne peut être décidée que par le conseil d’administration à la majorité des
deux tiers des voix de ses membres présents ou représentés. Ce faisant, le conseil d’administration peut prononcer, sans
délai, à la majorité des deux tiers des voix des membres présents ou représentés, l’exclusion à l’encontre d’un membre
qui omet de payer la cotisation visée à l’article 27 des statuts. Tout membre concerné est invité, cependant au préalable,
par lettre recommandée, à être entendu par le conseil d’administration. L’exclusion est notifiée au membre concerné par
lettre recommandée à la poste signée par le président et l’administrateur-directeur; elle sort ses effets à la fin du
trimestre au cours duquel la notification a été faite. La démission ou l’exclusion d’un membre ne fait pas obstacle au
droit de l’association d’exiger que cet ancien membre respecte ses obligations.

Art. 9. Les membres, les anciens membres, démissionnaires ou exclus et leurs héritiers ne peuvent revendiquer ni
part quelconque du fonds social ni remboursement quelconque des montants payés.

Art. 10. Le registre des membres, déposé au greffe du tribunal compétent, est renouvelé chaque année, dans le
courant du mois de janvier.

Le conseil tient également au siège de l’association un registre des membres qui doit être adapté dans un délai de
30 jours suivant la date d’entrée en vigueur de l’admission, de la démission ou de l’exclusion d’un membre.

Tous les membres peuvent consulter au siège de l’association, selon les modalités d’exercice de ce droit fixées par
le Roi, le registre des membres. A moins qu’un arrêté royal en décide autrement, la demande de consultation du registre
des membres doit être adressée préalablement par écrit à l’administrateur-directeur qui conviendra d’une date où le
membre peut le consulter. Si l’association a désigné un commissaire, ce droit de consultation n’est pas applicable
(article 10, alinéa 2, in fine, loi sur les A.S.B.L., comme ajouté par la loi du 9 juillet 2004).

CHAPITRE III. — Administration

Art. 11. L’administration est confiée à un conseil d’administration composé de cinq membres au moins et de vingt
au plus, qui sont nommés et, le cas échéant, révoqués par l’assemblée générale.

Le mandat des membres du conseil d’administration n’est pas rémunéré. Toutefois, ceux-ci ont droit à une
indemnité de déplacement dont le montant est fixé par l’assemblée générale.

Art. 12. Les membres du conseil d’administration sont élus pour deux ans. Il est procédé chaque année au
renouvellement du conseil à concurrence de la moitié de ses membres.

La limite d’âge pour l’exercice des mandats d’administrateurs est fixée à 70 ans; celle pour l’exercice du mandat
de président visé à l’article 13 est fixée à 75 ans. Les titulaires concernés restent en fonction jusqu’à l’assemblée générale
statutaire subséquente à la fin de leur mandat.

Disposition transitoire : la limite d’âge prévue ci-avant ne concerne pas les administrateurs en place au moment de
l’approbation de ces modifications statutaires par l’assemblée générale et qui ont déjà atteint la limite d’âge imposée
par cet article. Ces administrateurs restent donc rééligibles, même après leur mandat actuel.

Les administrateurs sont nommés au vote secret par l’assemblée générale. Toute candidature nouvelle doit être
adressée au président huit jours au moins avant l’assemblée générale et porter la signature de dix membres.

Les membres sortants sont rééligibles.

Au cas où, dans le courant d’un mandat, l’un des membres du conseil d’administration viendrait à décéder ou à
cesser sa fonction, le conseil peut pourvoir à son remplacement. Cette nomination sera faite provisoirement et soumise
à la ratification de la première assemblée générale; ce membre achèvera le mandat de son prédécesseur.

Art. 13. Le conseil d’administration choisit dans son sein un président auquel il est autorisé à déléguer une partie
de ses attributions.

Le conseil d’administration est présidé, en cas d’absence du président, par le plus ancien des administrateurs en
fonction.

Le conseil d’administration peut, en reconnaissance de services éminents rendus à l’association, décerner le titre
de Président d’honneur ou d’Administrateur honoraire à toute personne ayant rempli effectivement une de ces
fonctions pendant 15 ans ou plus. Il peut être dérogé à cette règle moyennant approbation du conseil d’administration.
Ce titre pourra être décerné par vote secret, à la majorité des quatre cinquièmes des voix présentes, la personne
concernée ne participant pas au vote. A la demande du président, le membre honoraire pourra être invité à assister, avec
voix consultative, aux réunions du conseil d’administration.
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Art. 14. Le conseil d’administration se réunit sur convocation du président chaque fois que l’intérêt de l’association
le requiert.

Le conseil pourra délibérer et décider quel que soit le nombre de membres présents. Le vote est valable quel que
soit le nombre de membres présents ou votants. Les décisions du conseil sont prises à la majorité des voix. Les votes
nuls, blancs ainsi que les abstentions ne sont pas pris en compte pour le calcul des majorités. En cas de parité, la voix
du président de séance est prépondérante.

Tout administrateur empêché ou absent peut donner par écrit, par télégramme, par télécopieur ou par courrier
électronique à un de ses collègues du conseil d’administration délégation pour le représenter à une séance du conseil
et y voter en ses lieu et place. Aucun d’eux ne peut être porteur de plus d’une procuration.

Les décisions du conseil sont constatées dans des procès-verbaux.

Les procès-verbaux des réunions du conseil sont signés après approbation par le président de séance et par
l’administrateur-directeur ou à défaut par au moins deux membres ayant assisté à la réunion.

Tous les membres peuvent consulter au siège de l’association, selon les modalités d’exercice de ce droit fixées par
le Roi, les procès-verbaux et décisions du conseil d’administration ou des personnes, occupant ou non une fonction de
direction, qui sont investies d’un mandat au sein ou pour compte de l’association. A moins qu’un arrêté royal en décide
autrement, la demande de consultation des procès-verbaux et décisions du conseil d’administration doit être adressée
préalablement par écrit à l’administrateur-directeur qui conviendra d’une date où le membre peut en prendre
connaissance au siège social. Si l’association a désigné un commissaire, ce droit de consultation n’est pas applicable
(article 10, alinéa 2, in fine, loi sur les A.S.B.L., comme ajouté par la loi du 9 juillet 2004).

Les extraits ou copies de ces procès-verbaux sont certifiés sincères et conformes par le président ou par
l’administrateur-directeur, ou en cas d’empêchement de ces deux personnes, par au moins deux administrateurs.

Art. 15. Le conseil d’administration est chargé de la gestion de l’association et de la réalisation de son objet, en
conformité des statuts ainsi que des prescriptions légales et réglementaires. Il dispose de tous les pouvoirs nécessaires
à l’administration de l’association. Ces pouvoirs comportent la rédaction des règlements spéciaux prévus à l’article 24
des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.

Tous les pouvoirs qui ne sont pas expressément réservés par la loi ou par les statuts de l’association à l’assemblée
générale sont de la compétence du conseil d’administration.

Il peut notamment faire et passer tous les contrats et marchés, vendre, acheter, échanger, acquérir, aliéner, prendre
et donner à bail tous les biens meubles et immeubles nécessaires à la réalisation du but social, faire tous les emprunts
ou prêts à court ou à long terme, consentir tous les droits réels sur les biens sociaux tant mobiliers qu’immobiliers, tels
que privilèges, hypothèques, gages et autres, consentir la voie parée, donner mainlevée de toutes inscriptions,
privilégiées ou hypothécaires, ainsi que tous commandements, transcriptions, saisies ou autres empêchements avec ou
sans constatation de paiement, renoncer à l’action résolutoire, compromettre et transiger, nommer et révoquer des
membres du personnel de cadre, fixer leurs attributions et traitements, arrêter tous règlements d’ordre intérieur. Le
contenu de ces règlements ne peut toutefois pas déroger à ce qui est déterminé explicitement dans les présents statuts.

Cette énumération n’est pas limitative.

Le conseil peut déléguer la gestion journalière de l’association à l’administrateur-directeur.

Il peut également déléguer des pouvoirs spéciaux à un ou plusieurs de ses membres, à l’administrateur-directeur
ou, à titre temporaire, à une ou plusieurs personnes membres du personnel et même à des tiers.

Les actions judiciaires sont intentées et défendues par le conseil d’administration, sur requête du président, de
l’administrateur-directeur ou de quiconque, membre du conseil d’administration, auquel ledit conseil aura donné
mandat.

Les actions judiciaires relevant de la gestion journalière peuvent être intentées et défendues d’office par
l’administrateur-directeur ou par toute autre personne désignée à cet effet par le conseil.

Art. 16. A moins d’une délégation spéciale donnée par le conseil d’administration, tous actes engageant
l’association, autres que ceux qui ont trait à la gestion journalière, sont signés conjointement par le président et
l’administrateur-directeur ou, en cas d’empêchement de l’une de ces deux personnes, par le président et un
coadministrateur ou par un administrateur et l’administrateur-directeur, sans que ceux-ci aient à justifier, vis-à-vis des
tiers, d’une décision préalable du conseil.

Les actes de gestion journalière sont signés par l’administrateur-directeur ou par toute autre personne désignée à
cet effet par le conseil.

Les pouvoirs de gestion journalière sont définis comme comportant tous actes habituellement nécessaires pour
l’accomplissement des missions imparties à l’association par la loi ou les règlements, en conformité avec les directives
tracées par l’assemblée générale, ainsi que tous actes normalement exigés pour l’exécution des décisions prises par
l’assemblée générale ou pour la bonne marche des services et notamment :

1. Etablir et signer les titres de paiement et, d’une manière générale, négocier et effectuer toutes opérations
financières, percevoir toutes sommes versées, et donner décharge et prendre toutes les mesures utiles en cas de
placement de fonds dans les limites autorisées. Pour ces opérations, le contreseing d’une seconde personne responsable
désignée par le conseil d’administration est indispensable.

2. Adresser aux autorités compétentes toutes communications ou tous renseignements exigés par la législation.
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3. Accomplir tous actes tant judiciaires qu’extra-judiciaires, en vue de la défense des intérêts de l’association et de
la perception et du recouvrement des sommes dues à l’association et notamment :

a) agir devant les tribunaux au nom de l’association tant en demandant qu’en défendant. Le conseil
d’administration sera représenté par son président ou par le délégué de celui-ci, à l’exception des actions devant le
tribunal du travail;

b) conclure avec les débiteurs de l’association tous accords en vue de l’exécution des jugements rendus à son profit;

c) exécuter par tous les moyens judiciaires, les jugements rendus à son profit, ester dans les actes de procédure par
acquiescement ou contestation, autoriser l’annulation de ces exécutions;

d) introduire les créances de l’association en cas de faillite de ses débiteurs.

4. Exécuter les décisions judiciaires portant condamnation de l’association.

5. En cas d’urgence et à titre conservatoire, prendre toute mesure quelconque en vue du bon fonctionnement et de
la sauvegarde des droits et des intérêts de l’association qu’il assume.

Ne peut en aucun cas ni d’aucune façon figurer dans la gestion journalière l’examen des remarques adressées par
l’Office national d’Allocations familiales à l’association en ce qui concerne sa gestion administrative et financière ainsi
que la réponse à ces remarques.

Art. 17. L’association est responsable des fautes imputables soit à ses préposés, soit aux organes par lesquels
s’exerce sa volonté.

Les administrateurs et les personnes déléguées à la gestion journalière ne contractent aucune obligation
personnelle relativement aux engagements de l’association. Leur responsabilité se limite à l’exécution du mandat qu’ils
ont reçu et aux fautes commises dans leur gestion.

Art. 18. Au moins un commissaire - personne physique ou morale - nommé par l’assemblée générale statutaire
pour un terme de trois ans renouvelable est chargé de la vérification des comptes établis par le conseil d’administration.

Ce(s) commissaire(s) peu(ven)t être choisi(s) en dehors des membres mais parmi les experts-comptables inscrits au
tableau des experts-comptables externes de l’Institut des Experts-Comptables. Il(s) sera (seront) choisi(s) parmi les
membres de l’Institut des Réviseurs d’Entreprises si la législation en vigueur l’impose. Il(s) peu(ven)t prendre
connaissance, sans les déplacer, au siège de l’association, des livres, de la correspondance, des procès-verbaux, et, en
général, de toutes les écritures de la caisse.

Rapport du(des) commissaire(s) est fait de la mission à l’assemblée générale.

Le(s) commissaire(s) ne peut(peuvent) être révoqué(s) en cours de mandat que pour justes motifs par l’assemblée
générale.

CHAPITRE IV. — Assemblée générale

Art. 19. L’assemblée générale se compose de tous les membres de l’association.

Chaque année, dans le courant du premier semestre, le conseil d’administration fait rapport à l’assemblée générale
sur les opérations de l’association, soumet à la même assemblée, pour approbation, les comptes annuels de l’exercice
social écoulé ainsi que le budget de l’exercice suivant.

L’association étant soumise à des règles particulières résultant d’une législation ou d’une réglementation publique
en raison de la nature de ses activités, pourra tenir sa comptabilité et établir ses comptes annuels conformément aux
dispositions que lui imposera son autorité de tutelle. Ce régime comptable spécifique devra toutefois être, au moins,
équivalent à celui exigé par la loi sur les associations sans but lucratif.

L’approbation des comptes par l’assemblée générale vaut décharge pour le conseil d’administration et le(s)
commissaire(s).

Les assemblées générales sont convoquées par le conseil d’administration chaque fois qu’il le juge utile aux intérêts
de l’association; elles devront l’être à la demande expresse d’un cinquième des membres, adressée par écrit au président
du conseil.

Art. 20. Tous les membres de l’association font partie de l’assemblée générale et sont convoqués individuellement
à l’assemblée générale. Cette convocation, qui précisera l’ordre du jour, se fera au moins 8 jours à l’avance. Cependant,
conformément aux lois coordonnées relatives aux allocations familiales, cette convocation individuelle peut être
remplacée par une convocation pour tous les membres de l’association si ceux-ci sont plus de 2000. Cette convocation
sera alors publiée au moins 14 jours à l’avance au Moniteur belge et dans deux quotidiens publiés dans la province de
Liège.

Art. 21. Tant à l’assemblée générale ordinaire qu’à l’assemblée générale extraordinaire, chaque membre dispose
d’une voix.

Les membres peuvent toutefois se faire représenter par un autre membre muni de pouvoirs écrits.

Les employeurs, personnes morales dotées de la personnalité juridique, peuvent aussi se faire représenter par un
membre de leur conseil d’administration, par un associé ou par un membre de leur personnel de cadre muni d’un
mandat écrit.

Aucun mandataire ne peut représenter plus d’un autre membre.

Le conseil d’administration pourra arrêter la forme des procurations et exiger que celles-ci soient déposées au siège
social trois jours au moins avant l’assemblée.
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Art. 22. L’assemblée générale est valablement constituée quel que soit le nombre des membres présents ou
représentés et les décisions sont prises à la majorité simple des voix, sauf dans les cas où il en est décidé autrement par
la loi ou les statuts. Les votes nuls, blancs ainsi que les abstentions ne sont pas pris en compte pour le calcul des
majorités. En cas de parité, la voix du président de séance est prépondérante.

L’assemblée générale des membres est seule compétente pour délibérer sur les sujets suivants :

1. nommer ou révoquer les administrateurs et en fixer le nombre;

2. approuver ou rejeter annuellement les budgets et les comptes;

3. donner décharge aux administrateurs et au(x) commissaire(s);

4. modifier les statuts;

5. prononcer la dissolution de l’association ou la fusion avec une autre association (voir articles 32 à 34);

6. exercer tous autres pouvoirs qui lui seraient conférés par la loi ou par les statuts;

7. nommer les commissaires et éventuellement les révoquer; fixer, le cas échéant, leur rémunération;

8. créer des sièges administratifs ou de contact en tout endroit qu’elle estime opportun.

L’assemblée générale ne peut valablement délibérer et décider sur les modifications aux statuts que si les
modifications sont explicitement indiquées dans la convocation et si l’assemblée réunit au moins les deux tiers des
membres, qu’ils soient présents ou représentés.

Une modification aux statuts ne peut être adoptée qu’à la majorité des deux tiers des voix des membres présents
ou représentés.

Toutefois, la modification aux statuts qui porte sur le but en vue duquel l’association est constituée et qui
découlerait d’une modification de l’article 23, alinéa 1er, 1, des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés déterminant le but des caisses d’allocations familiales, ne peut être adoptée qu’à la majorité des
quatre cinquièmes des voix des membres présents ou représentés.

Si les deux tiers des membres ne sont pas présents ou représentés à la première réunion, il peut être convoqué une
seconde réunion qui pourra délibérer et décider valablement, quel que soit le nombre des membres présents ou
représentés, et adopter les modifications aux majorités prévues aux alinéas précédents. La seconde réunion ne peut être
tenue moins de quinze jours après la première réunion.

En application de l’article 22, § 1er, des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés, l’assemblée générale peut valablement délibérer et décider sur les modifications aux statuts sans réunir les
deux tiers des membres, si ceux-ci sont au nombre de plus de cinq cents.

Art. 23. L’assemblée générale est présidée par le président du conseil d’administration. En l’absence du président
du conseil, la présidence est assumée par l’administrateur le plus ancien en fonction.

Art. 24. L’assemblée générale délibère et décide sur les propositions qui lui sont faites par le conseil
d’administration ou par les membres et qui sont portées à l’ordre du jour.

Toute proposition doit être portée à l’ordre du jour si elle est signée par un vingtième au moins des membres
inscrits sur le dernier registre des membres déposé au greffe du tribunal compétent.

Toutefois, des décisions peuvent être prises en dehors de l’ordre du jour, à condition de ne porter que sur des
questions de gestion administrative de l’association et sauf appel interjeté contre ces décisions à l’assemblée suivante.

Art. 25. Les résolutions de l’assemblée générale sont consignées dans un registre spécial, conservé au siège social.

Tous les membres peuvent consulter au siège de l’association, selon les modalités d’exercice de ce droit fixées par
le Roi, les procès-verbaux et décisions de l’assemblée générale et tous documents comptables. A moins qu’un arrêté
royal en décide autrement, la demande de consultation des procès-verbaux et décisions de l’assemble générale et des
documents comptables doit être adressée préalablement par écrit à l’administrateur-directeur qui conviendra d’une
date où le membre peut en prendre connaissance au siège social. Si l’association a désigné un commissaire, ce droit de
consultation n’est pas applicable (article 10, alinéa 2, in fine, loi sur les A.S.B.L., comme ajouté par la loi du
9 juillet 2004).

Des extraits ou copies de ces procès-verbaux, certifiés conformes par le président ou deux administrateurs, peuvent
être délivrés aux tiers intéressés.

CHAPITRE V. — Ressources annuelles

Art. 26. L’association se constitue un fonds de réserve et un fonds de roulement pour le paiement des prestations
familiales ainsi qu’un fonds destiné à la couverture de ses frais d’administration (dénommé compte de gestion) et une
réserve administrative conformément aux dispositions des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés et de ses arrêtés d’exécution. Elle les utilise suivant les règles dégagées par ces lois et arrêtés.

Art. 27. Les ressources de l’association se composent :

1. des sommes qui lui reviennent par application de la législation sur la sécurité sociale et de celle sur les
prestations familiales;

2. des subventions, des libéralités ou toutes autres sommes dont elle pourrait bénéficier soit en vertu de cette
législation, soit à tout autre titre;

3. des cotisations que, le cas échéant, l’association devrait demander aux employeurs affiliés, en application de
l’article 94, § 8, des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés, pour combler le
déficit total qui serait dû à l’insuffisance de sa réserve administrative. Le montant de cette cotisation complémentaire
sera fixé comme imposé par l’article 31 de la loi-programme (1) du 27 décembre 2004 (Moniteur belge du
31 décembre 2004). Ce montant par employeur affilié s’obtient donc comme suit. Le montant de l’insuffisance de la
réserve administrative est multiplié par le nombre d’attributaires inscrits auprès de l’employeur affilié au
31 décembre du dernier exercice clôturé. Ce produit est divisé par le nombre total des attributaires inscrits à la même
date auprès de notre caisse d’allocations familiales.
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Art. 28. Chaque membre est tenu de fournir à l’association les renseignements dont elle a besoin pour accomplir
sa mission et de tenir à la disposition de ses délégués, toutes pièces justificatives et comptables éventuellement
susceptibles d’établir l’exactitude de ses déclarations.

A défaut par le membre de fournir les renseignements nécessaires, l’association peut les recueillir sur place aux
frais de l’affilié défaillant.

Art. 29. Toute déclaration frauduleuse donne lieu à l’application des sanctions fixées par le règlement prévu en
vertu des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.

En outre, la personne qui se rend coupable de fraude, peut être exclue de l’association, sans préjudice du paiement
obligatoire de l’ensemble des cotisations restées impayées ainsi que des amendes.

Art. 30. Le paiement des cotisations doit être effectué dans les délais prévus par la loi et les règlements.
A défaut par le membre de fournir dans les délais fixés les renseignements nécessaires au calcul de sa cotisation,

l’association peut faire établir d’office aux frais du membre défaillant, l’état de renseignements nécessaires.
Le membre défaillant est tenu de payer les majorations, intérêts de retard et amendes prévus par les lois

coordonnées et règlements.
Les règlements en vigueur au sein de l’association relatifs aux sanctions aux employeurs, aux attributaires et aux

allocataires et relatifs au contrôle exercé sur les employeurs, les attributaires et les allocataires sont les règlements-type
figurant en annexe à l’article 24 des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.

Art. 31. L’exercice social débute le 1er janvier et se termine le 31 décembre de chaque année.

CHAPITRE VI. — Dissolution, liquidation, fusion

Art. 32. L’assemblée générale ne peut prononcer la dissolution de l’association que si les deux tiers de ses membres
sont présents ou représentés. Si cette condition n’est pas remplie, il pourra être convoqué une deuxième assemblée au
plus tôt quinze jours après la première, qui délibérera et décidera valablement quel que soit le nombre de membres
présents ou représentés.

Aucune décision ne sera adoptée sauf si elle est votée à la majorité des quatre cinquièmes des membres présents
ou représentés.

Quand l’assemblée générale doit décider de la dissolution de l’association, les votes nuls, blancs ainsi que les
abstentions sont assimilés à des votes négatifs.

La dissolution de l’association conduit à sa liquidation. Celle-ci devra s’opérer sous le contrôle de l’Office national
d’Allocations familiales pour travailleurs salariés.

En cas de dissolution de l’association, l’assemblée générale désignera le ou les liquidateurs qui devront effectuer
leur mission en collaboration constante avec l’Office précité; elle établit leurs pouvoirs et fixe éventuellement leurs
émoluments.

Art. 33. En cas de dissolution volontaire de l’association, l’assemblée générale qui l’aura prononcée, déterminera
l’affectation de l’actif après extinction du passif. Cette affectation doit se rapprocher autant que possible de l’objet en
vue duquel l’association a été créée.

A défaut d’une telle affectation, les biens reviendront à l’Office national d’Allocations familiales pour travailleurs
salariés.

En cas de dissolution judiciaire, la liquidation se fera conformément à la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans
but lucratif.

Art. 34. En cas de dissolution de l’association pour cause d’absorption par une autre association, l’assemblée
générale qui l’aura prononcée déterminera l’affectation de l’actif après extinction du passif. Cette assemblée pourra
décider du transfert de l’actif net à l’association absorbante.

Art. 35. Tous les termes masculins utilisés dans les présents statuts sont pris dans le sens épicène.
Les présents statuts de la « CICAF 1 – Caisse interprofessionnelle de Compensation pour Allocations familiales

A.S.B.L. » remplacent ceux publiés au Moniteur belge du 29 mars 2002, sous les références C-2001/22934, lesquels sont
abrogés. Il est déposé, en même temps, traductions de ces nouveaux statuts en langue allemande et néerlandaise. En
cas de difficulté d’interprétation des présents statuts, le texte français prévaudra sur le texte rédigé dans une autre
langue. Les présents statuts ont été adoptés à l’unanimité par l’assemblée générale extraordinaire du 25 mai 2005,
l’assemblée générale ordinaire du 27 avril 2005 n’ayant pas atteint le quorum.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 10 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,

R. DEMOTTE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 10 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,

R. DEMOTTE
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07080]N. 2006 — 894

16 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van meerdere
bepalingen betreffende de voortgezette vorming van de officieren
van het actief kader van de krijgsmacht

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 167 van de Grondwet;

Gelet op de wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de
beroepsofficieren van de krijgsmacht, inzonderheid op artikel 26bis, § 2,
ingevoegd bij de wet van 11 juni 1998;

Gelet op de wet van 13 juli 1976 betreffende de getalsterkte aan
officieren en de statuten van het personeel van de krijgsmacht,
inzonderheid op artikel 41, vervangen door de wet van 21 decem-
ber 1990;

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, inzonderheid op artikel 9bis, § 2, ingevoegd bij de wet van
27 maart 2003;

Gelet op de wet van 25 mei 2000 tot instelling van de vrijwillige
arbeidsregeling van de vierdagenweek en de regeling van de halftijdse
vervroegde uitstap voor sommige militairen en tot wijziging van het
statuut van de militairen met het oog op de instelling van de tijdelijke
ambtsontheffing wegens loopbaanonderbreking, inzonderheid op arti-
kel 6, § 1, 1°;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 juli 1997 tot uitvoering van de
wet van 25 mei 2000 tot instelling van de vrijwillige arbeidsregeling van
de vierdagenweek en de regeling van de halftijdse vervroegde uitstap
voor sommige militairen en tot wijziging van het statuut van de
militairen met het oog op de instelling van de tijdelijke ambtsontheffing
wegens loopbaanonderbreking, inzonderheid op artikel 11, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1998 houdende
organisatie van het Koninklijk Hoger Instituut voor Defensie, inzon-
derheid op artikel 1, eerste lid, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
12 augustus 2003, op de artikelen 3, 1°, en 4, eerste en derde lid,
vervangen bij het koninklijk besluit van 12 augustus 2003, op de
artikelen 4bis, 2°, 4ter, tweede lid, 4quater, 4quinquies, §§ 1 en 2,
en 4sexies, § 1, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 augus-
tus 2003, op de artikelen 5, tweede lid, 11, eerste lid, vervangen bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, en 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juni 1999 betreffende de
overgang binnen dezelfde personeelscategorie en de sociale promotie
naar een hogere personeelscategorie, inzonderheid op artikel 16, eerste
lid, 3°, vervangen bij het koninklijk besluit van 12 augustus 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier, inzonderheid op artikel 31, § 2, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 2003 betreffende de
voortgezette vorming van de officieren van het actief kader van de
krijgsmacht en de beroepsproeven voor de bevordering tot de graad
van majoor, inzonderheid op de artikelen 1, 1°, 2, tweede lid, 3, § 2,
eerste lid, 4, eerste lid, 1°, 6, § 1, 1° en § 2, 3°, 9, 10, 12, §§ 2 en 3, 13, 14,
23, tweede lid, 1°, 24, 25, 26, § 1 en § 2, eerste lid, 3°, 27, § 2, eerste lid,
28, 30, § 1, eerste lid, 33, § 2, 34, 40, § 2, 43, § 2, 44, 45, 46, tweede lid,
47, eerste en tweede lid, 48, 50, 51, 52, 53, 54, 57, tweede lid, en 58,
eerste lid;

Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 9 november 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 november 2005;

Gelet op het advies nr 39.693/4 van de Raad van State, gegeven op
30 januari 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07080]F. 2006 — 894

16 FEVRIER 2006. — Arrêté royal modifiant plusieurs dispositions
relatives à la formation continuée des officiers du cadre actif des
forces armées

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 167 de la Constitution;

Vu la loi du 1er mars 1958 relative au statut des officiers de carrière
des forces armées, notamment l’article 26bis, § 2, inséré par la loi du
11 juin 1998;

Vu la loi du 13 juillet 1976 relative aux effectifs en officiers et aux
statuts du personnel des forces armées, notamment l’article 41,
remplacé par la loi du 21 décembre 1990;

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
notamment l’article 9bis, § 2, inséré par la loi du 27 mars 2003;

Vu la loi du 25 mai 2000 instaurant le régime volontaire de travail de
la semaine de quatre jours et le régime du départ anticipé à mi-temps
pour certains militaires et modifiant le statut des militaires en vue
d’instaurer le retrait temporaire d’emploi par interruption de carrière,
notamment l’article 6, § 1er, 1°;

Vu l’arrêté royal du 29 juillet 1997 portant exécution de la loi du
25 mai 2000 instaurant le régime volontaire de travail de la semaine de
quatre jours et le régime du départ anticipé à mi-temps pour certains
militaires et modifiant le statut des militaires en vue d’instaurer le
retrait temporaire d’emploi par interruption de carrière, notamment
l’article 11, 2°;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1998 portant organisation de l’Institut
royal supérieur de Défense, notamment l’article 1er, alinéa 1er, modifié
par l’arrêté royal du 12 août 2003, les articles 3, 1°, et 4, alinéa 1er et
alinéa 3, remplacés par l’arrêté royal du 12 août 2003, les articles 4bis, 2°,
4ter, alinéa 2, 4quater, 4quinquies, §§ 1er et 2, et 4sexies, § 1er, insérés par
l’arrêté royal du 12 août 2003, les articles 5, alinéa 2, 11, alinéa 1er,
remplacé par l’arrêté royal du 12 août 2003, et 12;

Vu l’arrêté royal du 9 juin 1999 relatif au passage au sein de la même
catégorie de personnel et à la promotion sociale vers une catégorie de
personnel supérieure, notamment l’article 16, alinéa 1er, 3°, remplacé
par l’arrêté royal du 12 août 2003;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des
militaires de tous rangs et au régime des prestations de service des
militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier, notamment
l’article 31, § 2, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 12 août 2003 relatif à la formation continuée des
officiers du cadre actif des forces armées et aux épreuves profession-
nelles pour l’avancement au grade de major, notamment les articles 1er,
1°, 2, alinéa 2, 3, § 2, alinéa 1er, 4, alinéa 1er, 1°, 6, § 1er, 1°, et § 2, 3°, 9,
10, 12, §§ 2 et 3, 13, 14, 23, alinéa 2, 1°, 24, 25, 26, § 1er et § 2, alinéa 1er,
3°, 27, § 2, alinéa 1er, 28, 30, § 1er, alinéa 1er, 33, § 2, 34, 40, § 2, 43, § 2,
44, 45, 46, alinéa 2, 47, alinéa 1er et alinéa 2, 48, 50, 51, 52, 53, 54, 57,
alinéa 2, et 58, alinéa 1er;

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 9 novembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 novembre 2005;

Vu l’avis n° 39.693/4 du Conseil d’Etat, donné le 30 janvier 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;
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Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 29 juli 1997 tot
uitvoering van de wet van 25 mei 2000 tot instelling van de vrijwillige
arbeidsregeling van de vierdagenweek en de regeling van de halftijdse
vervroegde uitstap voor sommige militairen en tot wijziging van het statuut
van de militairen met het oog op de instelling van de tijdelijke ambtsont-
heffing wegens loopbaanonderbreking

Artikel 1. Artikel 11, 2°, van het koninklijk besluit van 29 juli 1997
tot uitvoering van de wet van 25 mei 2000 tot instelling van de
vrijwillige arbeidsregeling van de vierdagenweek en de regeling van de
halftijdse vervroegde uitstap voor sommige militairen en tot wijziging
van het statuut van de militairen met het oog op de instelling van de
tijdelijke ambtsontheffing wegens loopbaanonderbreking, wordt ver-
vangen als volgt :

« 2° de basis stafcursus; ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het koninklijk besluit van 8 oktober 1998
houdende organisatie van het koninklijk hoger instituut voor defensie

Art. 2. Overal in de Franse tekst van het koninklijk besluit van
8 oktober 1998 houdende organisatie van het Koninklijk Hoger
Instituut voor Defensie, worden de woorden ″Ministre de la Défense
nationale″ vervangen door de woorden ″Ministre de la Défense″.

Art. 3. Overal in de tekst van hetzelfde besluit, worden de woorden
″het academisch onderwijs″ vervangen door de woorden ″de voortge-
zette vorming″.

Art. 4. Overal in de tekst van hetzelfde besluit, worden de woorden
″de academische raad″ vervangen door de woorden ″de raad voor de
voortgezette vorming″.

Art. 5. In artikel 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in 1°, a), worden de woorden ″cursus staftechniek″ vervangen door
de woorden ″basis stafcursus″;

2° het lid wordt aangevuld als volgt :

« 3° in een multisectorieel kader, de cursus hogere studies van
defensie te verstrekken. ».

Art. 6. Artikel 3, 1°, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, wordt vervangen als volgt :

« 1° een directie van de voortgezette vorming bestaande uit :

a) een directeur van de voortgezette vorming;

b) adjunct-directeurs van de voortgezette vorming;

c) een onderwijsdeskundige;

d) een secretariaat;

e) de volgende departementen, bestaande uit militairen hoogleraren
en uit militaire docenten, onder leiding van een departementschef :

— het departement landoperaties;

— het departement luchtoperaties;

— het departement maritieme operaties;

— het departement ″joint″-operaties;

— het departement medische steun;

— het departement management en leadership;

— het departement veiligheid en defensie;

f) een cursusdirecteur per cursus bedoeld in artikel 1, eerste lid, 1°, b)
tot d), en 3°;″.

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal du 29 juillet 1997 portant
exécution de la loi du 25 mai 2000 instaurant le régime volontaire de travail
de la semaine de quatre jours et le régime du départ anticipé à mi-temps pour
certains militaires et modifiant le statut des militaires en vue d’instaurer le
retrait temporaire d’emploi par interruption de carrière

Article 1er. L’article 11, 2°, de l’arrêté royal du 29 juillet 1997 portant
exécution de la loi du 25 mai 2000 instaurant le régime volontaire de
travail de la semaine de quatre jours et le régime du départ anticipé à
mi-temps pour certains militaires et modifiant le statut des militaires en
vue d’instaurer le retrait temporaire d’emploi par interruption de
carrière, est remplacé par le texte suivant :

« 2° le cours de base d’état-major; ».

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté royal du 8 octobre 1998 portant
organisation de l’Institut royal supérieur de Défense

Art. 2. Partout dans le texte de l’arrêté royal du 8 octobre 1998
portant organisation de l’Institut royal supérieur de Défense, les mots
« Ministre de la Défense nationale » sont remplacés par les mots
« Ministre de la Défense ».

Art. 3. Partout dans le texte du même arrêté, les mots « l’enseigne-
ment académique » sont remplacés par les mots « la formation
continuée ».

Art. 4. Partout dans le texte du même arrêté, les mots « le conseil
académique » sont remplacés par les mots « le conseil de la formation
continuée ».

Art. 5. A l’article 1er, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté
royal du 12 août 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le 1°, a), les mots « cours de technique d’état-major » sont
remplacés par les mots « cours de base d’état-major »;

2° l’alinéa est complété comme suit :

« 3° dans un cadre multisectoriel, de dispenser le cours hautes études
de défense. ».

Art. 6. L’article 3, 1°, du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
12 août 2003, est remplacé par le texte suivant :

« 1° une direction de la formation continuée, composée :

a) d’un directeur de la formation continuée;

b) de directeurs adjoints de la formation continuée;

c) d’un spécialiste d’enseignement;

d) d’un secrétariat;

e) des départements suivants, composés de professeurs militaires et
de chargés de cours militaires, sous la direction d’un chef de
département :

— le département opérations terrestres;

— le département opérations aériennes;

— le département opérations maritimes;

— le département opérations « joint »;

— le département appui médical;

— le département management et leadership;

— le département sécurité et défense;

f) un directeur de cours par cours visé à l’article 1er, alinéa 1er, 1°, b)
à d), et 3°; ».
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Art. 7. Artikel 4, derde lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, wordt vervangen als volgt :

« De directeur van de voortgezette vorming, de directeur van het
defensiestudiecentrum, de departementschefs en de cursusdirecteurs
moeten houder zijn van het hogere stafbrevet of het hogere brevet van
militair administrateur. »

Art. 8. In artikel 4ter, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 12 augustus 2003, worden de woorden
″artikel 3″ en de woorden ″niveau 1″ respectievelijk vervangen door de
woorden ″artikel 3, 1°, a), 2°, a), en 3°, a)″ en de woorden ″niveau A″.

Art. 9. Artikel 4quater, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, wordt vervangen als volgt :

« Artikel 4quater. § 1. De raad voor de voortgezette vorming wordt
voorgezeten door de commandant van het instituut. In geval van
afwezigheid of verhindering wordt het voorzitterschap verzekerd door
de directeur van de voortgezette vorming.

§ 2. De raad voor de voortgezette vorming omvat tenminste :

1° de leden van het directiecomité;

2° de chefs van de departementen;

3° de cursuscoördinatoren;

4° de cursusdirecteurs.

De commandant van het instituut kan andere leden aanwijzen onder
de officieren en de burgerlijke ambtenaren van niveau A, die tot het
organiek kader van het instituut behoren.

§ 3. De raad voor de voortgezette vorming is ermee belast :

1° de commandant van het instituut bij te staan in alle academische
materies, met name de bepaling van het beleid betreffende de
voortgezette vorming van de officieren binnen het instituut;

2° de werkzaamheden van de vervolmakingsraad voor te bereiden;

3° alle door de vervolmakingsraad gestelde vragen te bestuderen. »

Art. 10. Artikel 4quinquies, § 2, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 12 augustus 2003, wordt vervangen als volgt :

« § 2. De vervolmakingsraad bestaat uit de leden van de raad voor de
voortgezette vorming en externe overheden.

Deze externe overheden zijn :

1° de directeur-generaals;

2° de onderstafchefs van het algemeen commando;

3° de chef van de divisie development centers, van de algemene
directie vorming;

4° de chef van de divisie beleidsvoorbereiding, van de algemene
directie human resources;

5° de chef van de sectie vorming van de divisie beleidsvoorbereiding,
van de algemene directie human resources;

6° de commandanten van de componenten van de interventiemacht.

Elke overheid bedoeld in het tweede lid kan zich laten vertegenwoor-
digen door een afgevaardigde.

Het aantal externe overheden kan niet kleiner zijn dan het aantal
leden van de raad voor de voortgezette vorming. »

Art. 7. L’article 4, alinéa 3, du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 12 août 2003, est remplacé par l’alinéa suivant :

« Le directeur de la formation continuée, le directeur du centre
d’études de défense, les chefs de département et les directeurs de cours
doivent être titulaires du brevet supérieur d’état-major ou du brevet
supérieur d’administration militaire. »

Art. 8. Dans l’article 4ter, alinéa 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté
royal du 12 août 2003, les mots « article 3 » et les mots « niveau 1 » sont
respectivement remplacés par les mots « article 3, 1°, a), 2°, a), et 3°, a) »
et les mots « niveau A ».

Art. 9. L’article 4quater, du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
12 août 2003, est remplacé par la disposition suivante :

« Article 4quater. § 1er. Le conseil de la formation continuée est
présidé par le commandant de l’institut. En cas d’absence ou d’empê-
chement, la présidence est assurée par le directeur de la formation
continuée.

§ 2. Le conseil de la formation continuée comprend au moins :

1° les membres du comité de direction;

2° les chefs de département;

3° les coordinateurs de cours;

4° les directeurs de cours.

Le commandant de l’institut peut désigner d’autres membres parmi
les officiers et les agents civils de niveau A, appartenant au cadre
organique de l’institut.

§ 3. Le conseil de la formation continuée est chargé :

1° d’assister le commandant de l’institut dans toute matière acadé-
mique, notamment la détermination de la politique relative à la
formation continuée des officiers au sein de l’institut;

2° de préparer les travaux du conseil de perfectionnement;

3° d’étudier toute question posée par le conseil de perfectionne-
ment. »

Art. 10. L’article 4quinquies, § 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté
royal du 12 août 2003, est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. Le conseil de perfectionnement comprend les membres du
conseil de la formation continuée et des autorités externes.

Ces autorités externes sont :

1° les directeurs généraux;

2° les sous-chefs d’état-major du commandement général;

3° le chef de la division centres de développement, de la direction
générale formation;

4° le chef de la division préparation de la politique, de la direction
générale human resources;

5° le chef de la section formation de la division préparation de la
politique, de la direction générale human resources;

6° les commandants des composantes de la force d’intervention.

Toute autorité visée à l’alinéa 2 peut se faire représenter par un
délégué.

Le nombre d’autorités externes ne peut être inférieur au nombre de
membres du conseil de la formation continuée. »
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Art. 11. Artikel 4sexies, § 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 12 augustus 2003, wordt vervangen als volgt :

« § 1. De coördinatiecomités van de cursussen bedoeld in artikel 1,
eerste lid, 1° en 3°, worden voorgezeten, naargelang het geval, door de
respectievelijke cursusdirecteurs of cursuscoördinatoren. In geval van
afwezigheid of verhindering wordt het voorzitterschap verzekerd door
de oudste departementsvertegenwoordiger in de hoogste graad.

Het coördinatiecomité van elke cursus bestaat uit, naargelang het
geval, de directeur of de cursuscoördinator van deze cursus en een
vertegenwoordiger van elk departement waarvan minstens een lid
doceert tijdens deze cursus.

De cursusdirecteurs van de cursussen bedoeld in artikel 1, eerste lid,
1°, b) tot d), en 3°, kunnen één of meerdere vertegenwoordigers van de
officieren-stagiair uitnodigen om deel te nemen aan de coördinatie-
comités van de cursussen die ze volgen. »

Art. 12. In artikel 5, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « leer-, studie- of informatieopdracht » vervangen door de
woorden « onderwijs-, studie- of informatieopdracht ».

Art. 13. In artikel 11, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij
het koninklijk besluit van 12 augustus 2003, worden de woorden ″de
diensten of de territoriale directie van het algemeen commando
waartoe zij behoren,″ geschrapt.

Art. 14. In artikel 12 van hetzelfde besluit wordt het woord « leer-
opdracht » vervangen door het woord « onderwijsopdracht ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het koninklijk besluit van 9 juni 1999
betreffende de overgang binnen dezelfde personeelscategorie en de sociale
promotie naar een hogere personeelscategorie

Art. 15. In artikel 16, eerste lid, 3°, van het koninklijk besluit van
9 juni 1999 betreffende de overgang binnen dezelfde personeelscatego-
rie en de sociale promotie naar een hogere personeelscategorie,
vervangen bij het koninklijk besluit van 12 augustus 2003, worden de
woorden « de cursus staftechniek » vervangen door de woorden « de
cursus staftechniek of de basis stafcursus ».

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van het koninklijk besluit van 18 maart 2003
houdende bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en
betreffende het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief
kader beneden de rang van officier

Art. 16. Artikel 31, § 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
18 maart 2003 houdende bezoldigingsregeling van de militairen van
alle rangen en betreffende het stelsel van de dienstprestaties van de
militairen van het actief kader beneden de rang van officier, wordt
aangevuld als volgt :

« of de basis stafcursus met succes hebben gevolgd ».

HOOFDSTUK V. — Wijziging van het koninklijk besluit van 12 augus-
tus 2003 betreffende de voortgezette vorming van de officieren van het actief
kader van de krijgsmacht en de beroepsproeven voor de bevordering tot de
graad van majoor

Art. 17. Overal in de tekst van het koninklijk besluit van 12 augus-
tus 2003 betreffende de voortgezette vorming van de officieren van het
actief kader van de krijgsmacht en de beroepsproeven voor de
bevordering tot de graad van majoor, worden de woorden « cursus
staftechniek » vervangen door de woorden « basis stafcursus ».

Art. 18. Artikel 2, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt :

« Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° cursus van de voortgezette vorming : de cursussen en vormingen
bedoeld in artikel 1;

2° officier-stagiair : de officier die aangewezen of aanvaard is om een
cursus van de voortgezette vorming te volgen;

Art. 11. L’article 4sexies, § 1er, du même arrêté, inséré par l’arrêté
royal du 12 août 2003, est remplacé par la disposition suivante :

« § 1er. Les comités de coordination des cours visés à l’article 1er,
alinéa 1er, 1° et 3°, sont présidés, selon le cas, par les directeurs de cours
ou les coordinateurs de cours respectifs. En cas d’absence ou d’empê-
chement, la présidence est assurée par le représentant de département
le plus ancien dans le grade le plus élevé.

Le comité de coordination de chaque cours comprend, selon le cas, le
directeur ou le coordinateur de ce cours et un représentant de chaque
département dont au moins un membre professe lors de ce cours.

Les directeurs des cours visés à l’article 1er, alinéa 1er, 1°, b) à d), et 3°,
peuvent inviter un ou plusieurs représentants des officiers stagiaires à
participer aux comités de coordination des cours qu’ils suivent. »

Art. 12. Dans le texte néerlandais de l’article 5, alinéa 2, du même
arrêté, les mots « leer-, studie- of informatieopdracht » sont remplacés
par les mots « onderwijs-, studie- of informatieopdracht ».

Art. 13. Dans l’article 11, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 12 août 2003, les mots « des services ou de la direction
territoriale du commandement général auquel ils appartiennent, » sont
supprimés.

Art. 14. Dans le texte néerlandais de l’article 12 du même arrêté, le
mot « leeropdracht » est remplacé par le mot « onderwijsopdracht ».

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté royal du 9 juin 1999 relatif au
passage au sein de la même catégorie de personnel et à la promotion sociale
vers une catégorie de personnel supérieure

Art. 15. Dans l’article 16, alinéa 1er, 3°, de l’arrêté royal du 9 juin 1999
relatif au passage au sein de la même catégorie de personnel et à la
promotion sociale vers une catégorie de personnel supérieure, remplacé
par l’arrêté royal du 12 août 2003, les mots « le cours de technique
d’état-major » sont remplacés par les mots « le cours de technique
d’état-major ou le cours de base d’état-major ».

CHAPITRE IV. — Modification de l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au
statut pécuniaire des militaires de tous rangs et au régime des prestations de
service des militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier

Art. 16. L’article 31, § 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 18 mars 2003
relatif au statut pécuniaire des militaires de tous rangs et au régime des
prestations de service des militaires du cadre actif au-dessous du rang
d’officier, est complété comme suit :

« ou ont suivi avec succès le cours de base d’état-major ».

CHAPITRE V. — Modification de l’arrêté royal du 12 août 2003 relatif à la
formation continuée des officiers du cadre actif des forces armées et aux
épreuves professionnelles pour l’avancement au grade de major

Art. 17. Partout dans le texte de l’arrêté royal du 12 août 2003 relatif
à la formation continuée des officiers du cadre actif des forces armées et
aux épreuves professionnelles pour l’avancement au grade de major, les
mots « cours de technique d’état-major » sont remplacés par les mots
« cours de base d’état-major ».

Art. 18. L’article 2, alinéa 2, du même arrêté est remplacé par l’alinéa
suivant :

« Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° cours de formation continuée : les cours et formations visés à
l’article 1er;

2° officier stagiaire : l’officier désigné ou agréé pour suivre un cours
de formation continuée;
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3° competenties : een combinatie van kennis, vaardigheden en
attitudes die een officier toelaat succesvol te functioneren zowel in
beroeps-, als vormingssituaties en die zich manifesteert in observeer-
bare gedragingen;

4° professionele competenties : de competenties die een officier
toelaten specifieke beroepstaken uit te voeren en die betrekking hebben
op een bepaalde beroepssituatie;

5° functioneringscompetenties : de competenties die, onafhankelijk
van beroepssituaties, een officier toelaten optimaal te kunnen functio-
neren in wisselende omstandigheden, individueel of in groepsverband;

6° domein : een geheel van materies die behoren tot hetzelfde
vakgebied;

7° module : in functie van een beroepssituatie, een samenhangend
onderdeel van een cursus;

8° « joint »-operaties : de operaties die gezamenlijk uitgevoerd wor-
den door elementen van verschillende componenten;

9° test : een proef, mondeling of schriftelijk, individueel of collectief,
die erin bestaat een taak te vervullen, met een bepaalde evaluatietech-
niek, afgelegd tijdens of na afloop van de module waarop ze betrekking
heeft, zonder dat ze over de hele stof kan gaan, die in deze module
onderwezen werd, met het oog op het evalueren van professionele
competenties;

10° het instituut : het Koninklijk Hoger Instituut voor Defensie;

11° de minister : de Minister van Defensie;

12° de DGHR : de directeur-generaal human resources. ».

Art. 19. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, 1°, worden de woorden « niveau 1 » vervangen
door de woorden « niveau A »;

2° in paragraaf 2, 3°, worden de woorden « niveau 1 » vervangen
door de woorden « niveau A ».

Art. 20. Het opschrift van hoofdstuk II van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt :

« HOOFDSTUK II. — De basis stafcursus »

Art. 21. Artikel 9 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 9. De basis stafcursus heeft tot doel bij de officier-stagiair de
nodige competenties te ontwikkelen om functies van lager officier in de
schoot van een staf uit te oefenen. »

Art. 22. Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 10. § 1. De basis stafcursus bevat :

1° een gemeenschappelijk gedeelte dat uit de volgende modules
bestaat :

a) de module « joint bewustwording » van het domein « operaties »;

b) de module « management en leadership » van het gelijknamige
domein;

c) de module « veiligheid en defensie » van het gelijknamige domein;

2° een specifiek gedeelte dat uit de module « operaties eigen aan de
component » van het domein « operaties » bestaat.

§ 2. De twee gedeelten van de cursus worden onderwezen in het
instituut of in een ander organisme van de krijgsmacht en kunnen in de
tijd gespreid zijn. Het specifieke gedeelte wordt na het gemeenschap-
pelijke gedeelte onderwezen.

§ 3. De officier-stagiair volgt de module « operaties eigen aan de
component » die overeenstemt met het krijgsmachtdeel waartoe hij
behoort.

De DGHR kan evenwel een officier-stagiair aanwijzen om de module
te volgen, die overeenstemt met een ander krijgsmachtdeel. » .

Art. 23. In artikel 12, §§ 2 en 3, van hetzelfde besluit wordt het
woord « resultaten » vervangen door het woord « uitslagen ».

Art. 24. Artikel 13 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 13. Heeft de basis stafcursus met succes gevolgd de
officier-stagiair die ten minste vijftig procent heeft behaald voor elke
evaluatie van de professionele competenties bedoeld in artikel 12, § 2. »
.

3° compétences : une combinaison de connaissances, aptitudes et
attitudes qui permet à un officier de fonctionner avec succès dans des
situations tant professionnelles que de formation et qui se manifeste en
comportements observables;

4° compétences professionnelles : les compétences qui permettent à
un officier d’exécuter les tâches professionnelles qui lui sont spécifiques
et qui se rapportent à une situation professionnelle déterminée;

5° compétences de fonctionnement : les compétences qui, indépen-
damment de situations professionnelles, permettent à un officier de
fonctionner de manière optimale dans des circonstances changeantes,
individuellement ou en groupe;

6° domaine : un ensemble de matières qui se rapportent à une même
branche;

7° module : une partie d’un cours, cohérente en fonction d’une
situation professionnelle;

8° opérations « joint » : les opérations exécutées conjointement par
des éléments de différentes composantes;

9° test : une épreuve, écrite ou orale, individuelle ou collective,
impliquant une tâche à remplir, avec une technique d’évaluation
précise, présentée pendant ou à l’issue du module auquel elle se
rapporte, sans qu’elle puisse porter sur l’ensemble de la matière
enseignée lors de ce module, en vue de l’évaluation des compétences
professionnelles;

10° l’institut : l’Institut royal supérieur de Défense;

11° le ministre : le Ministre de la Défense;

12° le DGHR : le directeur général human resources. ».

Art. 19. A l’article 6 du même arrêté sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans le § 1er, 1°, les mots « niveau 1 » sont remplacés par les mots
« niveau A »;

2° dans le § 2, 3°, les mots « niveau 1 » sont remplacés par les mots
« niveau A ».

Art. 20. L’intitulé du chapitre II du même arrêté est remplacé par
l’intitulé suivant :

« CHAPITRE II. — Du cours de base d’état-major ».

Art. 21. L’article 9 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 9. Le cours de base d’état-major a pour but de développer
chez l’officier stagiaire les compétences nécessaires pour exercer des
fonctions d’officier subalterne au sein d’un état-major. »

Art. 22. L’article 10 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 10. § 1er. Le cours de base d’état-major comprend :

1° une partie commune constituée des modules suivants :

a) le module « appréhension de l’esprit joint » du domaine « opéra-
tions »;

b) le module « management et leadership » du domaine homonyme;

c) le module « sécurité et défense » du domaine homonyme;

2° une partie spécifique constituée du module « opérations propres à
la composante » du domaine « opérations ».

§ 2. Les deux parties du cours sont dispensées à l’institut ou dans un
autre organisme des forces armées et peuvent être séparées dans le
temps. La partie spécifique est dispensée après la partie commune.

§ 3. L’officier stagiaire suit le module « opérations propres à la
composante » correspondant à la force à laquelle il appartient.

Toutefois, le DGHR peut désigner un officier stagiaire pour suivre le
module qui correspond à une autre force. ».

Art. 23. Dans le texte néerlandais de l’article 12, §§ 2 et 3, du même
arrêté, le mot « resultaten » est remplacé par le mot « uitslagen ».

Art. 24. L’article 13 du même arrêté, est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 13. A suivi avec succès le cours de base d’état-major l’officier
stagiaire qui a obtenu au moins cinquante pour cent pour chacune des
évaluations des compétences professionnelles visées à l’article 12, § 2. ».
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Art. 25. Artikel 23, tweede lid, 1°, van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt :

« 1° bij de officier-stagiair de competenties te ontwikkelen, die
noodzakelijk zijn voor een hoofdofficier om commando- en staffuncties
in een nationaal en internationaal kader uit te oefenen; ».

Art. 26. Artikel 24 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 24. De cursus voor kandidaat-hoofdofficier bevat :

1° een gemeenschappelijk gedeelte dat uit de volgende modules
bestaat :

a) de module « inleiding tot de joint-operaties » van het domein
« operaties »;

b) de module « algemeen management en leadership » van het
domein « management en leadership »;

c) de module « personeels- en middelenmanagement » van het
domein « management en leadership »;

d) de module « veiligheid en defensie » van het gelijknamige domein;

e) de module « recht van de gewapende conflicten » van het domein
« veiligheid en defensie »;

2° een specifiek gedeelte dat uit de volgende modules bestaat :

a) de module « joint-operaties » van het domein « operaties »;

b) de module « operaties eigen aan de component » van het domein
« operaties ».

De officier-stagiair volgt de module « operaties eigen aan de compo-
nent » die overeenstemt met het krijgsmachtdeel waartoe hij behoort.
De DGHR kan evenwel een officier-stagiair aanwijzen om de module te
volgen, die overeenstemt met een ander krijgsmachtdeel. » .

Art. 27. Artikel 25 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 25. § 1. De module bedoeld in artikel 24, eerste lid, 2°, b), kan
aangevuld worden met een module « complement in operaties eigen
aan de component. »

De module bedoeld in artikel 24, eerste lid, 1°, c), kan aangevuld
worden met een van de volgende modules :

1° de module « complement in personeelsmanagement »;

2° de module « complement in management van de material
resources »;

Art. 25. L’article 23, alinéa 2, 1°, du même arrêté, est remplacé par le
texte suivant :

« 1° de développer chez l’officier stagiaire les compétences qui sont
nécessaires à un officier supérieur pour exercer des fonctions de
commandement et d’état-major dans un cadre national ou internatio-
nal; ».

Art. 26. L’article 24 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 24. Le cours pour candidat officier supérieur comprend :

1° une partie commune constituée des modules suivants :

a) le module « introduction aux opérations joint » du domaine
« opérations »;

b) le module « management général et leadership » du domaine
« management et leadership »;

c) le module « management des ressources humaines et des moyens »
du domaine « management et leadership »;

d) le module « sécurité et défense » du domaine homonyme;

e) le module « droit des conflits armés » du domaine « sécurité et
défense »;

2° une partie spécifique constituée des modules suivants :

a) le module « opérations joint » du domaine « opérations »;

b) le module « opérations propres à la composante » du domaine
« opérations ».

L’officier stagiaire suit le module « opérations propres à la compo-
sante » correspondant à la force à laquelle il appartient. Toutefois, le
DGHR peut désigner un officier stagiaire pour suivre le module qui
correspond à une autre force. ».

Art. 27. L’article 25 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 25. § 1er. Le module visé à l’article 24, alinéa 1er, 2°, b), peut
être complété par un module « complément en opérations propres à la
composante. »

Le module visé à l’article 24, alinéa 1er, 1°, c), peut être complété par
un des modules suivants :

1° le module « complément en management des ressources humai-
nes »;

2° le module « complément en management des ressources matériel-
les »;
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3° de module « complement in begroting en financiën ».

§ 2. De modules bedoeld in § 1 hebben tot doel aan de officier-stagiair
de professionele competenties eigen aan de functie die hij na afloop van
de cursus zal uitoefenen, te ontwikkelen.

§ 3. Op basis van hun eerstvolgende geplande affectatie, wijst de
DGHR de officieren-stagiair aan die een van de modules bedoeld in § 1
moeten volgen.

§ 4. De modules bedoeld in § 1 kunnen buiten het instituut
onderwezen worden. »

Art. 28. Artikel 26, § 1, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 1. De officier die ingeschreven is op een door de DGHR
opgemaakte lijst, wordt door de minister aanvaard in de hoedanigheid
van officier-stagiair. »

Art. 29. In artikel 27, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « artikel 24, § 2 » vervangen door de woorden « artikel 24,
eerste lid, 1° ».

Art. 30. In artikel 28 van hetzelfde besluit wordt het woord « gedrags-
competenties » vervangen door het woord « functioneringscompeten-
ties » en vervalt het woord « uit ».

Art. 31. In artikel 30, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt het
woord « erge » vervangen door het woord « ernstige ».

Art. 32. Artikel 33, § 2, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met
de volgende leden :

« Dient zich te wraken diegene die de echtgenoot of wettelijk
samenwonende, of een bloed- of aanverwant tot de vierde graad is van
een officier die aan de beroepsproeven deelneemt.

Kan zich wraken diegene die om redenen waarover hij alleen
oordeelt, de mening is toegedaan dat hem niet mogelijk is een
officier-stagiair volkomen onpartijdig te beoordelen.

Wanneer een wrakingsgrond wordt ingeroepen, wordt de beslissing
genomen door de voorzitter, wanneer de wrakingsgrond een lid betreft,
of door de DGHR, wanneer de wrakingsgrond de voorzitter betreft. »

Art. 33. In artikel 34 van hetzelfde besluit wordt het woord « resul-
taten » vervangen door het woord « uitslagen ».

Art. 34. Artikel 40, § 2, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 2. De in § 1 bedoelde hogere cursussen worden onderwezen in het
instituut en lopen over een academiejaar. Dit academiejaar kan meer
dan twaalf maanden tellen. »

Art. 35. In artikel 43, § 2, van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in 1° wordt het woord « resultaten » vervangen door het woord
« uitslagen »;

2° in 2° wordt het woord « gedragscompetenties » vervangen door
het woord « functioneringscompetenties ».

Art. 36. Artikel 44 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 44. De hogere stafcursus heeft tot doel :

1° de officier-stagiair voor te bereiden op de uitoefening van hoge
commando- en staffuncties in een nationaal en internationaal kader;

2° bij de officier-stagiair de vereiste competenties te ontwikkelen in de
domeinen « operaties », « management en leadership » en « veiligheid
en defensie ». »

3° le module « complément en budget et finances ».

§ 2. Les modules visés au § 1er ont pour but de développer chez
l’officier stagiaire les compétences professionnelles particulières à la
fonction qu’il exercera à l’issue du cours.

§ 3. Sur la base de leur prochaine affectation planifiée, le DGHR
désigne les officiers stagiaires devant suivre un des modules visés au
§ 1er.

§ 4. Les modules visés au § 1er peuvent être dispensées en dehors de
l’institut. »

Art. 28. L’article 26, § 1er, du même arrêté, est remplacé par la
disposition suivante :

« § 1er. L’officier inscrit sur une liste établie par le DGHR est agréé par
le ministre en qualité d’officier stagiaire. »

Art. 29. Dans l’article 27, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, les mots
« article 24, § 2 » sont remplacés par les mots « article 24, alinéa 1er, 1° ».

Art. 30. Dans l’article 28 du même arrêté, les mots « compétences
comportementales » sont remplacés par les mots « compétences de
fonctionnement » et, dans le texte néerlandais, le mot « uit » est
supprimé.

Art. 31. Dans le texte néerlandais de l’article 30, § 1er, alinéa 1er, du
même arrêté, le mot « erge » est remplacé par le mot « ernstige ».

Art. 32. L’article 33, § 2, du même arrêté, est complété par les alinéas
suivants :

« Doit se récuser celui qui est le conjoint ou cohabitant légal, ou un
parent ou allié jusqu’au quatrième degré, d’un officier qui participe aux
épreuves professionnelles.

Peut se récuser celui qui, pour des raisons dont il est seul juge, estime
qu’il ne peut apprécier un officier stagiaire en toute impartialité.

Si une cause de récusation est invoquée, il est statué sur celle-ci par
le président, si la cause de récusation concerne un membre, ou par le
DGHR, si la cause de récusation concerne le président. »

Art. 33. Dans le texte néerlandais de l’article 34 du même arrêté, le
mot « resultaten » est remplacé par le mot « uitslagen ».

Art. 34. L’article 40, § 2, du même arrêté, est remplacé par la
disposition suivante :

« § 2. Les cours supérieurs visés au § 1er sont dispensés à l’institut et
s’étendent sur une année académique. Cette année académique peut
comporter plus de douze mois. »

Art. 35. A l’article 43, § 2, du même arrêté sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le texte néerlandais du 1°, le mot « resultaten » est remplacé
par le mot « uitslagen »;

2° dans le 2°, les mots « compétences comportementales » sont
remplacés par les mots « compétences de fonctionnement ».

Art. 36. L’article 44 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 44. Le cours supérieur d’état-major a pour but :

1° de préparer l’officier stagiaire à l’exercice de fonctions supérieures
de commandement et d’état-major dans un cadre national ou interna-
tional;

2° de développer chez l’officier stagiaire les compétences requises
dans les domaines « opérations », « management et leadership » et
« sécurité et défense ». »
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Art. 37. Artikel 45 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 45. De hogere stafcursus bevat volgende modules :

1° de module « joint-operaties » van het domein « operaties »;

2° de module « operaties eigen aan de component » van het domein
« operaties »;

3° de module « management en leadership » van het gelijknamige
domein;

4° de module « veiligheid en defensie » van het gelijknamige domein;

5° de module « studiereizen en bezoeken ».

De officier-stagiair volgt de module « operaties eigen aan de compo-
nent » die overeenstemt met het krijgsmachtdeel waartoe hij behoort.
De DGHR kan evenwel een officier-stagiair aanwijzen om de module te
volgen, die overeenstemt met een ander krijgsmachtdeel. »

Art. 38. In artikel 46, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in 1° wordt het woord « resultaten » vervangen door het woord
« uitslagen »;

2° in 2° wordt het woord « gedragscompetenties » vervangen door
het woord « functioneringscompetenties ».

Art. 39. In artikel 47 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, worden de woorden « resultaten » en « artikel 46,
1° » respectievelijk vervangen door de woorden « uitslagen » en
« artikel 46, tweede lid, 1° »;

2° in het tweede lid, worden de woorden « artikel 46, 2° » en
« coördinator » respectievelijk vervangen door de woorden « artikel 46,
tweede lid, 2° » en « directeur ».

Art. 40. Artikel 48 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 48. § 1. Heeft met succes de hogere stafcursus gevolgd de
officier-stagiair die in elk domein een globaal cijfer van ten minste
vijftig procent voor de tests heeft behaald.

§ 2. Als een officier-stagiair niet aan de in § 1 bedoelde voorwaarde
voldoet, worden zijn uitslagen aan de raad van de voortgezette
vorming van het instituut voorgelegd, die beslist of de officier-stagiair :

1° de cursus met succes gevolgd heeft;

2° voor de cursus gezakt is.

De raad van de voortgezette vorming spreekt zich uit op grond van
de uitslagen bedoeld in artikel 46, tweede lid, 1°, en op basis van de
gemelde vaststellingen.

De raad van de voortgezette vorming beslist bij meerderheid van de
stemmen. De leden kunnen zich niet onthouden. Bij gelijkheid van
stemmen is de stem van de voorzitter doorslaggevend.

De beslissing van de raad van de voortgezette vorming wordt
gerechtvaardigd en aan de betrokken officier betekend. Deze kan een
gemotiveerd beroep aantekenen bij DGHR binnen vijf werkdagen na de
betekening van de beslissing.

Na de betrokken officier te hebben gehoord, kan DGHR de beslissing
van de raad van de voortgezette vorming van het instituut bevestigen
of een nieuwe beslissing nemen. »

Art. 41. Artikel 50 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 50. De hogere cursus voor militair administrateur heeft tot
doel :

1° de officier-stagiair voor te bereiden op de uitoefening van hoge
staf- en commandofuncties in een nationaal en internationaal kader;

2° bij de officier-stagiair de vereiste competenties te ontwikkelen in de
domeinen « begroting en financiën - overheidsopdrachten » en « recht-
statuut ». »

Art. 37. L’article 45 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 45. Le cours supérieur d’état-major comprend les modules
suivants :

1° le module « opérations joint » du domaine « opérations »;

2° le module « opérations propres à la composante » du domaine
« opérations »;

3° le module « management et leadership » du domaine homonyme;

4° le module « sécurité et défense » du domaine homonyme;

5° le module « voyages d’études et visites ».

L’officier stagiaire suit le module « opérations propres à la compo-
sante » correspondant à la force à laquelle il appartient. Toutefois, le
DGHR peut désigner un officier stagiaire pour suivre le module qui
correspond à une autre force. »

Art. 38. A l’article 46, alinéa 2, du même arrêté sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le texte néerlandais du 1°, le mot « resultaten » est remplacé
par le mot « uitslagen »;

2° dans le 2°, les mots « compétences comportementales » sont
remplacés par les mots « compétences de fonctionnement ».

Art. 39. A l’article 47 du même arrêté sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° dans l’alinéa 1er, dans le texte néerlandais, le mot « resultaten » est
remplacé par le mot « uitslagen » et les mots « article 46, 1° » sont
remplacés par les mots « article 46, alinéa 2, 1° »;

2° dans l’alinéa 2, les mots « articles 46, 2° » et « coordinateur » sont
respectivement remplacés par les mots « article 46, alinéa 2, 2° » et
« directeur ».

Art. 40. L’article 48 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 48. § 1er. A suivi avec succès le cours supérieur d’état-major,
l’officier stagiaire qui a obtenu dans chaque domaine une note globale
d’au moins cinquante pour cent pour les tests.

§ 2. Lorsqu’un officier stagiaire ne satisfait pas à la condition visée au
§ 1er, ses résultats sont soumis au conseil de la formation continuée de
l’institut, qui décide si l’officier stagiaire :

1° a suivi avec succès le cours;

2° a échoué au cours.

Le conseil de la formation continuée se prononce sur la base des
résultats visés à l’article 46, alinéa 2, 1°, et sur la base des constatations
communiquées.

Le conseil de la formation continuée statue à la majorité des voix. Les
membres ne peuvent pas s’abstenir. En cas d’égalité des voix, celle du
président est prépondérante.

La décision du conseil de la formation continuée est motivée et
notifiée à l’officier intéressé. Celui-ci peut interjeter un appel motivé
auprès de DGHR dans les cinq jours ouvrables qui suivent la
notification de la décision.

Après avoir entendu l’officier intéressé, DGHR peut confirmer la
décision du conseil de la formation continuée de l’institut ou prendre
une nouvelle décision. »

Art. 41. L’article 50 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 50. Le cours supérieur d’administrateur militaire a pour
but :

1° de préparer l’officier stagiaire à l’exercice de fonctions supérieures
d’état-major et de commandement dans un cadre national et interna-
tional;

2° de développer chez l’officier stagiaire les compétences requises
dans les domaines « budget et finances - marchés publics » et « droit-
statuts ». »
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Art. 42. Artikel 51 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 51. De hogere cursus voor militair administrateur bevat
volgende modules :

1° de module « begroting en financiën - overheidsopdrachten » van
het gelijknamige domein;

2° de module « recht-statuten » van het gelijknamige domein;

3° de module « overheidsmanagement » van het gelijknamige domein;

4° de module « management en leadership » van het gelijknamige
domein;

5° de module « veiligheid en defensie » van het gelijknamige domein;

6° de module « studiereizen en bezoeken ».

De officieren-stagiair volgen een gemeenschappelijke vorming, die de
modules bedoeld in het eerste lid bevat, en, op basis van hun
eerstvolgende geplande affectatie, een specifieke vorming die cursus-
sen bevat, hetzij in het domein « begroting en financiën - overheids-
opdrachten », hetzij in het domein « recht-statuut ». »

Art. 43. Artikel 52 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 52. Na afloop van de cursus geeft de commandant van het
instituut, voor elke officier-stagiair :

1° een evaluatie van zijn professionele competenties, samengesteld
uit :

a) de uitslagen behaald bij de schriftelijke tests in de modules bedoeld
in artikel 51, eerste lid, 1° tot 3°;

b) de uitslagen behaald bij de mondelinge tests in de modules
bedoeld in artikel 51, eerste lid, 1° tot 5°;

c) de uitslagen behaald bij de finale syntheseproef, georganiseerd op
het einde van de cursus, bestaande uit een schriftelijk en een mondeling
gedeelte betreffende het geheel van de in de modules bedoeld in
artikel 51, eerste lid, 1° en 2°, onderwezen stof, en georiënteerd in
functie van de gevolgde specifieke vorming;

2° de beoordeling van zijn functioneringscompetenties. »

Art. 44. Artikel 53 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 53. § 1. De uitslagen bedoeld in artikel 52, 1°, a), worden
bepaald door de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt, of door de directeur van de hogere
cursus voor militair administrateur als de test het strikte kader van een
stof te buiten gaat.

§ 2. De uitslagen bedoeld in artikel 52, 1°, b) en c), worden bepaald
door de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt, of door de directeur van de hogere
cursus voor militair administrateur als de test het strikte kader van een
stof te buiten gaat. In dat laatste geval raadpleegt de directeur van de
hogere cursus voor militair administrateur, in voorkomend geval :

1° de lesgevers die de stof hebben onderwezen waarover de
officier-stagiair geëvalueerd wordt;

2° één of meerdere burgers of officieren die niet tot het instituut
behoren, experts in de stof waarover de officier-stagiair geëvalueerd
wordt.

De directeur van de hogere cursus voor militair administrateur wijst
de in het eerste lid, 2°, bedoelde experts aan en nodigt hen uit om de
mondelinge tests bij te wonen.

§ 3. Indien de directeur van de hogere cursus voor militair
administrateur niet de grondige kennis bezit van het Nederlands en het
Frans, wijst de commandant van het instituut een hoofdofficier militair
administrateur van hetzelfde taalstelsel als de officier-stagiair aan, die
tot het instituut behoort. Bij gebrek wordt een hoofdofficier militair
administrateur die niet tot het instituut behoort door de DGHR
aangewezen. De aangewezen officier oefent de competenties van de
directeur van de hogere cursus voor militair administrateur bedoeld in
§§ 1 en 2 uit, ten opzichte van de officieren-stagiair eigen aan zijn
taalstelsel.

§ 4. De beoordelingen bedoeld in artikel 52, 2°, worden door de
directeur van de hogere cursus voor militair administrateur opge-
steld. »

Art. 42. L’article 51 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 51. Le cours supérieur d’administrateur militaire comprend
les modules suivants :

1° le module « budget et finances – marchés publics » du domaine
homonyme;

2° le module « droit-statuts » du domaine homonyme;

3° le module « management public » du domaine homonyme;

4° le module « management et leadership » du domaine homonyme;

5° le module « sécurité et défense » du domaine homonyme;

6° le module « voyages d’études et visites ».

Les officiers stagiaires suivent une formation commune comprenant
les modules visés à l’alinéa 1er, et, sur la base de leur prochaine
affectation planifiée, une formation spécifique comprenant des cours,
soit dans le domaine « budget et finances - marchés publics », soit dans
le domaine « droit-statuts ». »

Art. 43. L’article 52 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 52. A l’issue du cours, le commandant de l’institut émet, à
l’égard de chaque stagiaire :

1° une évaluation de ses compétences professionnelles, constituée :

a) des résultats obtenus lors des tests écrits dans les modules visés à
l’article 51, alinéa 1er, 1° à 3°;

b) des résultats obtenus lors des tests oraux dans les modules visés à
l’article 51, alinéa 1er, 1° à 5°;

c) des résultats obtenus lors de l’épreuve finale de synthèse organisée
à la fin du cours, constituée d’une partie écrite et d’une partie orale
portant sur l’ensemble des matières enseignées dans les modules visés
à l’article 51, alinéa 1er, 1° et 2°, et orientée selon la formation spécifique
suivie;

2° l’appréciation de ses compétences de fonctionnement. »

Art. 44. L’article 53 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 53. § 1er. Les résultats visés à l’article 52, 1°, a), sont fixés par
les enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué, ou par le directeur du cours supérieur d’adminis-
trateur militaire lorsque le test dépasse le cadre strict d’une matière.

§ 2. Les résultats visés à l’article 52, 1°, b) et c), sont fixés par les
enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué, ou par le directeur du cours supérieur d’adminis-
trateur militaire lorsque le test dépasse le cadre strict d’une matière.
Dans ce dernier cas, le directeur du cours supérieur d’administrateur
militaire consulte, le cas échéant :

1° les enseignants ayant professé les matières dans lesquelles l’officier
stagiaire est évalué;

2° un ou plusieurs civils ou officiers n’appartenant pas à l’institut,
experts en la matière dans laquelle l’officier stagiaire est évalué.

Le directeur du cours supérieur d’administrateur militaire désigne
les experts visés à l’alinéa 1er, 2°, et les invite à assister aux tests oraux.

§ 3. Lorsque le directeur du cours supérieur d’administrateur
militaire ne possède pas la connaissance approfondie du français et du
néerlandais, le commandant de l’institut désigne au sein de celui-ci un
officier supérieur administrateur militaire du même régime linguistique
que l’officier stagiaire. A défaut, un officier supérieur administrateur
militaire n’appartenant pas à l’IRSD est désigné par le DGHR. L’officier
désigné exerce les compétences du directeur du cours supérieur
d’administrateur militaire visées aux §§ 1er et 2, à l’égard des officiers
stagiaires de son régime linguistique.

§ 4. Les appréciations visées à l’article 52, 2°, sont établies par le
directeur du cours supérieur d’administrateur militaire. »

12792 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 45. Artikel 54 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 54. § 1. Heeft met succes de hogere cursus voor militair
administrateur gevolgd de officier-stagiair die :

1° in elk domein, een globaal cijfer van ten minste vijftig procent voor
de tests heeft behaald;

2° ten minste de helft van de punten voor het geheel van de in
artikel 52, 1°, bedoelde uitslagen.

§ 2. Als een officier-stagiair niet aan de in § 1 bedoelde voorwaarde
voldoet, worden zijn uitslagen aan de raad van de voortgezette
vorming van het instituut voorgelegd, die beslist of de officier-stagiair :

1° de cursus met succes gevolgd heeft;

2° voor de cursus gezakt is.

De raad van de voortgezette vorming spreekt zich uit op grond van
de uitslagen bedoeld in artikel 52, 1°, en op basis van de gemelde
vaststellingen.

De raad van de voortgezette vorming beslist bij meerderheid van de
stemmen. De leden kunnen zich niet onthouden. Bij gelijkheid van
stemmen is de stem van de voorzitter doorslaggevend.

De beslissing van de raad van de voortgezette vorming wordt
gerechtvaardigd en aan de betrokken officier betekend. Deze kan een
gemotiveerd beroep aantekenen bij de DGHR binnen vijf werkdagen na
de betekening van de beslissing.

Na de betrokken officier te hebben gehoord, kan DGHR de beslissing
van de raad van de voortgezette vorming bevestigen of een nieuwe
beslissing nemen. »

Art. 46. Artikel 57, tweede lid, van hetzelfde besluit, wordt opgehe-
ven.

Art. 47. In artikel 58, eerste lid, van hetzelfde besluit, worden de
woorden « aan deze cursus » vervangen door de woorden « aan de
basis stafcursus ».

Art. 48. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 25 augus-
tus 2005.

Art. 49. Onze Minister van Landsverdediging wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2006/22223]N. 2006 — 895

21 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden inzake erkenning en toelating van inrichtingen in de
diervoedersector

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, inzonderheid artikel 3bis, ingevoegd
bij de wet van 28 maart 2003, en gewijzigd bij de wet van 22 decem-
ber 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 oktober 1998 betreffende de
erkenning en de registratie van fabrikanten en tussenpersonen en de
toelating van operatoren en handelaars in de sector dierenvoeding,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 8 februari 1999, 13 juni 1999,
18 november 1999, 10 januari 2001, 19 januari 2001, 29 november 2002
en 23 mei 2003;

Art. 45. L’article 54 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 54. § 1er. A suivi avec succès le cours supérieur d’adminis-
trateur militaire l’officier stagiaire qui :

1° dans chaque domaine, a obtenu une note globale d’au moins
cinquante pour cent pour les tests;

2° a obtenu au moins la moitié des points pour l’ensemble des
résultats visés à l’article 52, 1°.

§ 2. Lorsqu’un officier stagiaire ne satisfait pas à la condition visée au
§ 1er, ses résultats sont soumis au conseil de la formation continuée de
l’institut, qui décide si l’officier stagiaire :

1° a suivi avec succès le cours;

2° a échoué au cours.

Le conseil de la formation continuée se prononce sur la base des
résultats visés à l’article 52, 1°, et sur la base des constatations
communiquées.

Le conseil de la formation continuée statue à la majorité des voix. Les
membres ne peuvent pas s’abstenir. En cas d’égalité des voix, celle du
président est prépondérante.

La décision du conseil de la formation continuée est motivée et
notifiée à l’officier intéressé. Celui-ci peut interjeter un appel motivé
auprès de DGHR dans les cinq jours ouvrables qui suivent la
notification de la décision.

Après avoir entendu l’officier intéressé, DGHR peut confirmer la
décision du conseil de la formation continuée ou prendre une nouvelle
décision. »

Art. 46. L’article 57, alinéa 2, du même arrêté, est abrogé.

Art. 47. Dans l’article 58, alinéa 1er, du même arrêté, les mots « à ce
cours » sont remplacés par les mots « au cours de base d’état-major ».

Art. 48. Le présent arrêté produit ses effets le 25 août 2005.

Art. 49. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense
A. FLAHAUT

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2006/22223]F. 2006 — 895

21 FEVRIER 2006. — Arrêté royal fixant les conditions d’agrément et
d’autorisation des établissements du secteur de l’alimentation des
animaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, notamment l’article 3bis, inséré
par la loi du 28 mars 2003, et modifié par la loi du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 30 octobre 1998 concernant l’agréation et
l’enregistrement des fabricants et des intermédiaires et l’autorisation
des opérateurs et négociants dans le secteur de l’alimentation des
animaux, modifié par les arrêtés royaux des 8 février 1999, 13 juin 1999,
18 novembre 1999, 10 janvier 2001, 19 janvier 2001, 29 novembre 2002 et
23 mai 2003;
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Gelet op Verordening (EG) nr. 999/2001 van het Europees Parlement
en de Raad van 22 mei 2001 houdende vaststelling van voorschriften
inzake preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde overdraagbare
spongiforme encefalopathieën, gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 1248/2001 van 22 juni 2001, Verordening (EG) nr. 1326/2001 van
29 juni 2001, Verordening (EG) nr. 270/2002 van 14 februari 2002,
Verordening (EG) nr. 1494/2002 van 21 augustus 2002, Verordening
(EG) nr. 260/2003 van 12 februari 2003, Verordening (EG) nr. 650/2003
van 10 april 2003, de Akte betreffende de voorwaarden voor toetreding
tot de Europese Unie van de Tsjechische Republiek, de Republiek
Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek
Litouwen, de Republiek Hongarije, de Republiek Malta, de Republiek
Polen, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Republiek en de
aanpassingen van de verdragen waarop de Europese Unie is gegrond
van 16 april 2003, Verordening (EG) nr. 1128/2003 van 16 juni 2003,
Verordening (EG) nr. 1053/2003 van 19 juni 2003, Verordening (EG)
nr. 1139/2003 van 27 juni 2003, Verordening (EG) nr. 1234/2003 van
10 juli 2003, Verordening (EG) nr. 1809/2003 van 15 oktober 2003,
Verordening (EG) nr. 1915/2003 van 30 oktober 2003, Verordening (EG)
nr. 2245/2003 van 19 december 2003 Verordening (EG) nr. 876/2004 van
29 april 2004, Verordening (EG) nr. 1471/2004 van 18 augustus 2004,
Verordening (EG) nr. 1492/2004 van 23 augustus 2004, Verordening
(EG) nr. 1993/2004 van 19 november 2004, Verordening (EG) nr. 36/2005
van 12 januari 2005, Verordening (EG) nr. 214/2005 van 9 februari 2005,
Verordening (EG) nr. 260/2005 van 16 februari 2005;

Gelet op Verordening (EG) nr. 1774/2002 van het Europees Parlement
en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van gezondheidsvoor-
schriften inzake niet voor menselijke consumptie bestemde dierlijke
bijproducten, gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 808/2003 van
12 mei 2003, Verordening (EG) nr. 668/2004 van 10 maart 2004,
Verordening (EG) nr. 92/2005 van 19 januari 2005, Verordening (EG)
nr. 93/2005 van 19 januari 2005, Verordening (EG) nr. 416/2005 van de
Commissie van 11 maart 2005;

Gelet op Verordening (EG) nr. 183/2005 van het Europees Parlement
en de Raad van 12 januari 2005 tot vaststelling van voorschriften voor
diervoederhygiëne;

Gelet op de Richtlijn 90/167/EEG van de Raad van 26 maart 1990 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de bereiding, het in de handel
brengen en het gebruik van diervoeders met medicinale werking;

Gelet op het advies van het Wetenschappelijk Comité ingesteld bij het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, gegeven
op 4 november 2005;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale
Overheid op 6 februari 2006;

Gelet op het advies 39.394/3 van de Raad van State, gegeven op
29 november 2005, bij toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. Dit besluit bepaalt :

1°) de voorwaarden voor de erkenning en de toelating van inrichtin-
gen in de diervoedersector tot aanvulling of nadere uitwerking van de
verplichtingen die zijn vastgelegd in Verordening (EG) nr. 183/2005
van het Europees Parlement en de Raad van 12 januari 2005 tot
vaststelling van voorschriften voor diervoederhygiëne;

2°) de voorwaarden voor de erkenning en de toelating van inrichtin-
gen in de diervoedersector tot aanvulling of nadere uitwerking van de
verplichtingen die zijn vastgelegd in Verordening (EG) nr. 999/2001
van het Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2001 houdende
vaststelling van voorschriften inzake preventie, bestrijding en uit-
roeiing van bepaalde overdraagbare spongiforme encefalopathieën;

3°) de specifieke voorwaarden voor de erkenning van inrichtingen in
de diervoedersector die gemedicineerde diervoeders vervaardigen;

4°) de specifieke voorwaarden voor de toelating van inrichtingen in
de de diervoedersector die als kritiek beschouwde diervoeders in de
handel brengen;

5°) de specifieke eisen voor de toelating van intermediaire catego-
rie 3- inrichtingen die niet-verwerkt categorie 3-materiaal uitsluitend
bestemd voor diervoeders, tijdelijk opslaan;

6°) de specifieke eisen voor de toelating van opslaginrichtingen die
verwerkte producten afkomstig van categorie 3-materiaal uitsluitend
bestemd voor diervoeders, tijdelijk opslaan;

Vu le Règlement (CE) n° 999/2001 du Parlement européen et du
Conseil du 22 mai 2001 fixant les règles pour la prévention, le contrôle
et l’éradication de certaines encéphalopathies spongiformes transmis-
sibles, modifié par le Règlement (CE) n° 1248/2001 du 22 juin 2001, le
Règlement (CE) n° 1326/2001 du 29 juin 2001, le Règlement (CE)
n° 270/2002 du 14 février 2002, le Règlement (CE) n° 1494/2002 du
21 août 2002, le Règlement (CE) n° 260/2003 du 12 février 2003, le
Règlement (CE) n° 650/2003 du 10 avril 2003, l’Acte relatif aux
conditions d’adhésion à l’Union européenne de la République tchèque,
de la République d’Estonie, de la République de Chypre, de la
République de Lettonie, de la République de Lituanie, de la République
de Hongrie, de la République de Malte, de la République de Pologne,
de la République de Slovénie et de la République slovaque, et aux
adaptations des traités sur lesquels est fondée l’Union européenne du
16 avril 2003, le Règlement (CE) n° 1128/2003 du 16 juin 2003, le
Règlement (CE) n° 1053/2003 du 19 juin 2003, le Règlement (CE)
n° 1139/2003 du 27 juin 2003, le Règlement (CE) n° 1234/2003 du
10 juillet 2003, le Règlement (CE) n° 1809/2003 du 15 octobre 2003, le
Règlement (CE) n° 1915/2003 du 30 octobre 2003, le Règlement (CE)
n° 2245/2003 du 19 décembre 2003, le Règlement (CE) n° 876/2004 du
29 avril 2004, le Règlement (CE) n° 1471/2004 du 18 août 2004, le
Règlement (CE) n° 1492/2004 du 23 août 2004, le Règlement (CE)
n° 1993/2004 du 19 novembre 2004, le Règlement (CE) n° 36/2005 du
12 janvier 2005, le Règlement (CE) n° 214/2005 du 9 février 2005, le
Règlement (CE) n° 260/2005 du 16 février 2005;

Vu le Règlement (CE) n° 1774/2002 du Parlement européen et du
Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles sanitaires applicables
aux sous-produits animaux non destinés à la consommation humaine,
modifié par le Règlement (CE) n° 808/2003 du 12 mai 2003, le
Règlement (CE) n° 668/2004 du 10 mars 2004, le Règlement (CE)
n° 92/2005 du 19 janvier 2005, le Règlement (CE) n° 93/2005
19 janvier 2005, le Règlement (CE) n° 416/2005 de la Commission du
11 mars 2005;

Vu le Règlement (CE) n° 183/2005 du Parlement européen et du
Conseil du 12 janvier 2005 établissant des exigences en matière
d’hygiène des aliments pour animaux;

Vu la Directive 90/167/CEE du Conseil du 26 mars 1990 établissant
les conditions de préparation, de mise sur le marché et d’utilisation des
aliments médicamenteux pour animaux dans la Communauté;

Vu l’avis du Comité scientifique, institué auprès de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, donné le 4 novembre 2005;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité
fédérale du 6 février 2006;

Vu l’avis 39.394/3 du Conseil d’Etat, donné le 29 novembre 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Cet arrêté fixe :

1°) les conditions en vue de l’agrément et de l’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation animale complétant ou
développant les obligations définies par le Règlement (CE) n° 183/2005
du Parlement européen et du Conseil du 12 janvier 2005 établissant des
exigences en matière d’hygiène des aliments pour animaux;

2°) les conditions en vue de l’agrément et de l’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation animale complétant ou
développant les obligations définies par le Règlement (CE) n° 999/2001
du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 fixant les règles
pour la prévention, le contrôle et l’éradication de certaines encéphalo-
pathies spongiformes transmissibles;

3°) les conditions spécifiques pour l’agrément des établissements du
secteur de l’alimentation animale fabriquant des aliments médicamen-
teux pour animaux;

4°) les conditions spécifiques pour l’autorisation des établissements
du secteur de l’alimentation animale mettant sur le marché des
aliments pour animaux jugés critiques;

5°) les conditions spécifiques pour l’autorisation des établissements
intermédiaires de la catégorie 3 qui entreposent provisoirement des
matières de catégorie 3 non traitées, destinées exclusivement à l’alimen-
tation animale;

6°) les conditions spécifiques pour l’autorisation des établissements
d’entreposage qui entreposent provisoirement des matières de catégo-
rie 3 traitées, destinées exclusivement à l’alimentation animale;
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7°) de specifieke eisen voor de erkenning van de inrichtingen in de
diervoedersector die voeder voor gezelschapsdieren vervaardigen
uitgaande van categorie 3-materiaal.

Art. 2. § 1. Voor de toepassing van dit besluit moet worden verstaan
onder :

1° Minister : de Minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort;

2° Agentschap : het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen;

3° gemedicineerd diervoeder : diervoeder waarin een gemedicineerd
voormengsel werd verwerkt;

4° als kritiek beschouwde diervoeders :

a) voedermiddelen zoals bedoeld in :

- de rubrieken 9 en 10 van deel B

- de rubrieken 15 en 16 van deel C

van hoofdstuk I van de bijlage bij het koninklijk besluit van
8 februari 1999 betreffende de handel en het gebruik van producten die
bestemd zijn voor het voederen van dieren;

b) toevoegingsmiddelen zoals bedoeld in bijlage II, groep L, rubrie-
ken E 559, E 561, E 566, E 598 en E 568 bij het ministerieel besluit van
12 februari 1999 betreffende de handel en het gebruik van producten
die bestemd zijn voor het voederen van dieren.

§ 2. Zijn eveneens van toepassing de definities zoals bedoeld in :

1° artikel 3 van de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 183/2005
van 12 januari 2005;

2° artikel 2 van en bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1774/2002 van het
Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van
gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke consumptie
bestemde dierlijke bijproducten;

HOOFDSTUK II. — Erkennings-
en toelatingsvoorwaarden voor inrichtingen

Afdeling 1. — Algemene voorwaarden

Art. 3. Om erkend of toegelaten te kunnen worden, moet de
inrichting in de diervoedersector voldoen aan :

1° de voorschriften die zijn vastgelegd in de bovenvermelde
Verordening (EG) nr. 183/2005 van 12 januari 2005, en

2° de algemene voorwaarden van bijlage I.

Afdeling 2. — Bijzondere voorwaarden

Art. 4. Om erkend of toegelaten te kunnen worden voor de produc-
tie van diervoeders die dierlijke eiwitten bevatten, moet de inrichting in
de diervoedersector, bovenop de in artikel 3 bedoelde vereisten,
voldoen aan de :

1° voorschriften van bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001
van 22 mei 2001;

2° voorschriften in de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 1774/2002
van 3 oktober 2002;

3° bijzondere voorwaarden die zijn vastgelegd in bijlage II.

Art. 5. Om erkend te kunnen worden voor de productie van
gemedicineerde diervoeders, moet de inrichting in de diervoedersector,
bovenop de vereisten bedoeld in artikel 3, voldoen aan de bijzondere
voorwaarden die zijn vastgelegd in bijlage III.

Art. 6. Om te kunnen worden toegelaten voor de tijdelijke opslag
van al dan niet verwerkt categorie 3-materiaal uitsluitend bestemd voor
diervoeders, moet de intermediaire of opslaginrichting, bovenop de in
artikel 3 bedoelde vereisten voldoen aan de voorschriften die zijn
vastgelegd in de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 1774/2002 van
3 oktober 2002.

Art. 7. Om te kunnen worden erkend voor de productie van voeders
voor gezelschapsdieren uit dierlijke bijproducten, moet de inrichting in
de diervoedersector, bovenop de in artikel 3 bedoelde vereisten,
voldoen aan de voorschriften die zijn vastgelegd in de bovenvermelde
Verordening (EG) nr. 1774/2002 van 3 oktober 2002.

7°) les conditions spécifiques pour l’agrément des établissements du
secteur de l’alimentation animale qui fabriquent des aliments pour
animaux familiers à partir de matières de catégorie 3.

Art. 2. § 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre
par :

1° Ministre : le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions;

2° Agence : l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire;

3° aliment médicamenteux pour animaux : aliment pour animaux
dans lequel un prémélange médicamenteux a été incorporé;

4° aliments pour animaux jugés critiques :

a) les matières premières pour aliments des animaux visées :

- aux rubriques 9 et 10 de la partie B

- aux rubriques 15 et 16 de la partie C

du chapitre Ier de l’annexe de l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif au
commerce et à l’utilisation des produits destinés à l’alimentation des
animaux;

b) les additifs visés aux rubriques E 559, E 561, E 566, E 598 et E 568
du groupe L de l’annexe II de l’arrêté ministériel du 12 février 1999
relatif au commerce et à l’utilisation des produits destinés à l’alimen-
tation des animaux.

§ 2. En outre, sont également d’application les définitions visées :

1° à l’article 3 du Règlement (CE) n° 183/2005 du 12 janvier 2005
précité;

2° à l’article 2 et à l’annexe Ire du Règlement (CE) n° 1774/2002 du
Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des
règles sanitaires applicables aux sous-produits animaux non destinés à
la consommation humaine;

CHAPITRE II. — Conditions d’agrément
et d’autorisation des établissements

Section 1re. — Conditions générales

Art. 3. Pour pouvoir être agréé ou autorisé, l’établissement du
secteur de l’alimentation animale doit satisfaire :

1° aux prescriptions du Règlement (CE) n° 183/2005 du 12 jan-
vier 2005 précité, et

2° aux conditions générales de l’annexe Ire.

Section 2. — Conditions spécifiques

Art. 4. Pour pouvoir être agréé ou autorisé pour la fabrication des
aliments pour animaux contenant des protéines animales, l’établisse-
ment du secteur de l’alimentation animale doit, outre les exigences
visées à l’article 3, satisfaire aux :

1° prescriptions du Règlement (CE) n° 999/2001 du 22 mai 2001
précité;

2° prescriptions du Règlement (CE) n° 1774/2002 du 3 octobre 2002
précité;

3° conditions spécifiques de l’annexe II.

Art. 5. Pour pouvoir être agréé pour la fabrication des aliments
médicamenteux pour animaux, l’établissement du secteur de l’alimen-
tation animale doit, outre les exigences visées à l’article 3, satisfaire aux
conditions spécifiques de l’annexe III.

Art. 6. Pour pouvoir être autorisé pour l’entreposage temporaire des
matières de catégorie 3, transformées ou non, destinées exclusivement
à l’alimentation animale, l’établissement intermédiaire ou d’entrepo-
sage doit, outre les exigences visées à l’article 3, satisfaire aux
prescriptions du Règlement (CE) n° 1774/2002 du 3 octobre 2002
précité.

Art. 7. Pour pouvoir être agréé pour la fabrication des aliments pour
animaux familiers à partir de sous-produits animaux, l’établissement
du secteur de l’alimentation animale doit, outre les exigences visées à
l’article 3, satisfaire aux prescriptions du Règlement (CE) n° 1774/2002
du 3 octobre 2002 précité.
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Art. 8. Om te kunnen worden toegelaten voor het in de handel
brengen van als kritiek beschouwde dierenvoeders, moet de inrichting
in de diervoedersector, bovenop de in artikel 3 bedoelde vereisten,
voldoen aan de :

1° voorschriften van de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 1774/2002
van 3 oktober 2002;

2° bijzondere voorwaarden van bijlage IV.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 9. Onze Minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE I. — ALGEMENE VOORWAARDEN VOOR DE ERKENNING
EN DE TOELATING VAN INRICHTINGEN IN DE DIERVOEDERSECTOR

I. Kwaliteitsbeheersing

1. Als voorzorgsmaatregel tegen boviene spongiforme encefalopathieën (BSE) moet het kwaliteitsbeheersingsplan
voor in het bedrijf gefabriceerde voormengsels voor herkauwers ten minste voldoen aan het hierna volgende
inspectieschema :

Totale productiecapaciteit
voor voormengsels op jaarbasis (ton) Aantal monsters/kwartaal

≤ 100 1

100 < ≤ 200 1

200 < ≤ 400 2

400 < ≤ 600 2

600 < ≤ 800 2

> 800 3

Voor elk monster moet de aanwezigheid van dierlijke eiwitten worden nagegaan.
Wanneer de analyse van het monster de aanwezigheid van verboden dierlijke eiwitten aantoont, moet de

exploitant in de diervoedersector :
a) een intern rapport opstellen met vermelding van :
i. de gevonden hoeveelheden dierlijke eiwitten
ii. het gewicht van de betrokken partij
iii. de risico-evaluatie
iv. de vermoedelijke oorzaak

v. de getroffen maatregelen

b) eventueel, op grond van de risicoanalyse :

i. de betrokken voormengsels binnen de inrichting blokkeren of die buiten de inrichting terugroepen;

ii. tweemaal zoveel monsters nemen voor de eigen kwaliteitscontrole als aangegeven in bovenstaand schema, tot
wanneer de oorzaak van de aanwezigheid van dierlijke eiwitten is bepaald en de vereiste corrigerende maatregelen zijn
genomen.

2. Als voorzorgsmaatregelen tegen BSE, moet het kwaliteitsbeheersingsplan voor in het bedrijf gefabriceerde
mengvoeders voor herkauwers tenminste voldoen aan het hierna volgende inspectieschema :

Totale productiecapaciteit
voor mengvoeders op jaarbasis (ton) Aantal monsters/kwartaal

≤ 5000 1

5000 < ≤ 10000 1

10000 < ≤ 20000 2

20000 < ≤ 30000 2

30000 < ≤ 40000 2

> 40000 3

Art. 8. Pour pouvoir être autorisé pour la mise sur le marché des
aliments pour animaux jugés critiques, l’établissement du secteur de
l’alimentation animale doit, outre les exigences visées à l’article 3,
satisfaire aux :

1° prescriptions du Règlement (CE) n° 1774/2002 du 3 octobre 2002
précité;

2° conditions spécifiques de l’annexe IV.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 9. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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Voor elk monster moet de aanwezigheid van dierlijke eiwitten worden bepaald.

Wanneer de analyse van het monster de aanwezigheid van verboden dierlijke eiwitten aantoont, moet de
exploitant in de diervoedersector :

a) een intern rapport opstellen met vermelding van :

i. de gevonden hoeveelheden dierlijke eiwitten

ii. het gewicht van de betrokken partij

iii. de risico-evaluatie

iv. de vermoedelijke oorzaak

v. de getroffen maatregelen

b) eventueel, op grond van de risicoanalyse :

i. de betrokken mengvoeders binnen de inrichting blokkeren of die buiten de inrichting terugroepen;

ii. tweemaal zoveel monsters nemen voor de eigen kwaliteitscontrole als aangegeven in bovenstaand schema tot
wanneer de oorzaak van de aanwezigheid van dierlijke eiwitten is bepaald en de vereiste corrigerende maatregelen zijn
genomen.

3. De exploitant van een diervoederinrichting bewaart gedurende 6 maand een representatief monster van 500 g
van elke partij van als kritiek beschouwde diervoeders en houdt dit ter beschikking van het Agentschap.

4. De exploitant van een diervoederinrichting houdt als kritiek beschouwde diervoeders alleen in zijn bezit als die
vergezeld zijn van het in bijlage IV bedoelde analyserapport;

Niettemin mogen als kritiek beschouwde diervoeders die zijn ingevoerd, bij afwijking van het voorafgaande lid,
in de inrichtingen worden opgeslagen in afwachting van het analyseresultaat en op voorwaarde dat het Agentschap
hiermee heeft ingestemd.

5. De exploitant van een diervoederinrichting die voor zijn eigen productie als kritiek beschouwde diervoeders
gebruikt die hij niet heeft aangekocht bij een inrichting in de diervoedersector die daartoe de toelating heeft verkregen
overeenkomstig artikel 8, moet voldoen aan de bijzondere voorwaarden die zijn vastgelegd in bijlage IV.

6. De exploitant van een diervoederinrichting die diervoeders vervaardigt, houdt de door hem genomen monsters
ter beschikking van het Agentschap met het oog op traceerbaarheid :

a) gedurende zes maand vanaf de datum van het in de handel brengen voor bijzondere stikstofverbindingen en
voedermiddelen;

b) tot de gegarandeerde minimale houdbaarheidsdatum en in elk geval gedurende ten minste drie maand vanaf
de datum van in de handel brengen voor toevoegingsmiddelen, voormengsels en mengvoeders.

II. Bijhouden van registers

1. Exploitanten in de diervoedersector moeten de vereiste documenten gedurende vijf jaar bijhouden, de
samenstellingen van bereide mengsels gedurende tien jaar, vanaf 1 januari van het jaar volgend op de erop vermelde
datum, zodat zij deze aan de controleambtenaren kunnen tonen wanneer die daarom verzoeken en zonder dat een extra
verplaatsing vereist is.

2. De documenten voor de traceerbaarheid van diervoeders moeten daarenboven de volgende gegevens bevatten :

a) Toevoegingsmiddelen voor diervoeders :

i. aard en hoeveelheid van de geproduceerde of aangekochte toevoegingsmiddelen, productie- of ontvangstdatum
en, indien van toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

ii. naam en adres van de leverancier van aangekochte toevoegingsmiddelen;

iii. aard en hoeveelheid van de geleverde toevoegingsmiddelen, leveringsdatum en, indien van toepassing,
nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

iv. naam en adres van de inrichting waaraan de toevoegingsmiddelen zijn geleverd.

b) Bijzondere stikstofverbindingen als bedoeld in het koninklijk besluit van 8 februari 1999 betreffende de handel
en het gebruik van producten die bestemd zijn voor het voederen van dieren :

i. aard en hoeveelheid van de geproduceerde of aangekochte bijzondere stikstofverbindingen, productie- of
ontvangstdatum en, indien van toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van
continuproductie;

ii. naam en adres van de leverancier van aangekochte bijzondere stikstofverbindingen;

iii. aard en hoeveelheid van de geleverde bijzondere stikstofverbindingen, leveringsdatum en, indien van
toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

iv. naam en adres van de inrichting waaraan de bijzondere stikstofverbindingen zijn geleverd.

c) Voormengsels :

i. aard en hoeveelheid van de aangekochte en gebruikte voedermiddelen en toevoegingsmiddelen, en indien van
toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

ii. naam en adres van de leverancier van aangekochte voedermiddelen en toevoegingsmiddelen;

iii. naam en adres van de leverancier van als kritiek beschouwde diervoeders, met opgave van de aard, de
hoeveelheid, de ontvangstdatum en, desgevallend, nummer van de partij;

iv. aard en hoeveelheid van de geproduceerde of aangekochte voormengsels, productie- of ontvangstdatum en,
indien van toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

v. naam en adres van de leverancier van de aangekochte voormengsels;

vi. aard en hoeveelheid van de geleverde voormengsels, leveringsdatum en, indien van toepassing, nummer van
de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

vii. naam en adres van de inrichting waaraan de voormengsels zijn geleverd.

12797BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



d) Mengvoeders :
i. aard en hoeveelheid van de aangekochte en gebruikte voedermiddelen, toevoegingsmiddelen, bijzondere

stikstofverbindingen en voormengsels en, indien van toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte
in geval van continuproductie;

ii. naam en adres van de leverancier van de aangekochte toevoegingsmiddelen, bijzondere stikstofverbindingen en
voormengsels;

iii. naam en adres van de leveranciers van als kritiek beschouwde diervoeders, met opgave van aard, hoeveelheid,
ontvangstdatum en desgevallend nummer van de partij;

iv. aard en hoeveelheid van de geproduceerde of aangekochte mengvoeders, productie- of ontvangstdatum en,
indien van toepassing, nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;

v. naam en adres van de leverancier van de aangekochte mengvoeders;
vi. aard en hoeveelheid van de geleverde mengvoeders, leveringsdatum en, indien van toepassing, nummer van

de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie;
vii. naam en adres van de inrichting waaraan de mengvoeders zijn geleverd;
viii. voor zover de koper een door het Agentschap toegekend beslagnummer heeft, wordt, naast naam en adres ook

het betreffende beslagnummer vermeld bij elke levering van een mengvoeder.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 21 februari 2006 tot vaststelling van de voorwaarden inzake
erkenning en toelating van inrichtingen in de diervoedersector.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE II. — BIJZONDERE VOORWAARDEN VOOR DE ERKENNING EN DE TOELATING VAN INRICHTINGEN
IN DE DIERVOEDERSECTOR DIE DIERVOEDERS PRODUCEREN DIE DIERLIJKE EIWITTEN BEVATTEN

I. Bedrijfsruimten en uitrusting

De bedrijfsruimten die bestemd zijn voor de productie van voeder voor herkauwers moeten fysiek gescheiden zijn
van die waar diervoeders worden geproduceerd die dierlijke eiwitten bevatten die zijn toegestaan overeenkomstig
bijlage IV punt II. A. bij de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001.

II. Kwalteitsbeheersing

1. Het kwaliteitsbeheersingsplan voor in de inrichting geproduceerde voormengsels voor herkauwers moet ten-
minste voldoen aan het hierna volgende inspectieschema :

Totale productiecapaciteit
voor voormengsels op jaarbasis (ton) Aantal monsters/kwartaal

≤ 100 2

100 < ≤ 200 2

200 < ≤ 400 3

400 < ≤ 600 4

600 < ≤ 800 5

> 800 6

Voor elk monster moet de aanwezigheid van dierlijke eiwitten worden nagegaan.
Wanneer de analyse van het monster de aanwezigheid van verboden dierlijke eiwitten aantoont, moet de

exploitant in de diervoedersector :
a) een intern rapport opstellen met vermelding van :
i. de gevonden hoeveelheden dierlijke eiwitten
ii. het gewicht van de betrokken partij
iii. de risico-evaluatie
iv. de vermoedelijke oorzaak
v. de getroffen maatregelen
b) eventueel, op grond van de risicoanalyse :
i. de betrokken voormengsels binnen de inrichting blokkeren of die buiten de inrichting terugroepen;
ii. tweemaal zoveel monsters nemen voor de eigen kwaliteitscontrole als aangegeven in bovenstaand schema, tot

wanneer de oorzaak van de aanwezigheid van dierlijke eiwitten is bepaald en de vereiste corrigerende maatregelen zijn
genomen.
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2. Het kwaliteitsbeheersingsplan voor de in de inrichting geproduceerde mengvoeders voor herkauwers moet ten-
minste voldoen aan het hierna volgende inspectieschema :

Totale productiecapaciteit
voor mengvoeders op jaarbasis (ton) Aantal monsters/kwartaal

≤ 5000 2

5000 < ≤ 10000 2

10000 < ≤ 20000 3

20000 < ≤ 30000 4

30000 < ≤ 40000 5

> 40000 6

Voor elk monster moet de aanwezigheid van dierlijke eiwitten worden nagegaan.
Wanneer de analyse van het monster de aanwezigheid van verboden dierlijke eiwitten aantoont, moet de

exploitant in de diervoedersector :
a) een intern rapport opstellen met vermelding van :
i. de gevonden hoeveelheden dierlijke eiwitten
ii. het gewicht van de betrokken partij
iii. de risico-evaluatie
iv. de vermoedelijke oorzaak
v. de getroffen maatregelen
b) eventueel, op grond van de risicoanalyse :
i. de betrokken voormengsels binnen de inrichting blokkeren of die buiten de inrichting terugroepen;
ii. tweemaal zoveel monsters nemen voor de eigen kwaliteitscontrole als aangegeven in bovenstaand schema tot

wanneer de oorzaak van de aanwezigheid van dierlijke eiwitten is bepaald en de vereiste corrigerende maatregelen zijn
genomen.

III. In de handel brengen van diervoeders die dierlijke eiwitten bevatten die zijn toegestaan overeenkomstig
bijlage IV bij de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001 van 22 mei 2001

Diervoeders die geen voeders voor huisdieren zijn en dierlijke eiwitten bevatten die in de voeding van
niet-herkauwers zijn toegestaan overeenkomstig bijlage IV bij de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001 van
22 mei 2001, mogen alleen worden geleverd aan inrichtingen waar geen herkauwers worden gehouden, vetgemest of
gefokt.

IV. Opslag, verpakking en vervoer
Tijdens het opslaan, verpakken en vervoeren worden voeders in bulk voor herkauwers bewaard in bedrijfsruimten

die fysiek gescheiden zijn van die waar dierlijke eiwitten die in de voeding van niet-herkauwers zijn toegestaan
overeenkomstig bijlage IV bij de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001 van 22 mei 2001, en voeders die
dergelijke eiwitten bevatten, in bulk worden bewaard.

V. Bijhouden van registers
Een register met opgave van de aankopen en het gebruik van dierlijke eiwitten die in de voeding van

niet-herkauwers zijn toegestaan overeenkomstig bijlage IV bij de bovenvermelde Verordening (EG) nr. 999/2001 van
22 mei 2001, en van de verkochte dierenvoeders die dergelijke eiwitten bevatten wordt ter beschikking gehouden van
het Agentschap.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 21 februari 2006 tot vaststelling van de voorwaarden inzake
erkenning en toelating van inrichtingen in de diervoedersector.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE III. — BIJZONDERE VOORWAARDEN VOOR DE ERKENNING VAN INRICHTINGEN
IN DE DIERVOEDERSECTOR DIE GEMEDICINEERDE DIERVOEDERS PRODUCEREN

I. Bedrijfsruimten en uitrusting
De exploitant beschikt over bedrijfsruimten, uitrusting en recipiënten voor de fabricage, de opslag en het vervoer

van gemedicineerde diervoeders, die aangepast zijn en schoon worden gehouden om bederf te vermijden en voorzien
zijn van gepaste en toereikende controlemogelijkheden.

II. Personeel
De inrichting in de diervoedersector beschikt over personeel met voldoende vaardigheden en kwalificaties op het

gebied van mengtechnieken voor gemedicineerde diervoeders.
III. Productie
1. De exploitant van een diervoederinrichting gebruikt voor de vervaardiging van gemedicineerde diervoeders :
a) alleen gemedicineerde voormengsels met een toelating voor het in de handel brengen in een lidstaat;
b) alleen diervoeders die voldoen aan de eisen uit het koninklijk besluit van 8 februari 1999 en het ministerieel

besluit van 12 februari 1999 betreffende de handel en het gebruik van producten die bestemd zijn voor het voederen
van dieren, en die met de gemedicineerde voormengsels vermengd kunnen worden tot een stabiel en homogeen
product.
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2. Om een partij gemedicineerde diervoeders te vervaardigen, voegt de exploitant in de diervoedersector zich
naar :

a) de door de dierenarts voorgeschreven samenstelling en hoeveelheid;
b) de eventueel bij het toestaan van het gemedicineerde voormengsel vastgelegde voorwaarden;
c) desgevallend, de door het Agentschap vastgelegde bijkomende voorwaarden.
3. De exploitant van een diervoederinrichting ziet erop toe dat de bij de vervaardiging van gemedicineerde

diervoeders te gebruiken diervoeders, niet hetzelfde antibioticum of coccidiostaticum bevatten als dat wat in het
gemedicineerde voormengsel als werkzame stof is gebruikt.

4. De exploitant van een diervoederinrichting ziet erop toe dat de dagelijkse dosis werkzame stoffen wordt
verdeeld over een hoeveelheid voeders die ten minste overeenstemt met de helft van het dagrantsoen van de
behandelde dieren en, voor herkauwers, met ten minste de helft van de dagelijkse behoefte aan niet-mineraal
supplement.

IV. Kwaliteitsbeheersing
1. Het toezicht en de controle op de productie worden toevertrouwd aan een verantwoordelijk gekwalificeerd

persoon die :
i. een gediplomeerd ingenieur is van een faculteit voor landbouwwetenschappen of een faculteit voor

landbouwwetenschappen en toegepaste biologische wetenschappen, of

ii. apotheker, of

iii. dierenarts, of

iv. licentiaat in de wetenschappen, groep scheikunde, of

v. houder van het diploma van industrieel ingenieur uitgereikt door de landbouwafdeling van een industriële
hogeschool.

2. De voor de vervaardiging van gemedicineerde dierenvoeders verantwoordelijke persoon mag :

a) zijn diensten slechts aanbieden aan één enkel inrichting in de diervoedersector die erkend is voor de
vervaardiging van gemedicineerde dierenvoeders;

b) geen titularis van een officina zijn;

c) als voor de fabricage verantwoordelijke dierenarts, geen gemedicineerde diervoeders voorschrijven die
afkomstig zijn van de inrichting waarvan hij de fabricage controleert.

3. De voor de fabricage van gemedicineerde diervoeders verantwoordelijke persoon :

a) gaat na of de kwaliteit van de geproduceerde diervoeders beantwoordt aan de betrokken reglementaire
bepalingen;

b) houdt toezicht op de fabricage, de bewaring en de verpakking van de gemedicineerde diervoeders, met inbegrip
van de etikettering;

c) vergewist zich bij middel van geregelde controles van het gehalte aan werkzame stoffen, van de volledige
homogeniteit en van de stabiliteit van de gefabriceerde gemedicineerde voeders. Per gebruikt gemedicineerd
voormengsel moeten deze analyses om de honderd ton gefabriceerd gemedicineerd voeder of, indien men deze
hoeveelheid niet bereikt, ten minste om de zes maand worden uitgevoerd in de inrichting of door een daartoe door het
Agentschap erkend laboratorium;

d) noteert in een register de bijzonderheden en de datum van de controles en analyses of doet deze noteren en
ondertekent zijn conclusies. Dit register wordt dag na dag bijgehouden en wordt in het diervoederinrichting bewaard
gedurende vijf jaar na de datum waarop het is afgesloten.

4. Indien de aanvrager niet zelf over voldoende controlemiddelen beschikt, bezorgt hij een exemplaar van het
contract waarbij hij de controle op gemedicineerde voeders toevertrouwt aan een daartoe door het Agentschap erkend
laboratorium.

5. De exploitant van een diervoederinrichting neemt de volgende monsters en houdt deze ter beschikking van het
Agentschap :

a) gedurende drie maanden, te rekenen vanaf de laatste levering van een partij gemedicineerd diervoeder, een
monster van vijftig gram van elke partij gemedicineerd voormengsel die hij in een gemedicineerd diervoeder verwerkt.
Dat monster wordt in een verzegelde verpakking gesloten en bewaard in overeenstemming met de op de bijsluiter voor
de gebruiker vermelde voorwaarden. Op de verpakking van het monster moeten de naam van het gemedicineerd
voormengsel, de naam van de fabrikant of de invoerder, de datum van ontvangst, het registratienummer en het
partijnummer worden vermeld.

b) gedurende vier maanden vanaf de fabricagedatum een monster van vijfhonderd gram van elke fabricagepartij
van gemedicineerd diervoeder. Dat monster wordt in een verzegelde verpakking gesloten en bewaard in optimale
omstandigheden overeenkomstig de voor het gemedicineerde diervoeder vastgestelde voorwaarden om elke mogelijke
ontaarding te vermijden. Op elke verpakking van dit monster moeten de naam van het gemedicineerde diervoeder, het
gehalte aan werkzame stof(fen), de fabricagedatum, het registratienummer en het partijnummer van het erin verwerkte
gemedicineerde voormengsel worden vermeld.

V. Opslag en vervoer

1. De gemedicineerde voormengsels worden bewaard in afgesloten ruimten, overeenkomstig de bewaaromstan-
digheden die eventueel op het etiket zijn vermeld.

2. De gefabriceerde gemedicineerde voeders worden op geschikte wijze bewaard. De nodige maatregelen worden
getroffen om verwisseling of verwarring met andere dierenvoeders uit te sluiten.

3. Partijen gemedicineerde voeders die bestemd zijn voor het intracommunautaire verkeer worden apart en op
duidelijk aangegeven wijze opgeslagen. Om verwarring te vermijden bevindt zich bij elke partij een duidelijk zichtbaar
bord waarop goed leesbaar de vermelding ″uitvoer″ is vermeld.

4. De voor het vervoer en de opslag van gemedicineerde dierenvoeders gebruikte recipiënten, voertuigen en
apparatuur worden gereinigd voordat ze opnieuw worden gebruikt om te vermijden dat later een ongewenste
wisselwerking of verontreiniging zou optreden.
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VI. Bijhouden van registers
1. De exploitant in de diervoedersector houdt dagelijks in de inrichting van de diervoedersector een boekhouding

bij waarin zij het volgende vermelden :
a) voor elk gemedicineerd voormengsel :
i. de aangeschafte hoeveelheden met aanduiding van de nummers van de facturen en de partijen, alsmede de

identiteit en het adres van de personen bij wie hij ze betrokken heeft;
ii. de gebruikte hoeveelheden met aanduiding van het partijnummer en met aanduiding van de aard, de

hoeveelheid en het partijnummer van de geproduceerde gemedicineerde diervoeders;
iii. de in voorraad gehouden hoeveelheden.
b) voor gemedicineerde dierenvoeders :
i. de aard, de hoeveelheid en het partijnummer van de geproduceerde gemedicineerde diervoeders;
ii. de aard, de hoeveelheid en het partijnummer van de geleverde gemedicineerde diervoeders, met de naam en het

adres van de bestemmeling alsmede het nummer van het diergeneeskundig voorschrift en de naam en het adres van
de dierenarts die het heeft opgesteld;

iii. de in voorraad gehouden hoeveelheden.
2. Deze boekhouding wordt voor elk gemedicineerd voormengsel en voor elk gemedicineerd diervoeder op een

apart blad bijgehouden. De boekhouding wordt dagelijks bijgehouden zonder enig blanco, doorhaling of overschrijving
en wordt gedurende vijf jaar ter beschikking gehouden van het Agentschap.

3. De exploitant in de diervoedersector bewaart de diergeneeskundige voorschriften gedurende 5 jaar en
chronologisch gerangschikt.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 21 februari 2006 tot vaststelling van de voorwaarden inzake
erkenning en toelating van inrichtingen in de diervoedersector.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE IV. — BIJZONDERE VOORWAARDEN VOOR DE TOELATING VAN INRICHTINGEN
IN DE DIERVOEDERSECTOR DIE ALS KRITIEK BESCHOUWDE DIERVOEDERS IN DE HANDEL BRENGEN

I. Kwaliteitsbeheersing
1. De exploitant in de diervoedersector die als kritiek beschouwde diervoeders in de handel brengt, met

uitzondering van zij die uitsluitend voor huisdieren bestemd dierlijk -materiaal in de handel brengen, laat door een
volgens de ISO 17020 normen geaccrediteerde keuringsinstelling in 3 exemplaren van 500 g een representatief monster
nemen van elke partij als kritiek beschouwd diervoeder dat voor het eerst in het verkeer wordt gebracht.

Elk exemplaar van het monster wordt door bovenvermelde instelling verzegeld en geëtiketteerd en moet worden
bewaard in opslagomstandigheden die wijzigingen van de samenstelling of ongewoon bederf onmogelijk maken.

De exploitant in de diervoedersector bezorgt het eerste exemplaar van het monster aan een laboratorium dat
daartoe door het Agentschap is erkend of geaccrediteerd volgens de ISO 17025 normen, om :

i. het PCB-gehalte (7 congeneren) te laten bepalen van de in artikel 2, punt 4°, a), bedoelde als kritiek beschouwde
dierenvoeders;

ii. het dioxinegehalte te laten bepalen van de in artikel 2, punt 4°, b), bedoelde als kritiek beschouwde diervoeders.
De exploitant in de diervoedersector stelt het Agentschap onverwijld in kennis van alle overschrijdingen van de

normen voor ongewenste stoffen en houdt de betrokken partij ter beschikking van het Agentschap.
De exploitant in de diervoedersector houdt het tweede exemplaar van het monster met het oog op de

traceerbaarheid ter beschikking van het Agentschap en bewaart het derde exemplaar om zijn rechten te verdedigen
gedurende zes maand nadat de betreffende partij in de handel is gebracht.

2. Elke partij als kritiek beschouwd diervoeder die door de exploitant in de diervoedersector in de handel wordt
gebracht, gaat vergezeld van het in punt I,1 bedoelde analyserapport. Dat analyserapport vermeldt inzonderheid de
naam van de keuringsinstelling die de bemonstering heeft uitgevoerd.

II. Bijhouden van registers
De documenten inzake traceerbaarheid van als kritiek beschouwde dierenvoeders moeten daarenboven melding

maken van :
i. aard en hoeveelheid als kritiek beschouwde dierenvoeders die zijn geproduceerd of aangekocht, de productie-

of ontvangstdatum ervan en, indien van toepassing, het nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval
van continuproductie alsook de nauwkeurige aanduiding van de opslagplaats (tanknummer, silonummer,...) wanneer
de voeders in bulk worden opgeslagen;

ii. namen en adressen van de kopers aan wie als kritiek beschouwde voeders zijn geleverd met vermelding van het
nummer van de partij of van het productiegedeelte in geval van continuproductie, de leveringsdatum en de
nauwkeurige aanduiding van de oorspronkelijke opslagplaats voor goederen in bulk.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 21 februari 2006 tot vaststelling van de voorwaarden inzake
erkenning en toelating van inrichtingen in de diervoedersector.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE
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ANNEXE Ire. — CONDITIONS GENERALES D’AUTORISATION ET D’AGREMENT DES ETABLISSEMENTS
DU SECTEUR DE L’ALIMENTATION ANIMALE

I. Contrôle de la qualité

1. En ce qui concerne les mesures de précaution contre l’encéphalopathie spongiforme bovine (ESB), le plan de
contrôle de la qualité des prémélanges destinés aux ruminants fabriqués dans l’établissement doit au moins respecter
le schéma d’inspection suivant :

Capacité de la production annuelle totale
des prémélanges (tonnes) Nombre d’échantillon(s)/trimestre

≤ 100 1

100 < ≤ 200 1

200 < ≤ 400 2

400 < ≤ 600 2

600 < ≤ 800 2

> 800 3

La présence de protéines animales doit être déterminée pour chaque échantillon.
Dans le cas où l’analyse de l’échantillon révèle la présence de protéines animales interdites, l’exploitant du secteur

de l’alimentation animale doit :
a) établir un rapport interne reprenant :
i. les quantités de protéines animales trouvées
ii. le poids du lot concerné
iii. l’évaluation des risques
iv. la cause probable
v. les mesures prises
b) le cas échéant, sur base de l’analyse des risques :
i. bloquer les prémélanges concernés à l’intérieur de l’établissement ou rappeler ceux qui en sont sortis;
ii. prendre deux fois plus d’échantillons pour son propre contrôle de qualité que ce qui est mentionné dans le

schéma ci-dessus, jusqu’à ce que la cause de la présence de protéines animales soit déterminée et que les mesures
correctrices nécessaires soient prises.

2. En ce qui concerne les mesures de précaution contre l’ESB, le plan de contrôle de la qualité des aliments
composés destinés aux ruminants fabriqués dans l’établissement doit au moins respecter le schéma d’inspection
suivant :

Capacité de la production annuelle totale
des aliments composés (tonnes) Nombre d’échantillon(s)/trimestre

≤ 5000 1

5000 < ≤ 10000 1

10000 < ≤ 20000 2

20000 < ≤ 30000 2

30000 < ≤ 40000 2

> 40000 3

La présence de protéines animales doit être déterminée pour chaque échantillon.
Dans le cas où l’analyse de l’échantillon révèle la présence de protéines animales interdites, l’exploitant du secteur

de l’alimentation animale doit :
a) établir un rapport interne reprenant :
i. les quantités de protéines animales trouvées
ii. le poids du lot concerné
iii. l’évaluation des risques
iv. la cause probable
v. les mesures prises
b) le cas échéant, sur base de l’analyse des risques :
i. bloquer les aliments composés concernés à l’intérieur de l’établissement ou rappeler ceux qui en sont sortis;
ii. prendre deux fois plus d’échantillons pour son propre contrôle de qualité que ce qui est mentionné dans le

schéma ci-dessus, jusqu’à ce que la cause de la présence de protéines animales soit déterminée et que les mesures
correctrices nécessaires soient prises.

3. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale conserve un échantillon représentatif de 500 g de chaque lot
d’aliments pour animaux jugés critiques pendant une période de 6 mois et le tient à la disposition de l’Agence.

4. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale ne détient des aliments pour animaux jugés critiques que s’ils
sont accompagnés du rapport d’analyse visé à l’annexe IV.

Toutefois, par dérogation à l’alinéa précédent, si les aliments pour animaux jugés critiques sont importés, ces
produits peuvent être stockés dans l’établissement en attendant le résultat de l’analyse, pour autant que l’Agence ait
marqué son accord.
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5. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale qui utilise pour sa propre production des aliments pour
animaux jugés critiques qu’il n’a pas acquis auprès d’un établissement du secteur de l’alimentation animale autorisé
à cet effet conformément à l’article 8, doit satisfaire aux conditions spécifiques de l’annexe IV.

6. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale qui fabrique des aliments pour animaux conserve à la
disposition de l’Agence les échantillons qu’il a prélevés dans un but de traçabilité :

a) pendant six mois après la date de mise sur le marché pour les composés azotés particuliers et les matières
premières pour aliments des animaux;

b) jusqu’à la date de durabilité minimale garantie, et dans tous les cas au moins trois mois après la date de mise
sur le marché pour les additifs, les prémélanges et les aliments composés.

II. Tenue des registres

1. Les exploitants du secteur de l’alimentation animale doivent conserver les documents requis pendant cinq ans,
les compositions des mélanges fabriqués pendant dix ans, à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur date, afin de
les soumettre aux agents chargés du contrôle, à leur demande et sans déplacement supplémentaire.

2. Les documents relatifs à la traçabilité des aliments pour animaux doivent en outre reprendre :
a) Pour les additifs pour aliments des animaux :
i. la nature et la quantité des additifs produits ou achetés, leurs date de fabrication ou de réception, et lorsqu’il y

a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
ii. le nom et l’adresse du fournisseur d’additifs achetés;
iii. la nature et la quantité des additifs livrés, leurs date de livraison, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de

la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
iv. le nom et l’adresse de l’établissement auquel les additifs sont livrés.
b) Pour les composés azotés particuliers visés dans l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif au commerce et à

l’utilisation des produits destinés à l’alimentation des animaux :
i. la nature et la quantité des composés azotés particuliers produits ou achetés, leurs date de fabrication ou de

réception, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en
continu;

ii. le nom et l’adresse du fournisseur des composés azotés particuliers achetés;
iii. la nature et la quantité des composés azotés particuliers livrés, leurs date de livraison, et lorsqu’il y a lieu, le

numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
iv. le nom et l’adresse de l’établissement auquel les composés azotés particuliers sont livrés.
c) Pour les prémélanges :
i. la nature et la quantité des matières premières pour aliments des animaux et des additifs achetés et utilisés, et

lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
ii. le nom et l’adresse du fournisseur des matières premières et des additifs achetés;
iii. le nom et l’adresse du fournisseur des aliment pour animaux jugés critiques, en précisant la nature, la quantité,

la date de réception et le cas échéant le numéro de lot;
iv. la nature et la quantité des prémélanges produits ou achetés, leurs date de fabrication ou de réception, et

lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
v. le nom et l’adresse du fournisseur des prémélanges achetés;
vi. la nature et la quantité des prémélanges livrés, leurs date de livraison, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou

de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
vii. le nom et l’adresse de l’établissement auquel les prémélanges sont livrés.
d) Pour les aliments composés :
i. la nature et la quantité des matières premières, des additifs, des composés azotés particuliers et des prémélanges

achetés et utilisés, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication
en continu;

ii. le nom et l’adresse du fournisseur des additifs, des composés azotés particuliers et des prémélanges achetés;
iii. le nom et l’adresse du fournisseur des aliment pour animaux jugés critiques, en précisant la nature, la quantité,

la date de réception et, le cas échéant, le numéro de lot;
iv. la nature et la quantité des aliments composés produits ou achetés, leurs date de fabrication ou de réception,

et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
v. le nom et l’adresse du fournisseur des aliments composé achetés;
vi. la nature et la quantité des aliments composés livrés, leurs date de livraison, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de

lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu;
vii. le nom et l’adresse de l’établissement auquel les aliments composés sont livrés;
viii. pour autant que l’acheteur dispose d’un numéro de troupeau attribué par l’Agence, outre les nom et adresse,

le numéro de troupeau concerné est consigné lors de chaque livraison d’un aliment composé.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 21 février 2006 fixant les conditions d’agrément et d’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation des animaux.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

R. DEMOTTE
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ANNEXE II. — CONDITIONS SPECIFIQUES D’AUTORISATION ET D’AGREMENT DES ETABLISSEMENTS DU
SECTEUR DE L’ALIMENTATION ANIMALE FABRIQUANT DES ALIMENTS POUR ANIMAUX CONTENANT
DES PROTEINES ANIMALES

I. Installations et équipements

Les installations destinées à la fabrication des aliments pour ruminants sont séparées physiquement de celles où
des aliments pour animaux contenant des protéines animales autorisées conformément à l’annexe IV point II. A. du
Règlement (CE) n° 999/2001 du 22 mai 2001 précité sont produits.

II. Contrôle de la qualité

1. Le plan de contrôle de la qualité des prémélanges destinés aux ruminants fabriqués dans l’établissement doit au
moins respecter le schéma d’inspection suivant :

Capacité de la production annuelle totale
des prémélanges (tonnes) Nombre d’échantillon(s)/trimestre

≤ 100 2

100 < ≤ 200 2

200 < ≤ 400 3

400 < ≤ 600 4

600 < ≤ 800 5

> 800 6

La présence de protéines animales doit être déterminée pour chaque échantillon.
Dans le cas où l’analyse de l’échantillon révèle la présence de protéines animales interdites, l’exploitant du secteur

de l’alimentation animale doit :
a) établir un rapport interne reprenant :
i. les quantités de protéines animales trouvées
ii. le poids du lot concerné
iii. l’évaluation des risques
iv. la cause probable
v. les mesures prises
b) le cas échéant, sur base de l’analyse des risques :
i. bloquer les prémélanges concernés à l’intérieur de l’établissement ou rappeler ceux qui en sont sortis;
ii. prendre deux fois plus d’échantillons pour son propre contrôle de qualité que ce qui est mentionné dans le

schéma ci-dessus, jusqu’à ce que la cause de la présence de protéines animales soit déterminée et que les mesures
correctrices nécessaires soient prises.

2. Le plan de contrôle de la qualité des aliments composés destinés aux ruminants fabriqués dans l’établissement
doit au moins respecter le schéma d’inspection suivant :

Capacité de la production annuelle totale
des aliments composés (tonnes) Nombre d’échantillon(s)/trimestre

≤ 5000 2

5000 < ≤ 10000 2

10000 < ≤ 20000 3

20000 < ≤ 30000 4

30000 < ≤ 40000 5

> 40000 6

La présence de protéines animales doit être déterminée pour chaque échantillon.
Dans le cas où l’analyse de l’échantillon révèle la présence de protéines animales interdites, l’exploitant du secteur

de l’alimentation animale doit :
a) établir un rapport interne reprenant :
i. les quantités de protéines animales trouvées
ii. le poids du lot concerné
iii. l’évaluation des risques
iv. la cause probable
v. les mesures prises
b) le cas échéant, sur base de l’analyse des risques :
i. bloquer les aliments composés concernés à l’intérieur de l’établissement ou rappeler ceux qui en sont sortis;
ii. prendre deux fois plus d’échantillons pour son propre contrôle de qualité que ce qui est mentionné dans le

schéma ci-dessus, jusqu’à ce que la cause de la présence de protéines animales soit déterminée et que les mesures
correctrices nécessaires soient prises.

III. Mise sur le marché des aliments pour animaux contenant des protéines animales autorisées conformément
à l’annexe IV du Règlement (CE) n° 999/2001 du 22 mai 2001 précité

Les aliments pour animaux, autres que les aliments pour animaux familiers, contenant des protéines animales
autorisées dans l’alimentation des non-ruminants conformément à l’annexe IV du Règlement (CE) n° 999/2001 du
22 mai 2001 précité, ne peuvent être délivrés qu’aux établissements où ne sont pas détenus, engraissés ou élevés des
ruminants.
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IV. Entreposage, emballage et transport
Pendant l’entreposage, l’emballage et le transport, les aliments en vrac pour ruminants sont conservés dans des

installations séparées physiquement de celles où les protéines animales autorisées dans l’alimentation des
non-ruminants conformément à l’annexe IV du Règlement (CE) n° 999/2001 du 22 mai 2001 précité ainsi les aliments
pour animaux contenant de telles protéines sont conservés en vrac.

V. Tenue des registres
Un registre détaillant les achats et les utilisations des protéines animales autorisées dans l’alimentation des

non-ruminants conformément à l’annexe IV du Règlement (CE) n° 999/2001 du 22 mai 2001 précité ainsi que les ventes
d’aliments pour animaux contenant ces protéines est tenu à la disposition de l’Agence.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 21 février 2006 fixant les conditions d’agrément et d’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation des animaux.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE III. — CONDITIONS SPECIFIQUES D’AGREMENT DES ETABLISSEMENTS DU SECTEUR
DE L’ALIMENTATION ANIMALE FABRIQUANT DES ALIMENTS MEDICAMENTEUX POUR ANIMAUX

I. Installations et équipements

L’exploitant dispose des installations, des équipements et des récipients utilisés pour la fabrication, l’entreposage
et le transport des aliments médicamenteux pour animaux adaptés et maintenus en état de propreté pour éviter toute
altération, et des possibilités de contrôles appropriées et suffisantes.

II. Personnel

L’établissement du secteur de l’alimentation animale dispose du personnel ayant des connaissances et
qualifications suffisantes en matière de techniques de mélange des aliments médicamenteux pour animaux.

III. Production

1. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale n’utilise, pour la fabrication des aliments médicamenteux pour
animaux :

a) Que des prémélanges médicamenteux disposant d’une autorisation de mise sur le marché dans un état membre;

b) que des aliments pour animaux qui répondent aux exigences de l’arrêté royal du 8 février 1999 et de l’arrêté
ministériel du 12 février 1999 relatifs au commerce et à l’utilisation des produits destinés à l’alimentation des animaux
et qui peuvent être mélangés aux prémélanges médicamenteux pour constituer un produit stable et homogène.

2. Pour la fabrication d’un lot d’aliments médicamenteux pour animaux, l’exploitant du secteur de l’alimentation
animale se conforme :

a) à la composition et quantité prescrites par le vétérinaire;

b) aux conditions fixées éventuellement lors de l’autorisation du prémélange médicamenteux;

c) le cas échéant, aux conditions supplémentaires fixées par l’Agence.

3. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale veille à ce que les aliments pour animaux à utiliser pour la
fabrication des aliments médicamenteux pour animaux ne contiennent ni le même antibiotique ni le même
coccidiostatique que ceux utilisés en tant que substance active dans le prémélange médicamenteux.

4. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale veille à ce que la dose journalière de substances actives soit
répartie sur une quantité d’aliments correspondant au moins à la moitié de la ration journalière des animaux traités et,
pour les ruminants, au moins à la moitié du besoin journalier de supplément non minéral.

IV. Contrôle de la qualité

1. La surveillance et le contrôle de la fabrication des aliments médicamenteux pour animaux sont confiées à une
personne qualifiée responsable, étant :

i. ingénieur diplômé d’une faculté de sciences agronomiques ou d’une faculté de sciences agronomiques et
biologiques appliquées, ou

ii. pharmacien, ou

iii. vétérinaire, ou

iv. licencié en sciences, groupe des sciences chimiques, ou

v. porteur du diplôme d’ingénieur industriel délivré par une section agriculture d’un institut supérieur industriel.
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2. Le responsable de la fabrication des aliments médicamenteux pour animaux ne peut :

a) prêter ses services qu’à un seul établissement du secteur de l’alimentation animale agréé pour la fabrication des
aliments médicamenteux pour animaux;

b) être titulaire d’une officine;

c) prescrire en qualité de médecin vétérinaire responsable de la fabrication, des aliments médicamenteux pour
animaux provenant de l’établissement dont il contrôle la fabrication.

3. Le responsable de la fabrication des aliments médicamenteux pour animaux :

a) s’assure que la qualité des aliments pour animaux produits est conforme aux dispositions réglementaires en la
matière;

b) surveille la fabrication, l’entreposage et l’emballage des aliments médicamenteux pour animaux, y compris leur
étiquetage;

c) s’assure par des contrôles réguliers de la teneur en substances actives, de l’homogénéité complète et de la
stabilité des aliments médicamenteux fabriqués. Pour chaque prémélange médicamenteux utilisé, ces analyses sont
effectuées au sein de l’établissement ou par un laboratoire agréé à cette fin par l’Agence, par cent tonnes d’aliments
médicamenteux fabriquées ou, si cette quantité n’est pas atteinte, au moins tous les six mois;

d) consigne ou fait consigner dans un registre, le détail et la date des contrôles et des analyses et signe ses
conclusions. Ce registre est mis à jour quotidiennement, et est conservé au sein de l’établissement du secteur de
l’alimentation animale, pendant cinq ans à compter de la date de sa clôture.

4. Dans le cas où le demandeur ne dispose pas lui-même de moyens suffisants de contrôle, il fournira un
exemplaire du contrat par lequel il confie le contrôle des aliments médicamenteux à un laboratoire agréé à cette fin par
l’Agence.

5. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale prélève et tient à la disposition de l’Agence :

a) pendant trois mois à dater de la dernière livraison d’un lot d’aliment médicamenteux pour animaux, un
échantillon de cinquante grammes de chaque lot de prémélange médicamenteux qu’il incorpore dans un aliment
médicamenteux pour animaux. Cet échantillon est logé dans un emballage qui est scellé et conservé conformément aux
conditions indiquées sur la notice pour l’utilisateur. L’emballage de cet échantillon portera la dénomination du
prémélange médicamenteux, le nom du fabricant ou de l’importateur, la date de réception, le numéro d’enregistrement
et le numéro du lot.

b) pendant quatre mois à partir de la date de fabrication, un échantillon de cinq cents grammes de chaque lot
d’aliment médicamenteux fabriqué. Cet échantillon est logé dans un emballage qui est scellé et conservé de manière
optimale afin d’éviter toute détérioration conformément aux conditions fixées pour l’aliment médicamenteux pour
animaux. Chaque emballage de cet échantillon portera le nom de l’aliment médicamenteux pour animaux, la teneur en
substance(s) active(s), la date de fabrication, le numéro d’enregistrement et le numéro de lot du prémélange
médicamenteux incorporé.

V. Entreposage et transport

1. Les prémélanges médicamenteux sont entreposés dans des locaux fermés à clef, conformément aux conditions
de conservation éventuellement mentionnées sur l’étiquette.

2. Les aliments médicamenteux fabriqués sont entreposés dans des conditions appropriées. Les dispositions
nécessaires sont prises pour exclure toute substitution ou confusion avec d’autres aliments pour animaux.

3. Tout lot d’aliment médicamenteux destiné à l’échange intracommunautaire doit être stocké séparément et de
façon bien identifiée. Il doit être placé auprès de chaque lot, de manière à exclure toute confusion, un écriteau très
apparent portant de façon bien lisible la mention ″exportation″.

4. Les récipients, les véhicules et les installations utilisées pour le transport et l’entreposage des aliments
médicamenteux pour animaux sont nettoyés avant leur réutilisation de manière à prévenir toute interaction ou
contamination indésirable subséquente.

VI. Tenue des registres

1. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale tient quotidiennement, au sein de son établissement, une
comptabilité dans laquelle il indique :

a) pour chaque prémélange médicamenteux :

i. les quantités acquises avec l’indication des numéros de factures et de lots, ainsi que l’identité et l’adresse des
personnes auprès desquelles il les acquiert;

ii. les quantités utilisées avec l’indication de leur numéro de lot, ainsi que la nature, la quantité et le numéro de lot
des aliments médicamenteux pour animaux produits;

iii. les quantités tenues en stock.
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b) pour les aliments médicamenteux pour animaux :
i. la nature, la quantité et le numéro de lot des aliments médicamenteux pour animaux fabriqués;
ii. la nature, la quantité et le numéro de lot des aliments médicamenteux pour animaux livrés, avec le nom et

l’adresse du destinataire ainsi que le numéro de la prescription vétérinaire et le nom et l’adresse du vétérinaire qui l’a
rédigée;

iii. les quantités tenues en stock.
2. Cette comptabilité est tenue sur une page distincte par prémélange médicamenteux et par aliment

médicamenteux pour animaux. La comptabilité est mise à jour journellement, sans blanc, rature ou surcharge et est
conservée pendant cinq ans à la disposition de l’Agence.

3. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale conserve les prescriptions vétérinaires durant 5 ans et les classe
par ordre chronologique.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 21 février 2006 fixant les conditions d’agrément et d’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation des animaux.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE IV. — CONDITIONS SPECIFIQUES D’AUTORISATION DES ETABLISSEMENTS DU SECTEUR DE
L’ALIMENTATION ANIMALE METTANT SUR LE MARCHE DES ALIMENTS POUR ANIMAUX JUGES
CRITIQUES
I. Contrôle de la qualité
1. L’exploitant du secteur de l’alimentation animale qui met sur le marché des aliments pour animaux jugés

critiques, à l’exception de celui qui met sur le marché des matières d’origine animale destinés exclusivement aux
animaux familiers, fait prélever par un organisme d’inspection accrédité selon les normes ISO 17020, en trois
exemplaires de 500 g, un échantillon représentatif de chaque lot d’aliment pour animaux jugé critique mis en circulation
pour la première fois.

Chaque exemplaire de l’échantillon, scellé et étiqueté par l’organisme précité, doit être conservé dans des
conditions de stockage excluant toute modification de composition ou toute altération anormale.

L’exploitant du secteur de l’alimentation animale confie le premier exemplaire à un laboratoire agréé à cet effet par
l’Agence ou accrédité à cette fin selon les normes ISO 17025, en vue de :

i. la détermination de la teneur en PCB (7 congénères) pour les aliments pour animaux jugés critiques visés à
l’article 2, point 4°, a);

ii. la détermination de la teneur en dioxines pour les aliments pour animaux jugés critiques visés à l’article 2,
point 4°, b).

L’exploitant du secteur de l’alimentation animale notifie sans délai à l’Agence tout dépassement des normes en
substances indésirables et maintient le lot concerné à disposition.

L’exploitant du secteur de l’alimentation animale conserve le deuxième exemplaire dans un but de traçabilité à la
disposition de l’Agence et le troisième exemplaire pour la défense de ses droits durant les six mois qui suivent la date
de mise sur le marché du lot concerné.

2. Chaque lot d’aliments pour animaux jugés critiques mis sur le marché par l’exploitant du secteur de
l’alimentation animale est accompagné du rapport de l’analyse visée au point I,1. Le rapport d’analyse mentionne
notamment le nom de l’organisme d’inspection qui a réalisé l’échantillonnage.

II. Tenue des registres
Les documents relatifs à la traçabilité des aliments pour animaux jugés critiques doivent en outre reprendre :
i. la nature et la quantité des aliments jugés critiques qui sont produits ou achetés, leurs date de fabrication ou

réception, et lorsqu’il y a lieu, le numéro de lot ou de la fraction définie de la production en cas de fabrication en
continu ainsi que la désignation précise de l’emplacement de stockage (n° de tank, n° de silo,...) en cas de stockage en
vrac;

ii. les noms et adresses des acheteurs auxquels les aliments jugés critiques sont livrés avec le numéro du lot ou de
la fraction définie de la production en cas de fabrication en continu, la date de livraison et l’indication précise de
l’emplacement de stockage d’origine pour les produits en vrac.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 21 février 2006 fixant les conditions d’agrément et d’autorisation des
établissements du secteur de l’alimentation des animaux.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/200635]F. 2006 — 896

20 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française octroyant une subvention au
Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC) pour assurer la mise en œuvre de discriminations
positives dans l’enseignement de promotion sociale - année 2006

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 16 décembre 2005 contenant le budget de la Communauté française pour l’année budgétaire 2006;

Vu le décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale,
notamment par la mise en œuvre de discriminations positives;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006 approuvant la liste des projets
d’actions à discriminations positives pour l’année 2006 pour l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis du Conseil supérieur de l’enseignement de promotion sociale du 29.09.2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 29 décembre 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 20 janvier 2006 ;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de
Promotion sociale;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006,

Arrête :

Article 1er. Un subside de 87.714 S (quatre-vingt-sept mille sept cent quatorze euros) à imputer à charge du
crédit inscrit à l’allocation de base 01.01, programme d’activité 70, division organique 56 du budget de la
Communauté française, année budgétaire 2006, est alloué au Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC).

Art. 2. Le subside visé à l’article 1er est destiné à couvrir la réalisation des projets portant référence 06/LC/01 à
06/LC/13, visés à l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006 approuvant
la liste des projets d’actions à discriminations positives, conformément à l’article 58 du décret du 30 juin 1998 visant
à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment par la mise en œuvre de
discriminations positives.

Art. 3. Les dépenses résultant de l’application de l’article 55,1o du décret du 30 juin 1998 précité sont prises en
charge directement par l’allocation de base visée à l’article 1er.

La part du subside visé à l’article 1er, correspondant aux dépenses résultant de l’application de l’article 55, 2o

du décret du 30 juin 1998 précité, sera liquidée, en une seule tranche, au cours du premier trimestre 2006, au
Secrétariat général de l’enseignement catholique, no de compte 240-0382412-42.

Art. 4. Au terme du projet visé à l’article 2, et pour les dépenses visées à l’article 3, alinéa 2, les établissements
d’enseignement de promotion sociale bénéficiaires doivent, dans les trois mois, transmettre au Service général de
l’enseignement de promotion sociale de la Direction générale de l’enseignement non obligatoire, rue Adolphe
Lavallée 1, local 4F413, à 1080 BRUXELLES, les documents suivants :

1o le compte détaillé, en double exemplaire, des dépenses visées à l’article 3, alinéa 2;

2o les pièces justificatives relatives à toutes les dépenses visées au 1o. Ces pièces doivent être établies en double
exemplaire et reprises par ordre chronologique sur un relevé récapitulatif établi en double exemplaire.

Les établissements bénéficiaires doivent conserver les originaux des documents visés aux 1o et 2o et les tenir à la
disposition du service de vérification de l’enseignement de promotion sociale.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Art. 6. La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de promotion sociale,
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 janvier 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente,
chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,

Mme M. ARENA
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/200635]N. 2006 — 896

20 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende toekenning van een subsidie
aan het « Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC) » voor de toepassing van maatregelen voor
positieve discriminatie - jaar 2006

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 16 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Franse Gemeenschap
voor het begrotingsjaar 2006;

Gelet op het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 januari 2006 tot vaststelling van de lijst
van de inrichtingen en vestigingen voor onderwijs voor sociale promotie die voor positieve discriminatie in
aanmerking komen voor het jaar 2006;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor onderwijs voor sociale promotie van 29 september 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 29 december 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 20 januari 2006;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het leerplichtonderwijs en het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 januari 2006,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt een subsidie van 87.714 S (zevenentachtigduizend zevenhonderdveertien euro), aan te rekenen
op het krediet uitgetrokken op basisallocatie 01.01, activiteitenprogramma 70, organisatie-afdeling 56, van de begroting
van de Franse Gemeenschap, begrotingsjaar 2006, toegekend aan het « Secrétariat général de l’enseignement catholique
(SeGEC) ».

Art. 2. De subsidie bedoeld in artikel 1 wordt bestemd voor de verwezenlijking van de projecten houdende de
refertes 06/LC/01 tot 06/LC/13, bedoeld in artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 januari 2006 tot vaststelling van de lijst van de inrichtingen en vestigingen voor onderwijs voor sociale promotie die
voor positieve discriminatie in aanmerking komen voor het jaar 2006, overeenkomstig artikel 58 van het decreet van
30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te geven, inzonderheid door de
invoering van maatregelen voor positieve discriminatie.

Art. 3. De uitgaven voortvloeiend uit de toepassing van artikel 55, 1o van het voormelde decreet van 30 juni 1998
worden rechtstreeks op de in artikel 1 bedoelde basisallocatie uitgetrokken.

Het deel van de subsidie bedoeld in artikel 1 dat overeenstemt met de uitgaven voortvloeiend uit de toepassing
van artikel 55, 2o, van het voormelde decreet van 30 juni 1998, wordt in één enkele schijf gedurende het eerste
trimester 2006 aan het « Secrétariat général de l’enseignement catholique (SeGEC) », rekeningnummer 240-0382412-42,
uitbetaald.

Art. 4. Op het einde van het project bedoeld in artikel 2, en voor de uitgaven bedoeld in artikel 3, tweede lid,
moeten de gerechtigde inrichtingen voor onderwijs voor sociale promotie, binnen de drie maanden, de Algemene
Dienst voor het onderwijs voor sociale promotie van de Algemene Directie Niet-Verplicht Onderwijs, Adolphe
Lavalléestraat 1, lokaal 4F413, te 1080 BRUSSEL, de volgende stukken overzenden :

1o de gedetailleerde rekening, in tweevoud, van de uitgaven bedoeld in artikel 3, tweede lid;

2o de verantwoordingsstukken betreffende alle uitgaven bedoeld in 1o. Die stukken moeten in tweevoud worden
opgesteld en in chronologische volgorde worden opgenomen in een in tweevoud opgestelde verzamelstaat.

De gerechtigde inrichtingen moeten de originelen van de stukken bedoeld in 1o en 2o bewaren en die ter
beschikking van de verificatiedienst van het onderwijs voor sociale promotie houden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Art. 6. De Minister-Presidente, belast met het leerplichtonderwijs en het onderwijs voor sociale promotie, wordt
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 januari 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente,
belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,

Mevr. M. ARENA
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/200620]F. 2006 — 897

20 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté royal du 15 mars 1974
fixant au 1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours de promotion sociale relevant du
Ministère de l’Education nationale et de la Culture française et du Ministère de l’Education nationale et de la
Culture néerlandaise et l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 mai 1999 modifiant et
complétant l’arrêté royal du 15 mars 1974 fixant au 1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours
de promotion sociale relevant du Ministère de l’Education nationale et de la Culture française et du Ministère
de l’Education nationale et de la Culture néerlandaise

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 22 juin 1964 relative au statut des membres de l’enseignement de l’Etat, telle qu’elle a été modifiée;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1974 fixant au 1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours de
promotion sociale relevant du Ministère de l’Education nationale et de la Culture française et du Ministère de
l’Education nationale et de la Culture néerlandaise, tel qu’il a été modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 octobre 1993 portant statut pécuniaire des
membres du personnel directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation de l’enseignement de promotion
sociale de la Communauté française, tel qu’il a été modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 mai 1999 modifiant et complétant l’arrêté royal
du 15 mars 1974 fixant au 1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours de promotion sociale relevant
du Ministère de l’Education nationale et de la Culture française et du Ministère de l’Education nationale et de la Culture
néerlandaise;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 14 décembre 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 décembre 2005;

Vu les protocoles des 12 janvier 2005 du Comité de négociation du Secteur IX, du Comité des services publics
provinciaux et locaux - Section II et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre
subventionné;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale et du
Ministre de la Fonction publique et des Sports;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006,

Arrête :

Article 1er. Dans le chapitre E - Du personnel auxiliaire d’éducation de l’arrêté royal du 15 mars 1974 fixant au
1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours de promotion sociale relevant du Ministère de l’Education
nationale et de la Culture française et du Ministère de l’Education nationale et de la Culture néerlandaise, tel que
remplacé par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 mai 1999, le littera b) est remplacé par le
littera suivant :

« b) porteur :

— du diplôme d’école ou de cours techniques supérieurs du premier degré;

— du certificat homologué d’études moyennes du degré supérieur complété par le certificat de C.N.T.M. ou par
le C.A.P;

— du diplôme d’école technique secondaire supérieure complété par le certificat de C.N.T.M. ou par le C.A.P 1/36
de 143/1 ».

Art. 2. A l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 mai 1999 modifiant et
complétant l’arrêté royal du 15 mars 1974 fixant au 1er avril 1972 les échelles des grades du personnel des cours de
promotion sociale relevant du Ministère de l’Education nationale et de la Culture française et du Ministère de
l’Education nationale et de la Culture néerlandaise, les termes « visés aux articles 3 et 4 » sont remplacés par les termes
« visés à l’article 3 ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2003, à l’exception de l’article 2 qui produit ses effets le 31
août 1999.

Art. 4. La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 janvier 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
Cl. EERDEKENS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/200620]N. 2006 — 897

20 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het koninklijk besluit
van 15 maart 1974 waarbij op 1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld verbonden aan de graden van
het personeel der leergangen voor sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van Nationale
Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur en van het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 mei 1999 tot wijziging en aanvulling van het
koninklijk besluit van 15 maart 1974 waarbij op 1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld verbonden
aan de graden van het personeel der leergangen voor sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van
Nationale Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 22 juni 1964 betreffende het statuut der personeelsleden van het Rijksonderwijs, zoals
gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1974 waarbij op 1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld
verbonden aan de graden van het personeel der leergangen voor sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van
Nationale Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur, zoals
gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 oktober 1993 houdende bezoldigings-
regeling van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel en van het opvoedend hulppersoneel van het
onderwijs voor sociale promotie van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 mei 1999 tot wijziging en aanvulling van
het koninklijk besluit van 15 maart 1974 waarbij op 1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld verbonden aan
de graden van het personeel der leergangen voor sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van Nationale
Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 december 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 22 december 2005;

Gelet op de protocollen van 12 januari 2005 van het Onderhandelingscomité van Sector IX, van het Comité voor
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten - Afdeling II en van het Onderhandelingscomité voor de statuten van
het personeel van het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale
promotie en van de Minister van Ambtenarenzaken en Sport;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 januari 2006;

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk E - Het opvoedend hulppersoneel van het koninklijk besluit van 15 maart 1974 waarbij op
1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld verbonden aan de graden van het personeel der leergangen voor
sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van Nationale Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van
Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur, zoals vervangen door het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 mei 1999, wordt littera b) vervangen als volgt :

b) houder van :

— het diploma van de hogere technische school of leergangen van de eerste graad;

— het gehomologeerd getuigschrift van middelbare studies van de hogere graad aangevuld met het getuigschrift
van ″MTN″ of door het GBB;

— het diploma van hogere secundaire technische school aangevuld met het getuigschrift van ″MTN″ of door het
GBB 1/36 van 143/1ö.

Art. 2. In artikel 6 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 mei 1999 tot wijziging en
aanvulling van het koninklijk besluit van 15 maart 1974 waarbij op 1 april 1972 de weddeschalen worden vastgesteld
verbonden aan de graden van het personeel der leergangen voor sociale promotie ressorterend onder het Ministerie van
Nationale Opvoeding en Franse Cultuur en het Ministerie van Nationale Opvoeding en Nederlandse Cultuur, worden
de woorden « de in de artikelen 3 en 4 van dit besluit bedoelde... » vervangen door de woorden « de in artikel 3 van
dit besluit bedoelde ... ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2003, met uitzondering van artikel 2, dat uitwerking
heeft met ingang van 31 augustus 1999.

Art. 4. De Minister-Presidente, bevoegd voor het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor sociale promotie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 januari 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
Cl. EERDEKENS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200729]F. 2006 — 898

9 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon
modifiant divers arrêtés du Gouvernement wallon applicables à la matière des aides à l’investissement

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à l’octroi d’une prime à l’intégration de l’e-Business dans les petites et
moyennes entreprises, notamment l’article 3;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, notamment
l’article 15;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises,
notamment l’article 19;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants destinés à favoriser la protection de l’environnement et
l’utilisation durable de l’énergie, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 septembre 2002 relatif à l’octroi d’une prime aux entreprises qui créent
un site e-Business, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 septembre 2002 relatif à l’octroi d’une prime aux entreprises ayant
recours aux services d’un Rentic, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux
incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, notamment les articles 5 et 8;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux
incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises, notamment les articles 5, 6, 7, 11, 12, 15, 16, 17, 20,
23, 25, 27, 30, 32, 34, 37 et 39;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 décembre 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux
incitants destinés à favoriser la protection de l’environnement et l’utilisation durable de l’énergie, notamment les
articles 5, 10, 11 et 15;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 juin 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 juin 2005;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 39.562/2, donné le 10 janvier 2006, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre-Président et du Ministre de l’Economie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 2, alinéa 2, 7o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 septembre 2002 relatif à l’octroi
d’une prime aux entreprises qui créent un site e-Business, est remplacé par la disposition suivante :

« 7o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise est en règle
vis-à-vis des législations et réglementations fiscales, sociales et environnementales, l’entreprise pouvant, le cas échéant,
être invitée par l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible
au terme de la réglementation. »

Art. 2. L’article 2, alinéa 2, 8o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 septembre 2002 relatif à l’octroi d’une
prime aux entreprises ayant recours aux services d’un Rentic, est remplacé par la disposition suivante :

« 8o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise est en règle
vis-à-vis des législations et réglementations fiscales, sociales et environnementales, l’entreprise pouvant, le cas échéant,
être invitée par l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible
au terme de la réglementation. »

Art. 3. L’article 5, alinéa 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret
du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 est complété par la disposition suivante :

« 2o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise assure un
minimum de 25 % du financement du programme d’investissements sans faire l’objet d’une intervention publique
ayant un caractère d’aide au sens de l’article 87, § 1er, du traité instituant la Communauté européenne, l’entreprise
pouvant, le cas échéant, être invitée par l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le
dossier est reconnu éligible au terme de la réglementation; ».

Art. 4. L’article 8 du même arrêté est complété par l’alinéa suivant :

« Dans le cas où le Ministre estime que l’administration peut obtenir directement auprès des sources authentiques
les données nécessaires à l’examen de la demande, l’entreprise est dispensée de les transmettre à l’administration. »

Art. 5. A l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 mai 2004 portant exécution du décret du
11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises, sont apportées les
modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er, 1o, est remplacé par la disposition suivante :

« 1o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise respecte la
condition visée à l’article 15 du décret, l’entreprise pouvant, le cas échéant, être invitée par l’administration à produire
les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible au terme de la réglementation; »;
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2o l’alinéa 1er, 2o, est remplacé par la disposition suivante :

« 2o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise assure un
minimum de 25 % du financement du programme d’investissements sans faire l’objet d’une intervention publique
ayant un caractère d’aide au sens de l’article 87, § 1er, du traité instituant la Communauté européenne, l’entreprise
pouvant, le cas échéant, être invitée par l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le
dossier est reconnu éligible au terme de la réglementation; ».

Art. 6. A l’article 6 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 1er, 3o, les mots ″visée à l’article 4, 18o″ sont remplacés par les mots ″liée à la transformation ou la
commercialisation des produits énumérés à l’annexe Ire du traité instituant la communauté européenne″;

2o dans le § 2, 2o, g), les mots ″à 60.30″ sont remplacés par les mots ″à 63.40″.

Art. 7. Dans l’article 7, § 5, 2o, du même arrêté, les mots ″à 60.23″ sont remplacés par les mots ″à 62.30″.

Art. 8. L’article 11 du même arrêté est complété par l’alinéa suivant :

« Dans le cas où le Ministre estime que l’administration peut obtenir directement auprès des sources authentiques
les données nécessaires à l’examen de la demande, l’entreprise est dispensée de les transmettre à l’administration. »

Art. 9. Dans l’article 12, alinéas 2, 3, 4, et 5, du même arrêté, les mots ″ou par toute modalité conférant date
certaine à l’envoi″ sont insérés entre les mots ″lettre recommandée″ et les mots ″à l’entreprise″.

Art. 10. Dans l’article 15 du même arrêté, les mots ″Celle-ci est notifiée par lettre recommandée à l’entreprise par
l’administration.″ sont remplacés par les mots ″S’il s’agit d’une décision de refus, l’administration la notifie à
l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi.″

Art. 11. Dans l’article 16 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans l’alinéa 2, les mots ″par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi″ sont
insérés entre les mots ″à l’entreprise″ et les mots ″en lui enjoignant″;

2o dans l’alinéa 3, les mots ″à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à
l’envoi.″ sont insérés entre les mots ″par l’administration″ et les mots ″Sous réserve de″.

Art. 12. Dans l’article 17 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 1er, alinéa 2, les mots ″ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi″ sont insérés entre les
mots ″lettre recommandée″ et les mots ″en lui enjoignant″;

2o dans le § 1er, alinéa 3, les mots ″par lettre recommandée à l’entreprise par l’administration″ sont remplacés par
les mots ″par l’administration à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à
l’envoi.″;

3o dans le § 2, alinéa 2, les mots ″par lettre recommandée à l’entreprise″ sont remplacés par les mots ″à l’entreprise
par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi″;

4o dans le § 2, alinéa 3, les mots ″par lettre recommandée à l’entreprise par l’administration″ sont remplacés par
les mots ″par l’administration à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à
l’envoi.″

Art. 13. A l’article 20 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o l’alinéa 1er, 1o, est replacé par l’alinéa suivant :

« 1o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise respecte les
conditions visées à l’article 3, §§ 1er et 2, du décret telles que précisées à l’article 3, l’entreprise pouvant, le cas échéant,
être invitée par l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible
au terme de la réglementation; »

2o l’alinéa 1er, 3o, est remplacé par l’alinéa suivant :

« 3o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise est en règle
vis-à-vis des législations et réglementations fiscales et sociales, l’entreprise pouvant, le cas échéant, être invitée par
l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible au terme de la
réglementation. »

Art. 14. Dans l’article 23 du même arrêté, les mots ″Celle-ci est notifiée par lettre recommandée à l’entreprise par
l’administration.″ sont remplacés par les mots ″S’il s’agit d’une décision de refus, l’administration la notifie à
l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi.″

Art. 15. Dans l’article 25, 2e alinéa du même arrêté, les mots ″notifiée à l’entreprise par l’administration″ sont
remplacés par les mots ″notifié par l’administration à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité
conférant date certaine à l’envoi.″

Art. 16. L’article 27, alinéa 1er, 3o, du même arrêté est remplacé par l’alinéa suivant :

« 3o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise est en règle
vis-à-vis des législations et réglementations fiscales et sociales, l’entreprise pouvant, le cas échéant, être invitée par
l’administration à produire les documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible au terme de la
réglementation. »

Art. 17. L’article 30 du même arrêté, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 30. Dans les quatre mois de la délivrance de l’accusé de réception, le Ministre ou le fonctionnaire délégué
prend une décision d’octroi ou de refus de la prime à la qualité. S’il s’agit d’une décision de refus, l’administration la
notifie à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi. »
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Art. 18. L’article 32, alinéa 1er, du même arrêté, est remplacé par l’alinéa suivant :

« Le Ministre ou le fonctionnaire délégué procède, pour les motifs visés à l’article 20 du décret ou en cas de non
respect des conditions visées à l’article 27, au retrait de la décision d’octroi de la prime à la qualité, notifié par
l’administration à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi. Sous
réserve de l’application de l’article 33, l’administration récupère la prime à la qualité par toutes voies de droit. »

Art. 19. Dans l’article 34 du même arrêté, le 3o est supprimé.

Art. 20. Dans l’article 37, alinéa 1er, du même arrêté, les mots ″lettre recommandée à l’entreprise″ sont remplacés
par les mots ″à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date certaine à l’envoi.″

Art. 21. Dans l’article 39, alinéa 1er, du même arrêté, les mots ″par lettre recommandée ou par toute modalité
conférant date certaine à l’envoi″ sont insérés entre le mot ″notifié″ et les mots ″à l’entreprise″.

Art. 22. L’article 5, alinéa 1er, 1o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 décembre 2004 portant exécution du
décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants destinés à favoriser la protection de l’environnement et l’utilisation durable
de l’énergie, est remplacé par la disposition suivante :

« 1o un document dans lequel le responsable de l’entreprise déclare sur l’honneur que l’entreprise est en règle avec
les dispositions légales qui régissent l’exercice de son activité ainsi que vis-à-vis des législations et réglementations
fiscales, sociales et environnementales ou s’engager à se mettre en règle selon les modalités et délais déterminés par
l’administration compétente;, l’entreprise pouvant, le cas échéant, être invitée par l’administration à produire les
documents et preuves nécessaires lorsque le dossier est reconnu éligible au terme de la réglementation; ».

Art. 23. L’article 10 du même arrêté est complété par l’alinéa suivant :

« Dans le cas où le Ministre estime que l’administration peut obtenir directement auprès des sources authentiques
les données nécessaires à l’examen de la demande, l’entreprise est dispensée de les transmettre à l’administration. »

Art. 24. Dans l’article 11, alinéas 2, 3, 4, et 5 du même arrêté, les mots ″ou par toute modalité conférant date
certaine à l’envoi″ sont insérés entre les mots ″lettre recommandée″ et les mots ″à l’entreprise″.

Art. 25. Dans l’article 15, alinéa 4, du même arrêté, les mots ″par lettre recommandée à l’entreprise″ sont
remplacés par les mots ″par l’administration à l’entreprise par lettre recommandée ou par toute modalité conférant date
certaine à l’envoi.″

Art. 26. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 27. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 février 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200729]D. 2006 — 898

9. FEBRUAR 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung
zur Abänderung verschiedener auf den Bereich der Investitionsbeihilfen

anwendbaren Erlasse der Wallonischen Regierung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. Juli 2002 über die Gewährung einer Prämie für die Einführung des E-Business in
die Klein- und Mittelbetriebe, insbesondere des Artikels 3o;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, insbesondere des
Artikels 15o;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe, insbesondere
des Artikels 19o;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die Anreize, die für die Förderung des Umweltschutzes und die
nachhaltige Energiebenutzung bestimmt sind, insbesondere des Artikels 14;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. September 2002 bezüglich der Gewährung einer
Prämie an die Unternehmen, die eine E-Business-Webseite einrichten, insbesondere des Artikels 2;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. September 2002 bezüglich der Gewährung einer
Prämie an die Unternehmen, die auf die Dienstleistungen eines Rentic zurückgreifen, insbesondere des Artikels 2;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom
11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, insbesondere Art. 5 und 8;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom
11. März 2004 über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe, insbesondere Art. 5, 6, 7, 11, 12, 15, 16, 17, 20,
23, 25, 27, 30, 32, 34, 37 und 39;
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Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. Dezember 2004 zur Ausführung des Dekrets vom
11. März 2004 über die Anreize, die für die Förderung des Umweltschutzes und die nachhaltige Energiebenutzung
bestimmt sind, insbesondere der Artikel 5, 10, 11 und 15;

Aufgrund des am 3. Juni 2005 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 9. Juni 2005 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund des am 10. Januar 2006 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 39.562/2;

Auf Vorschlag des Minister-Präsidenten und des Ministers der Wirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 2 Absatz 2 7o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. September 2002 bezüglich der
Gewährung einer Prämie an die Unternehmen, die eine E-Business-Webseite einrichten, wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

«7o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den gesetzlichen
Bestimmungen und Vorschriften in Sachen Steuern, Sozialwesen und Umwelt genügt, wobei der Betrieb gegebenenfalls
durch die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die
Akte gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird.»

Art. 2 - Artikel 2, Absatz 2 8o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. September 2002 bezüglich der
Gewährung einer Prämie an die Unternehmen, die auf die Dienstleistungen eines Rentic zurückgreifen, wird durch
folgende Bestimmung ersetzt:

«8o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den gesetzlichen
Bestimmungen und Vorschriften in Sachen Steuern, Sozialwesen und Umwelt genügt, wobei der Betrieb gegebenenfalls
durch die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die
Akte gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird.»

Art. 3 - Artikel 5, Absatz 1 2o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des
Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, abgeändert durch den Erlass der
Wallonischen Regierung vom 29. September 2005, wird durch folgende Bestimmung ergänzt:

«2o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass mindestens 25% der
Finanzierung des Investitionsprogramms durch das Unternehmen geleistet werden, dies ohne jegliche öffentliche
Beteiligung zu erhalten, die im Sinne von Artikel 87 § 1 des Vertrags zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft als
Beihilfe gelten könnte, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch die Verwaltung aufgefordert werden kann, die
notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird;».

Art. 4 - Artikel 8 desselben Erlasses wird mit folgendem Absatz ergänzt:

«Falls der Minister der Meinung ist, dass die Verwaltung die für die Überprüfung des Antrags notwendigen
Angaben bei den ursprünglichen Quellen direkt erhalten kann, wird der Betrieb davon befreit, sie der Verwaltung zu
übermitteln.»

Art. 5 - In Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Mai 2004 zur Ausführung des Dekrets vom
11. März 2004 über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o Absatz 1 1o wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«1o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb der in Artikel 15 des
Dekrets erwähnten Bedingung genügt, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch die Verwaltung aufgefordert werden
kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte gemäß der Regelung für zulässig
anerkannt wird.»;

2o Absatz 1 2o wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«2o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass mindestens 25% der
Finanzierung des Investitionsprogramms durch das Unternehmen geleistet werden, dies ohne jegliche öffentliche
Beteiligung zu erhalten, die im Sinne von Artikel 87 § 1 des Vertrags zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft als
Beihilfe gelten könnte, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch die Verwaltung aufgefordert werden kann, die
notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird;».

Art. 6 - In Artikel 6 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o in § 1, 3o wird der Wortlaut ″in Art. 4, 18o erwähnt ist″ durch den Wortlaut ″mit der Verarbeitung oder der
Vermarktung der in der Anlage I zum Vertrag zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft erwähnten Produkte
verbunden ist″.

2o in § 2, 2o, g) wird der Wortlaut ″bis 60.30″ durch den Wortlaut ″bis 63.40″ ersetzt.

Art. 7 - In Artikel 7 § 5 2o desselben Erlasses wird der Wortlaut ″bis 60.23″ durch den Wortlaut ″bis 62.30″ ersetzt.

Art. 8 - Artikel 11 desselben Erlasses wird mit folgendem Absatz ergänzt:

«Falls der Minister der Meinung ist, dass die Verwaltung die für die Überprüfung des Antrags notwendigen
Angaben bei den ursprünglichen Quellen direkt erhalten kann, wird der Betrieb davon befreit, sie der Verwaltung zu
übermitteln.»
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Art. 9 - In Artikel 12 Absätze 2, 3, 4 und 5 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″oder durch jedes der Zustellung
ein sicheres Datum gebende Mittel″ zwischen das Wort ″Einschreiben″ und das Wort ″mit″ eingefügt.

Art. 10 - In Artikel 15 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″Die Verwaltung teilt dem Betrieb diesen Beschluss
per Einschreiben mit.″ durch den Wortlaut ″Handelt es sich um eine Weigerungsentscheidung, so teilt die Verwaltung
sie dem Betrieb per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende Mittel mit.″ ersetzt.

Art. 11 - In Artikel 16 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o in Absatz 2 wird der Wortlaut ″per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende
Mittel″ zwischen die Wörter ″diesen Beschluss″ und ″zu″ eingefügt;

2o in Absatz 3 wird der Wortlaut ″die Verwaltung stellt diesen Beschluss zu″ durch den Wortlaut ″die Verwaltung
stellt dem Betrieb diesen Beschluss per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende
Mittel zu″ ersetzt.

Art. 12 - In Artikel 17 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o in § 1, Absatz 2 wird der Wortlaut ″per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum
gebende Mittel″ zwischen die Wörter ″diesen Beschluss″ und ″zu″ eingefügt;

2o in § 1, Absatz 3 wird der Wortlaut ″oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende Mittel″
zwischen die Wörter ″per Einschreiben″ und ″zu″ eingefügt;

3o in § 2, Absatz 2 wird der Wortlaut ″oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende Mittel″
zwischen die Wörter ″per Einschreiben″ und ″zu″ eingefügt;

4o in § 2o, Absatz 3 wird der Wortlaut ″oder durch jedes der Zustellung ein sicheres Datum gebende Mittel″
zwischen die Wörter ″per Einschreiben″ und ″zu″ eingefügt.

Art. 13 - In Artikel 20 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:

1o Absatz 1 1o wird durch folgenden Absatz ersetzt:

«1o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den in Artikel 3
§§ 1 und 2 des Dekrets erwähnten Bedingungen genügt, so wie sie in Artikel 3 bestimmt sind, wobei der Betrieb
gegebenenfalls durch die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise
vorzulegen, wenn die Akte gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird.»

2o Absatz 1 3o wird durch den nächsten Absatz ersetzt:

«3o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den gesetzlichen
Bestimmungen und Vorschriften in Sachen Steuern und Sozialwesen genügt, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch
die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte
gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird.»

Art. 14 - In Artikel 23 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″Die Verwaltung teilt dem Betrieb diesen Beschluss
per Einschreiben mit″ durch folgenden Wortlaut ersetzt: ″Handelt es sich um eine Weigerungsentscheidung, so stellt die
Verwaltung dem Betrieb den Beschluss per Einschreiben oder durch jedes Mittel zu, durch welches dieser Zustellung
ein sicher feststehendes Datum gegeben wird.″

Art. 15 - In Artikel 25 Absatz 2 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″der von der Verwaltung mitgeteilt worden
war″ durch den Wortlaut ″der dem Betrieb von der Verwaltung per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein
sicheres Datum gebende Mittel mitgeteilt worden war″ ersetzt.

Art. 16 - Artikel 27, Absatz 1 3o desselben Erlasses wird durch folgenden Absatz ersetzt:

«3o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den gesetzlichen
Bestimmungen und Vorschriften in Sachen Steuern und Sozialwesen genügt, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch
die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte
gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird.»

Art. 17 - Artikel 30 desselben Erlasses wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. 30 - Innerhalb von vier Monaten nach der Ausstellung der Empfangsbestätigung fasst der Minister oder der
beauftragte Beamte einen Beschluss zur Gewährung oder Ablehnung der Qualitätsprämie. Handelt es sich um eine
Weigerungsentscheidung, so stellt die Verwaltung dem Betrieb den Beschluss per Einschreiben oder durch jedes Mittel
zu, durch welches dieser Zustellung ein sicher feststehendes Datum gegeben wird.»

Art. 18 - Artikel 32 Absatz 1 desselben Erlasses wird durch folgenden Absatz ersetzt:

«Aus den in Artikel 20 des Dekrets erwähnten Gründen oder im Falle der Nichtbeachtung der in Artikel 27
erwähnten Bedingungen, zieht der Minister oder der beauftragte Beamte den von der Verwaltung mitgeteilten
Beschluss zur Gewährung der Qualitätsprämie zurück, wobei der Entzug dem Betrieb von der Verwaltung per
Einschreiben oder durch jedes Mittel, durch welches dieser Zustellung ein sicher feststehendes Datum gegeben wird,
mitgeteilt wird. Unter Vorbehalt der Anwendung von Artikel 33, fordert die Verwaltung die Qualitätsprämie durch
jeglichen Rechtsweg zurück.»

Art. 19 - In Artikel 34 desselben Erlasses wird Punkt 3o gestrichen.

Art. 20 - In Artikel 37 Absatz 1 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″dem Betrieb den Beschluss per
Einschreiben″ durch den Wortlaut ″dem Betrieb den Beschluss per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein
sicheres Datum gebende Mittel″ ersetzt.

Art. 21 - In Artikel 39, Absatz 1 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″den die Verwaltung dem Betrieb zugestellt
hatte″ durch den Wortlaut ″den die Verwaltung dem Betrieb per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein
sicheres Datum gebende Mittel zugestellt hatte″ ersetzt.
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Art. 22 - Artikel 5 Absatz 1 1o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. Dezember 2004 zur Ausführung
des Dekrets vom 11. März 2004 über die Anreize, die für die Förderung des Umweltschutzes und die nachhaltige
Energiebenutzung bestimmt sind, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«1o ein Dokument, in dem der Betriebsverantwortliche auf Ehrenwort erklärt, dass der Betrieb den gesetzlichen
Bestimmungen, die die Ausübung seiner Tätigkeit regeln, und den gesetzlichen Bestimmungen und Regelungen in
Sachen Steuern, Sozialwesen und Umwelt genügt, oder in dem er sich verpflichtet, den Auflagen gemäß den durch die
zuständige Verwaltung bestimmten Modalitäten und Fristen nachzukommen, wobei der Betrieb gegebenenfalls durch
die Verwaltung aufgefordert werden kann, die notwendigen Dokumente und Beweise vorzulegen, wenn die Akte
gemäß der Regelung für zulässig anerkannt wird;».

Art. 23 - Artikel 10 desselben Erlasses wird mit folgendem Absatz ergänzt:

«Falls der Minister der Meinung ist, dass die Verwaltung die für die Überprüfung des Antrags notwendigen
Angaben bei den ursprünglichen Quellen direkt erhalten kann, wird der Betrieb davon befreit, sie der Verwaltung zu
übermitteln.»

Art. 24 - In Artikel 11 Absätze 2, 3, 4 und 5 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″oder durch jedes der Zustellung
ein sicheres Datum gebende Mittel″ zwischen das Wort ″Einschreiben″ und das Wort ″mit″ eingefügt.

Art. 25 - In Artikel 15 Absatz 4 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″die dem Betrieb per Einschreiben zugestellt
wird″ durch den Wortlaut ″die dem Betrieb durch die Verwaltung per Einschreiben oder durch jedes der Zustellung ein
sicheres Datum gebende Mittel zugestellt wird″ ersetzt.

Art. 26 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 27 - Der Minister der Wirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. Februar 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Ministers der Wirtschaft, der Beschäftigung und des Außenhandels,
J.-C. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200729]N. 2006 — 898
9 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Waalse Regering

tot wijziging van verscheidene besluiten van de Waalse Regering geldend inzake investeringssteun

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de toekenning van een premie voor de invoering van e-Business
in de kleine en middelgrote ondernemingen, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de grote
ondernemingen, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de kleine en
middelgrote ondernemingen, inzonderheid op artikel 19;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de incentives om de milieubescherming en het duurzame
energiegebruik te begunstigen, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 september 2002 betreffende de toekenning van een premie aan
de ondernemingen die een website voor e-Business openen, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 september 2002 betreffende de toekenning van een premie aan
de ondernemingen die een beroep doen op een Rentic, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van 11 maart 2004
betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de grote ondernemingen, inzonderheid op artikelen 5 en 8;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van 11 maart 2004
betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de kleine en middelgrote ondernemingen, inzonderheid op
artikelen 5, 6, 7, 11, 12, 15, 16, 17, 20, 23, 25, 27, 30, 32, 34, 37 en 39;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 2 december 2004 tot uitvoering van het decreet van 11 maart 2004
betreffende de incentives om de milieubescherming en het duurzame energiegebruik te begunstigen, inzonderheid op
artikelen 5, 10, 11 en 15;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 juni 2005;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 9 juni 2005;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 39.562/2, gegeven op 10 januari 2006, overeenkomstig artikel 84, § 1,

lid 1, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister-President en de Minister van Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2, lid 2, 7o, van het besluit van de Waalse Regering van 19 september 2002 betreffende de
toekenning van een premie aan de ondernemingen die een website voor e-Business openen, wordt vervangen door
volgende bepaling :

« 7o een document waarin de verantwoordelijke op erewoord verklaart dat de onderneming in orde is met de
fiscale, sociale en milieuwet- en -regelgeving waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht kan worden om
de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in aanmerking
komend wordt erkend. »
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Art. 2. Artikel 2, lid 2, 8o, van het besluit van de Waalse Regering van 19 september 2002 betreffende de
toekenning van een premie aan de ondernemingen die een beroep doen op een Rentic, wordt vervangen door volgende
bepaling :

« 8o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
in orde is met de fiscale, sociale en milieuwet- en -regelgeving waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht
kan worden om de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in
aanmerking komend wordt erkend. »

Art. 3. Artikel 5, lid 1, 2o, van het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet
van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de grote ondernemingen, gewijzigd bij het
besluit van de Waalse regering van 29 september 2005, wordt aangevuld met volgende bepaling :

« 2o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
een minimum van 25 % van de financiering van het investeringsprogramma op zich neemt zonder het voorwerp uit
te maken van een overheidstegemoetkoming met het karakter van steun in de zin van artikel 87, § 1, van het Verdrag
tot instelling van de Europese Gemeenschap waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht kan worden om
de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in aanmerking
komend wordt erkend; ».

Art. 4. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Indien de Minister van mening is dat het bestuur de gegevens die noodzakelijk zijn voor de behandeling van de
aanvraag rechtstreeks bij de authentieke bronnen kan krijgen, wordt de onderneming ervan vrijgesteld ze aan het
bestuur over te maken. »

Art. 5. Artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van 6 mei 2004 tot uitvoering van het decreet van
11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de kleine en middelgrote ondernemingen wordt
gewijzigd als volgt :

1o lid 1, 1o, wordt vervangen als volgt :

« 1o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
de voorwaarde bedoeld in artikel 15 van het decreet naleeft waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht
kan worden om de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in
aanmerking komend wordt erkend; »;

2o lid 1, 2o, wordt vervangen als volgt :

« 2o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
een minimum van 25 % van de financiering van het investeringsprogramma op zich neemt zonder het voorwerp uit
te maken van een overheidstegemoetkoming met het karakter van steun in de zin van artikel 87, § 1, van het Verdrag
tot instelling van de Europese Gemeenschap waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht kan worden om
de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in aanmerking
komend wordt erkend; ».

Art. 6. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 1, 3o, worden de woorden ″bedoeld in artikel 4, 18o″ vervangen door de woorden ″verbonden aan de
verwerking of de verhandeling van de producten vernoemd in bijlage I bij het Verdrag tot instelling van de Europese
Gemeenschap″;

in § 2, 2o, g) worden de woorden ″tot en met 60.30″ vervangen door de woorden ″tot en met 63.40″.

Art. 7. In artikel 7, § 5, 2o, van hetzelfde besluit worden de woorden ″tot en met 60.23″ vervangen door de
woorden ″tot en met 62.30″.

Art. 8. Artikel 11 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Indien de minister van mening is dat het bestuur de gegevens die noodzakelijk zijn voor de behandeling van de
aanvraag rechtstreeks bij de authentieke bronnen kan krijgen, wordt de onderneming ervan vrijgesteld ze aan het
bestuur over te maken. »

Art. 9. In artikel 12, leden 2, 3, 4 en 5, van hetzelfde besluit worden de woorden ″of op enige andere wijze waarbij
een vaststaande datum aan de zending wordt verleend″ ingevoegd na de woorden ″aangetekend schrijven″.

Art. 10. In artikel 15 van hetzelfde besluit worden de woorden ″Daarvan wordt aan de onderneming door het
bestuur kennis gegeven bij ter post aangetekend schrijven″ vervangen door de woorden ″Indien het een
weigeringsbeslissing betreft, wordt daar door het bestuur van aan de onderneming kennis gegeven bij aangetekend
schrijven of op enige andere wijze waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt verleend.″

Art. 11. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o in lid 2 worden de woorden ″ bij aangetekend schrijven of op enige andere wijze waarbij een vaststaande datum
aan de zending wordt verleend″ ingevoegd tussen de woorden ″aan de onderneming″ en ″waarbij het haar gelast″;

2o in lid 3 worden de woorden ″, bij aangetekend schrijven of op enige andere wijze waarbij een vaststaande datum
aan de zending wordt verleend.″ ingevoegd tussen de woorden ″in″ en ″Behoudens″.

Art. 12. Artikel 17 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 1, lid 2, worden de woorden ″of op enige andere wijze waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt
verleend″ ingevoegd tussen de woorden ″bij aangetekend schrijven″ en ″waarbij het haar gelast″;

2o in § 1, lid 3, worden de woorden ″bij aangetekend schrijven van het bestuur aan de onderneming″ ingevoegd
tussen de woorden ″in″ en ″Behoudens″;

3o in, § 2, lid 2, worden de woorden ″bij aangetekend schrijven aan de onderneming″ vervangen door de woorden
″aan de onderneming bij aangetekend schrijven of op enige wijze waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt
verleend″;

4o in § 2, lid 3, worden de woorden ″bij aangetekend schrijven aan de onderneming″ vervangen door de woorden
″aan de onderneming bij aangetekend schrijven of op enige wijze waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt
verleend.″.
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Art. 13. Artikel 20 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o lid 1, 1o, wordt vervangen door volgend lid :

« 1o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
de voorwaarden bedoeld in artikel 3, §§ 1 en 2, van het decreet naleeft, zoals nader aangegeven in artikel 3, waarbij de
onderneming, in voorkomend geval, verzocht kan worden om de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen
indien het dossier volgens de regelgeving als in aanmerking komend wordt erkend; »;

2o lid 1, 3o, wordt vervangen door volgend lid :

« 3o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
in orde is met de fiscale, sociale en milieuwet- en -regelgeving waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht
kan worden om de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in
aanmerking komend wordt erkend. »

Art. 14. In artikel 23 van hetzelfde besluit worden de woorden ″Daarvan wordt door het bestuur aan de
onderneming per aangetekend schrijven kennis gegeven.″ vervangen door de woorden ″Indien het een weigerings-
beslissing betreft, wordt daar door het bestuur van aan de onderneming kennis gegeven bij aangetekend schrijven of
op enige andere wijze waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt verleend.″

Art. 15. In artikel 25, lid 2, van hetzelfde besluit worden de woorden ″bij aangetekend schrijven van het bestuur
aan de onderneming″ ingevoegd tussen de woorden ″in″ en ″Behoudens″.

Art. 16. Artikel 27, lid 1, 3o, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« 3o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
in orde is met de fiscale en sociale milieuwet- en -regelgeving waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht
kan worden om de noodzakelijke stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in
aanmerking komend wordt erkend. »

Art. 17. Artikel 30 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Art. 30. Binnen vier maanden na afgifte van het ontvangstbewijs treft de Minister of de gemachtigd ambtenaar
een beslissing tot toekenning of tot weigering van de kwaliteitspremie. Indien het een weigeringsbeslissing betreft,
geeft het bestuur aan de onderneming kennis ervan per aangetekend schrijven of op enige wijze waarbij een
vaststaande datum aan de zending verleend wordt. »

Art. 18. Artikel 32, lid 1, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« De Minister of de gemachtigd ambtenaar trekt om redenen bedoeld in artikel 20 van het decreet of bij
niet-naleving van de voorwaarden bedoeld in artikel 27 de beslissing tot toekenning van de kwaliteitspremie in,
waarvan door het bestuur aan de onderneming kennis wordt gegeven bij aangetekend schrijven of op enige wijze
waarbij een vaststaande datum aan de zending wordt verleend. Behoudens toepassing van artikel 33 vordert het
bestuur via alle rechtsmiddelen de kwaliteitspremie terug. »

Art. 19. In artikel 34 van hetzelfde besluit wordt 3o geschrapt.

Art. 20. In artikel 37, lid 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″bij aangetekend schrijven aan de
onderneming″ vervangen door de woorden ″aan de onderneming bij aangetekend schrijven of op enige wijze waarbij
een vaststaande datum aan de zending wordt verleend.″

Art. 21. In artikel 39, lid 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″of op enige andere wijze waarbij een
vaststaande datum aan de zending wordt verleend″ ingevoegd na de woorden ″aangetekend schrijven″.

Art. 22. Artikel 5, lid 1, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 2 december 2004 tot uitvoering van het
decreet van 11 maart 2004 betreffende de incentives om de milieubescherming en het duurzame energiegebruik te
begunstigen, wordt vervangen door volgende bepaling :

« 1o een document waarin de verantwoordelijke van de onderneming op erewoord verklaart dat de onderneming
in orde is met de wetsbepalingen tot regeling van de uitoefening van zijn activiteit, en met de fiscale, sociale en
milieuwet- en -regelgeving of dat hij zich ertoe verbindt ze na te zullen leven op de wijze en in de termijn bepaald door
het bevoegde bestuur, waarbij de onderneming, in voorkomend geval, verzocht kan worden om de noodzakelijke
stukken en bewijzen voor te leggen indien het dossier volgens de regelgeving als in aanmerking komend wordt
erkend; ».

Art. 23. Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met volgend lid :

« Indien de Minister van mening is dat het bestuur de gegevens die noodzakelijk zijn voor de behandeling van de
aanvraag rechstreeks bij de authentieke bronnen kan krijgen, wordt de onderneming ervan vrijgesteld ze aan het
bestuur over te maken. »

Art. 24. In artikel 11, leden 2, 3, 4 en 5, van hetzelfde besluit worden de woorden ″of op enige andere wijze waarbij
een vaststaande datum aan de zending wordt verleend″ ingevoegd na de woorden ″aangetekend schrijven″.

Art. 25. In artikel 15, lid 4, van hetzelfde besluit worden de woorden ″bij aangetekend schrijven aan de
onderneming″ vervangen door de woorden ″aan de onderneming bij aangetekend schrijven of op enige wijze waarbij
een vaststaande datum aan de zending wordt verleend.″

Art. 26. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 27. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 februari 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200728]F. 2006 — 899

9 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme
du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 11 juillet 2002 relatif
à l’octroi d’une prime à l’intégration de l’e-Business dans les petites et moyennes entreprises et les décrets
du 11 mars 2004 relatifs respectivement aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, aux incitants
régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises et aux incitants destinés à favoriser la protection de
l’environnement et l’utilisation durable de l’énergie

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, notamment
ses articles 1er et 2;

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à l’octroi d’une prime à l’intégration de l’e-Business dans les petites et
moyennes entreprises, notamment l’article 3;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, notamment
l’article 15;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes entreprises,
notamment l’article 19;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants destinés à favoriser la protection de l’environnement et
l’utilisation durable de l’énergie, notamment l’article 14;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 juin 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 juin 2005;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 39.561/2, donné le 10 janvier 2006, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre-Président et du Ministre de l’Economie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 3 du décret du 11 juillet 2002 relatif à l’octroi d’une prime à l’intégration de l’e-Business dans
les petites et moyennes entreprises, est complété par l’alinéa suivant :

« Le Gouvernement peut dispenser l’entreprise de transmette les données nécessaires visées à l’alinéa 1er, 2o, dès
lors que celles-ci sont accessibles par d’autres moyens. »

Art. 2. L’article 15 du décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, est
complété par l’alinéa suivant :

« Le Gouvernement peut dispenser la grande entreprise de transmette les données nécessaires à l’analyse des
demandes d’incitants dès lors que celles-ci sont accessibles par d’autres moyens. »

Art. 3. L’article 19 du décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites ou moyennes
entreprises, est complété par l’alinéa suivant :

« Le Gouvernement peut dispenser la petite ou moyenne entreprise de transmettre les données nécessaires à
l’analyse des demandes d’incitants dès lors que celles-ci sont accessibles par d’autres moyens. »

Art. 4. L’article 14 du décret du 11 mars 2004 relatif aux incitants destinés à favoriser la protection de
l’environnement et l’utilisation durable de l’énergie, est complété par l’alinéa suivant :

« Le Gouvernement peut dispenser l’entreprise de transmettre les données nécessaires à l’analyse des demandes
d’incitants dès lors que celles-ci sont accessibles par d’autres moyens. »

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 février 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200728]D. 2006 — 899

9. FEBRUAR 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung, in Durchführung des Artikels 1 des
Programmdekrets vom 3. Februar 2005 zur Ankurbelung der Wirtschaft und zur administrativen Verein-
fachung, des Dekrets vom 11. Juli 2002 über die Gewährung einer Prämie für die Einführung des E-Business
in die Klein- und Mittelbetriebe und der Dekrete vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für
Großbetriebe bzw. über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe und über die Anreize, die für die
Förderung des Umweltschutzes und die nachhaltige Energiebenutzung bestimmt sind

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Programmdekrets vom 3. Februar 2005 zur Ankurbelung der Wirtschaft und zur administrativen
Vereinfachung, insbesondere der Artikel 1 und 2;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Juli 2002 über die Gewährung einer Prämie für die Einführung des E-Business in
die Klein- und Mittelbetriebe, insbesondere des Artikels 3;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe, insbesondere des
Artikels 15;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe, insbesondere
des Artikels 19;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 2004 über die Anreize, die für die Förderung des Umweltschutzes und die
nachhaltige Energiebenutzung bestimmt sind, insbesondere des Artikels 14;

Aufgrund des am 3. Juni 2005 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 9. Juni 2005 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund des am 10. Januar 2006 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 39.561/2;

Auf Vorschlag des Minister-Präsidenten und des Ministers der Wirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 3 des Dekrets vom 11. Juli 2002 über die Gewährung einer Prämie für die Einführung des
E-Business in die Klein- und Mittelbetriebe wird durch den folgenden Absatz ersetzt:

«Die Regierung kann den Betrieb davon befreien, die in Absatz 1 2o erwähnten notwendigen Angaben zu
übermitteln, wenn diese über andere Mittel zugänglich sind.»

Art. 2 - Artikel 15 des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Großbetriebe wird durch
folgenden Absatz ergänzt:

«Die Regierung kann den Großbetrieb davon befreien, die zur Analyse der Anträge auf Anreize notwendigen
Angaben zu übermitteln, wenn diese über andere Mittel zugänglich sind.»

Art. 3 - Artikel 19 des Dekrets vom 11. März 2004 über die regionalen Anreize für Klein- oder Mittelbetriebe wird
durch folgenden Absatz ergänzt:

«Die Regierung kann den Klein- oder Mittelbetrieb davon befreien, die zur Analyse der Anträge auf Anreize
notwendigen Angaben zu übermitteln, wenn diese über andere Mittel zugänglich sind.»

Art. 4 - Artikel 14 des Dekrets vom 11. März 2004 über die Anreize, die für die Förderung des Umweltschutzes
und die nachhaltige Energiebenutzung bestimmt sind, wird durch folgenden Absatz ergänzt:

«Die Regierung kann den Betrieb davon befreien, die zur Analyse der Anträge auf Anreize notwendigen Angaben
zu übermitteln, wenn diese über andere Mittel zugänglich sind.»

Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 6 - Der Minister der Wirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. Februar 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Ministers der Wirtschaft, der Beschäftigung und des Außenhandels,
J.-C. MARCOURT
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200728]N. 2006 — 899
9 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Waalse Regering, ter uitvoering van artikel 1 van het programmadecreet van

3 februari 2005 betreffende de economische heropleving en de administratieve vereenvoudiging, van het
decreet van 11 juli 2002 betreffende de toekenning van een premie voor de invoering van e-Business in de
kleine en middelgrote ondernemingen en van de decreten van 11 maart 2004 betreffende respectievelijk de
gewestelijke incentives ten gunste van de grote ondernemingen, de gewestelijke incentives ten gunste van
kleine en middelgrote ondernemingen, de incentives om de milieubescherming en het duurzame energie-
gebruik te begunstigen

De Waalse Regering,

Gelet op het programmadecreet van 3 februari 2005 betreffende de economische heropleving en de administratieve
vereenvoudiging, inzonderheid op artikelen 1 en 2 ervan;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de toekenning van een premie voor de invoering van e-Business
in de kleine en middelgrote ondernemingen, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de grote
ondernemingen, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de kleine en
middelgrote ondernemingen, inzonderheid op artikel 19;

Gelet op het decreet van 11 maart 2004 betreffende de incentives om de milieubescherming en het duurzame
energiegebruik te begunstigen, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 juni 2005;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 9 juni 2005;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 39.561/2, gegeven op 10 januari 2006, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister-President en de Minister van Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de toekenning van een premie voor de invoering
van e-Business in de kleine en middelgrote ondernemingen wordt aangevuld met volgend lid :

« De Regering kan de onderneming vrijstellen van de overmaking van de noodzakelijke gegevens bedoeld in
lid 1, 2o, op voorwaarde dat die gegevens via andere kanalen beschikbaar zijn. »

Art. 2. Artikel 15 van het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de grote
ondernemingen wordt aangevuld met volgend lid :

« De Regering kan de grote onderneming vrijstellen van de overmaking van de gegevens nodig voor het
onderzoek van de aanvragen om incentives op voorwaarde dat die gegevens via andere kanalen beschikbaar zijn. »

Art. 3. Artikel 19 van het decreet van 11 maart 2004 betreffende de gewestelijke incentives ten gunste van de kleine
of middelgrote ondernemingen wordt aangevuld met volgend lid :

« De Regering kan de kleine of middelgrote onderneming vrijstellen van de overmaking van de gegevens nodig
voor het onderzoek van de aanvragen om incentives op voorwaarde dat die gegevens via andere kanalen
beschikbaar zijn. »

Art. 4. Artikel 14 van het decreet van 14 maart 11 betreffende de incentives om de milieubescherming en het
duurzame energiegebruik te begunstigen, wordt aangevuld met volgend lid :

« De Regering kan de onderneming vrijstellen van de overmaking van de gegevens nodig voor het onderzoek van
de aanvragen om incentives op voorwaarde dat die gegevens via andere kanalen beschikbaar zijn. »

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 februari 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200730]F. 2006 — 900
23 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon

modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003
portant le Code de la Fonction publique wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, §§ 2 et 3, remplacé par la loi
spéciale du 8 août 1988;

Vu le décret du 22 janvier 1998 relatif au statut du personnel de certains organismes d’intérêt public relevant de
la Région wallonne, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne,
notamment l’article 503, tel que modifié ultérieurement;
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Vu le protocole no 460 du Comité de secteur no XVI du 18 janvier 2006;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 janvier 2006;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 janvier 2006;
Vu l’accord du Ministre des Pensions, donné le 23 janvier 2006;
Vu l’avis no 39.865/2 rendu le 14 février 2006 par le Conseil d’Etat en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

2o, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il est impératif de modifier sans délai l’article 503 du Code de la Fonction publique wallonne afin

de permettre aux agents de la Région de continuer à bénéficier des régimes de la semaine volontaire de quatre jours
et du départ anticipé à mi-temps dès le 1er janvier 2006;

Considérant qu’il ne s’agit que d’une modification liée à la prolongation par le pouvoir fédéral de ces deux régimes
jusqu’au 1er janvier 2008;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 503, alinéa 2, du Code de la Fonction publique wallonne, les mots « 1er janvier 2006 »
sont remplacés par les mots « 1er janvier 2008 ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2006.

Art. 3. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 23 février 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200730]D. 2006 — 900
23. FEBRUAR 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003
zur Festlegung des Kodex des wallonischen öffentlichen Dienstes

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 87 §§ 2
und 3, in seiner durch das Sondergesetz vom 8. August 1988 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Januar 1998 über das Statut des Personals bestimmter Einrichtungen öffentlichen
Interesses, die der Wallonischen Region unterstehen, insbesondere des Artikels 2;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes, insbesondere des Artikels 503 in seiner später abgeänderten Fassung;

Aufgrund des am 18. Januar 2006 aufgestellten Protokolls Nr. 460 des Sektorenausschusses Nr. XVI;
Aufgrund des am 9. Januar 2006 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 12. Januar 2006 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des am 23. Januar 2006 gegebenen Einverständnisses des Ministers der Pensionen;
Aufgrund des am 14. Februar 2006 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 2o der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 39.865/2;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass es unbedingt notwendig ist, Artikel 503 des Kodex des wallonischen öffentlichen Dienstes

abzuändern, um den Bediensteten der Region die Möglichkeit zu geben, die Regelungen bezüglich der freiwilligen
Viertagewoche und des vorzeitigen Ausscheidens für die Hälfte der Arbeitszeit ab dem 1. Januar 2006 weiter in
Anspruch zu nehmen;

In Erwägung der Tatsache, dass es sich hierbei lediglich um eine Änderung in Zusammenhang mit einer
Verlängerung dieser beiden Regelungen bis zum 1. Januar 2008 durch die föderale Behörde handelt;

Auf Vorschlag des Ministers des öffentlichen Dienstes;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 503 Absatz 2 des Kodex des wallonischen öffentlichen Dienstes wird der Wortlaut
«1. Januar 2006» durch den Wortlaut «1. Januar 2008» ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2006 wirksam.

Art. 3 - Der Minister des öffentlichen Dienstes wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 23. Februar 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200730]N. 2006 — 900
23 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Waalse Regering

tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003
houdende de Waalse Ambtenarencode

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, §§ 2
en 3, vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het decreet van 22 januari 1998 betreffende het statuut van het personeel van sommige instellingen van
openbaar nut die onder het Waalse Gewest ressorteren, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode,
inzonderheid op artikel 503, zoals later gewijzigd;

Gelet op protocol nr. 460 van Sectorcomité nr. XVI, opgesteld op 18 januari 2006;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 januari 2006;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 12 januari 2006;
Gelet op de instemming van de Minister der Pensioenen, gegeven op 23 april 2006;
Gelet op het advies nr. 39.865/2 van de Raad van State, gegeven op 14 februari 2006, overeenkomstig artikel 84,

lid 1, 2o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat artikel 503 van de Waalse Ambtenarencode onverwijld gewijzigd moet worden zodat de

gewestelijke personeelsleden vanaf 1 januari 2006 verder in aanmerking kunnen komen voor de regeling van de
vrijwillige vierdagenwerkweek en die van de halftijdse vervroegde uittreding;

Overwegende dat het enkel een wijziging door de verlenging, door de federale overheid, van beide regelingen
tot 1 januari 2008 betreft;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 503, lid 2, van de Waalse Ambtenarencode worden de woorden « 1 januari 2006 » vervangen
door de woorden « 1 januari 2008 ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 1 januari 2006.

Art. 3. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 23 februari 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2006/00186]

Federaal Agentschap voor nucleaire controle. — Kennisgeving. —
Vergunning tot wijziging van een inrichting van klasse I in
toepassing van artikelen 6 en 12 van het koninklijk besluit van
20 juli 2001 houdende algemeen reglement op de bescherming van
de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het
gevaar van de ioniserende stralingen

Bij koninklijk besluit van 14 februari 2006, in werking getreden op de
dag van ondertekening, wordt de N.V. Belgoprocess vergund een te
Dessel gelegen inrichting te wijzigen wat betreft gebouw 131X (Pamela)
bestemd voor de verwerking en conditionering van alfahoudend en
middel- en hoogradioactief afval.

Een beroep om bovenstaand besluit te annuleren kan binnen een
termijn van zestig dagen na deze publicatie ingediend worden bij de
dienst administratie van de Raad van State. Dit verzoek dient
aangetekend verzonden te worden aan de Raad van State.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2006/00186]

Agence fédérale de contrôle nucléaire. — Notification. — Autorisa-
tion de modification d’un établissement de classe I, en application
des articles 6 et 12 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant
règlement général de la protection de la population, des tra-
vailleurs et de l’environnement contre le danger des rayonnements
ionisants

Par arrêté royal du 14 février 2006, entrant en vigueur le jour de sa
signature, est accordée à la S.A. Belgoprocess l’autorisation de modifier
l’établissement, situé à Dessel, concernant le bâtiment 131X (Pamela)
destiné au traitement et au conditionnement de déchets contaminés
alpha et de déchets de moyenne et haute activité.

Le recours en annulation de l’acte précité peut être soumis à la section
administration du Conseil d’Etat endéans les soixante jours qui suivent
cette publication. La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat sous
pli recommandé par la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/41901]

Administratie van de Thesaurie
Deposito- en Consignatiekas

Lijst van consignaties waarvan de rechten zullen vervallen in 2006

www.treasury.fgov.be/interdeponl

Koninklijk besluit nr. 150 van 18 maart 1935 (Artikel 27).

Om de betaling ervan te bekomen moeten de personen die er
aanspraak op maken zich wenden tot de vermelde dienst van de
Deposito- en Consignatiekas die de gestorte gelden ontvangen heeft en
het bewijs leveren van hun hoedanigheid.

Centraal Bestuur — Bureau 1/A (Controle op de Agentschappen) (Gerechte-
lijke consignaties in geld), Wetstraat 71, 1040 Brussel, tel. +32 (0) 22 33 78 53,
fax +32 (0) 22 33 79 61, E : ludwig, claerhout@minfin.fed.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/41901]

Administration de la Trésorerie
Caisse des Dépôts et Consignations

Liste des consignations qui seront atteintes par les prescription en
2006www.treasury.fgov.be/interdeponl

Arrêté royal n° 150 du 18 mars 1935 (article 27).

Les prétendants-droit devront, pour obtenir le remboursement,
s’adresser, en justifiant de leur qualité, au service mentionné de la
Caisse des Dépôts et Consignations qui a reçu le dépôt.

Direction centrale — Bureau 1/A (Contrôle sur les agences) (Consignations
judiciaires en espèces), rue de la Loi 71, 1040 Bruxelles, tél. +32(0) 22 33 78 52,
fax +32 (0) 22 33 79 61, E : marieclaire.swerts@minfin.fed.be
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*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14033]
Wijziging van de normen en voorschriften inzake de veiligheid

van de spoorweginfrastructuur en haar gebruik

Bij ministerieel besluit van 9 februari 2006, worden de hierna
genoemde reglementen goedgekeurd :

het Algemeen Reglement voor het Gebruik van de Spoorweginfra-
structuur (ARGSI) – bundel 6.1.9 « Maatregelen te nemen in geval van
vertraging, incident, in nood verkeren, ongeval of abnormale toe-
stand », vijfde bijvoegsel, dat in vervanging komt van de bladzijden 5
en 6 van de inhoudstabel en van de bladzijden 15 en 16, (enkel in het
Nederlands) en de bladzijden 57 en 58 van de heden van kracht zijnde
versie van bundel 6.1.9 en waarmee een bijlage 15 aan deze bundel
wordt toegevoegd.

Deze wijzigingen liggen ter inzage op het Directoraat-generaal
Vervoer te Land – Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit van de
Spoorwegen - van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer,
Vooruitgangstraat 56, te 1210 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2006/200651]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Paritair Comité voor de binnenscheepvaart

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat
uitwerking heeft met ingang van 1 december 2005, wordt de heer
Didier LOBELLE, te Mortsel, als vertegenwoordiger van de werk-
geversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité
voor de binnenscheepvaart, ter vervanging van de heer Luk ARRA-
ZOLA de ONATE, te Balen, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14033]
Modification des normes et prescriptions afférentes

à la sécurité de l’infrastructure ferroviaire et à son utilisation

Par arrêté ministériel du 9 février 2006, sont approuvés les règle-
ments mentionnés ci-après :

le Règlement général pour l’Utilisation de l’Infrastructure ferroviaire
(RGUIF) - fascicule 6.1.9 « Les mesures à prendre en cas de retard,
d’incident, de détresse, d’accident ou de situation anormale », cin-
quième supplément remplaçant les pages 5 et 6 du sommaire et les
pages 15 et 16, (uniquement en Néerlandais) et les pages 57 et 58 et
ajoutant l’annexe 15 à la version du fascicule 6.1.9 actuellement en
vigueur.

Ces modifications peuvent être consultées à la Direction générale
Transport terrestre – Service de Sécurité et Interopérabilité des Chemins
fers - du Service public fédéral Mobilité et Transports, rue du
Progrès 56, 1210 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2006/200651]
Direction générale Relations collectives de travail

Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire de la batellerie

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui produit ses
effets le 1er décembre 2005, M. Didier LOBELLE, à Mortsel, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs, membre
effectif de la Commission paritaire de la batellerie, en remplacement de
M. Luk ARRAZOLA de ONATE, à Balen, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de textielverzorging

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Eric DE CASTER, te
Sint-Niklaas, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
textielverzorging, ter vervanging van Mevr. Els VANDENBERGHE, te
Menen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor vuurvaste producten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt Mevr. Chantal DEKETE-
LAERE, te Saint-Ghislain, als vertegenwoordigster van de werk-
geversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair
Subcomité voor vuurvaste producten, ter vervanging van de heer
Jean-Marie DERKENNE, te Saint-Ghislain, overleden plaatsvervan-
gend lid, van wie het mandaat zij zal voleindigen.

Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Pierre BAUJARD, te
Grimbergen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
scheikundige nijverheid, ter vervanging van de heer Thierry de
STEXHE, te Pont-Saint-Maxence (Frankrijk), van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, worden de heren Alain MARLIER,
te Walhain, en Hans VAN ASSCHE, te Niel, als vertegenwoordigers van
de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van
het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, respectievelijk ter
vervanging van Mevrn. Pascale HERMANS, te Gooik, en Sabine DE
BACKER, te Aalst, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van
hun voorgangsters voleindigen.

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Walter VAN IMPE, te
Geraardsbergen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor het
bouwbedrijf, ter vervanging van de heer Baudoin CHANTRAINE, te
Ottignies-Louvain-la-Neuve, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de bosontginningen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Geert VERHULST, te
Lint, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de bosont-
ginningen, ter vervanging van de heer Jean-Claude HUBERT, te Mettet,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Commission paritaire pour l’entretien du textile

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Eric DE CASTER, à Saint-Nicolas, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour l’entretien du
textile, en remplacement de Mme Els VANDENBERGHE, à Menin,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des produits réfractaires

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Chantal DEKETELAERE, à Saint-
Ghislain, est nommée, en qualité de représentante de l’organisation
d’employeurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire des
produits réfractaires, en remplacement de M. Jean-Marie DERKENNE,
à Saint-Ghislain, membre suppléant décédé, dont elle achèvera le
mandat.

Commission paritaire de l’industrie chimique

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Pierre BAUJARD, à Grimbergen, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire de l’industrie chimique,
en remplacement de M. Thierry de STEXHE, à Pont-Saint-Maxence
(France), dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, MM. Alain MARLIER, à Walhain, et Hans
VAN ASSCHE, à Niel, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation d’employeurs, membres suppléants de la Commission
paritaire de l’industrie alimentaire, en remplacement respectivement de
Mmes Pascale HERMANS, à Gooik, et Sabine DE BACKER, à Alost,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait
présentées; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire de la construction

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Walter VAN IMPE, à Grammont, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire de la construction, en
remplacement de M. Baudoin CHANTRAINE, à Ottignies-Louvain-la-
Neuve, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les exploitations forestières

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Geert VERHULST, à Lint, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire pour les exploitations
forestières, en remplacement de M. Jean-Claude HUBERT, à Mettet,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Subcomité voor de zagerijen en aanverwante nijverheden

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Geert VERHULST, te
Lint, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de zagerijen
en aanverwante nijverheden, ter vervanging van de heer Jean-Claude
HUBERT, te Mettet, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de houthandel

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Geert VERHULST, te
Lint, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaats-
vervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de houthan-
del, ter vervanging van de heer Jean-Claude HUBERT, te Mettet, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen.

Paritair Comité voor de landbouw

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt Mevr. Claude VANHEME-
LEN, te Nijvel, als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
landbouw, ter vervanging van Mevr. Christine LE BORNE, te Ukkel,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorgangster
voleindigen.

Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006 :

wordt de heer Jean DE BREUCK, te Ottignies-Louvain-la-Neuve, als
vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van het Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs, ter vervanging van de heer Marc DALLE-
MAGNE, te Sint-Pieters-Woluwe, van wie het mandaat een einde nam
op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Pierre JACQUES, te Namen, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit comité, ter vervanging van de heer Jacques LEFEBVRE, te
Oudergem, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006 :

wordt de heer Chris VAN DROOGENBROECK, te Affligem, plaats-
vervangend lid van het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhan-
del, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot gewoon
lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Hugo
VANDER ELST, te Dilbeek, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Fleur NUYENS, te Turnhout, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van de heer Eric BUYLAERT, te Veurne, die tot
plaatsvervangend lid wordt benoemd; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen;

wordt de heer Eric BUYLAERT, te Veurne, gewoon lid van dit comité,
als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsver-
vangend lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Chris
VAN DROOGENBROECK, te Affligem, die tot gewoon lid wordt
benoemd; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

Sous-commission paritaire des scieries et industries connexes

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Geert VERHULST, à Lint, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire des scieries et industries
connexes, en remplacement de M. Jean-Claude HUBERT, à Mettet, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Geert VERHULST, à Lint, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Sous-commission paritaire pour le commerce du bois,
en remplacement de M. Jean-Claude HUBERT, à Mettet, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’agriculture

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Claude VANHEMELEN, à Nivelles, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire de l’agriculture, en
remplacement de Mme Christine LE BORNE, à Uccle, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; elle
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les institutions subsidiées
de l’enseignement libre

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006 :

M. Jean DE BREUCK, à Ottignies-Louvain-la-Neuve, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation d’employeurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre, en remplacement de M. Marc DALLEMAGNE,
à Woluwe-Saint-Pierre, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Pierre JACQUES, à Namur, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de cette commis-
sion, en remplacement de M. Jacques LEFEBVRE, à Auderghem, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire du commerce de détail indépendant

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006 :

M. Chris VAN DROOGENBROECK, à Affligem, membre suppléant
de la Commission paritaire du commerce de détail indépendant, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de cette commission, en remplacement de M. Hugo
VANDER ELST, à Dilbeek, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Mme Fleur NUYENS, à Turnhout, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre effectif de
cette commission, en remplacement de M. Eric BUYLAERT, à Furnes,
qui est nommé membre suppléant; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Eric BUYLAERT, à Furnes, membre effectif de cette commission,
est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de tra-
vailleurs, membre suppléant de cette commission, en remplacement
de M. Chris VAN DROOGENBROECK, à Affligem, qui est nommé
membre effectif; il achèvera le mandat de son prédécesseur;
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wordt Mevr. Veerle VERLEYEN, te Halle, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit comité, ter vervanging van de heer Alfons GEVERS, te Geel, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité
voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006 :

wordt de heer Chris VAN DROOGENBROECK, te Affligem, plaats-
vervangend lid van het Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven, als vertegenwoordiger van een werk-
nemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit subcomité, ter
vervanging van de heer Hugo VANDER ELST, te Dilbeek, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Veerle VERLEYEN, te Halle, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit subcomité, ter vervanging van de heer Chris VAN DROOGEN-
BROECK, te Affligem, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het
mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de porfiergroeven
van het kanton van Lessen, van Bierk-bij-Halle en van Quenast

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, worden de heren Natalino ZIDDA,
te Bergen, en Alan DEAKIN, te Lessen, als vertegenwoordigers van een
werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van het
Paritair Comité voor de bedienden uit de porfiergroeven van het
kanton van Lessen, van Bierk-bij-Halle en van Quenast, respectievelijk
ter vervanging van de heer Daniel VAN WITTENBERGHE, te Lessen,
en Mevr. Valérie VANWALLEGHEM, te ’s-Gravenbrakel, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had
voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindi-
gen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Pierre BAUJARD, te
Grimbergen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
bedienden uit de scheikundige nijverheid, ter vervanging van de heer
Thierry de STEXHE, te Pont-Saint-Maxence (Frankrijk), van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijverheid
en het breiwerk

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Gino DUPONT, te
Waregem, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden van de
textielnijverheid en het breiwerk, ter vervanging van de heer Dirk
SCHAUT, te Ieper, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Mme Veerle VERLEYEN, à Hal, est nommée, en qualité de représen-
tante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette
commission, en remplacement de M. Alfons GEVERS, à Geel, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire
pour les moyennes entreprises d’alimentation

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006 :

M. Chris VAN DROOGENBROECK, à Affligem, membre suppléant
de la Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’ali-
mentation, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation
de travailleurs, membre effectif de cette sous-commission, en rempla-
cement de M. Hugo VANDER ELST, à Dilbeek, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur;

Mme Veerle VERLEYEN, à Hal, est nommée, en qualité de représen-
tante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette
sous-commission, en remplacement de M. Chris VAN DROOGEN-
BROECK, à Affligem, qui est nommé membre effectif; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour employés des carrières de porphyre
du canton de Lessines, de Bierghes-lez-Hal et de Quenast

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, MM. Natalino ZIDDA, à Mons, et Alan
DEAKIN, à Lessines, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation de travailleurs, membres suppléants de la Commission
paritaire pour employés des carrières de porphyre du canton de
Lessines, de Bierghes-lez-Hal et de Quenast, en remplacement respec-
tivement de M. Daniel VAN WITTENBERGHE, à Lessines, et Mme Valé-
rie VANWALLEGHEM, à Braine-le-Comte, dont le mandat a pris fin à
la demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Pierre BAUJARD, à Grimbergen, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique, en remplacement de M. Thierry de STEXHE, à
Pont-Saint-Maxence (France), dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour employés de l’industrie textile
et de la bonneterie

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Gino DUPONT, à Waregem, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour employés de l’industrie textile
et de la bonneterie, en remplacement de M. Dirk SCHAUT, à Ypres,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de bedienden uit de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, worden de heren Alain MARLIER,
te Walhain, en Hans VAN ASSCHE, te Niel, als vertegenwoordigers van
de werkgeversorganisatie, tot gewone leden benoemd van het Paritair
Comité voor de bedienden uit de voedingsnijverheid, respectievelijk ter
vervanging van de heren Roger JAPPENS, te Machelen, en Olivier
LIMPENS, te Schaarbeek, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden van de inrichtingen
van het gesubsidieerd vrij onderwijs

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Luc VAN DEN
BOSCH, te Antwerpen, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de bedienden van de inrichtingen van het gesubsidieerd vrij
onderwijs, ter vervanging van de heer Gert VAN HEES, te Herent, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen.

Paritair Subcomité voor de havens van Oostende en Nieuwpoort

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Marc HEMELEERS,
te Oostende, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
havens van Oostende en Nieuwpoort, ter vervanging van de heer Bart
KESTELOOT, te Kortrijk, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het verzekeringswezen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Benoît THYS, te
Sint-Pieters-Woluwe, als vertegenwoordiger van de werkgeversorgani-
satie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor het
verzekeringswezen, ter vervanging van de heer André COLIN, te
Rixensart, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de luchtvaartmaatschappijen
andere dan de N.V SABENA

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Björn BRANDT, te
Koekelberg, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
luchtvaartmaatschappijen andere dan de N.V. SABENA, ter vervanging
van Mevr. Catharina TEORELL EKLOF, te Elsene, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedra-
gen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de koopvaardij

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Wilfried LEMMENS,
te Antwerpen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
koopvaardij, ter vervanging van Mevr. Vicky VAN GENDEREN, te
Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Commission paritaire pour les employés de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, MM. Alain MARLIER, à Walhain, et Hans
VAN ASSCHE, à Niel, sont nommés, en qualité de représentants de
l’organisation d’employeurs, membres effectifs de la Commission
paritaire pour les employés de l’industrie alimentaire, en remplacement
respectivement de MM. Roger JAPPENS, à Machelen, et Olivier
LIMPENS, à Schaerbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs.

Commission paritaire pour les employés
des institutions de l’enseignement libre subventionné

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Luc VAN DEN BOSCH, à Anvers, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les employés des
institutions de l’enseignement libre subventionné, en remplacement de
M. Gert VAN HEES, à Herent, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les ports d’Ostende et de Nieuport

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Marc HEMELEERS, à Ostende, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour les ports
d’Ostende et de Nieuport, en remplacement de M. Bart KESTELOOT, à
Courtrai, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des entreprises d’assurances

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Benoît THYS, à Woluwe-Saint-Pierre, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre effectif de la Commission paritaire des entreprises d’assuran-
ces, en remplacement de M. André COLIN, à Rixensart, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des compagnies aériennes
autres que la S.A. SABENA

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Björn BRANDT, à Koekelberg, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire des compagnies
aériennes autres que la S.A. SABENA, en remplacement de Mme Catha-
rina TEORELL EKLOF, à Ixelles, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour la marine marchande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Wilfried LEMMENS, à Anvers, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour la marine mar-
chande, en remplacement de Mme Vicky VAN GENDEREN, à Anvers,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de koopvaardij

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Joris KERKHOFS, te
Kontich, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de koopvaardij, ter
vervanging van de heer Frans JACOBS, te Zwijndrecht, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de diensten voor gezins-
en bejaardenhulp

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006 :

wordt de heer Geert DE WORTELAER, te Lubbeek, als vertegen-
woordiger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van het Paritair Comité voor de diensten voor gezins- en bejaarden-
hulp, ter vervanging van de heer Walter CORNELIS, te Erpe-Mere, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen;

worden de heren Mark SELLESLACH, te Oud-Heverlee, en Bart
LABEEUW, te Gent, als vertegenwoordigers van een werknemersorga-
nisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit comité, respec-
tievelijk ter vervanging van de heren Rik DE JAEGHER, te Jabbeke, en
Yves GIETS, te Haaltert, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins-
en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Geert DE WORTE-
LAER, te Lubbeek, als vertegenwoordiger van een werknemersorgani-
satie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap,
ter vervanging van de heer Walter CORNELIS, te Erpe-Mere, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt Mevr. Fatiha DAHMANI, te
Sint-Jans-Molenbeek, als vertegenwoordigster van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten, ter
vervanging van de heer Kris DE BLOCK, te Lebbeke, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt Mevr. Fatiha DAHMANI, te
Sint-Jans-Molenbeek, als vertegenwoordigster van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subco-
mité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van
de Vlaamse Gemeenschap, ter vervanging van de heer Walter CORNE-
LIS, te Erpe-Mere, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Commission paritaire pour la marine marchande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Joris KERKHOFS, à Kontich, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour la marine marchande, en
remplacement de M. Frans JACOBS, à Zwijndrecht, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006 :

M. Geert DE WORTELAER, à Lubbeek, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors, en remplacement de M. Walter CORNELIS, à Erpe-Mere, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur;

MM. Mark SELLESLACH, à Oud-Heverlee, et Bart LABEEUW, à
Gand, sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation de
travailleurs, membres suppléants de cette commission, en remplace-
ment respectivement de Messieurs Rik DE JAEGHER, à Jabbeke, et
Yves GIETS, à Haaltert, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de
leurs prédécesseurs.

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Geert DE WORTELAER, à Lubbeek, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande, en
remplacement de M. Walter CORNELIS, à Erpe-Mere, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire des établissements
et services d’éducation et d’hébergement

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Fatiha DAHMANI, à Molenbeek-Saint-
Jean, est nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Commission paritaire des établis-
sements et services d’éducation et d’hébergement, en remplacement de
M. Kris DE BLOCK, à Lebbeke, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Fatiha DAHMANI, à Molenbeek-Saint-
Jean, est nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire des
établissements et services d’éducation et d’hébergement de la Commu-
nauté flamande, en remplacement de M. Walter CORNELIS, à Erpe-
Mere, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Alain LEVIS, te
Charleroi, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van de heer Roland TOURNAY, te
Les Bons Villers, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van
de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de beschutte werkplaatsen
en de sociale werkplaatsen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Mark SELLESLACH,
te Oud-Heverlee, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisa-
tie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
beschutte werkplaatsen en de sociale werkplaatsen, ter vervanging van
de heer Walter CORNELIS, te Erpe-Mere, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de
sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Mark SELLESLACH,
te Oud-Heverlee, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisa-
tie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor
de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale
werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap, ter vervanging van de heer Walter CORNELIS, te Erpe-Mere,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, worden Mevr. Katelijne DE SMET,
te Merelbeke, en de heer Tijl VANDOMMELE, te Deerlijk, als vertegen-
woordigers van de werkgeversorganisatie, tot gewone leden benoemd
van het Paritair Comité voor de socio-culturele sector, respectievelijk ter
vervanging van de heer Jef VAN den AUDENAERDE, te Antwerpen,
en Mevr. Liliane VANHELDEN, te Leuven, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij
zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, worden Mevr. Katelijne DE SMET,
te Merelbeke, en de heer Jozef JANSEN, te Antwerpen, als vertegen-
woordigers van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangende leden
benoemd van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van
de Vlaamse Gemeenschap, respectievelijk ter vervanging van de heren
Jef VAN den AUDENAERDE, te Antwerpen, en Tijl VANDOMMELE,
te Deerlijk, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun
voorgangers voleindigen.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Alain LEVIS, à Charleroi, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de
l’électricité, en remplacement de M. Roland TOURNAY, à Les Bons
Villers, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
et les ateliers sociaux

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Mark SELLESLACH, à Oud-Heverlee, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les entreprises de
travail adapté et les ateliers sociaux, en remplacement de M. Walter
CORNELIS, à Erpe-Mere, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées par
la Communauté flamande ou par la Commission communautaire flamande
et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés par la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Mark SELLESLACH, à Oud-Heverlee,
est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de tra-
vailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour les
entreprises de travail adapté subsidiées par la Communauté flamande
ou par la Commission communautaire flamande et les ateliers sociaux
agréés et/ou subsidiés par la Communauté flamande, en remplacement
de M. Walter CORNELIS, à Erpe-Mere, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Katelijne DE SMET, à Merelbeke, et
M. Tijl VANDOMMELE, à Deerlijk, sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation d’employeurs, membres effectifs de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, en remplacement
respectivement de M. Jef VAN den AUDENAERDE, à Anvers, et
Mme Liliane VANHELDEN, à Louvain, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006, Mme Katelijne DE SMET, à Merelbeke, et
M. Jozef JANSEN, à Anvers, sont nommés, en qualité de représentants
de l’organisation d’employeurs, membres suppléants de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, en remplacement respectivement de MM. Jef VAN den
AUDENAERDE, à Anvers, et Tijl VANDOMMELE, à Deerlijk, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés;
ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.
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Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006 :

wordt de heer Werner VAN MIERLO, te Mortsel, plaatsvervangend
lid van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Vlaamse Gemeenschap, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van dit subcomité, ter vervanging
van de heer Christiaan TERLAEKEN, te Overijse, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedra-
gen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Ine HERMANS, te Schoten, als vertegenwoordigster van
een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Werner VAN MIERLO, te
Mortsel, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen;

wordt de heer Mark SELLESLACH, te Oud-Heverlee, als vertegen-
woordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit subcomité, ter vervanging van de heer Walter
CORNELIS, te Erpe-Mere, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de federale
en bicommunautaire socio-culturele organisaties

Bij besluit van de Directeur-generaal van 10 februari 2006, dat in
werking treedt op 15 februari 2006, wordt de heer Stefan DOISE, te
Gent, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de federale en
bicommunautaire socio-culturele organisaties, ter vervanging van de
heer Christiaan TERLAEKEN, te Overijse, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2006/07072]
19 DECEMBER 2005. — Ministerieel besluit tot benoeming van de

leden van de Commissie ingesteld bij artikel 4 van het koninklijk
besluit van 19 september 1985 tot vaststelling van de wijze waarop
de Staat door bemiddeling van het Instituut voor Veteranen -
Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers voorziet in de kosteloze verzorging van de oorlogs-
invaliden en gelijkgestelden alsmede van de oorlogswezen. —
Vernietiging.

In het Belgisch Staatsblad nr. 45 van 10 februari 2006, blzn. 7053 en
7054, dient men de publicatie te beschouwen als nietig en onbestaand.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07076]

Krijgsmacht. — Overgang van het kader van de beroepsofficieren
naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 5937 van 1 februari 2006 wordt het ontslag
uit het ambt dat hij bij het kader der beroepsofficieren van de medische
dienst bekleedt, aangeboden door geneesheer-commandant M. Torfs,
aanvaard op 1 februari 2006.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader der reserveofficieren van de medische dienst, in het medisch
technisch korps.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als reserve-
onderluitenant op 28 december 1986.

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006, qui entre en
vigueur le 15 février 2006 :

M. Werner VAN MIERLO, à Mortsel, membre suppléant de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Commu-
nauté flamande, est nommé, en qualité de représentant d’une organi-
sation de travailleurs, membre effectif de cette sous-commission, en
remplacement de M. Christiaan TERLAEKEN, à Overijse, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur;

Mme Ine HERMANS, à Schoten, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant
de cette sous-commission, en remplacement de M. Werner VAN
MIERLO, à Mortsel, qui est nommé membre effectif; elle achèvera le
mandat de son prédécesseur;

M. Mark SELLESLACH, à Oud-Heverlee, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant
de cette sous-commission, en remplacement de M. Walter CORNELIS,
à Erpe-Mere, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire
pour les organisations socio-culturelles fédérales et bicommunautaires

Par arrêté du Directeur général du 10 février 2006,qui entre en
vigueur le 15 février 2006, M. Stefan DOISE, à Gand, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Sous-commission paritaire pour les organisations socio-
culturelles fédérales et bicommunautaires, en remplacement de M. Chris-
tiaan TERLAEKEN, à Overijse, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2006/07072]
19 DECEMBRE 2005. — Arrêté ministériel portant nomination des

membres de la Commission instituée par l’article 4 de l’arrêté royal
du 19 septembre 1985 fixant les modalités selon lesquelles l’Etat
assure la gratuité des soins aux invalides de guerre et assimilés, aux
orphelins de guerre, à l’intervention de l’Institut des Vétérans
Institut national des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre. — Annulation.

Au Moniteur belge n° 45 du 10 février 2006, aux pages 7053 en 7054, il
y a lieu de considérer la publication comme nulle et inexistante.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07076]

Forces armées. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 5937 du 1er février 2006, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans le cadre des officiers de carrière du service médical,
offerte par le médecin-commandant Torfs, M., est acceptée le
1er février 2006.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers de réserve du service médical, dans le corps technique
médical.

Pour l’avancement ultérieur il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant de réserve le 28 décembre 1986.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07077]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanwijzingen

Bij koninklijk besluit nr. 5941 van 9 februari 2006 :

Wordt kapitein-ter-zee ingenieur van het militair materieel L. Wittock
op 1 februari 2006 aangewezen voor het ambt van militair commissaris
bij de gemengde commissie voor televerbindingen.

Wordt majoor H. De Leersnyder op 1 februari 2006 aangewezen voor
het ambt van plaatsvervangend militair commissaris bij de gemengde
commissie voor televerbindingen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07078]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 5942 van 9 februari 2006 :

Wordt kapitein-commandant van het vliegwezen J. Luyckx op
1 maart 2006 aangewezen voor het ambt van Ordonnansofficier van
Prins Filip.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07079]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Ingetrokken bepalingen

Bij koninklijk besluit nr. 5943 van 9 februari 2006 worden de
bepalingen van het koninklijk besluit van 24 december 2005 ingetrok-
ken wat betreft de heer H. Kichka.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2006/07075]

Leger. — Landmacht. — Verandering van anciënniteit

Bij koninklijk besluit nr. 5934 van 1 februari 2006 :

Neemt kapitein B. Gerits, van het korps van de logistiek, anciënni-
teitsrang als kapitein op 26 juni 2003.

Voor verdere bevordering wordt hij na kapitein G. Creyf gerang-
schikt.

Bij koninklijk besluit nr. 5935 van 1 februari 2006 :

Neemt luitenant G. Favier, van het korps van de infanterie, anciën-
niteitsrang als luitenant op 3 oktober 2005.

Voor verdere bevordering wordt hij na luitenant N. Lemmens
gerangschikt.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07077]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Désignations

Par arrêté royal n° 5941 du 9 février 2006 :

Le capitaine de vaisseau ingénieur du matériel militaire Wittock, L.,
est désigné le 1er février 2006 pour l’emploi de commissaire militaire au
sein de la commission mixte des télécommunications.

Le major De Leersnyder, H., est désigné le 1er février 2006 pour
l’emploi de commissaire militaire suppléant au sein de la commission
mixte des télécommunications.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07078]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Désignation

Par arrêté royal n° 5942 du 9 février 2006 :

Le capitaine-commandant d’aviation Luyckx, J., est désigné le
1er mars 2006 pour l’emploi d’Officier d’Ordonnance du Prince
Philippe.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07079]
Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Dispositions retirées

Par arrêté royal n° 5943 du 9 février 2006, les dispositions de l’arrêté
royal du 24 décembre 2005 sont retirées, en ce qui concerne M. Kichka, H.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2006/07075]

Armée. — Force terrestre. — Changement d’ancienneté

Par arrêté royal n° 5934 du 1er février 2006 :

Le capitaine Gerits, B., du corps de la logistique, prend rang
d’ancienneté de capitaine le 26 juin 2003.

Pour l’avancement ultérieur, il est classé après le capitaine Creyf, G.

Par arrêté royal n° 5935 du 1er février 2006 :

Le lieutenant Favier, G., du corps de l’infanterie, prend rang
d’ancienneté de lieutenant le 3 octobre 2005.

Pour l’avancement ultérieur, il est classé après le lieutenant Lem-
mens, N.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35311]

14 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 9 juli 2001
houdende de voorwaarden inzake subsidiëring van initiatieven voor buitenschoolse opvang

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 29 mei 1984 houdende de oprichting van de instelling Kind en Gezin, gewijzigd bij de
decreten van 3 mei 1989, 23 februari 1994, 24 juni 1997, 15 juli 1997, 7 juli 1998 en 9 maart 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van initiatieven voor buitenschoolse opvang, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
25 januari 2002 en 10 oktober 2003;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden inzake subsidiëring van initiatieven
voor buitenschoolse opvang, gewijzigd door het ministerieel besluit van 18 januari 2002;

Gelet op het advies van de raad van bestuur van Kind en Gezin, gegeven op 6 juli 2005;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat een besluitwijziging dringend noodzakelijk is om de toegankelijkheid van buitenschoolse
opvang voor kinderen uit achtergestelde gebieden zo snel mogelijk te vergroten, en de daartoe begrote budgetten nog
dit jaar te besteden,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 9 juli 2001 houdende de voorwaarden inzake subsidiëring van
initiatieven voor buitenschoolse opvang wordt hoofdstuk II, bestaande uit artikel 3 tot en met artikel 7bis, vervangen
door wat volgt :

« HOOFDSTUK II. — Aanvraag en uitkering van de subsidiëring
Art. 3. § 1. Een initiatief kan een aanvraag tot subsidiëring indienen.
§ 2. Daartoe dient het initiatief een dossier in volgens de richtlijnen van K&G waarin per vestigingsplaats de

aanvraag geformuleerd wordt.
§ 3. K&G beslist voor hoeveel erkende plaatsen subsidie wordt toegekend en de startdatum waarop de

subsidiëring ingaat.
§ 4. Het forfaitaire subsidiebedrag per erkende plaats is vastgelegd op 1883,99 euro per plaats voor de eerste

21 plaatsen van een nieuw initiatief,1239,47 euro per extra plaats vanaf 22 plaatsen en 1090,73 euro per extra plaats
vanaf 232 plaatsen. Die bedragen gelden voor een initiatief met een openingsduur van minstens 230 dagen, waarvan
50 volle (vakantie)dagen.

Art. 4. § 1. Een initiatief kan een vergoeding ontvangen van 78,09 euro per erkende plaats voor de
vestigingsplaatsen waarbij minstens 33 % van de ingeschreven kinderen uit een achtergesteld gebied in Vlaanderen of
in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad komt. De bepaling van de achtergestelde gebieden gebeurt door K&G.

§ 2. Daartoe dient het initiatief een dossier in volgens de richtlijnen van K&G waarin per vestigingsplaats de
aanvraag geformuleerd wordt.

Art. 5. Het forfaitaire subsidiebedrag wordt verhoudingsgewijs verlaagd voor initiatieven waarvoor in de
erkenningsbeslissing afgeweken werd van op te nemen functies zoals bepaald in artikel 6, § 1, van het besluit van de
Vlaamse Regering houdende de voorwaarden inzake erkenning en subsidiëring van initiatieven voor buitenschoolse
opvang, en voor initiatieven waarvan de erkende capaciteit varieert naar gelang van het opvangmoment.

Art. 6. Een initiatief kan, met ingang van 1 januari 2002, met de ontvangen subsidies van K&G een provisie voor
specifieke investeringen aanleggen, met dien verstande dat de reserves die op het ogenblik van het afsluiten van het
boekjaar 25 % van de subsidie van K&G voor dat boekjaar overtreffen, worden teruggestort aan K&G. »
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Art. 2. In hetzelfde ministerieel besluit wordt hoofdstuk III, bestaande uit artikel 8 tot en met artikel 10, vervangen
door wat volgt :

« HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen
Art. 7. De forfaitaire bedragen, vermeld in dit besluit, worden elk jaar op 1 januari verhoogd met de procentuele

stijging van de index van de consumptieprijzen tussen 1 november van het vorige kalenderjaar en 1 november van het
daaraan voorafgaande kalenderjaar.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2001. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Brussel, 14 februari 2006.

I. VERVOTTE

*

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35301]
Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaamse Gewest. — Erkenning bodemsaneringsdeskundige

Bij besluit van de OVAM van 13 februari 2006 wordt ADBM B.V.B.A., met als maatschappelijke zetel Paalsteen-
straat 166, te 3500 Hasselt, erkend als bodemsaneringsdeskundige van type 2 en dit voor een duur van twee jaar.

Bij besluit van de OVAM van 13 februari 2006 wordt GEAFOR B.V.B.A., met maatschappelijke zetel Wangrose 50,
te 7864 Deux-Acren, erkend als bodemsaneringsdeskundige van type 2 en dit voor een duur van twee jaar.

*

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35313]

Vlaamse Regulator voor de Media. — Benoemingen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 10 februari 2006 wordt de heer Johan Baert, geboren te Tielt op
11 september 1957 en wonende te 8700 Tielt, Lindenlaan 55, benoemd als voorzitter van de Raad van Bestuur en van
de algemene kamer van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor
de Media.

De heer Dirk Albrecht, geboren te Asse op 25 november 1950, en wonende te 9050 Gent-Ledeberg, wordt benoemd
als lid van dezelfde algemene kamer in de hoedanigheid van magistraat.

De heer Patrick Herroelen, geboren te Sint-Agatha-Berchem op 24 oktober 1956, en wonende te 3000 Leuven,
Dagobertstraat 41, de heer Peter Vandenborne, geboren te Leuven op 10 juni 1970, en wonende te 3370 Boutersem,
Leuvensesteenweg 302, en Mevr. Caroline Pauwels, geboren te Sint-Niklaas op 23 juni 1964, en wonende te
1170 Watermaal-Bosvoorde, Hertogendreef 82, worden benoemd als lid van dezelfde algemene kamer in de
hoedanigheid van mediadeskundige.

De Heer Karel Rimanque, geboren te Borgerhout op 13 juli 1942, en wonende te 2100 Antwerpen, Ter
Rivierenlaan 30, wordt benoemd als voorzitter van de kamer voor onpartijdigheid en bescherming van minderjarigen
van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media.

De heer Marcel Van Nieuwenborgh, geboren te Teralfene (Affligem) op 19 april 1946, en wonende te 1760 Roosdaal,
Koning Albertstraat 117, de heer Hubert Van Humbeeck, geboren te Ternat op 22 oktober 1950, en wonende te
1740 Ternat, Brusselstraat 86, de heer Mathias Danneels, geboren te Brugge op 27 december 1956, en wonende te
2018 Antwerpen, Sterstraat 15/1, en Mevr. Désirée De Poot, geboren te Brugge op 8 april 1963 en wonende te
8301 Heist-aan-Zee, Engelsestraat 9/71, worden benoemd als lid van dezelfde kamer voor onpartijdigheid en
bescherming van minderjarigen, in de hoedanigheid van beroepsjournalist.

De heer Dirk Voorhoof, geboren te Assenede op 1 januari 1956, en wonende te 9000 Gent, Korte Meer 11;
Mevr. Leen D’Haenens, geboren te Gent op 12 maart 1964, en wonende te 9830 Sint-Martens-Latem, Elslo 8, de heer Luc
Hellin, geboren te Ronse op 21 mei 1944, en wonende te 8510 Rollegem (Kortrijk), Tombroekmolenstraat 20, en de
heer Jan Kamoen, geboren te Gent op 28 juli 1960, en wonende te 8755 Ruislede, Oude Tieltstraat 3, worden benoemd
als lid van dezelfde kamer voor onpartijdigheid en bescherming van minderjarigen.

Mevr. Nadine Balduck, geboren te Diksmuide op 11 februari 1961, en wonende te 1930 Zaventem, Desmedt-
straat 73, en Mevr. Frieda Fiers, geboren te Oostende op 20 oktober 1955, en wonende te 1800 Vilvoorde,
Borghstraat 245, worden benoemd als toegevoegd lid van dezelfde kamer voor onpartijdigheid en bescherming van
minderjarigen, voor de behandeling van klachten met betrekking tot de toepassing van artikel 96, § 1, van de decreten
betreffende de radio-omroep en de televisie, gecoördineerd op 4 maart 2005, in de hoedanigheid van deskundige met
minstens vijf jaar beroepservaring in de domeinen kinderpsychologie, kinderpsychiatrie of pedagogie.
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De heer Hendrik Jozef Bloemen, geboren te Neerpelt op 19 december 1950, en wonende te 3500 Hasselt,
Paalsteenstraat 51, en Mevr. Beatrijs Nielandt, geboren te Lumbumbashi (Kongo) op 14 april 1958 en wonende te
3500 Hasselt, Runkstersteenweg 120, worden benoemd als toegevoegd lid van dezelfde kamer voor onpartijdigheid en
bescherming van minderjarigen, voor de behandeling van klachten met betrekking tot de toepassing van artikel 96, § 1,
van de decreten betreffende de radio-omroep en de televisie, gecoördineerd op 4 maart 2005, in de hoedanigheid van
deskundige vanuit hun betrokkenheid bij de belangen van gezinnen en kinderen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van de datum van beslissing door de Vlaamse Regering.
De Vlaamse minister bevoegd voor de media, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur
[C − 2006/35302]

Verlengingen van de erkenning van een geïntegreerde dienst voor thuisverzorging

Bij besluit van de directeur-generaal van de administratie Gezondheidszorg d.d. 2 februari 2006 wordt de
erkenning van de V.Z.W. SIT Regio Ieper als geïntegreerde dienst voor thuisverzorging verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2006 tot en met 31 december 2006 voor de regio arrondissement Ieper.

Bij besluit van de directeur-generaal van de administratie Gezondheidszorg d.d. 10 februari 2006 wordt de
erkenning van de V.Z.W. SIT Regio Tielt als geïntegreerde dienst voor thuisverzorging verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2006 tot en met 31 december 2006 voor de regio arrondissement Tielt (zonder
Ardooie).

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur
[C − 2006/35297]

Verzorgingsvoorziening

Bij ministerieel besluit d.d. 27 januari 2006 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Maria Middelares - Sint-Jozef V.Z.W.,
Kortrijksesteenweg 1026, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 017 een erkenning verleend in het Algemeen
Ziekenhuis Maria Middelares - Sint-Jozef, Kortrijksesteenweg 1026, te 9000 Gent voor de functie van lokale neonatale
zorg (N*-functie) op de Campus Maria Middelares, Kortrijksesteenweg 1026, 9000 Gent.

De erkenning wordt verleend vanaf 1 januari 2006 tot en met 31 december 2010.

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur

[C − 2006/35298]

15 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de leden
van de onderscheiden examencommissies voor het brevet van havenloods

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

Gelet op het decreet van 19 april 1995 betreffende de organisatie en de werking van de loodsdienst van het Vlaamse
Gewest en betreffende de brevetten van havenloods en bootman, inzonderheid op artikel 19 en 24;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1999 betreffende het brevet van havenloods, inzonderheid
op artikel 3;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 december 2000 houdende benoeming van de leden van de onderscheiden
examencommissies voor het brevet van havenloods, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 17 januari 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004, tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse regering van 15 oktober 2004,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Samenstelling examencommissies

Artikel 1. In de commissie die belast is met het afnemen van de proef voor het verwerven van het brevet van
havenloods in de haven van Antwerpen, worden de onderstaande personen benoemd :

1° voorzitter : de heer Ronald Delaporte. De plaatsvervangende voorzitter is de heer Dirk Martens;

2° vaste leden :

a) vertegenwoordigers van Gemeentelijk Havenbedrijf Antwerpen :

1) de heer Jan Verbist;

2) de heer Jan Ronse;
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b) vertegenwoordigers van Havenloodsdienst « BRABO » :

1) de heer Roland Detienne;

2) de heer Diederick Cogghe;

3° plaatsvervangende leden :

vertegenwoordigers van Gemeentelijk Havenbedrijf Antwerpen :

1) de heer Koen De Vriese;

2) de heer Jan Persy;

b) vertegenwoordigers van Havenloodsdienst « BRABO » :

1) de heer Robert Harsdorf;

2) de heer Paul Verhoeven.

Art. 2. In de commissie die belast is met het afnemen van de proef voor het verwerven van het brevet van
havenloods in de haven van Zeebrugge, worden de onderstaande personen benoemd :

1° voorzitter : de heer Ronald Delaporte. De plaatsvervangende voorzitter is de heer Dirk Martens;

2° vaste leden :

a) vertegenwoordigers van Maatschappij van de Brugse Zeevaartinrichtingen N.V. :

1) de heer Alain Van Mullem;

2) Mevr. Kim Pettens;

b) vertegenwoordigers van Havenloodsdienst « BREYDEL » :

1) de heer Cyriel De Clercq;

2) de heer Robert Verdoodt;

3° plaatsvervangende leden :

a) vertegenwoordigers van Maatschappij van de Brugse Zeevaartinrichtingen N.V. :

1) de heer Amedé Vanherreweghe;

2) de heer Joseph Vandierendonck;

b) vertegenwoordigers van Havenloodsdienst « BREYDEL » :

1) de heer Roland Detienne;

2) de heer René Montaufraix.

Art. 3. In de commissie die belast is met het afnemen van de proef voor het verwerven van het brevet van
havenloods in de haven van Oostende, worden de onderstaande personen benoemd :

1° voorzitter : de heer Ronald Delaporte. De plaatsvervangende voorzitter is de heer Dirk Martens;

2° vaste leden :

vertegenwoordigers van Stedelijke Havendienst en Autonoom Gemeentelijk Havenbedrijf van Oostende :

1) de heer Patrick Vermandel;

2) de heer Ronald Kreps;

3° plaatsvervangende leden :

vertegenwoordigers van Stedelijke Havendienst en Autonoom Gemeentelijk Havenbedrijf van Oostende :

1) de heer Stephen De Cort;

2) de heer Daniel Ghys.
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Art. 4. In de commissie die belast is met het afnemen van de proef voor het verwerven van het brevet van
havenloods op het zeekanaal Brussel-Schelde, worden de onderstaande personen benoemd :

1° voorzitter : de heer Ronald Delaporte. De plaatsvervangende voorzitter is de heer Dirk Martens;

2° vaste leden :

vertegenwoordigers van de Waterwegen en Zeekanaal N.V. :

1) de heer Norbert Van Hoecke;

2) de heer Johan Van Hoeck;

3° plaatsvervangende leden :

vertegenwoordigers van de Waterwegen en Zeekanaal N.V. :

1) de heer Piet Van Lierde;

2) de heer Marc Gryp.

HOOFDSTUK II. — Termijn van aanstelling

Art. 5. De commissies die belast zijn met het afnemen van de examens voor het verwerven van het brevet van
havenloods, worden aangesteld voor de periode van 1 januari 2006 tot en met 31 december 2010.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 6. Het ministerieel besluit van 15 december 2000 houdende benoeming van de leden van de onderscheiden
examencommissies voor het brevet van havenloods, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 17 januari 2005, wordt
opgeheven.

Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2006.

Brussel, 15 februari 2006.

K. PEETERS

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29041]

20 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
fixant la liste des établissements et implantations d’enseignement de promotion sociale bénéficiaires

de discriminations positives pour l’année 2006

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment
par la mise en œuvre de discriminations positives, modifié le 29 mars 2001, notamment l’article 54;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 juillet 2005 fixant la proportion ou le nombre de
demandeurs d’emploi et de bénéficiaires du minimum de moyens d’existence au-delà desquels un établissement ou
une implantation d’enseignement de promotion sociale peuvent être considérés comme établissement ou implantation
bénéficiaires de discriminations positives;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 29 décembre 2005;
Vu l’accord du Ministre du Budget du 20 janvier 2006;
Vu l’avis du Conseil supérieur de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2005 relatif à la liste des

établissements d’enseignement de promotion sociale bénéficiaires de discriminations positives pour 2006;
Sur la proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’enseignement obligatoire et de l’enseignement de

promotion sociale, après délibération,

Arrête :

Article 1er. La liste des établissements ou implantations d’enseignement de promotion sociale bénéficiaires de
discriminations positives pour l’année 2006 est la suivante :

Etablissement Matricule CP Localité Implantation

COMMUNES

Cours de Promotion Sociale Erasme 2003060 1070 BRUXELLES Idem

Institut de la parure, des soins de beauté, de
l’habillement et de la bijouterie

2044103 1000 BRUXELLES idem

Institut de Mécanique, d’électricité et radio-TV 2044110 1000 BRUXELLES idem

Institut Jean-Pierre Lallemand 2044333 1000 BRUXELLES idem

12851BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Etablissement Matricule CP Localité Implantation

Institut Supérieur de formation continue 2076052 1040 BRUXELLES Idem

Institut Fernand COCQ 2132024 1050 BRUXELLES Idem

Cours de promotion sociale Jean-Louis THYS 2136003 1090 BRUXELLES idem

Institut Machtens 2197005 1080 BRUXELLES Idem

Cours de promotion sociale de Saint-Gilles 2264009 1060 BRUXELLES Idem

Cours commerciaux et industriels de la ville de
Wavre

2327006 1300 WAVRE idem

Cours industriels et commerciaux 5088002 6460 CHIMAY idem

Ecole industrielle et commerciale Courcelles 5092003 6180 COURCELLES idem

Cours ménagers et professionnels 5200004 7110 HOUDENG-AIMERIES Idem

Form@t 21 5222004 7100 LA LOUVIERE Idem

Ecole industrielle 5255003 6030 MARCHIENNE Idem

Ecole industrielle 5257003 6001 MARCINELLE Idem

Ecole industrielle 5277009 7000 MONS Idem

Monsformation 5277066 7033 CUESMES idem

Ecole de commerce et d’informatique 6188038 4000 LIEGE idem

Institut des Langues Modernes 6188039 4000 LIEGE Idem

Cours Communaux de Techniques Artisanales 6188047 4020 LIEGE Idem

Institut de technologie Enseignement de Pro-
motion sociale

6188055 4020 LIEGE Idem

Cours Communaux de Formation Continuée 6188090 4000 LIEGE Idem

Ecole industrielle et commerciale de la ville de
Namur

9236019 5000 NAMUR Idem

PROVINCES

Institut Lambion 2003009 1070 BRUXELLES Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale et de formation

2214005 1400 NIVELLES idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Binche

5043008 7130 BINCHE idem

Institut d’Enseignement Technique Secondaire
de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI Idem

Institut d’Enseignement Technique Secondaire
de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI Chimay
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Etablissement Matricule CP Localité Implantation

Institut provincial d’enseignement technique
de Farciennes

5124001 6240 FARCIENNES idem

Cours des Métiers d’Art du Hainaut 5210018 7000 MONS idem

Institut Provincial des Arts et Métiers du Centre 5222006 7100 LA LOUVIERE Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Herstal

6146035 4040 HERSTAL Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Huy-Waremme

6160040 4500 HUY Idem

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing

6293036 4100 SERAING Idem

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing

6293036 4100 SERAING Sprimont

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE Idem

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE Sprimont

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Verviers – technologies

6329072 4800 VERVIERS Idem

COMMUNAUTE FRANÇAISE

IEPSCF UCCLE 2003005 1180 BRUXELLES Idem

IEPSCF FRAMERIES 5141002 7080 FRAMERIES Idem

IEPSCF JEMAPPES 5210004 7012 JEMAPPES Idem

IEPSCF THUIN 5397002 6530 THUIN Erquelinnes

IEPSCF TOURNAI 5402005 7500 TOURNAI Idem

IEPSCF COLFONTAINE 5432002 7340 COLFONTAINE Idem

IEPSCF GRACE-HOLLOGNE 6153006 4460 GRACE-HOLLOGNE Idem

IEPSCF SAINT-GEORGES 6283006 4470 SAINT-GEORGES Idem

IEPSCF NAMUR CADETS 9236042 5000 NAMUR Idem

LIBRE CONFESSIONNEL

Institut Technique Supérieur Cardinal Mercier 2269018 1030 BRUXELLES Idem

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUXELLES Idem

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUXELLES Ottignies

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUXELLES Arlon

Cours professionnels pour adultes 5082054 6000 CHARLEROI idem
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Etablissement Matricule CP Localité Implantation

Cours professionnels pour adultes 5082054 6000 CHARLEROI Fleurus

Arts et Métiers EPS 5111005 6560 ERQUELINNES idem

Centre d’enseignement supérieur pour adultes 5355007 6044 ROUX idem

Cours de promotion sociale de HESBAYE 6136021 4280 HANNUT idem

Cours de promotion sociale St-Luc 6188043 4000 LIEGE idem

Institut St-Laurent 6188053 4000 LIEGE Idem

Cours pour éducateurs 6188223 4030 LIEGE idem

Ecole Pluri-Elles 6188251 4020 LIEGE idem

LIBRE NON CONFESSIONNEL

EPFC8 2044087 1050 BRUXELLES Idem

EPFC7 2044104 1050 BRUXELLES Idem

EPFC1 2044428 1050 BRUXELLES Idem

EPFC2 2044603 1050 BRUXELLES Idem

EPFC3 2044604 1050 BRUXELLES Idem

EPFC4 2081007 1050 BRUXELLES Idem

CPAB 2132115 1050 BRUXELLES Idem

CESOA 2197038 1080 BRUXELLES idem

EPFC5 2266003 1050 BRUXELLES Idem

EPFC6 2340008 1050 BRUXELLES Idem

Ecole des FPS 6188216 4000 LIEGE Idem

Ecole des FPS 6329055 4800 VERVIERS Idem

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Art. 3. La Ministre-Présidente qui a l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 20 janvier 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale,

Mme M. ARENA
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Annexe à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006
approuvant la liste des projets d’actions à discriminations positives pour l’année 2006

CODE
PROJET ETABLISSEMENT MATRICULE CP LOCALITE COUT

UF
COUT

PTP
COUT

MATERIEL TOTAL

COMMUNE ET PROVINCE

06/CP/01 Institut Roger Lambion 2003009 1070 BRUXELLES 9.622 0 17.120 26.742

06/CP/02 Cours de Promotion Sociale
Erasme

2003060 1070 BRUXELLES 23.017 0 0 23.017

06/CP/03 Institut de la parure, des Soins
de beauté, de l’habillement et de
la bijouterie

2044103 1000 BRUXELLES 6.843 0 4.506 11.349

06/CP/04 ITME (PS) 2044110 1000 BRUXELLES 0 0 10.822 10.822

06/CP/05 Institut Jean-Pierre Lallemand 2044333 1000 BRUXELLES 0 0 1.180 1.180

06/CP/06 Institut supérieur de formation
continuée

2076052 1140 BRUXELLES 18.490 0 662 19.1522

06/CP/07 Institut Fernand COCQ 2132024 1050 BRUXELLES 18.489 0 0 18.489

06/CP/08 Cours de Promotion sociale -
Jean-Louis THYS

2136003 1090 JETTE 5.282 0 3.270 8.552

06/CP/09 Institut Machtens 2197005 1080 BRUXELLES 5.282 0 710 5.992

06/CP/10 Institut provincial de formation
continuée

2214005 1400 NIVELLES 3.522 0 231 3.753

06/CP/11 Cours de promotion sociale de
Saint-Gilles

2264009 1060 BRUXELLES 10.094 0 0 10.094

06/CP/12 Cours commerciaux et indus-
triels de la Ville de Wavre

2327006 1300 WAVRE 15.848 0 481 15.848

06/CP/13 IPEPS Binche-Carnières-
Morlanwelz

5043008 7130 BINCHE 6.918 0 3.092 10.010

06/CP/14 Institut d’Enseignement Techni-
que Secondaire de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI 50.812 0 1.508 52.320

06/CP15 Institut d’Enseignement Techni-
que Secondaire de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI
(Implantation
de CHIMAY)

0 0 3.054 3.054

06/CP/16 Cours industriels et commer-
ciaux de la Ville de Chimay

5088002 6.460 CHIMAY 0 0 3.399 3.399

06/CP/17 Ecole Industrielle et Commer-
ciale Courcelles

5092003 6180 COURCELLES 13.772 0 1.831 15.603

06/CP/18 Institut provincial d’Enseigne-
ment Technique de Farciennes

5124001 6240 FARCIENNES 9.376 0 0 9.376

06/CP/19 Cours ménagers et profession-
nels

5200004 7110 HOUDENG-
AIMERIES

0 0 9.476 9.476

06/CP/20 Cours des Métiers d’Art du Hai-
naut

5210018 7000 MONS 0 5.726 12.591 18.317

06/CP/21 Form@t 21 5222004 7100 LA LOUVIERE 4.402 5.726 1.058 11.186

06/CP/22 Institut Provincial des Arts et
Métiers du Centre

5222006 7100 LA LOUVIERE 7.924 5.726 975 14.625

06/CP/23 Ecole industrielle 5255003 6030 MARCHIENNE 0 5.726 6.497 12.223
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CODE
PROJET ETABLISSEMENT MATRICULE CP LOCALITE COUT

UF
COUT

PTP
COUT

MATERIEL TOTAL

06/CP24 Ecole Industrielle 5257003 6001 MARCINELLE 0 0 9662 9662

06/CP/25 Ecole industrielle 5277009 7000 MONS 4.402 11.452 1.508 17.362

06/CP/26 Mons-Formation 5277066 7033 CUESMES 0 0 14.474 14.474

06/CP/27 Institut Provincial d’Enseigne-
ment de Promotion sociale de
Herstal

6146035 4040 HERSTAL 12.326 5.726 1.505 19.557

06/CP/28 Institut Provincial d’Enseigne-
ment de Promotion sociale de
Huy-Waremme

6160040 4500 HUY 8.804 5.726 6.744 21.274

06/CP/29 Ecole de commerce et d’informa-
tique

6188038 4000 LIEGE 11.697 0 48 11.745

06/CP/30 Institut des langues modernes 6188039 4000 LIEGE 30.940 0 0 30.940

06/CP/31 Institut de Techniques Artisana-
les

6188047 4020 LIEGE 4.151 5.726 887 10.764

06/CP/32 Institut de technologie 6188055 4020 LIEGE 3.522 5.726 0 9.248

06/CP/33 Cours Communaux de Forma-
tion Continuée

6188090 4000 LIEGE 31.694 5.726 0 37.420

06/CP/34 Institut Provincial d’Enseigne-
ment secondaire de Promotion
sociale de Seraing

6293036 4100 SERAING 15.847 5.726 0 21.573

06/CP/35 Institut Provincial d’Enseigne-
ment secondaire de Promotion
sociale de Seraing

6293036 4140 SPRIMONT 3.522 0 1.400 4.922

06/CP/36 Institut Provincial d’Enseigne-
ment secondaire de Promotion
sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE 18.356 0 0 18.356

06/CP/37 Institut Provincial d’Enseigne-
ment secondaire de Promotion
sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE
(Implantation

de SPRIMONT)

7.659 0 0 7.659

06/CP/38 Institut Provincial d’Enseigne-
ment (orientations technologi-
ques) de Verviers

6329072 4800 VERVIERS 18.488 5.726 1.470 25.684

06/CP/39 Ecole industrielle et Commer-
ciale de la Ville de Namur

9236019 5000 NAMUR 0 0 10.062 10.062

381.101 74.438 129.742 585.281

COMMUNAUTE FRANCqAISE

06/CF/01 IEPSCF UCCLE 2003005 1180 BRUXELLES 45.280 0 5.187 50.467

06/CF/02 IEPSCF FRAMERIES 5141002 7080 FRAMERIES 24.225 5.726 0 29.951

06/CF/03 IEPSCF JEMAPPES 5210004 7012 JEMAPPES 17.584 5.726 14.438 37.748

06/CF/04 IEPSCF THUIN 5397002 6530 THUIN 3.459 0 10.200 13.659

06/CF/05 IEPSCF TOURNAI 5402005 7500 TOURNAI 16.602 5.726 1.695 24.023

06/CF/06 IEPSCF COLFONTAINE 5432002 7340 COLFONTAINE 22.677 5.726 0 28.403

06/CF/07 IEPSCF GRACE-HOLLOGNE 6153006 4460 GRACE-
HOLLOGNE

6.641 5.726 15.984 28.351
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CODE
PROJET ETABLISSEMENT MATRICULE CP LOCALITE COUT

UF
COUT

PTP
COUT

MATERIEL TOTAL

06/CF/08 IEPSCF SAINT-GEORGES 6283006 4470 SAINT-
GEORGES

0 0 16.669 16.669

06/CF/09 IEPSCF NAMUR CADETS 9236042 5000 NAMUR 24.149 5.726 0 29.875

160.616 34.356 64.173 259.145

LIBRE CONFESSIONNEL

06/LC/01 Institut Technique Supérieur
Cardinal Mercier

2269018 1030 BRUXELLES 0 0 7.266 7.266

06/LC/02 Centre de formation culturelle et
sociale

2269022 1030 BRUXELLES 4.679 0 0 4.679

06/LC/03 Centre de formation culturelle et
sociale

2269022 1030 BRUXELLES
(Implantation

d’OTTIGNIES)

2.359 0 0 2.359

06/LC/04 Centre de formation culturelle et
sociale

2269022 1030 BRUXELLES
(Implantation

d’ARLON)

3.491 0 0 3.491

06/LC/05 Cours professionnels pour adul-
tes

5082054 6000 CHARLEROI 3.538 0 0 3.538

06/LC/06 Cours professionnels pour adul-
tes

5082054 6000 CHARLEROI
(Implantation
de Fleurus)

1.179 0 0 1.179

06/LC/07 Arts et Métiers Enseignement de
Promotion Sociale

5111005 6560 ERQUELINNES 0 0 4.047 4.047

06/LC/08 Centre d’Enseignement supé-
rieur pour Adultes

5355007 6044 ROUX 6.509 0 0 6.509

06/LC/09 Cours de Promotion sociale de
Hesbaye

6136021 4280 HANNUT 5.547 0 0 5.547

06/LC/10 Cours de Promotion sociale
Saint-Luc

6188043 4000 LIEGE 6.867 0 0 6.867

06/LC/11 Institut St, Laurent 6188053 4000 LIEGE 23.142 5.726 0 28.868

06/LC/12 Cours pour éducateurs 6188223 4030 LIEGE 9.324 0 0 9.324

06/LC/13 Ecole Pluri-elles 6188251 4020 LIEGE 4.041 0 0 4.041

70.675 5.726 11.313 87.714

LIBRE NON CONFESSIONNEL

06/LN/01 EPFC1 2044428 1050 BRUXELLES 0 0 8.580 8.580

06/LN/02 EPFC2 2044603 1050 BRUXELLES 0 0 14.200 14.200

06/LN/03 EPFC3 2044604 1050 BRUXELLES 0 0 3.295 3.295

06/LN/04 EPFC4 2081007 1050 BRUXELLES 0 5.726 0 5.726

06/LN/05 EPFC5 2266003 1050 BRUXELLES 51.768 0 2.900 54.668

06/LN/06 EPFC6 2340008 1050 BRUXELLES 7.043 0 0 7.043

06/LN/07 EPFC7 2044104 1050 BRUXELLES 15.848 0 2.610 18.458

06/LN/08 EPFC8 2044087 1050 BRUXELLES 0 5.726 0 5.726

06/LN/09 Ecole des FPS 2188216 4020 LIEGE 14.923 0 0 14.923
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CODE
PROJET ETABLISSEMENT MATRICULE CP LOCALITE COUT

UF
COUT

PTP
COUT

MATERIEL TOTAL

06/LN/10 EPS des FPS 6329055 4800 VERVIERS 12.326 0 2.446 14.772

06/LN/11 Centre de phonétique appliquée 2132115 1050 BRUXELLES 0 0 14.222 14.222

06/LN/12 Centre d’études supérieures
d’optométrie appliquée

2197038 1080 BRUXELLES 14.773 0 48 14.821

116.680 11.452 48.501 176.633

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française approuvant la liste des projets
d’actions à discriminations positives pour l’année 2006, conformément aux articles 58 et 59 du décret du 30 juin 1998
visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale, notamment par la mise en œuvre de
discriminations positives.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/29041]
20 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de lijst van de

inrichtingen en vestigingen voor onderwijs voor sociale promotie die voor positieve discriminatie in
aanmerking komen voor het jaar 2006

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, gewijzigd op 29 maart 2001,
inzonderheid op artikel 54;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 juli 2005 tot vaststelling van het
percentage of het aantal werkzoekenden en begunstigden van het leefloon (vroeger het bestaansminimum genoemd)
boven hetwelk een inrichting of een vestigingsplaats voor onderwijs voor sociale promotie beschouwd kan worden als
een inrichting of een vestigingsplaats die positieve discriminatie geniet;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 29 december 2005;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 20 januari 2006;
Gelet op het advies van de Hoge Raad voor het onderwijs voor sociale promotie van 29 september 2005 betreffende

de lijst van de inrichtingen voor onderwijs voor sociale promotie die voor 2006 in aanmerking komen voor positieve
discriminatie;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het leerplichtonderwijs en het onderwijs voor sociale
promotie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De lijst van de inrichtingen of vestigingen voor onderwijs voor sociale promotie die voor positieve
discriminatie in aanmerking komen voor het jaar 2006 is de volgende :

Inrichting stamnummer PC PLAATS Vestiging

GEMEENTEN

Cours de Promotion Sociale Erasme 2003060 1070 BRUSSEL Idem

Institut de la parure, des soins de beauté, de
l’habillement et de la bijouterie

2044103 1000 BRUSSEL idem

Institut de Mécanique, d’électricité et radio-TV 2044110 1000 BRUSSEL idem

Institut Jean-Pierre Lallemand 2044333 1000 BRUSSEL idem

Institut Supérieur de formation continue 2076052 1040 BRUSSEL Idem

Institut Fernand COCQ 2132024 1050 BRUSSEL Idem

Cours de promotion sociale Jean-Louis THYS 2136003 1090 BRUSSEL idem

Institut Machtens 2197005 1080 BRUSSEL Idem
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Inrichting stamnummer PC PLAATS Vestiging

Cours de promotion sociale de Saint-Gilles 2264009 1060 BRUSSEL Idem

Cours commerciaux et industriels de la ville de
Wavre

2327006 1300 WAVRE idem

Cours industriels et commerciaux 5088002 6460 CHIMAY idem

Ecole industrielle et commerciale Courcelles 5092003 6180 COURCELLES idem

Cours ménagers et professionnels 5200004 7110 HOUDENG-AIMERIES Idem

Form@t 21 5222004 7100 LA LOUVIERE Idem

Ecole industrielle 5255003 6030 MARCHIENNE Idem

Ecole industrielle 5257003 6001 MARCINELLE Idem

Ecole industrielle 5277009 7000 BERGEN Idem

Monsformation 5277066 7033 CUESMES idem

Ecole de commerce et d’informatique 6188038 4000 LUIK idem

Institut des Langues Modernes 6188039 4000 LUIK Idem

Cours Communaux de Techniques Artisanales 6188047 4020 LUIK Idem

Institut de technologie Enseignement de Pro-
motion sociale

6188055 4020 LUIK Idem

Cours Communaux de Formation Continuée 6188090 4000 LUIK Idem

Ecole industrielle et commerciale de la ville de
Namur

9236019 5000 NAMEN Idem

PROVINCIES

Institut Lambion 2003009 1070 BRUSSEL Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale et de formation

2214005 1400 NIJVEL idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Binche

5043008 7130 BINCHE idem

Institut d’Enseignement Technique Secondaire
de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI Idem

Institut d’Enseignement Technique Secondaire
de Prom. Soc.

5082074 6000 CHARLEROI Chimay

Institut provincial d’enseignement technique
de Farciennes

5124001 6240 FARCIENNES idem

Cours des Métiers d’Art du Hainaut 5210018 7000 BERGEN idem

Institut Provincial des Arts et Métiers du Centre 5222006 7100 LA LOUVIERE Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Herstal

6146035 4040 HERSTAL Idem

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Huy-Waremme

6160040 4500 HOEI Idem

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing

6293036 4100 SERAING Idem
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Inrichting stamnummer PC PLAATS Vestiging

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing

6293036 4100 SERAING Sprimont

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE Idem

Institut Provincial d’Enseignement secondaire
de Promotion sociale de Seraing-Jemeppe

6293041 4101 JEMEPPE Sprimont

Institut Provincial d’Enseignement de Promo-
tion sociale de Verviers – technologies

6329072 4800 VERVIERS Idem

FRANSE GEMEENSCHAP

IEPSCF UCCLE 2003005 1180 BRUSSEL Idem

IEPSCF FRAMERIES 5141002 7080 FRAMERIES Idem

IEPSCF JEMAPPES 5210004 7012 JEMAPPES Idem

IEPSCF THUIN 5397002 6530 THUIN Erquelinnes

IEPSCF TOURNAI 5402005 7500 DOORNIK Idem

IEPSCF COLFONTAINE 5432002 7340 COLFONTAINE Idem

IEPSCF GRACE-HOLLOGNE 6153006 4460 GRACE-HOLLOGNE Idem

IEPSCF SAINT-GEORGES 6283006 4470 SAINT-GEORGES Idem

IEPSCF NAMEN CADETS 9236042 5000 NAMEN Idem

CONFESSIONEEL VRIJ

Institut Technique Supérieur Cardinal Mercier 2269018 1030 BRUSSEL Idem

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUSSEL Idem

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUSSEL Ottignies

Centre de formation culturelle et sociale 2269022 1030 BRUSSEL Aarlen

Cours professionnels pour adultes 5082054 6000 CHARLEROI idem

Cours professionnels pour adultes 5082054 6000 CHARLEROI Fleurus

Arts et Métiers EPS 5111005 6560 ERQUELINNES idem

Centre d’enseignement supérieur pour adultes 5355007 6044 ROUX idem

Cours de promotion sociale de HESBAYE 6136021 4280 HANNUT idem

Cours de promotion sociale St-Luc 6188043 4000 LUIK idem

Institut St-Laurent 6188053 4000 LUIK Idem

Cours pour éducateurs 6188223 4030 LUIK idem

Ecole Pluri-Elles 6188251 4020 LUIK idem

NIET-CONFESSIONNEEL VRIJ

EPFC8 2044087 1050 BRUSSEL Idem

EPFC7 2044104 1050 BRUSSEL Idem
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Inrichting stamnummer PC PLAATS Vestiging

EPFC1 2044428 1050 BRUSSEL Idem

EPFC2 2044603 1050 BRUSSEL Idem

EPFC3 2044604 1050 BRUSSEL Idem

EPFC4 2081007 1050 BRUSSEL Idem

CPAB 2132115 1050 BRUSSEL Idem

CESOA 2197038 1080 BRUSSEL idem

EPFC5 2266003 1050 BRUSSEL Idem

EPFC6 2340008 1050 BRUSSEL Idem

Ecole des FPS 6188216 4000 LUIK Idem

Ecole des FPS 6329055 4800 VERVIERS Idem

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Art. 3. De Minister-Presidente, tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie behoort, wordt belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 januari 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200727]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 15 février 2006 approuve la décision du 29 juin 2005 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Centre hospitalier universitaire Ambroise Paré » entérine les comptes 2004 de
l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 16 février 2006 approuve la décision du 21 décembre 2005 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale de coordination et de financement de l’eau du Hainaut
occidental » a désigné Mme Vermeir comme administratrice, en remplacement de Mme Nasdrovisky.

Un arrêté ministériel du 16 février 2006 approuve la décision du 29 juin 2005 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale pour la gestion et la réalisation d’études techniques et
économiques » modifiant les articles 1erbis, 2, 7bis, 8, 13, 23bis, 27bis, 29, 30, 32 et 37 de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 17 février 2006 approuve la décision du 23 février 2005 par laquelle l’assemblée générale
extraordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale d’œuvres sociales Eugène Malevé » modifie les articles 1er,
5, 16, 31, 40, 53, 54 et 57 de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 17 février 2006 approuve les modifications apportées aux articles 23, 28, 30, 31 et 37
des statuts de la S.C.R.L. « L’Association liégeoise d’électricité » par son assemblée générale extraordinaire
du 16 décembre 2005.
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Un arrêté ministériel du 17 février 2006 approuve la décision du 21 décembre 2005 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale pour la collecte et la destruction des immondices de
la région de Charleroi » a désigné M. Sonnet comme administrateur, en remplacement de M. Chastel.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 23 décembre 2005 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Aquasambre » nomme Mme Latifa Gahouchi, conseillère communale à
Charleroi, en qualité de membre du conseil d’administration en lieu et place de M. Nello Celant, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 15 décembre 2005 par laquelle le conseil
d’administration de la S.C.R.L. « Compagnie intercommunale des eaux de la Vallée de la Thyle » désigne en qualité de
vice-président, représentant la commune de Les Bons Villers M. Jean-Marie Allart en lieu et place de M. Emmanuel
Wart, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 21 décembre 2005 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale de développement économique et d’aménagement de
la région Mons-Borinage-Centre » désigne en qualité d’administrateur, représentant la S.A. Holcim, M. Michel Kremer
en lieu et place de M. Serge Roland, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 29 juin 2005 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Intercommunale pour la gestion et la réalisation d’études techniques et
économiques » nomme M. Claude Sirault, conseiller communal à Soignies, en qualité de membre du collège des
commissaires en lieu et place de M. Stéphane Gorez, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 22 décembre 2005 par laquelle l’assemblée
générale ordinaire des associés de la S.C.R.L. « Centre hospitalier universitaire Ambroise Paré » désigne, en qualité de
commissaire-réviseur, la s.p.r.l. Mouhib & Cie.

Un arrêté ministériel du 20 février 2006 approuve la décision du 20 octobre 2005 par laquelle le conseil
d’administration des associés de la S.C.R.L. « Centre hospitalier universitaire Ambroise Paré » nomme à l’unanimité, en
qualité d’administrateur, M. M. Burton, représentant Ethias, en remplacement de Mme A.-C. Bernimolin.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 26 janvier 2006 approuve le budget pour l’exercice 2006
de la province du Hainaut arrêté par le conseil provincial du Hainaut en séance du 16 décembre 2005.

PROVINCE DE LUXEMBOURG.— Un arrêté ministériel du 15 février 2006 approuve la résolution
du 27 janvier 2006 par laquelle le conseil provincial du Luxembourg décide d’accorder la garantie de la province à
Dexia Banque tant en capital qu’en intérêts à concurrence de S 100.000 dans le cadre d’une ouverture de crédit en
compte courant de S 100.000 à contracter par l’A.S.B.L. « Agence prévention sécurité » en vue de la constitution d’un
fonds de roulement pour le paiement des dépenses courantes en attendant le versement des subsides.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 26 janvier 2006 approuve le budget pour l’exercice 2006 de
la province de Namur en séance du 16 décembre 2005.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 13 février 2006 approuve le budget pour l’exercice 2006 de la Fabrique
d’église de la paroisse orthodoxe Saints Raphaël, Nicolas et Irène à Namur (Saint-Servais).

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 15 février 2006 décide que la circonscription territoriale de la paroisse
protestante de Verviers est étendue au territoire des communes de Theux et de Spa.

Le même arrêté reconnaît le temple sis à Spa comme second oratoire de la paroisse protestante de Verviers.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[2006/95153]
Akte tot goedkeuring van een overdracht

van de rechten en verplichtingen van een verzekeringsonderneming

Bij beslissing van het Directiecomité van de Commissie voor het
Bank-, Financie- en Assurantiewezen, op datum van 7 februari 2006,
wordt de overeenkomst goedgekeurd waardoor het Belgisch bijkantoor
van de onderneming naar Zwitsers recht « Elvia Reisverzekeringen »
(administratief codenummer 0716), waarvan de uitbatingszetel is
gevestigd Pleinlaan 9, te 1050 Brussel, al de rechten en plichten van haar
portefeuille overdraagt aan de onderneming « Belgische Vennootschap
voor Internationale Hulpverlening », in het kort « B.V.I.H. Mondial
Assistance » (administratief codenummer 0947), naamloze vennoot-
schap, waarvan de maatschappelijke zetel is gevestigd Pleinlaan 9, te
1050 Brussel.

De door de Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen
goedgekeurde overdracht geldt ten aanzien van alle verzekerings-
nemers, de verzekerden en alle betrokken derden (artikel 76 van de wet
van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen). (7021)

*

COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[2006/95154]
Toelating verleend aan een onderneming

om aan verzekeringen te doen

Bij beslissing van het Directiecomité van de Commissie voor het
Bank-, Financie- en Assurantiewezen, op datum van 7 februari 2006,
wordt aan de onderneming « Belgische Vennootschap voor Internatio-
nale Hulpverlening », in het kort « B.V.I.H. Mondial Assistance »
(administratief codenummer 0947), naamloze vennootschap, waarvan
de maatschappelijke zetel is gevestigd Pleinlaan 9, te 1050 Brussel, de
toelating verleend om de volgende tak te beoefenen :

Vervoerde goederen met inbegrip van koopwaren, bagage en alle
andere goederen (tak 7).

Deze belissing treedt in werking vanaf de onderhavige
bekendmaking. (7022)

*

COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[2006/95155]

Mededeling van een overdracht van verzekeringscontracten waarvan
vrije risico’s zijn gelegen in België, onderschreven in vrije dienst-
verrichting door een verzekeringsonderneming waarvan de maat-
schappelijke zetel is gevestigd in een andere lidstaat van de
Europese Gemeenschap dan België

In Duitsland werd met uitwerking op 10 november 2005 door de
« Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht » de overdracht goed-
gekeurd van alle verzekeringscontracten niet-leven, onderschreven
door de onderneming naar Duits recht « VHV Vereinigte Hannoversche
Versicherung AG », waarvan de maatschappelijke zetel is gevestigd
Constantinstrasse 40, te 30177 Hannover (Duitsland), aan de onderne-
ming naar Duits recht « VHV Allgemeine Versicherung AG », waarvan
de maatschappelijke zetel is gevestigd Constantinstrasse 40, te 30177 Han-
nover (Duitsland).

Deze overdracht geldt ten aanzien van alle verzekeringsnemers, de
verzekerden en alle betrokken derden (artikel 76 van de wet van
9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsondernemin-
gen). (7023)

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[2006/95153]
Acte d’approbation d’une cession

des droits et obligations d’une entreprise d’assurances

Par décision du Comité de Direction de la Commission bancaire,
financière et des Assurances, en date du 7 février 2006, est approuvée la
convention par laquelle la succursale belge de l’entreprise de droit
suisse « Elvia Assurances Voyages » (code administratif numéro 0716),
dont le siège d’exploitation est situé boulevard de la Plaine 9, à
1050 Bruxelles, cède tous les droits et obligations de son portefeuille à
l’entreprise « Société belge d’Assistance internationale », en abrégé
« S.B.A.I. Mondial Assistance » (code administratif numéro 0947),
société anonyme, dont le siège social est situé boulevard de la Plaine 9,
à 1050 Bruxelles.

La cession approuvée par la Commission bancaire, financière et des
Assurances est réalisée valablement à l’égard de tous les preneurs,
assurés et de tous tiers intéressés (article 76 de la loi du 9 juillet 1975
relative au contrôle des entreprises d’assurances). (7021)

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[2006/95154]
Agrément accordé à une entreprise

pour faire des opérations d’assurances

Par décision du Comité de Direction de la Commission bancaire,
financière et des Assurances, en date du 7 février 2006, est accordé
l’agrément à l’entreprise « Société belge d’Assistance internationale »,
en abrégé « S.B.A.I. Mondial Assistance » (code administra-
tif 0947), société anonyme, dont le siège social est situé boulevard de la
Plaine 9, à 1050 Bruxelles, pour pratiquer la branche suivante :

« Marchandises, transportées, y compris les marchandises, bagages et
tous autres biens » (branche 7).

Cette décision entre en vigueur le jour de la présente publica-
tion. (7022)

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[2006/95155]

Information d’une cession de contrats d’assurances dont les risques
sont situés en Belgique, souscrits en libre prestation de services par
une société d’assurances dont le siège social est situé dans un Etat
membre de la Communauté européenne autre que la Belgique

Par la « Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht » de l’Alle-
magne, en date du 10 novembre 2005, a été approuvée la cession de
tous contrats d’assurances non-vie de la société de droit allemand
« VHV Vereinigte Hannoversche Versicherung AG », dont le siège
social est situé Constantinstrasse 40, à 30177 Hannover (Allemagne), à
la société de droit allemand « VHV Allgemeine Versicherung AG »,
dont le siège social est situé Constantinstrasse 40, à 30177 Hannover
(Allemagne).

La cession est réalisée valablement à l’égard de tous les preneurs,
assurés et de tous les tiers intéressés (article 76 de la loi du 9 juillet 1975
relative au contrôle des entreprises d’assurances). (7023)
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2006/200764]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige kanseliers (m/v)
(niveau C) voor de FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel
en Ontwikkelingssamenwerking (ANG06814)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden
aangelegd, die 2 jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van de
laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Naast deze lijst van de laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
van de personen met een handicap die laureaat zijn. Deze personen
worden er enkel in opgenomen op hun vraag en voorzover zij een attest
hebben voorgelegd waarin hen de hoedanigheid van persoon met een
handicap wordt toegekend. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst blijven hun klassement behouden
zonder beperking in de tijd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u, om benoemd te
worden, op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Ten minste een leeftijd van 20 jaar bereikt hebben op 20 maart 2006.

2. Vereiste diploma’s op 20 maart 2006 :

— getuigschrift uitgereikt na het slagen ″met vrucht″ van een zesde
leerjaar van het secundair onderwijs met volledig leerplan;

— getuigschrift van hoger secundair onderwijs of bekwaamheids-
diploma dat toegang verleent tot het hoger onderwijs;

— diploma uitgereikt na het slagen voor het examen bedoeld in
artikel 5 van de wetten op het toekennen van de academische graden;

— diploma van een tot de groep handel, administratie of organisatie
behorende afdeling van hogere secundaire technische leergangen,
uitgereikt na een cyclus van minstens zevenhonderd vijftig lestijden;

— ofwel : vast aangeworven ambtenaar van de carrière Hoofdbe-
stuur zijn, met een graad ten minste gelijkwaardig aan die van
administratief assistent.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 18.592,12 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 20 maart 2006.

U reageert per telefoon (enkel op het nummer 070-66 66 20 - hou
rijksregisternr. en referentienr. bij de hand !), fax (02-788 68 44) of
brief (SELOR, Afdeling R & S, ANG06814, Gebouw ″Centre Etoile″,
Bischoffsheimlaan 15, 1000 Brussel). U kan ook rechtstreeks solliciteren
op onze website http://www.selor.be.

Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig
adres, geboortedatum, rijksregisternummer en het referentienum-
mer (ANG06814) van de selectieprocedure. Zoniet zal met uw sollici-
tatie geen rekening worden gehouden.

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2006/200764]

Sélection comparative de chanceliers (m/f) (niveau C), d’expression
française, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement (AFG06814)

Une réserve de 30 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie. Si
plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Il est établi, outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
personnes handicapées lauréates. Celles-ci n’y figurent qu’à leur
demande et pour autant qu’elles aient produit une attestation leur
conférant la qualité de personne handicapée. Les personnes handica-
pées reprises dans la liste spécifique gardent le bénéfice de leur
classement sans limite de temps.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, entre autre la
condition suivante : être Belge.

Conditions d’admissibilité :

1. Etre âgés de 20 ans au moins au 20 mars 2006.

2. Diplômes requis au 20 mars 2006 :

— attestation de réussite de la 6e année d’enseignement secondaire
de plein exercice;

— certificat d’enseignement secondaire supérieur ou diplôme d’apti-
tude à l’enseignement supérieur;

— diplôme délivré après réussite de l’examen prévu à l’article 5 des
lois sur la collation des grades académiques;

— diplôme d’une section appartenant au groupe commerce, admi-
nistration ou organisation d’un cours technique secondaire supérieur,
délivré après un cycle d’au moins 750 périodes;

— ou bien : être agent définitif de la carrière d’Administration
centrale et revêtu d’un grade équivalent à celui d’assistant administra-
tif.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de
sélection que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 18.592,12 EUR, allocations régle-
mentaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 20 mars 2006.

Vous le faites par téléphone (exclusivement au numéro 070-66 66 30 -
ayez no de registre national et no de réf. sous la main !), par
fax (02-788 68 44) ou par lettre (SELOR, Division R & S, AFG06814,
Bâtiment ″Centre Etoile″, boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles).
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur notre
site web http://www.selor.be.

Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,
prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national et le numéro de référence (AFG06814) de la procédure de
sélection. Faute de quoi, votre candidature ne sera pas prise en
considération.

Votre candidature sera confirmée par lettre.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2006/200763]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige scheikundigen toxische

munitie (m/v) (niveau A) voor het Ministerie van Defensie
(ANG06007)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden
aangelegd, die 2 jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van de
laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Naast deze lijst van de laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
van de personen met een handicap die laureaat zijn. Deze personen
worden er enkel in opgenomen op hun vraag en voorzover zij een attest
hebben voorgelegd waarin hen de hoedanigheid van persoon met een
handicap wordt toegekend. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst blijven hun klassement behouden
zonder beperking in de tijd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u, om benoemd te
worden, op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte.

Toelaatbaarheidsvereiste :
Vereiste diploma’s op 20 maart 2006 :
— industrieel ingenieur scheikunde of industrieel ingenieur land-

bouw en biotechnologie
— of licentiaat chemie
— of burgerlijk scheikundig ingenieur
— of apotheker
— of licentiaat biochemie
— of bio-ingenieur
— of licentiaat biotechnologie.
Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2005-2006 zijn toe-

gelaten tot de selectie.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 30.036,86 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 20 maart 2006.
U reageert per telefoon (enkel op het nummer 070-66 66 20 - hou

rijksregisternr. en referentienr. bij de hand !), fax (02-788 68 44) of brief
(SELOR, Afdeling R & S, ANG06007, Gebouw ″Centre Etoile″, Bischoffs-
heimlaan 15, 1000 Brussel). U kan ook rechtstreeks solliciteren op onze
website http://www.selor.be.

Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig
adres, geboortedatum, rijksregisternummer en het referentienum-
mer (ANG06007) van de selectieprocedure. Zoniet zal met uw sollici-
tatie geen rekening worden gehouden.

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09180]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Belangrijke mededeling

Wijziging van artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek, in werking
getreden op 1 januari 2004 (wet van 3 mei 2003 tot wijziging van
sommige bepalingen van deel II van het Gerechtelijk Wetboek)

Elke kandidatuur voor een benoeming (zie opsomming in arti-
kel 58bis, 1°, van het Gerechtelijk Wetboek) of voor een aanwijzing tot
korpschef (zie opsomming in artikel 58bis, 2°, van het Gerechtelijk
Wetboek) in de magistratuur dient op straffe van verval, vergezeld te
zijn van :

a) alle stavingstukken met betrekking tot de studies en beroepserva-
ring;

b) een curriculum vitae overeenkomstig een door de Minister van
Justitie, op voorstel van de Hoge Raad voor de Justitie, bepaald
standaardformulier (zie Belgisch Staatsblad van 9 januari 2004,
15 januari 2004 en 2 februari 2004 en zie ook www.just.fgov.be –
vacatures – Zich kandidaat stellen).

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2006/200763]
Sélection comparative de chimistes - munitions toxiques (m/f)

(niveau A), d’expression néerlandaise, pour le Ministère de la
Défense (ANG06007)

Une réserve de 10 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie. Si
plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Il est établi, outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
personnes handicapées lauréates. Celles-ci n’y figurent qu’à leur
demande et pour autant qu’elles aient produit une attestation leur
conférant la qualité de personne handicapée. Les personnes handica-
pées reprises dans la liste spécifique gardent le bénéfice de leur
classement sans limite de temps.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, entre autre la
condition suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie
de l’Espace économique européen.

Conditions d’admissibilité :
Diplômes requis au 20 mars 2006 :
— ingénieur industriel chimiste ou ingénieur industriel agriculture et

biotechnologie
— licencié en chimie
— ingénieur civil chimiste
— pharmacien
— licencié en biochimie
— bio-ingénieur
— licencié en biotechnologie.
Les étudiants qui au cours de l’année académique 2005-2006 suivent

la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélec-
tion que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 54) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 30.036,86 EUR, allocations régle-
mentaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 20 mars 2006.
Vous le faites par téléphone (exclusivement au numéro 070-66 66 20 -

ayez no de registre national et no de réf. sous la main !), par
fax (02-788 68 44) ou par lettre (SELOR, Division R & S, ANG06007,
Bâtiment ″Centre Etoile″, boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles).
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur notre
site web http://www.selor.be.

Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,
prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national et le numéro de référence (ANG06007) de la procédure de
sélection. Faute de quoi, votre candidature ne sera pas prise en
considération.

Votre candidature sera confirmée par lettre.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09180]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Communication importante

Modification de l’article 287 du Code judiciaire, entrée en vigueur le
1er janvier 2004 (loi du 3 mai 2003 modifiant certaines dispositions de la
deuxième partie du Code judiciaire) :

Toute candidature à une nomination (voir énumération à l’arti-
cle 58bis, 1°, du Code judiciaire) ou à une désignation de chef de corps
(voir énumération à l’article 58bis, 2°, du Code judiciaire) dans la
magistrature doit, à peine de déchéance, être accompagnée :

a) de toutes les pièces justificatives concernant les études et
l’expérience professionnelle;

b) d’un curriculum vitae rédigé conformément à un formulaire type
établi par le Ministre de la Justice sur la proposition du Conseil
supérieur de la Justice (voir Moniteur belge des 9 janvier 2004,
15 janvier 2004 et 2 février 2004 et voir également www.just.fgov.be –
emplois – Introduire votre candidature).
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Al deze stukken moeten in tweevoud worden overgezonden;

— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Brussel : 1.

In toepassing van artikel 43bis, § 4 van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een Nederlandstalige kandidaat.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
30 december 2005;

— toegevoegd substituut-procureur des Konings in het rechtsgebied
van het hof van beroep te Gent : 2.

Deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 13 oktober 2005;

— substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde : 1;

— substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in fiscale
aangelegenheden, bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent : 1;

— substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Antwer-
pen : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
30 december 2005;

— substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Gent : 1;

— toegevoegde vrederechter voor de kantons behorende tot het
gerechtelijk arrondissement Brussel : 1.

In toepassing van artikel 43, § 4, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een kandidaat die het bewijs levert
van de kennis van de Franse taal en de Nederlandse taal. Om de kennis
van de andere taal dan die waarin de examens van doctor of licentiaat
in de rechten werden afgelegd, moet de kandidaat, hetzij voor het
examen overeenkomstig artikel 43quinquies, § 1, vierde lid, van deze
wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van artikel 66 van dezelfde
wet kunnen genieten.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
30 november 2005;

— plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te
Brussel : 1, (vanaf 1 mei 2006).

Deze plaats dient te worden voorzien door de benoeming van een
Franstalige kandidaat en vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 28 oktober 2005;

— plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te
Luik : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
10 juni 2005;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het derde
kanton Antwerpen : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Arendonk : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Meise : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
12 september 2005;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Torhout : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
16 augustus 2005;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Beauraing-Dinant-Gedinne : 2.

Deze plaatsen vervangen deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 31 augustus 2005.

Voor deze vacante betrekkingen hoort de bevoegde benoemingscom-
missie van de Hoge Raad voor de Justitie de kandidaten die haar
daarom, bij een ter post aangetekende brief, hebben verzocht binnen
een termijn van honderd dagen te rekenen vanaf de bekendmaking van
deze vacatures.

Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde moet,
op straffe van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden
gericht aan « FOD Justitie, Directoraat-generaal – Rechterlijke Organi-
satie – Dienst Personeelszaken – ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brus-
sel » binnen een termijn van één maand na de bekendmaking van de
vacature in het Belgisch Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk
Wetboek).

Tous ces documents doivent être communiqués en double exem-
plaire;

— substitut du procureur général près la cour d’appel de Bruxel-
les : 1.

En application de l’article 43bis, § 4 de la loi du 15 juin 1935
concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit
être pourvue par la nomination d’un candidat néerlandophone.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 30 décem-
bre 2005;

— substitut du procureur du Roi de complément dans le ressort de la
cour d’appel de Gand : 2.

Ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge du
13 octobre 2005;

— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Termonde : 1;

— substitut du procureur du Roi, spécialisé en matière fiscale, près le
tribunal de première instance de Gand : 1;

— substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail
d’Anvers : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 30 décem-
bre 2005;

— substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail de
Gand : 1;

— juge de paix de complément pour les cantons appartenant à
l’arrondissement judiciaire de Bruxelles : 1.

En application de l’article 43, § 4, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat justifiant de la connaissance de la
langue française et de la langue néerlandaise. Pour justifier de la
connaissance de la langue autre que celle dans laquelle ont été subis les
examens du doctorat ou de la licence en droit, le candidat doit, soit
avoir satisfait à l’examen visé à l’article 43quinquies, § 1er, alinéa 4, de la
loi précitée, soit bénéficier des dispositions de l’article 66 de ladite loi.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 30 novem-
bre 2005;

— juge suppléant au tribunal de commerce de Bruxelles : 1 (à partir
du 1er mai 2006).

Cette place doit être pourvue par la nomination d’un candidat
francophone et remplace celle publiée au Moniteur belge du 28 octo-
bre 2005;

— juge suppléant au tribunal de commerce de Liège : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 10 juin 2005;

— juge suppléant à la justice de paix du troisième canton d’Anvers : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du canton d’Arendonk : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Meise : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 12 septem-
bre 2005;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Torhout : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 16 août 2005;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Saint-Hubert-
Bouillon-Paliseul : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne : 2.

Ces places remplacent celles publiées au Moniteur belge du 31 août 2005.

Pour ces places vacantes, la commission de nomination compétente
du Conseil supérieur de la Justice entend les candidats qui lui en ont
fait la demande, par lettre recommandée à la poste, dans un délai de
cent jours à compter de la publication de ces vacances.

Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire doit être
adressée, à peine de déchéance, par lettre recommandée à la poste au
« SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire – Service
du Personnel – ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles »,
dans un délai d’un mois à dater de la publication de la vacance au
Moniteur belge (article 287 du Code judiciaire).
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Teneinde het onderzoek van de kandidaturen te kunnen verrichten
binnen de opgelegde termijn, worden de kandidaten dringend uitge-
nodigd om, bij het verzenden van hun kandidatuurstelling(en), het
volledige adres te vermelden zoals hierboven is aangeduid.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven, in
tweevoud, te worden gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22179]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Inter-

pretatieregel betreffende artikel 36, § 2, b), 2°, van de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Commissie voor de overeenkomsten met de
logopedisten uitgebracht op 27 oktober 2005 en in uitvoering van
artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
heeft het Comité van de Verzekering voor geneeskundige verzorging,
tijdens zijn vergadering van 6 februari 2006, de hiernagaande interpre-
tatieregel vastgesteld betreffende artikel 36, § 2, b), 2° van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen :

Vraag
De formulering van § 2, b), 2°, luidt als volgt : « Stoornissen in de

receptieve en/of expressieve taalontwikkeling aangetoond door een
taaltest waarvan het resultaat lager is dan of gelijk aan het
3e percentile, waarbij er geen intelligentiestoornis is (totaal IQ 86 of
meer, gemeten met een individuele test) en geen ernstige gehoorstoor-
nis (het gemiddeld gehoorverlies bedraagt aan het beste oor niet meer
dan 40 db HL). Deze taaltests dienen voor te komen op een door de
commissie voor de overeenkomsten opgestelde limitatieve lijst. »

Welke inlichtingen moeten betreffende het IQ aan de adviserend
geneesheren overgemaakt worden ?

Antwoord
Het in een precies cijfer uitgedrukt totaal IQ evenals de naam van de

psychologische test(s) die het mogelijk gemaakt hebben om dit totaal IQ
te meten en de data waarop deze test(s) werd(en) afgenomen moeten
aan de adviserend geneesheren meegedeeld worden.

Datum van inwerkingtreding
Deze interpretatieregel treedt in werking op de datum van zijn

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22180]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregel betreffende artikel 36, § 2, b), 3°, van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Commissie voor de overeenkomsten met de
logopedisten uitgebracht op 27 oktober 2005 en in uitvoering van
artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
heeft het Comité van de Verzekering voor geneeskundige verzorging,
tijdens zijn vergadering van 6 februari 2006, de hiernagaande interpre-
tatieregel vastgesteld betreffende artikel 36, § 2, b), 3°, van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen :

Vraag
Hoe kunnen tests op het gebied van lezen en/of schriftelijke

expressie en/of rekenen, waarvan de resultaten uitgedrukt worden in
een percentielscore wijzen op een achterstand van meer dan één jaar bij
kinderen tussen 7 en ten volle 9 jaar of op een achterstand van meer dan
twee jaar bij kinderen tussen 10 en ten volle 14 jaar ?

Antwoord
Bij kinderen tussen 7 en ten volle 9 jaar wordt het behaalde resultaat,

uitgedrukt in een percentielscore, vergeleken met het percentiel 50 van
het schooljaar juist onder datgene waar het kind zit. Is de behaalde
percentielscore lager dan het percentiel 50 van het schooljaar juist onder
datgene waar het kind zit, dan wijst deze score op een achterstand van
meer dan één jaar. Is de behaalde percentielscore gelijk aan of hoger dan
het percentiel 50 van het schooljaar juist onder datgene waar het kind
zit, dan wijst deze score niet op een achterstand van meer dan één jaar.

Afin de permettre de traiter les candidatures dans les délais impartis,
les candidats sont invités à respecter strictement l’adresse ci-dessus lors
de l’envoi de leur(s) candidature(s).

Une lettre séparée doit être adressée, en double exemplaire, pour
chaque candidature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22179]
Institut national d’Assurance Maladie-Invalidité. — Règle interpré-

tative relative à l’article 36, § 2, b), 2°, de la nomenclature des
prestations de santé

Sur proposition de la Commission de conventions avec les logopèdes
émise le 27 octobre 2005 et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, le Comité de l’assurance soins de santé a
déterminé, en sa séance du 6 février 2006, la règle interprétative
suivante relative à l’article 36, § 2, b), 2° de la nomenclature des
prestations de santé :

Question
Le libellé du § 2, b), 2°, est comme suit : « Troubles du développement

du langage, versant réceptif et/ou expressif, démontrés par un test du
langage donnant un résultat inférieur ou égal au 3e percentile, en
l’absence d’un trouble de l’intelligence (QI total de 86 ou plus, mesuré
par test individuel) et en l’absence d’un trouble important de l’audition
(perte auditive moyenne ne dépassant pas, à la meilleure oreille,
40 db HL). Ces tests doivent figurer dans une liste limitative établie par
la Commission de conventions. »

Quelles informations relatives au QI doivent être transmises aux
médecins-conseils ?

Réponse
Le chiffre exact du QI total, ainsi que le nom du (des) test(s)

psychologique(s) et sa (ses) date(s) de passation ayant permis de
l’établir doivent être communiquées au médecins-conseils.

Date d’entrée en vigueur
La présente règle interprétative entre en vigueur à la date de sa

publication au Moniteur belge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22180]
Institut national d’Assurance Maladie-Invalidité. — Règle interpré-

tative relative à l’article 36, § 2, b), 3°, de la nomenclature des
prestations de santé

Sur proposition de la Commission de conventions avec les logopèdes
émise le 27 octobre 2005 et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, le Comité de l’assurance soins de santé a
déterminé, en sa séance du 6 février 2006, la règle interprétative
suivante relative à l’article 36, § 2, b), 3°, de la nomenclature des
prestations de santé :

Question
Comment les tests en matière de lecture et/ou d’expression écrite

et/ou d’arithmétique, dont les résultats sont exprimés en percentiles,
peuvent-ils démontrer un retard de plus d’un an chez des enfants âgés
de 7 à 9 ans révolus ou un retard de plus de deux ans chez des enfants
âgés de 10 à 14 ans révolus ?

Réponse
Chez des enfants âgés de 7 à 9 ans révolus, le résultat obtenu,

exprimé en percentiles, est comparé avec le percentile 50 de l’année
scolaire, juste en dessous de l’année fréquentée par l’enfant. Si le
résultat obtenu, exprimé en percentiles, est inférieur au percentile 50 de
l’année scolaire, juste en dessous de l’année fréquentée par l’enfant, ce
résultat démontre un retard de plus d’un an. Si le résultat obtenu,
exprimé en percentiles, est égal ou supérieur au percentile 50 de l’année
scolaire, juste en-dessous de l’année fréquentée par l’enfant, ce résultat
ne démontre pas un retard de plus d’un an.
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Bij kinderen tussen 10 en ten volle 14 jaar wordt het behaalde
resultaat, uitgedrukt in een percentielscore, vergeleken met het percen-
tiel 50 van twee schooljaren onder datgene waar het kind zit. Is de
behaalde percentielscore lager dan het percentiel 50 van twee school-
jaren onder datgene waar het kind zit, dan wijst deze score op een
achterstand van meer dan twee jaar. Is de behaalde percentielscore
gelijk aan of hoger dan het percentiel 50 van twee schooljaren onder
datgene waar het kind zit, dan wijst deze score niet op een achterstand
van meer dan twee jaar.

Deze regel blijft van toepassing voor de kinderen die tijdens hun
schooltijd een jaar gedubbeld hebben.

Datum van inwerkingtreding
Deze interpretatieregel treedt in werking op de datum van zijn

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR NUCLEAIRE CONTROLE
[C − 2006/00181]

Openstaande betrekking voor het mandaat van Directeur-generaal
Oproep tot de kandidaten

Het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle is een instelling
van openbaar nut opgericht door de wet van 15 april 1994 betreffende
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle. Het Agentschap is belast
met de bescherming van de bevolking, de werknemers en het
leefmilieu tegen de gevaren van ioniserende stralingen.

Het Agentschap voert haar opdracht uit door een aangepaste
regelgeving voor te stellen aan de wetgevende en uitvoerende macht,
door individuele vergunningen af te leveren om radioactieve bronnen
uit te baten en door het uitoefenen van controles in het kader van de
afgeleverde vergunningen.

Deze activiteiten hebben zowel betrekking op nucleaire activiteiten in
de energiesector als op activiteiten in de medische, industriële en
wetenschappelijke sector.

Het Agentschap is eveneens belast met het toezicht op het grondge-
bied door permanente meting te verzekeren van de radioactiviteit in
lucht, water en grond, en neemt deel aan het opstellen van noodplan-
nen in overleg met het crisiscentrum van de FOD Binnenlandse Zaken.

Heden telt het Agentschap 114 personeelsleden.
Gelet op haar specifieke taken geniet het Agentschap over een grote

autonomie, onder het toezicht van de Minister van Binnenlandse
Zaken.

De functie van Directeur-generaal zal vacant zijn vanaf 16 mei 2006.
De raad van bestuur heeft beslist om over te gaan tot de aanwerving
van een nieuwe Directeur-Generaal.

Verantwoordelijkheden
De Directeur-Generaal van het FANC is de persoon die verantwoor-

delijk is voor de operationele leiding en het dagelijks bestuur van het
Agentschap, voor de vertegenwoordiging van het Agentschap en voor
de uitvoering van de beslissingen van de raad van bestuur. Hij is de
spilfiguur van het Agentschap die garant staat voor de goede werking
van de diverse operationele en ondersteunende diensten. Hij wordt
benoemd door de Koning voor een hernieuwbare termijn van zes jaar,
op voordracht van de Ministerraad. Hij rapporteert rechtstreeks aan de
raad van bestuur van het Agentschap.

Vereisten
U hebt ruime ervaring in het leiden van mensen en in het sturen van

een gehele organisatie. U kan goed luisteren naar mensen, maar tegelijk
weet u anderen te overtuigen. In uw ervaring hebt u blijk gegeven van
uw kwaliteiten om mensen te animeren, te leiden en te motiveren. U
bent in staat om binnen wel vooropgezette termijnen precieze opera-
tionele objectieven te behalen; u hebt ruime ervaring inzake project
management.

U bent houder van een universitair diploma, bij voorkeur burgerlijk
ingenieur of ingenieur in de kernwetenschappen of licentiaat of doctor
in de (toegepaste) wetenschappen. Een bijkomende opleiding in de
kernwetenschappen, stralingsbescherming en/of nucleaire veiligheid
of een ervaring in één of meerdere van deze domeinen is een pluspunt.
Dankzij uw opleiding of uw ervaring bent u goed vertrouwd met de
toepasselijke wetgeving.

U hebt een sterk analytisch denkvermogen, bent sterk klantgericht en
beschikt over de nodige creativiteit om oplossingsgerichte beslissingen
te nemen. U bent een sterke communicator die zijn standpunt bondig
maar accuraat en geloofwaardig weet neer te zetten.

U bent tweetalig en bezit een zeer goede kennis van het Engels.

Chez des enfants âgés de 10 à 14 ans révolus, le résultat obtenu,
exprimé en percentiles, est comparé avec le percentile 50 de deux
années scolaires en dessous de l’année fréquentée par l’enfant. Si le
résultat obtenu, exprimé en percentiles, est inférieur au percentile 50 de
deux années scolaires en dessous de l’année fréquentée par l’enfant, ce
résultat démontre un retard de plus de deux ans. Si le résultat obtenu,
exprimé en percentiles, est égal ou supérieur au percentile 50 de
deux années scolaires en dessous de l’année fréquentée par l’enfant, ce
résultat ne démontre pas un retard de plus de deux ans.

Cette règle reste d’application pour les enfants ayant doublé une
année durant leur scolarité.

Date d’entrée en vigueur
La présente règle interprétative entre en vigueur à la date de sa

publication au Moniteur belge.

AGENCE FEDERALE DE CONTRO| LE NUCLEAIRE
[C − 2006/00181]

Vacance d’emploi pour le mandat de Directeur général
Appel aux candidats

L’Agence fédérale de Contrôle nucléaire est un organisme d’utilité
publique établi par la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la
population et de l’environnement contre les dangers des rayonnements
ionisantes, et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire.
L’Agence est chargée de la protection de la population, des travailleurs
et de l’environnement contre les dangers des rayonnements ionisantes.

L’Agence effectue sa mission en proposant au législateur l’adoption
d’une réglementation adéquate, en octroyant les autorisations indivi-
duelles d’exploitation de sources radioactives et en exerçant le contrôle
des exploitants dans le cadre des autorisations délivrées.

Ces activités concernent tant les activités nucléaires du secteur de
l’énergie que les activités sur le plan médical, industriel et scientifique.

L’Agence exerce également la surveillance du territoire belge par la
mesure permanente de la radioactivité dans l’air, les eaux et le sol, et
participe dans ce cadre à l’élaboration de plans d’urgence, en concer-
tation avec la cellule de crise du SPF Intérieur.

L’Agence compte actuellement 114 membres du personnel.
L’Agence jouit d’une grande autonomie en raison de ses activités

spécifiques, sous la tutelle du Ministre de l’Intérieur.

La fonction de Directeur général sera vacante à partir de 16 mai 2006.
Le conseil d’administration a pris la décision de recruter un nouveau
Directeur général.

Responsabilités
Le Directeur général de l’AFCN est responsable de la gestion

opérationnelle et journalière de l’Agence, de la représentation de
l’Agence et de l’exécution des décisions du conseil d’administration. Il
est la pierre angulaire de l’Agence, qui se porte garant du bon
fonctionnement des divers services opérationnels et de support. Il est
nommé par le Roi sur proposition du Conseil des Ministres, pour un
mandat de six ans, renouvelable. Il rapporte directement au conseil
d’administration de l’Agence.

Compétences
Vous bénéficiez d’une large expérience dans la gestion des hommes

et de toute une organisation. Vous êtes capable d’écouter les autres,
mais également de les convaincre. Vous avez démontré au cours de
votre expérience antérieure votre aptitude à l’animation, la direction et
la motivation des personnes. Vous êtes capable d’atteindre des objectifs
opérationnels précis endéans un délai déterminé, et vous bénéficiez
d’une grande expérience dans la gestion de projet.

Vous êtes titulaire d’un diplôme universitaire, de préférence ingé-
nieur civil, ingénieur en sciences nucléaires, licencié ou docteur en
sciences (appliquées). Une formation complémentaire en génie nucléaire,
en radioprotection et/ou en sécurité nucléaire, ou une expérience dans
un ou plusieurs de ces domaines constituent un atout. La législation en
vigueur vous est familière grâce à votre formation ou votre expérience.

Vous pouvez faire preuve de fortes capacités d’analyse, êtes très
orienté client, et êtes créatif en vue de prendre des décisions qui ont
pour effet de résoudre les problèmes. Vous êtes un bon communicateur
qui sait faire part de manière convaincante de son point de vue, d’une
manière synthétique et efficace.

Vous êtes bilingue, et maîtrisez bien l’anglais.
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Interesse ?
Indien u aan het profiel voldoet, stuur dan uw gemotiveerde

kandidatuur en uw uitgebreid curriculum vitae naar Korn/Ferry
International, met referentie Directeur-generaal FANC, uiterlijk op
17 maart 2006 om 17 uur, hetzij per gewone post Louizalaan 489,
1050 Brussel, hetzij per e-mail kfi-brussels@kornferry.com. Alle kandi-
daturen zullen uiterst discreet worden behandeld.

Na analyse van uw kandidatuur en na het testen van uw intellec-
tuele, professionele en leidinggevende en relationele vaardigheden zal
een aantal kandidaten worden uitgenodigd door de raad van bestuur.
De raad zal vervolgens een aanbeveling formuleren aan de Regering.

*

EUROPEES VLUCHTELINGENFONDS
[C − 2006/22229]

Project Oproep 2005-2006. — Programma 2005-2007

Inleiding
Het Europees Vluchtelingenfonds, aanvankelijk beperkt tot de

periode 2000-2004, werd in 2004 verlengd met 6 jaar (EVF II). Dit
tweede Europees Vluchtelingenfonds wordt opgesplitst in twee meer-
jarenprogramma’s, die telkens drie jaar duren (2005-2007 en 2008-2010).
De huidige projectoproep heeft betrekking op de periode 2005-2007.

De wettelijke basis van het EVF II is terug te vinden in de Beslissing
van de Raad 2004/904/EC.

Zoals bij het eerste EVF programma, is Fedasil ook deze keer de
verantwoordelijke autoriteit en staat hij in voor het beheer van het EVF.

Het EVF II hanteert in grote lijnen dezelfde principes als het EVF I
maar verschilt op de volgende punten :

— Het EVF II richt zich op de implementering van de Europese
richtlijnen wat betreft asiel.

— De projecten kunnen ingediend worden voor een periode van drie
jaar, onder voorbehoud van een jaarlijkse beslissing van de EC met
betrekking tot de bedragen die worden toegewezen aan de Lidstaten.

Het bedrag dat in 2005 werd toegekend aan België, werd reeds
gedeeltelijk toegewezen voor de verlenging van de lopende projecten,
binnen het kader van een beperkte projectoproep dat in april 2005 werd
gepubliceerd.

Het saldo van dit budget zal worden toegewezen via deze project-
oproep.

Algemeen kader
De uitvoering van een gemeenschappelijk asielbeleid op Europees

niveau moet berusten op solidariteit tussen de lidstaten. Het veronder-
stelt het bestaan van mechanismen die een evenwicht bevorderen
tussen de inspanningen van de Lidstaten voor de opvang en het dragen
van de consequenties van de opvang van vluchtelingen en ontheem-
den.

Het Europees Vluchtelingenfonds stimuleert daarom de inspannin-
gen van de Lidstaten om gepaste opvangwaarden aan te bieden en
billijke en efficiënte asielprocedures toe te passen voor de vluchtelingen
en de ontheemden.

Het Fonds ondersteunt maatregelen met betrekking tot :
— De voorwaarden voor de opvang van asielzoekers en de

procedures voor de erkenning van de status van vluchteling of van de
noodzaak tot subsidiaire bescherming;

— De integratie van asielzoekers en van vluchtelingen wier verblijf in
de betrokken lidstaat een duurzaam en stabiel karakter draagt

— De vrijwillige terugkeer van deze zelfde doelgroep
Bijzondere aandacht zal uitgaan naar de projecten die deze hervor-

mingen kunnen voorbereiden en ondersteunen.
De huidige projectoproep heeft betrekking op de EVF budgetten van

het jaar 2005 en 2006.
Het saldo van het jaar 2005 bedraagt 600 000 S

Het bedrag voor het jaar 2006 bedraagt 1 644 000 S

Het totale bedrag voor deze projectoproep bedraagt 2 244 000 S

De projecten die gefinancierd worden uit het budget 2005 dienen te
starten ten laatste op 30 juni 2006 en gerealiseerd zijn op 31 decem-
ber 2006 (1).

Enkel de projecten die beantwoorden aan de voorwaarden die
hieronder zijn opgesomd, komen in aanmerking.

Intéressé ?
Si vous correspondez au profil, faites parvenir votre candidature

motivée et votre curriculum vitae détaillé à l’attention de Korn/Ferry
International, avec référence Directeur général AFCN, au plus tard le
vendredi 17 mars 2006 à 17 heures, soit par courrier postal 489, avenue
Louise, 1050 Bruxelles, ou par courrier électronique kfi-
brussels@kornferry.com. Toutes les candidatures seront traitées avec la
plus grande discrétion.

Un certain nombre de candidats seront invités par le conseil
d’administration, après l’analyse de votre candidature et le test de vos
aptitudes intellectuelles, professionnelles, relationnelles et de lea-
dership. Le conseil formulera ensuite une proposition à l’attention du
Gouvernement.

FONDS EUROPEEN POUR LES REFUGIES
[C − 2006/22229]

Appel à projets 2005-2006. — Programme 2005-2007

Introduction
Initialement prévu pour la période 2000-2004, le Fonds européen

pour les réfugiés (FER) a été reconduit en 2004 pour une durée
supplémentaire de 6 ans (FER II). Les actions des Etats Membres dans
le cadre du FER sont mises en œuvre sur base de deux périodes de
programmation pluri-annuelles, chacune d’une durée de trois ans
(2005-2007 et 2008-2010). Le présent appel à projets couvre la
période 2005-2007.

La base légale du FER II est contenue dans la Décision du
Conseil 2004/904/EC.

Comme pour le premier programme, Fedasil est l’autorité responsa-
ble et assure la gestion du FER.

Le FER II suit en grandes lignes les mêmes principes que le FER I
mais diffère sur les plans suivants :

— Le FER II se concentre sur l’implémentation des directives
européennes dans le cadre de l’asile

— Les projets peuvent être introduits pour une période de 3 ans, sous
réserve d’une décision annuelle de la CE sur les montants à attribuer
aux Etats membres.

Le budget octroyé en 2005 pour la Belgique a été partiellement réparti
pour la reconduction de projets en cours, dans le cadre d’un appel
restreint publié en avril 2005.

Le solde de ce budget est affecté au présent appel à projet.

Cadre général
L’élaboration d’une politique commune dans le domaine de l’asile au

niveau européen suppose une solidarité entre les Etats membres ainsi
que des mécanismes destinés à assurer un équilibre entre les efforts
consentis par les Etats membres pour accueillir des réfugiés et des
personnes déplacées et supporter les conséquences de cet accueil.

Dans cet esprit, le Fonds européen pour les réfugiés soutient et
encourage les efforts consentis par les Etats membres pour accorder aux
réfugiés et personnes déplacées des conditions d’accueil appropriés et
appliquer des procédures d’asile équitables et efficaces.

Les actions mises en œuvre dans le cadre du FER portent sur :
— les conditions d’accueil des demandeurs d’asile et les procédures

de reconnaissance d’un statut de réfugié ou de protection subsidiaire;

— l’intégration des demandeurs d’asile et des réfugiés dont le séjour
en Belgique concerné a un caractère durable et/ou stable;

— le retour volontaire.
Une attention particulière sera donnée aux projets susceptibles de

préparer et d’accompagner ces réformes.
Le présent appel à projets porte sur les budgets FER de l’année 2005

et 2006.
Le solde de l’année 2005 s’élève à 600 000 S.
Le montant de l’année 2006 est 1 644 000 S.
Le montant total de cet appel à projets s’élève donc à 2 244 000 S.
Les projets financés par les moyens issus du budget 2005 devront

débuter au plus tard le 30 juin 2006 et être réalisés au 31 décem-
bre 2006 (1).

Seuls sont éligibles les projets qui répondent aux conditions énoncées
ci-dessous.
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Prioriteiten van het programma 2005-2007

De Europese Commissie heeft de richtlijnen vastgelegd voor de
periode 2005-2007 die van toepassing zijn op alle lidstaten. Rekening
houdend met deze richtlijnen heeft België vier prioriteiten opgesteld :

1ste prioriteit : Kwaliteit van de beslissingen met betrekking tot de
asielprocedure en de opvang van asielzoekers.

De Regering heeft in de maand december 2005 zijn akkoord gegeven
voor enkele belangrijke wetsontwerpen die de bedoeling hebben om de
Europese asielwetgeving te integreren binnen het Belgisch recht. De
asielprocedure wordt vereenvoudigd, versneld en rechtszekerder
gemaakt door het invoeren van een beroep bij een instantie met volle
rechtsmacht. Een statuut voor subsidiaire bescherming zal ingevoerd
worden. De opvangvoorwaarden zullen verbeterd worden en vastge-
legd worden in een wetgevend kader met betrekking tot de materiële
hulpverlening voor de asielzoekers.

— Vormingen en informatie over de hervorming van de asielproce-
dure en de subsidiaire bescherming

— Vormingen en informatie over de nieuwe wet over de opvang-
voorwaarden van asielzoekers

— Het stimuleren van een laagdrempelige en verzekerde toegang
voor asielzoekers tot een professionele juridische begeleiding

— Een kwalitatieve verbetering van de verhaalanalyses van asielzoe-
kers en een beperking van de beslissingstermijnen

— Een verspreiding van de informatie over de rechten en plichten
van asielzoekers

— Een ondersteuning (kwalitatief) en een uitbreiding (kwantitatief)
van het actieterrein van de vertaaldiensten die zich op asielzoekers
richten.

2e prioriteit : Een aangepaste opvang voor kwetsbare groepen

— Een aangepaste omkadering van bepaalde kwetsbare groepen
(alleenstaande vrouwen, eenoudergezinnen, fysiek of mentaal gehan-
dicapte asielzoekers, slachtoffers die gefolterd of mishandeld werden,
minderjarigen)

— Gespecialiseerde opvang en begeleiding van asielzoekers die
ernstige psychische problemen hebben.

3de prioriteit : Kwaliteit van de opvang

— Het uitwerken van opleidingsprogramma’s voor asielzoekers die
hun specifieke individuele vaardigheden valoriseren, rekening hou-
dend met de specifieke verblijfstitel van deze doelgroep

Deze prioriteit kadert in de evolutie van het concept opvang, waarbij
een ondersteuning van de realisatie van geïndividualiseerde projecten
betracht wordt.

Een belangrijk element hierbij is de uitwerking en het operationeel
maken van instrumenten die de opvangperiode constructief dient te
maken.

4de prioriteit : Vrijwillige terugkeer

— De coördinatie van programma’s voor vrijwillige terugkeer

— Het sensibiliseren van de doelgroepen en de vorming van het
personeel dat zich met vrijwillige terugkeer bezighoudt

— Het opbouwen van ervaring en contactpunten binnen het netwerk
van de opvang van asielzoekers

— Het ontwikkelen van gedifferentieerde vrijwillige-
terugkeerprogramma’s gekenmerkt door een individuele benadering
en een bijzondere aandacht voor de reïntegratie van diegenen die
terugkeren naar hun land van oorsprong

Deze prioriteit wenst een kapitalisatie te bereiken van de resultaten
die reeds bereikt werden binnen de structurele programma’s alsook
binnen de experimentele projecten die, onder andere dankzij de steun
van het EVF, reeds gerealiseerd werden binnen het opvangnetwerk.

Vanaf nu zal er daarom speciaal aandacht besteed worden aan de
inbedding van dit aanbod in het reguliere sociaal werk.

Priorités du programme 2005-2007

La Commission européenne a défini les lignes directrices pour la
période 2005-2007 applicables à tous les Etats membres. Dans ce cadre,
la Belgique a établi quatre priorités :

Priorité 1 Qualité des décisions relatives à la procédure d’asile et à
l’accueil des demandeurs d’asile.

Le Gouvernement a marqué son accord en décembre 2005 sur
d’importants projets de loi qui ont notamment pour objectif de
transposer dans le droit belge la législation européenne en matière
d’asile. La procédure d’asile sera simplifiée, accélérée et rendue plus
sûre par l’instauration d’un recours juridictionnel de plein-contentieux.
Un statut de protection subsidiaire sera créé. Les conditions d’accueil
seront améliorées et précisées dans une législation cadre relative à
l’aide matérielle délivrée aux demandeurs d’asile.

— Formations et informations sur la réforme de la procédure d’asile
et la protection subsidiaire

— Formations et informations sur la nouvelle loi relative aux
conditions d’accueil des demandeurs d’asile

— Promotion d’un accès facile et garanti des demandeurs d’asile à un
accompagnement juridique professionnel

— Amélioration de la qualité de l’examen des demandes d’asile et
réduction des délais

— Diffusion d’informations sur les droits et les devoirs des deman-
deurs d’asile

— Soutien (qualitatif) et extension (quantitative) de l’action des
services de traduction utiles aux demandeurs d’asile

Priorité 2 : Prise en charge adaptée des personnes particulièrement
vulnérables

— Encadrement adapté de certains groupes vulnérables (femmes
célibataires, familles monoparentales et demandeurs d’asile handicapés
physiques ou mentaux, personnes victimes de torture ou de mauvais
traitement, mineurs d’âge)

— Accueil et accompagnement spécialisés de demandeurs d’asile
ayant de graves problèmes psychiques

Priorité 3 : Qualité de l’accueil

— Elaboration de programmes de formation pour les demandeurs
d’asile visant à valoriser leurs compétences individuelles spécifiques,
compte tenu du statut de séjour particulier de ce groupe cible

Cette priorité s’inscrit dans l’évolution du concept de l’accueil, qui
tend vers l’appui à la réalisation de projets individualisés.

Un élément important consiste à élaborer et à opérationnaliser des
instruments visant à rendre la période d’accueil constructive.

Priorité 4 : Le retour volontaire

— Coordination des programmes de retour volontaire

— Sensibilisation des publics-cible et formation du personnel chargé
du retour volontaire

— Edification d’une expertise et de réseaux dans le circuit de l’accueil
des demandeurs d’asile

— Développement de programmes de retour volontaire diversifiés
caractérisés par une approche individuelle avec une attention particu-
lière portée à la réintégration des personnes retournant dans leur pays
d’origine

Cette priorité vise la consolidation des résultats des programmes
structurels et des projets expérimentaux qui, entre autres grâce au
soutien du FER, ont été réalisés dans le réseau de l’accueil.

Désormais, une attention particulière sera portée au développement
de cette offre dans le contexte de l’assistance offerte dans le travail social
régulier.
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Subsidiabiliteitsvoorwaarden

— Enkel de projecten die de eerder vermelde prioriteiten helpen te
verwezenlijken, komen in aanmerking voor een medefinanciering door
het EVF.

— Enkel de projecten met een niet-winstgevend karakter zijn
subsidiabel. Indien het project inkomsten met zich meebrengt, dan
zullen deze beschouwd worden als medefinanciering en als dusdanig
worden gebruikt.

— De medefinanciering door EVF mag niet meer bedragen dan 50 %
van de uitgaven die gerealiseerd, bewijsbaar en subsidiabel zijn (cfr.
Document over de subsidiabiliteit van de uitgaven)

— Het EVF ondersteunt projecten, en niet organisaties. Aanvragen
die ingediend worden met als enige doel de werking van een
organisatie te versterken, worden daarom als structureel beschouwd en
kunnen bijgevolg niet in aanmerking komen

— De doelgroepen voor de maatregelen zijn uitsluitend diegenen die
gedefinieerd zijn onder het artikel 3 van de Beslissing van de
Raad 2004/904/EC. Het niet respecteren van deze strikt afgelijnde
bepaling van de doelgroepen kan aanleiding geven tot een teruggave
van het toegekende EVF budget.

— Een objectieve en controleerbare registratie van de doelgroep dient
voorzien te worden tijdens de uitvoering van het project. Uit deze
registratie moet tevens duidelijk het verschil blijken tussen de doel-
groep van de organisatie en deze van het project.

— Een project kan maximaal drie jaar overspannen. De uitgaven met
betrekking tot het EVF II dienen ten laatste afgesloten te zijn op
31 december 2008.

— De projecten die voor langer dan één jaar worden weerhouden,
krijgen een budget toegekend per jaar. De budgetten per project kunnen
namelijk gewijzigd worden afhankelijk van de jaarlijkse bedragen die
beschikbaar zijn.

— Een project kan slechts door één organisatie worden ingediend. In
het geval er een partnerschap wordt aangegaan, is de organisatie die
het project indient de enige gesprekspartner van Fedasil. Deze organi-
satie zal bovendien de coördinerende rol op zich nemen en verantwoor-
delijkheid dragen voor het doorgeven van alle informatie en gegevens
aan de partners van het project.

— Een organisatie dient betrouwbaar te zijn; een specifieke ervaring
rond projectbeheer zal daarom in aanmerking komen. Tevens wordt er
binnen deze context een jaarlijks rapport verwacht van de activiteiten.

— Een medefinanciering door het EVF kan niet gecombineerd
worden met een ondersteuning door andere Europese fondsen zoals
ESF/EQUAL.

Procedure van de selectie van de projecten

De projectvoorstellen dienen verplicht ingediend te worden per post
EN elektronisch (erf@fedasil.be), aan de hand van een standaard
aanvraagformulier dat naar behoren ingevuld, ondertekend en geda-
teerd dient te worden. Dit aanvraagformulier dient volgende bijlagen te
bevatten :

— Het laatste jaarrapport van de organisatie;

— De wettelijke statuten van de organisatie;

— Een bewijs van medefinanciering. De verklaringen van medefi-
nanciering of de intentieverklaringen dienen ondertekend voor akkoord
aan Fedasil te worden bezorgd na bericht van selectie van het project;

— Een gedetailleerd en uitgewerkt budget volgens het formulier;

— In het geval van een partnerschap, een partnerovereenkomst

Termijn voor het indienen van projecten

De termijn voor het indienen van projecten bedraagt 6 weken. Deze
vangt aan op de dag van publicatie van de huidige projectoproep en
wordt 6 weken later afgesloten, meer bepaald op 14 april 2006.
Rekening houdend met het feit dat projecten voor meerdere jaren
kunnen toegekend worden, is er geen garantie dat er een projectoproep
in 2007 zal plaatshebben.

Fedasil maakt een eerste analyse van de projecten op basis waarvan
een voorstel wordt voorgelegd aan het Selectiecomité. In de analyse
worden volgende elementen in aanmerking genomen :

— De mate waarin het project beantwoordt aan de bovenvermelde
voorwaarden en de bijdrage van het project aan de realisatie van de
vermelde prioriteiten.

Conditions de subsidiabilite

— Seuls les projets qui participent à la réalisation des priorités
mentionnées ci-dessus entrent dans les critères d’un cofinancement par
le FER.

— Seuls les projets ayant un caractère non lucratif sont subsidiables.
Si des revenus sont générés, ceux-ci seront considérés comme étant du
cofinancement et seront utilisés comme tel.

— Le cofinancement FER ne peut être supérieur à 50 % des dépenses
réalisées, vérifiables et subsidiables (cfr. Document sur l’éligibilité des
dépenses).

— Le FER cofinance des projets, et non des organisations. Les
demandes ayant pour but exclusif de renforcer le fonctionnement de
l’organisation, dès lors considérées comme structurelles ne seront pas
prises en considération.

— Les groupes cible des actions sont uniquement ceux qui sont
définis sous l’article 3 de la Décision du Conseil 2004/904/EC. Le
non-respect de cette délimitation des groupes cibles aura pour consé-
quence un remboursement du budget FER octroyé.

— Un enregistrement objectif et vérifiable du groupe cible doit être
effectué durant toute la réalisation du projet. Cet enregistrement doit
permettre de faire la distinction claire entre le groupe cible de
l’organisation et celui du projet.

— Un projet peut être introduit pour une durée maximale de trois
ans. Les dépenses relatives au FER II doivent se clôturer au 31 décem-
bre 2008.

— Les projets sélectionnés pour plus d’une année verront leur budget
analysé chaque année; les budgets des projets pourront être modifiés en
fonction des moyens annuels disponibles.

— Un projet ne peut être introduit que par une seule organisation. En
cas de partenariat, c’est l’organisation qui a introduit le projet qui est le
seul interlocuteur de Fedasil. Cette organisation jouera le rôle de
coordination et sera responsable de la communication de toutes les
informations et données des partenaires du projet.

— L’organisation doit se montrer crédible; pour se faire, une
expérience spécifique en gestion de projets entre en ligne de compte.
Dans ce contexte, un rapport d’activités annuel sera fourni.

— Un cofinancement par le FER ne peut être combiné avec d’autres
fonds européens comme FSE/EQUAL.

Procédure de sélection des projets

Les propositions de projet seront impérativement introduites par la
poste ET par voie informatique (erf@fedasil.be), à l’aide d’un formu-
laire de demande standard dûment complété, signé et daté, accom-
pagné des annexes demandées :

— Le dernier rapport annuel de l’organisation;

— Les statuts légaux de l’organisation;

— L’assurance d’un co-financement. Les déclarations de
co-financement ou déclarations d’intention signées pour accord pour-
ront être communiquées à Fedasil à la suite des décisions;

— Un budget détaillé et élaboré selon les grilles contenues dans le
formulaire.

— Dans le cas de partenariat, une convention de partenariat.

Délai d’introduction

Le délai d’introduction des projets est de 6 semaines. Il débute à la
date de la publication du présent appel et se clôture 6 semaines plus
tard, à savoir le 14/04/2006. Compte tenu du caractère pluri-annuel
éventuel des projets soumis, un appel à projets en 2007 n’est pas
garanti.

Fedasil réalise une première analyse des projets et établit une
proposition en fonction des éléments suivants :

— La mesure dans laquelle le projet répond aux conditions
susmentionnées et sa contribution à la réalisation des priorités formu-
lées;
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— De kostenefficiëntie;
— De competentie van de kandidaat-organisatie
— De coherentie tussen de maatregelen en de voorgestelde doelstel-

lingen
— De duurzaamheid en verspreiding van de resultaten van het

project
Selectie van de projecten

Een Selectiecomité, samengesteld uit vertegenwoordigers van de
federale regering, de Gemeenschappen en de Gewesten, bepaalt welke
projecten er weerhouden worden en welke de daarmee samenhan-
gende bedragen zijn, die ondersteund zullen worden door EVF. Dit
selectiecomité wordt voorgezeten door een vertegenwoordiger van de
Minister van Maatschappelijke Integratie.

De projectindieners worden schriftelijk op de hoogte gebracht van de
beslissingen die door het Selectiecomité worden genomen.

Meer info kunt u bekomen bij de Europadesk te Fedasil

02-213 43 69
02-213 44 45
Alle documenten die vermeld werden in deze projectoproep, alsook

een vademecum, kunnen geraadpleegd worden op onze website :
www.fedasil.be/EVF.

Nota’s

(1) DOC ERF/2005/14.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35358]

Statutaire aanwerving van een wetenschappelijk directeur (m/v) A265
voor het departement Zeevisserij (DVZ) bij het Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek (CLO) te Oostende

Op 3 februari 2006 heeft de Vlaamse Regering de betrekking van wetenschappelijk directeur bij het departement
Zeevisserij (DVZ) van het Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek (CLO) te Oostende vacant verklaard.

De betrekking is onmiddellijk te begeven.

Situering van de functie

Het Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek is een wetenschappelijke instelling van de Vlaamse Gemeen-
schap bij het departement EWBL – Beleidsdomein Landbouw en Visserij. Het CLO bestaat uit 7 departementen die
gevestigd zijn in Merelbeke, Melle en Oostende.

De missie van het CLO betreft :

— het conceptualiseren, initiëren, uitvoeren en coördineren van het beleidsondersteunend wetenschappelijk en
socio-economisch onderzoek met het oog op een duurzame land- en tuinbouw en visserij in economisch,
ecologisch, sociaal en maatschappelijk perspectief

— kennis opbouwen die nodig is voor de verbetering van productiemethoden, de bewaking van de kwaliteit en
de veiligheid van de eindproducten en de verbetering van beleidsinstrumenten als basis van sectorontwik-
keling en agrarisch plattelands- en visserijbeleid

— het vertalen van de verworven inzichten ter beleidsvoorbereiding, -ondersteuning en –evaluatie,

— de opvolging van de evoluties inzake wetenschappelijk onderzoek op het Vlaamse, Belgische en internationale
niveau en terugkoppeling naar het beleid van de Vlaamse minister, bevoegd voor Landbouw en Visserij

— de opvolging van de beleidslijnen die door binnen- en buitenlandse overheden worden uitgetekend en
inschatting van de relevantie en impact voor Vlaanderen

— het informeren van het Vlaams en grensoverschrijdend beleid, de sectoren en de maatschappij.

— het verlenen van wetenschappelijke diensten o.a. door advisering, het aanreiken van producten, technieken,
concepten en documentatie

— L’efficience des coûts;
— La compétence de l’organisation candidate
— La cohérence entre les actions et les objectifs proposés;

— La durabilité et la diffusion des résultats du projet;

Sélection des projets
Un Comité de sélection composé de représentants de Ministres du

Gouvernement fédéral, communautaires et régionaux détermine les
projets financés par le FER, ainsi que le montant de la subvention. Il est
présidé par le représentant du Ministre de l’Intégration sociale.

Les auteurs de projet sont informés par écrit des décisions prises par
le Comité de sélection.

Pour plus d’informations vous pouvez vous adresser à la cellule
Europe de Fedasil au

02-213 43 69
02-213 44 45
Tous les documents mentionnés dans le présent appel à projets, ainsi

qu’un vade mecum, sont à consulter sur notre site web :
wwwfedasil.be/FER

Notes

(1) DOC ERF/2005/14.
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— het verspreiden van opgebouwde kennis bij middel van publicaties, voordrachten, het beheren van een
documentatiecentrum

— het zelf verzorgen van de langetermijnmonitoring voor bepaalde aspecten

— het opmaken van rapporten in verband met de vaststelling van de toestand en de analyse van de
verstoringsketens

Het Centrum, met een totaal van ongeveer 500 personeelsleden kan daarvoor rekenen op een 175-tal navorsers met
een gespecialiseerd wetenschappelijk profiel.

De betrekking van wetenschappelijk directeur is te begeven bij het departement Zeevisserij (CLO-DVZ). Dit
Departement heeft als voornaamste opdracht een wetenschappelijke basis op te bouwen voor een rationele en
duurzame exploitatie van het mariene milieu. Bovendien richt het onderzoek zich op de bescherming van het mariene
milieu als habitat en op de kwaliteitscontrole en –garantie van de producten van de zeevisserij en aquacultuur.

De kerntaak bestaat erin een wezenlijke bijdrage te leveren tot een ecologische benadering van de visserij vanuit
het oogpunt van een duurzame exploitatie van de aquatische ecosystemen.

Om dit te bereiken heeft het departement vier operationele afdelingen :

1. Het visserijbiologisch onderzoek op het departement omvat fundamentele en toegepaste studies op de
populatiedynamiek en het exploitatiepatroon van commerciële vis- en schaaldieren (in hoofdzaak kabeljauw, schelvis,
wijting, tarbot, tong, schol, tongschar, rog, langoustine en grijze garnaal). Dit onderzoek wordt verder ondersteund
door studies van meer fundamentele aard, over o.m. de groei en de seksuele maturiteit van de betrokken soorten, de
optimalisatie van bemonsteringsprotocols en analysemethoden, enz. Een belangrijk deel van deze activiteit wordt
uitgevoerd ter ondersteuning van het Gemeenschappelijk Visserijbeleid van de Europese Unie. Daarnaast wordt tevens
onderzoek verricht op de kweek van commerciële vis- en schelpdiersoorten (in hoofdzaak tarbot, tong en mossel) met
het oog op zgn. restocking (het uitzetten van gekweekte vis in het wild, met de bedoeling de natuurlijke stocks aan te
vullen).

2. Het wetenschappelijk visserijonderzoek is gericht op de ontwikkeling van duurzame visserijtechnieken,
rekening houdend met de technische, biologische, ecologische en economische aspecten van het vangstproces. De
studies omvatten de verbetering van bestaande en de ontwikkeling van nieuwe vistuigen, de introductie van nieuwe
visserijmethodes, de verbetering van de lengte- en speciesselectiviteit, het beperken van de teruggooi, en de evaluatie
en reductie van de milieu-impact van vistuigen en visserijactiviteiten. De meeste studies worden uitgevoerd in een
internationaal verband, en dragen bij tot het optimaliseren van bestaande en het ontwerpen van nieuwe technische
maatregelen voor het beschermen, instandhouden en herstellen van de commerciële visbestanden.

3. Het onderzoek van effecten van antropogene activiteiten op het bentho-demersaal deel van de voedselketens in
het mariene milieu behoren tot het basisonderzoek en kadert in een aantal nationale en internationale onderzoekingen
op het Belgisch Continentaal Plat. Hoofdthema’s hierbij zijn de biologische, chemische, biochemische en pathologische
monitoring van de winningsgebieden van zand- en grind en van de stortingsgebieden van gebaggerd materieel. Deze
onderzoekingen ondersteunen adviezen inzake concessies ter zake en de gevolgen voor de visserij, en wordt
uitgevoerd ter ondersteuning van nationale en internationale verordeningen.

4. Bovendien wordt er onderzoek verricht naar de kwaliteit en authenticiteit van zeevisserijproducten, zodat deze
kan beïnvloed worden tijdens het gehele productieproces. Identificatie van visserijproducten via DNA- en
eiwitfingerprinting is een onderzoek dat sterk aan belang toeneemt. Een deel van deze activiteiten wordt eveneens
uitgevoerd ter ondersteuning van een nationale en EU-verordening.

Het onderzoek van DVZ beantwoordt aan de nood aan wetenschappelijk gefundeerd advies voor internationale
wetenschappelijke organisaties, managementstructuren, de overheid en de visserij- en verwerkende industrie. De
Europese Commissie (EC), de Internationale Raad voor het Onderzoek van de Zee (IROZ) en de OSPAR Commissie zijn
de belangrijkste betrokken organisaties.

De wetenschappelijk directeur van het Departement voor Zeevisserij staat in voor het beheer van een totaal budget
van circa 2 miljoen euro en een benaderend personeelseffectief (statutairen en contractuelen) van 12 navorsers (dr., ir.,
lic. en MSc), 6 adjuncten van de directeur en 22 ondersteunende personeelsleden van niveau B, C of D.

Bij inwerkingtreden van BBB gaat het CLO op in het ILVO (Instituut voor Landbouw en Visserij onderzoek). Het
departement Zeevisserij zal deel uitmaken van de kenniseenheid Dier als onderzoeksdomein Visserij. De wetenschap-
pelijke directeur zal instaan voor dit onderzoeksdomein.

Functiebeschrijving

— Als wetenschappelijk directeur zal je de beleidsonderbouwende wetenschappelijke, adviserende en onder-
steunende kernactiviteiten, toegewezen projecten en innovatieve en technologische initiatieven van de
organisatie in haar totaliteit leiden, ontwikkelen, organiseren, coördineren, opvolgen, evalueren en bijsturen,
teneinde een positieve bijdrage te leveren tot de voorbereiding en bijsturing, uitvoering en evaluatie van het
beleid.

— Je verleent eerstelijns wetenschappelijke ondersteuning binnen de competentiedomeinen van DVZ :
visserijbeheer, monitoring en reductie van verstoring van antropogene oorsprong, aquacultuur en maricul-
tuur, dierenvoeding en -gezondheid, duurzame visserijtechnieken en productkwaliteit. De onderzoekings-
thema’s, ter ondersteuning van deze competentiedomeinen, hebben betrekking op stockramingen en
vangstprognoses, datacollectie (monitoring) en databeheer visserij- en milieubeleid, kustzonebeheer, funda-
menteel visserijbiologisch onderzoek, verfijning visserijbiologische technieken, fundamenteel en toegepast
aquacultuuronderzoek (vn. in het kader van restocking), alternatieve visserijmethoden, technische maatrege-
len visserij, selectiviteit netten, milieu-impact antropogene activiteiten (onderzoek en monitoring van de
biodiversiteit als schakels in de voedselketen en van de aanwezigheid en effecten van contaminanten),
authenticiteit van dierlijke producten, viskwaliteitsbeoordeling. De onderzoekingsthema’s situeren zich
vooral op het vlak van biologie (taxonomie, biodiversiteit, stockanalysen, populatiegenetica, aquacultuur,
restocking…), visserijtechniek (vistuigen en visserijmethoden, soort- en lengteselectiviteit, impact, kennis en
testen van netmaterialen,…), chemie (residuanalysen door vloeistof- en gaschromatografie…), toxicologie
(biomerkers, indicatoren van pollutie,…) pathologie (visziekten, parasieten,…) en kwaliteit (productversheid,
ketenbeheersing, authenticiteit door eitwit- en DNA-fingerprinting…). Onze onderzoeksactiviteiten zijn de
laatste jaren ook uitgebreid naar zoetwatersystemen, door projecten in samenwerking met andere Vlaamse
instellingen.
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— Je zal ook verantwoordelijk zijn voor de kwaliteitszorg van de analysen. Naast interne kwaliteitszorg worden
de betrouwbaarheid en reproduceerbaarheid van de analysen bijkomend regelmatig gecontroleerd door
deelname aan vn. de internationale ringtesten Quality Assurance of Information for Marine Environmental
Monitoring in Europe (QUASIMEME), Quality Assurance of Sampling and Sample Handling (QUASH) en
Biological Effects Quality Assurance in Monitoring Programmes (BEQUALM). Belgische accreditatie van de
analytische systemen wordt momenteel ontwikkeld en zal eveneens moeten opgevolgd worden.

— Op basis van de resultaten zal je beleidsadviezen en –voorstellen formuleren voor zowel strategische
vraagstukken als kortetermijn beleidsproblemen in een brede maatschappelijke context. Hierbij gaat het niet
alleen om visserijbeheersmateries (bvb. in het kader van het Europees Gemeenschappelijk Visserijbeleid) maar
ook om materies als visserijrelevant milieubeleid (Europees milieubeleid en breder).

— Je inventariseert de periodieke behoeften aan wetenschappelijk onderzoek ten behoeve van het visserij- en
milieubeleid. Hiervoor dien je onderzoek te plannen en te concipiëren, doelstellingen vast te leggen en
middelen te begroten.

— In het kader van een formeel personeelsmanagement voer je alle activiteiten uit met betrekking tot formeel
personeelsbeheer, je coacht en informeert de medewerkers, geeft hen opdrachten, volgt hun activiteiten op en
stuurt zo nodig bij zodat je steeds beroep kan doen op een competent en gemotiveerd team.

— Door het opmaken van een korte- en langetermijnplanning geef je blijk van een duidelijke visie en bepaal je
de richting die het Departement uit moet gaan.

— Je levert ook de nodige input voor de opmaak van de jaarplanning van de groep om de kwantitatieve en
kwalitatieve jaarresultaten totaal en per materie te bepalen.

— Je zorgt voor een vlot verloop van de interne interacties met het Centrum en met de andere geledingen van
het beleidsdomein Landbouw en Visserij, en van de externe interacties met grensoverschrijdende wetenschap-
pelijke, adviserende en/of beleidsbevoegde organisaties (IROZ, EC, OSPAR…).

Profiel
Vaktechnische competenties :
Teneinde het departement voor Zeevisserij met kans op succes te kunnen leiden, dien je als toekomstige

wetenschappelijk directeur over welbepaalde kennis en kunde te beschikken alsook over een aantal afdelingsspecifieke
competenties :

Je hebt :
— een degelijke kennis van de werking van de overheid en de eigen organisatie is noodzakelijk om op de meest

efficiënte en effectieve wijze de doelstellingen van het Departement te kunnen realiseren. In dit verband is het
onontbeerlijk om een goed inzicht te hebben in het werkveld, de positionering van de actoren en de
onderscheiden noden/belangen die hierin spelen. Gegeven de interacties van de organisatie met het Vlaamse,
federale en internationale niveau is kennis van de structuren en netwerken, hun bevoegdheden en hun beleid
een conditio sine qua non.

— kennis van en ervaring met het proces van wetenschappelijk onderzoek noodzakelijk evenals een goed inzicht
in de maatschappelijke en technologische evoluties.

— kennis van het ruime werkveld en de sector. Dit impliceert een zekere affiniteit met het internationaal kader
van het onderzoek en de sector

— ervaring inzake rapportering op wetenschappelijk verantwoorde wijze
— inzicht in de beschikbare informatie inzake het visserij- en, visserij relevante, milieubeleid (interne en externe

databanken)
— kennis van vergader- en gesprekstechnieken, groepsdynamica,…
— kennis van de Engelse en Franse taal
— kennis van de gangbare informaticatoepassingen (MS Office)
Waardegebonden en gedragscompetenties :
— Leiderschap en Samenwerken
Gelet op de geformuleerde uitdagingen, de specificiteit van de competenties van de personeelsleden, van

navorsers tot administratief ondersteunend personeel, evenals de vele interne en externe samenwerkingsverbanden,
zal je een hoge mate van teamleiderschap en samenwerken met anderen moeten kunnen demonstreren.

— Betrouwbaarheid en openheid
Om het gehele gamma van contacten, die noodzakelijk zijn voor de goede werking van de afdeling te kunnen

verzorgen, is het nodig dat je beschikt over een grote communicatieopenheid en betrouwbaarheid waarbij je open,
opbouwend en constructief reageert.

Je dient te handelen vanuit de codes van integriteit, zorgvuldigheid, objectiviteit, gelijke behandeling, correctheid
en transparantie. Je komt afspraken na en neemt je verantwoordelijkheid op.

— Klantgerichtheid
Omwille van de grote diversiteit van de klanten, zowel intern als extern, is het van belang dat je op een

systematische wijze naar de noden en behoeften van de klanten kan peilen en binnen de afdeling de diensten en
procedures kan aanpassen om aan de gedetecteerde behoeften te kunnen voldoen

— Voortdurend verbeteren
Je bezit de wil om de eigen prestaties en die van de entiteit te verbeteren door gericht te zijn op resultaat en

kwaliteit, bent bereid tot voortdurend bijleren en staat open voor verandering.
— Overtuigingskracht
Je dient instemming te verkrijgen voor een mening, visie of aanpak door het gepast aanwenden van autoriteit,

beïnvloedingstechnieken en goed onderbouwde argumenten
— Richting geven
Je zal medewerkers moeten sturen, ontwikkelen en motiveren zodat ze hun doelstellingen en die van de

organisatie op een correcte manier kunnen realiseren, zowel individueel als in teamverband. Daarbij dien je aan je eigen
medewerkers steeds klaar en duidelijk de doelstellingen van de afdeling te kunnen formuleren evenals de objectieven,
die in samenwerking met andere actoren worden nagestreefd.

— Netwerken
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Belangrijk is ook het vermogen om relaties, allianties en coalities binnen en buiten de eigen organisatie te
ontwikkelen en te bestendigen en deze aanwenden voor het verkrijgen van informatie, steun en medewerking.

— Conceptueel denken
Ook het conceptueel denken is van belang voor het goed invullen van de functie. Daar de beleidsondersteuning

de belangrijkste opdracht is, is het vermogen om nieuwe, toepasbare en efficiënte instrumenten en concepten te
ontwikkelen van strategisch belang

Ons Aanbod : arbeidsvoorwaarden
Aan de graad van wetenschappelijk directeur wordt de salarisschaal A265 verbonden. Gelet op de vraag naar

nuttige wetenschappelijke ervaring van minimum 6 jaren, bedraagt thans het geïndexeerd jaarlijks minimumbrutosa-
laris 53.333,28 euro en het geïndexeerd jaarlijks maximumbrutosalaris 73.925,28 euro, reglementaire toelagen niet
inbegrepen.

Relevante ervaring wordt in rekening genomen bij de beloning.
Het ministerie van de Vlaamse gemeenschap heeft heel wat te bieden aan nieuwe personeelsleden, zoals o.a. :
— een boeiende jobinhoud
— gratis openbaar vervoer van en naar het werk
— tal van opleidings- en vormingsmogelijkheden
— een glijdende werktijdregeling met mogelijkheden tot (tele)thuiswerk
— 35 dagen vakantie
— een gratis hospitalisatieverzekering
Het evaluatiesysteem laat een overste toe om een (weliswaar beperkte) differentiatie in de beloning van de

medewerkers op te bouwen. Wie uitzonderlijk presteert kan onder bepaalde voorwaarde een functioneringstoelage
verdienen.

Deelnemingsvoorwaarden
Vereiste ervaring
— Om toegelaten te worden tot de selectie moet je over minstens 6 jaar wetenschappelijke ervaring beschikken.
— Je dient een bewezen affiniteit met de sector te hebben
Vereiste diploma(s) :
— Om toegelaten te worden tot de selectie moet je over een diploma van doctor in de landbouwkundige

wetenschappen, toegepaste biologische wetenschappen of doctor in de wetenschappen, of een diploma of
certificaat dat met toepassing van de richtlijnen van de Europese Unie of een bilateraal akkoord hiermee als
gelijkwaardig wordt erkend beschikken.

Selectieprocedure
Voorselectie : screening op cv :
De screening op cv zal gebeuren op basis van het cv dat de sollicitatie moet vergezellen. Het cv dient opgesteld

te worden volgens de vastgelegde principes bepaald door het Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek. Deze
principes zijn terug te vinden op www.clo.fgov.be, onder de link jobs’.

Enkel sollicitanten wiens cv blijk geeft van het vereiste diploma en de vereiste ervaring (zie deelnemingsvoor-
waarden) zal kunnen deelnemen aan de verdere selectieprocedure

Test : leidinggevende capaciteiten :
Duur : ongeveer 5 uur
Voorlopige datum : eind april 2006 (week 17)
De sollicitanten zullen onderworpen worden aan een test, die zal georganiseerd worden volgens de assessment-

center-methode, aan de hand waarvan wordt nagegaan of de sollicitant over de nodige leidinggevende capaciteiten
beschikt.

Enkel de sollicitanten die slagen voor deze test, kunnen deelnemen aan de verdere selectieprocedure
Interview door de Directieraad :
Voorlopige datum : 8 mei 2006
In het interview met de directieraad wordt nagegaan of het profiel van de sollicitant overeenstemt met de

specifieke vereisten van de betrekking die vastgesteld werden in de functiebeschrijving en het vooropgestelde profiel.
Na iedere selectiefase kan men feedback vragen. Men moet dit wel schriftelijk en binnen een redelijke termijn

(max. 3 maanden) doen (wet van 11 april 1994 betreffende openbaarheid van bestuur)
De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten

worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht, afkomst of handicap.

Toelatingsvoorwaarden
Als je slaagt voor deze selectie, moet je - om benoemd te kunnen worden - op datum van de indiensttreding

voldoen aan volgende voorwaarden :
— je hebt een gedrag dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;
— je geniet de burgerlijke en politieke rechten;
— je hebt aan de dienstplichtwetten voldaan (mannelijke kandidaat);
— je bent lichamelijk geschikt voor de normale uitoefening van het ambt.

Hoe solliciteren ?
De kandidaatstelling voor de betrekking moet worden ingediend uiterlijk 30 dagen na publicatie van dit bericht

in het Belgisch Staatsblad, met name uiterlijk 2 april 2006, per aangetekende brief of d.m.v. een persoonlijk afgegeven
brief waarvoor een bewijs van ontvangst wordt overhandigd. De datum van de poststempel of van het ontvangstbewijs
geldt als indieningsdatum.
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De kandidaatstelling per aangetekende brief moet gericht worden aan :
Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek
T.a.v. Prof. Dr.Ir. Erik Van Bockstaele, Instellingshoofd
Burgemeester van Gansberghelaan 96
9820 Merelbeke
De kandidaatstelling die door middel van een persoonlijk afgegeven brief wordt ingediend, wordt uiterlijk

30 dagen na publicatie van dit bericht in het Belgisch Staatsblad en ten laatste om 16 uur overhandigd in het bureau van
de heer Prof. Dr.Ir. Erik Van Bockstaele, instellingshoofd van het Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek,
Burgemeester van Gansberghelaan 96, 9820 Merelbeke.

De kandidaatstelling dient verplicht volgende elementen te bevatten :
— de aangetekende of persoonlijk afgegeven sollicitatiebrief;
— een argumentatie van de aanspraken op basis van het competentieprofiel en de functiebeschrijving;
— een uitgebreid curriculum vitae dat opgesteld werd volgens de principes vastgesteld door het Centrum voor

Landbouwkundig Onderzoek (www.clo.fgov.be).
In uw kandidatuurstelling toont u aan dat u aan het vooropgestelde profiel beantwoordt en dat u over de

gevraagde ervaring en affiniteit met de sector beschikt.
Enkel de sollicitanten die het vereiste diploma en de gewenste ervaring hebben, zullen uitgenodigd worden voor

de verdere selectieprocedure. De verkregen gegevens worden strikt vertrouwelijk behandeld.

Info
Voor meer informatie omtrent de inhoud van de functie kan je terecht bij :
Prof. Dr. Ir. Erik Van Bockstaele, Instellingshoofd
Centrum voor Landbouwkundig Onderzoek
Burgemeester van Gansberghelaan 96
9820 Merelbeke
Tel : 09-272 24 03
E-mail : e.vanbockstaele@clo.fgov.be
Voor nodige inlichtingen in verband met de procedure kan je terecht bij :
Mevr. An Van Herck, adjunct van de directeur
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
Departement EWBL – Landbouw en Visserij
Dienst Personeel en Organisatieontwikkeling
WTC III-toren (15e verdieping)
Simon Bolivarlaan 30
1000 Brussel
tel. : 02-208 42 04
E-mail : an.vanherck@ewbl.vlaanderen.be

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29045]

Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique. — Direction générale de l’Enseigne-
ment non obligatoire et de la Recherche scientifique. — Commission de langue néerlandaise chargée de
l’organisation des examens linguistiques dans l’enseignement de la Communauté française. — Appel aux
candidats pour la session 2006 (néerlandais seconde langue)

I. Introduction :

1.1. En application du décret du 3 février 2006 relatif à l’organisation des examens linguistiques, une session
d’examen sera organisée dans le courant de l’année 2006.

1.2. Les examens linguistiques sont organisés à l’intention des instituteurs et institutrices qui désirent exercer, dans
le respect de l’article 14 de la loi du 30 juillet 1963 concernant le régime linguistique dans l’enseignement, une fonction,
notamment, de maître de seconde langue dans les écoles primaires francophones.

II. La commission organise l’examen suivant :

NL — E3. à l’intention des instituteurs et institutrices : l’examen de connaissance approfondie du néerlandais pour
enseigner cette langue comme seconde langue dans les écoles primaires francophones en qualité de maître de seconde
langue.

III. Inscription :

3.1. Les droits d’inscription sont fixés à 25 euros pour chacun des examens.

Ils doivent être virés ou versés exclusivement au compte 091-2110507-10 du Ministère de la Communauté française
D.G. Enseignement supérieur et Recherche scientifique — Jurys — Mme M. SCHETS — bureau 6 F 608, rue
Ad. Lavallée 1, 1080 Bruxelles.
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Aucun autre mode de paiement n’est autorisé.

Sur le talon du bulletin destiné à l’administration, les candidats inscriront la mention suivante :

« Commission linguistique de langue néerlandaise — Droits d’inscription — Session 2006 ».

Le droit d’inscription n’est remboursable en aucun cas. Il peut cependant être reporté à une session ultérieure pour
des raisons de force majeure attestées.

3.2. Les demandes d’inscription doivent être envoyées sous pli recommandé à la Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique — Mme N. WILTGEN — bureau 6 F626, rue
Ad. Lavallée 1, à 1080 Bruxelles.

Les demandes d’inscription postées après le 21 avril 2006 ne seront pas prises en considération; la date de la poste
fait foi.

3.3. Les candidats produiront les documents suivants, soigneusement épinglés dans l’ordre ci-après :

a) le récépissé du versement ou l’avis de débit du virement du droit d’inscription au verso duquel ils recopieront
les indications prévues au point 3.1;

ils ajouteront leurs nom, prénoms, adresse et numéro de téléphone éventuel;

N.B. : ni le talon, ni la formule B d’un virement ne constituent la preuve du paiement du droit;

b) une demande d’inscription libellée conformément au modèle prévu en annexe;

c) une copie certifiée conforme du diplôme ou titre de base.

3.4. Les candidats seront convoqués en temps utile par le Président du jury; ils doivent se munir de leur carte
d’identité et de leur convocation.

3.5. Les candidats qui omettraient d’accomplir une des formalités requises pour l’inscription ne seront pas portés
sur la liste des candidats.

Un envoi recommandé posté après le 21 avril 2006 ne sera pas pris en considération même si le paiement a été
effectué avant cette date.

IV. Programme :

Il y a lieu de consulter le décret du 3 février 2006 mentionné au point 1.1. ci-dessus.

Annexe n° 1
Modèle de la demande d’inscription.

Le soussigné (1) .............................................................................................................................................................................

Adresse ...........................................................................................................................................................................................

Code postal et localité ..................................................................................................................................................................

Titulaire du (2) ...............................................................................................................................................................................

d’(3) .................................................................................................................................................................................................

Obtenu en langue (4) ...................................................................................................................................................................

désire subir un examen linguistique pour l’obtention du certificat de connaissance approfondie du néerlandais pour
enseigner en qualité de maître de néerlandais seconde langue dans les écoles primaires de langue française.

En annexe est jointe une copie du titre ou diplôme de base, certifiée conforme par l’administration communale.
Date et signature.

Annexe n° 2
Instructions en vue de la rédaction de la demande d’inscription.
Les numéros repris ci-dessous correspondent à ceux repris sur le modèle prévu à l’annexe n° 1
(1) Nom et prénoms (nom de jeune fille pour les femmes mariées) en caractères d’imprimerie;
(2) diplôme;
(3) nature du titre : institutrice, instituteur primaire,…
(4) français.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITE DE LIEGE

Charges à conférer

Faculté de psychologie et des sciences de l’éducation :

Une charge à temps partiel représentant 50 % d’une charge à temps
plein dans le domaine de la psychologie systémique comprenant :

la prestation de cours pour un maximum de 120 heures;

le développement d’activités de recherche dans le domaine de la
psychologie systémique;

la participation au développement du département « personne et
société »;

des services à la communauté.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de la faculté (Mme D. d’Arippe, tél. : 04-366 20 33).

Faculté de philosophie et lettres :

Une charge à temps plein (ou l’équivalent en charges partielles) dans
le domaine de la langue et de la littérature latines comprenant des
activités d’enseignement, d’encadrement d’exercices pratiques, de
recherche ainsi que des services à la communauté. Les candidats
devront faire état d’un doctorat et de publications dans le domaine
concerné.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de la faculté (Mme F. Hartkopf, tél. : 04-366 54 54).

Faculté des sciences :

Une charge à temps plein dans le domaine de la didactique des
sciences mathématiques comprenant le développement de travaux de
recherche dans ce domaine, la prestation de cours pour un maximum
de 250 heures (y compris les travaux pratiques) ainsi que des activités
de service à la communauté.

Une charge à temps plein dans le domaine de la géologie de
l’environnement (à l’exclusion de l’hydrogéologie) comportant des
activités de recherche dans ce domaine, la prestation de cours pour un
maximum de 250 heures (y compris les travaux pratiques) ainsi que
des activités de service à la communauté.

Les candidats seront invités à joindre à leur candidature, outre un
curriculum vitae complet et une copie de leurs publications, un exposé
des recherches qu’ils comptent développer de maximum cinq pages.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de la faculté (Mme F. Motte, tél. : 04-366 36 52).

Les candidats retenus seront :

soit engagés pour une période déterminée ne pouvant être supé-
rieure à cinq ans et à l’issue de laquelle une nomination définitive
pourra être envisagée;

soit nommés d’emblée à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration centrale de l’Université.

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,

pour le 8 mai, en ce qui concerne la charge en géologie de l’environ-
nement,

pour le 7 avril, en ce qui concerne les autres charges,

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications. (19090)

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

Vacatures academisch personeel

Vacature nr. : GF/2006/010.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : academisch assisterend personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : praktijkassistent 10 %.

Ingangsdatum : onmiddellijke indiensttreding.

Duur : 1 jaar.

Vakgebied en vakgroep : KRIT.

Omschrijving :

Onderwijs : ondersteuning bij het onderwijs « Zorgtheorie en zorg-
modellen binnen de Verpleegkunde en de Vroedkunde », Schakelpro-
gramma Master Verpleeg- en Vroedkunde.

Vereisten :

Gegradueerde verpleegkunde met universitaire pedagogische
vorming.

Contactpersoon : prof. dr. L. Huyghens.

Contact telefoon : 02-477 51 78.

Contact e-mail : lhuyghen@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19095)

Vacature nr. : GF/2006/006.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds — 20 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar.

Vakgebied en vakgroep : MEKO.

Omschrijving :

Onderwijs : In het domein van de Human Ecology : Communication
and leadership skills; Environment and development; Research
methods and practical skills. Onderzoek : In het betrokken vakgebied.

12878 BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Vereisten :

Doctoraat op proefschrift. Pedagogische ervaring is een pluspunt. De
kandidaten worden verzocht hun visie op het onderwijs uiteen te zetten
en dit in overeenstemming met doelstellingen en eindtermen geformu-
leerd door de respectievelijke onderwijscommissies. De kandidaat moet
een erkende onderzoeksactiviteit hebben in het vakgebied. Hij/zij
begeleidt studenten op verschillende niveaus. Elke eerste aanstelling is
mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. L. Hens.

Contact telefoon : 02-477 49 47.

Contact e-mail : Luc.Hens@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19113)

Vacature nr. : GF/2006/005.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds — 10 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar.

Vakgebied en vakgroep : MEKO.

Omschrijving :

Onderwijs : In het domein van de Human Ecology : Research in
human ecology. Onderzoek : In het betrokken vakgebied.

Vereisten :

Doctoraat op proefschrift. Pedagogische ervaring is een pluspunt. De
kandidaten worden verzocht hun visie op het onderwijs uiteen te zetten
en dit in overeenstemming met doelstellingen en eindtermen geformu-
leerd door de respectievelijke onderwijscommissies. De kandidaat moet
een erkende onderzoeksactiviteit hebben in het vakgebied. Hij/zij
begeleidt studenten op verschillende niveaus. Elke eerste aanstelling is
mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. L. Hens.

Contact telefoon : 02-477 49 47.

Contact e-mail : Luc.Hens@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19114)

Vacature nr. : RC/2006/010.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds — 20 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : in tijdelijk of vast verband.

Vakgebied en vakgroep : Recht en Criminologie - Vakgebied Psycho-
logie.

Omschrijving :

Onderwijs : deze cursus heeft tot doel een inleiding te geven m.b.t.
het onderzoeksveld van de psychologie. De student wordt vertrouwd
gemaakt met de basisbegrippen en de verschillende domeinen in de
Psychologie. Verder wordt een beknopt overzicht gegeven m.b.t. afwij-
kende gedragingen en therapeutische methoden. Al deze thema’s
worden geïllustreerd door voorbeelden aansluitend bij de (toekom-
stige) beroepspraktijk. Structuur en inhoud van de cursus dienen
afgestemd te zijn op de noden van de opleidingen recht en crimino-
logie. Psychologie 1e Ba in de rechten, 1e Ba in de criminologie, 39 u.
HOC, 6SP. Onderzoek : in dit vakgebied.

Vereisten :

De kandidaat is houder van een diploma van doctor in de psycho-
logie. Aanwijsbare ervaring in de vakgebieden aansluitend op deze
opdracht (recht/criminologie) zijn een pluspunt. Ook interesse voor
samenwerking op onderzoeksgebied met de vakgroepen uit de oplei-
dingen recht of criminologie strekt tot aanbeveling. De aanstelling voor
deze opdracht kan eventueel samengevoegd worden met de opdracht
zoals omschreven in het vacaturebericht PE/2006/003. Elke eerste
aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. H. Casman.

Contact telefoon : 02-629 25 43.

Contact e-mail : Hélène.Casman@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19115)

Vacature nr. : RC/2006/009.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds — 15 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : voor 3 academiejaren.

Vakgebied en vakgroep : Criminologie.

Omschrijving :

Onderwijs : « Forensische psychiatrie » (HOC 26 u.) (thans verplicht
vak in de 2e licentie Criminologische Wetenschappen, vervolgens in de
masteropleiding Criminologische Wetenschappen) en aan dit onderwijs
verbonden onderzoek.

Vereisten :

Doctor in de geneeskunde op proefschrift. Ervaring met psychiatri-
sche expertise en behandeling van delinquenten. Elke eerste aanstel-
ling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een
proefles.

Contactpersoon : prof. dr. S. Snacken.

Contact telefoon : 02-629 26 33.

Contact e-mail : Sonja-Snacken@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.
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De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19116)

Vacature nr. : RC/2006/008.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds — 20 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 academiejaren.

Vakgebied en vakgroep : Criminologie.

Omschrijving :

Onderwijs : « Strafrecht en strafvordering » (RC-SCRI) (52 u. HOC +
24 WP) (3e bachelor criminologie). Onderzoek : Europees en interna-
tionaal wetenschappelijk onderzoek met de vakgroep criminologie.

Vereisten :

Doctor in de rechten op proefschrift. Vertrouwd met specifieke
behoeften van criminologen aan kennis van het strafrecht en het
strafprocesrecht. Ervaring met criminologisch wetenschappelijk onder-
zoek. Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig
gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. S. Snacken.

Contact telefoon : 02-629 26 33.

Contact e-mail : Sonja.Snacken@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19117)

Vacature nr. : LW/2006/008.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds (50 %) (25 % LW + 25 % GF).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : in tijdelijk of vast verband.

Vakgebied en vakgroep : Wijsbegeerte/FILO.

Omschrijving :

Onderwijs- en onderzoeksdomein : biomedische ethiek en toegepaste
ethiek. Het onderwijs betreft een algemeen inleidend opleidings-
onderdeel (13 u.) Biomedische ethiek voor de Bacheloropleidingen
Levenswetenschappen (Arts, Biomedische Wetenschappen, Farmacie,
Gerontologie) een specifiek opleidingsonderdeel (13 u.) voor elke
opleiding in kwestie. Het algemeen gedeelte vult de docent(e) zelf in,
het specifiek gedeelte wordt door hem/haar gecoördineerd, waarbij de
casussen worden ingevuld door mensen uit het veld. Daarnaast zal ook
een opleidingsonderdeel gedoceerd worden op het vlak van de Toege-
paste ethiek in de opleiding Wijsbegeerte, afstudeerrichting « Moraal-
wetenschappen en Humanistiek », gericht op de werkzaamheden van
de morele hulpverlener en van de lera(a)r(es) niet confessionele zeden-
leer.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt normalerwijze het
diploma van doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger
onderwijs vereist. De kandida(a)t(e) moet aantoonbare onderzoeks-
ervaring hebben in de biomedische ethiek en toegepaste ethiek. Elke
eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg
doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. Marc Van den Bossche.

Contact telefoon : 02-629 13 83 of 02-629 25 68.

Contact e-mail : marc.vandenbossche@skynet.be

Naam decaan : prof. dr. Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : twee maanden na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19118)

Vacature nr. : LW/2006/007.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds (30 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : in tijdelijk of vast verband.

Vakgebied en vakgroep : Communicatiewetenschappen/SCOM.

Omschrijving :

Onderwijsdomein : media, politiek en burgerschap. Onderzoeks-
domein : media, politiek en burgerschap.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt normalerwijze het
diploma van doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger
onderwijs vereist. De kandida(a)t(e) moet aantoonbare expertise
hebben op het gebied van media, politiek en burgerschap, gestaafd
door publicaties en/of activiteiten en moet bereid zijn om in deze
domeinen origineel onderzoek door te voeren en onderzoeksprojecten
te genereren en te leiden. Ervaring inzake universitair onderricht strekt
tot aanbeveling. Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met
gunstig gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. Caroline Pauwels.

Contact telefoon : 02-629 24 96.

Contact e-mail : Caroline.Pauwels@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19119)
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Vacature nr. : LW/2006/006.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : in tijdelijk of vast verband.

Vakgebied en vakgroep : Communicatiewetenschappen/SCOM.

Omschrijving :

Onderwijsdomein : academisch onderwijs in het domein van ICT,
globalisering, informatiesamenlevingsproblematiek en netwerkeco-
nomie in de bachelor- en masterjaren. Begeleiden van eindverhande-
lingen en doctoraten in deze domeinen. Onderzoeksdomein : uitbouw
wetenschappelijk onderzoek rond ICT, globalisering, informatiesamen-
levingsproblematiek en netwerkeconomie, met bijzondere aandacht
voor het beleid en het bedrijfsleven. De mogelijkheid wordt voorzien
om te kandideren voor een deel of het geheel van de opdracht. Deze
opdrachten komen te samen maximaal overeen met 90 % van een
voltijdse opdracht.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt normalerwijze het
diploma van doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger
onderwijs vereist. De kandida(a)t(e) moet aantoonbare expertise
hebben in de domeinen ICT, globalisering, informatiesamenlevingspro-
blematiek en/of netwerkeconomie, gestaafd door publicaties, en/of
praktijkervaringen. De kandida(a)t(e) moet bereid zijn om origineel
onderzoek door te voeren en onderzoeksprojecten te genereren en te
leiden op het gebied van de strategische en organisatorische uitda-
gingen voor beleid en bedrijfsleven in het kader van de informatie-
samenlevingsproblematiek en netwerkeconomie. Ervaring inzake
universitair onderricht strekt tot aanbeveling. Elke eerste aanstelling is
mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. Caroline Pauwels.

Contact telefoon : 02-629 24 96.

Contact e-mail : Caroline.Pauwels@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19120)

Vacature nr. : LW/2006/004.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds (40 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : in tijdelijk of vast verband.

Vakgebied en vakgroep : Germaanse Taal- en Letterkunde/TALK.

Omschrijving :

Onderwijsdomein : Britse en postkoloniale Engelstalige letterkunde,
met voorkeur voor proza en poëzie. Onderzoeksdomein : Britse en
postkoloniale Engelstalige letterkunde, met voorkeur voor proza en
poëzie.

Vereisten : Diploma van Doctor in de Taal- en Letterkunde :
Germaanse Talen en van Geaggregeerde voor het Secundair Onder-
wijs : Germaanse Talen. De kandida(a)t(e) moet een specialisatie
hebben in de domeinen bestreken door het verstrekte onderwijs, t.t.z.
de Britse en postkoloniale Engelstalige letterkunde, met voorkeur voor

proza en poëzie, gestaafd door publicaties en professionele activiteiten
en moet bereid zijn om om in deze domeinen origineel onderzoek door
te voeren en onderzoeksprojecten te genereren en te leiden. Ervaring
inzake universitair onderricht strekt tot aanbeveling. Elke eerste
aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. Johan Callens.

Contact telefoon : 02-629 26 65.

Contact e-mail : jcallens@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19121)

Vacature nr. : PE/2006/003.

Faculteit : psychologie en educatiewetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds ZAP - 75 %/

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar.

Vakgebied en vakgroep : Ontwikkelingspsychologie - vakgroep
ONLE.

Omschrijving :

Inleiding tot de algemene en historische psychologie, Ba in de
psychologie, (9SP); Partim Algemene psychologie, 52 u. HOC 6SP
Ontwikkelingspsychologie I (6SP), Ba in de psychologie, 39 u. HOC,
26 u. WPO 6SP Ontwikkelingspsychologie II (5SP), Ba in de psycho-
logie, 26 u. HOC, 26 u. WPO 6SP Onderzoek : te vervullen in het gebied
van de ontwikkelingspsychologie.

Vereisten :

De kandidaat is houder van een diploma van Doctor in de Psycho-
logie. Een gereputeerde internationale wetenschappelijk uitstraling op
het vlak van de ontwikkelingspsychologie en onderwijservaring zijn
vereist voor deze functie die in de toekomst verder kan uitgebreid
worden in dit vakgebied. Ook ervaring in of betrokkenheid bij het
aantrekken van projectgericht onderzoek strekt tot aanbeveling. De
aanstelling voor deze opdracht kan eventueel samengevoegd worden
met de opdracht zoals omschreven in het vacatuurbericht RC/2006/
010. Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig
gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : R. Pepermans.

Contact telefoon : 02-629 25 35.

Contact e-mail : Decaanpe@vub.ac.be

Naam decaan : Roland Pepermans.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19122)
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Vacature nr. : PE/2006/004.

Faculteit : psychologie en educatiewetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds ZAP - 20 %/

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar.

Vakgebied en vakgroep : Psychologie - vakgroep ONLE.

Omschrijving :

Basisvaardigheden interview en observatie, Ba in de psychologie,
39 u. WPO, (5SP) Onderzoek : Te verrichten met betrekking tot de
methodiek van interview en observatie.

Vereisten :

De kandidaat is houder van een diploma van Doctor in de Psycho-
logie en heeft aanwijsbare wetenschappelijk ervaring in dit eerder
kwalitatief en methodologisch gericht vakgebied. Elke eerste aanstel-
ling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een
proefles.

Contactpersoon : prof. dr. R. Pepermans.

Contact telefoon : 02-629 25 35.

Contact e-mail : Decaanpe@vub.ac.be

Naam decaan : Roland Pepermans.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19123)

Vacature nr. : PE/2006/005.

Faculteit : psychologie en educatiewetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds ZAP - 10 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar.

Vakgebied en vakgroep : psychologie - AROR.

Omschrijving :

Economische en consumentenpsychologie, derde Ba in de psycho-
logie, 26 u. HOC, (3SP).

Vereisten :

De kandidaat is de houder van een diploma van Doctor in de
Psychologie en heeft aanwijsbare wetenschappelijke ervaring in het
vakgebied van de economische en consumentenpsychologie. Elke
eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg
doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. R. Pepermans.

Contact telefoon : 02-629 25 35.

Contact e-mail : Decaanpe@vub.ac.be.

Naam decaan : Roland Pepermans.

Inwachtingstermijn : 1 maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19124)

Vacature nr. : RC/2006/002.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 februari 2007.

Duur : 30 september 2008.

Vakgebied en vakgroep : rechten - privaatrecht.

Omschrijving :

Onderwijs « Bijzondere vraagstukken van het contractenrecht (HOC
26 u. - RC-PRIR 467); het opleidingsonderdeel wordt gedoceerd in
derde licentie rechten (keuzevak), vervolgens in tweede master rechten
(verplicht vak afstudeerrichting burgerlijk en procesrecht). Het gaat om
een uitdiepende cursus na de inleidende cursus contractenrecht van het
tweede bachelorjaar. Overleg tussen titularissen zal noodzakelijk zijn.
Onderzoek : op het gebied van het contractenrecht.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt het diploma van
doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger onderwijs vereist.
Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig gevolg
doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. H. Casman.

Contact telefoon : 02-629 25 43.

Contact e-mail : Helene.Casman@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 15 september 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19125)

Vacature nr. : RC/2006/004.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 februari 2007.

Duur : voor 3 academiejaren.

Vakgebied en vakgroep : rechten - staats- en bestuursrecht.

Omschrijving :

Onderwijs « Rechtspositie van personeelsleden en bestuurders van
openbare rechtspersonen » (HOC 26 u.) (Master na Master in het
Sociaal Recht - keuzevak; Master in Overheidsmanagement - keuzevak;
Enig jaar Gediplomeerde in de Aanvullende Studies van Overheids-
management en Bestuurskunde). Kennis van het ambtenarenrecht, de
rechtspositie van contractanten in overheidsdienst, de rechtspositie van
bestuurders en openbare rechtspersonen, hun respectieve aansprake-
lijkheidsregime. Onderzoek in het bestuursrecht.
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Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt het diploma van
doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger onderwijs vereist.
Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het gunstig doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. M. Van Damme, vakgroepvoorzitter;
prof. dr. H. Casman, decaan.

Contact telefoon : 02-234 97 67; 02-629 25 43.

Contact e-mail : Marnix.Van.Damme@vub.ac.be;
Helene.Casman@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 15 september 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19126)

Vacature nr. : RC/2006/005.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 februari 2007.

Duur : 30 september 2008.

Vakgebied en vakgroep : rechten - economisch recht.

Omschrijving :

Onderwijs « Bijzondere vraagstukken van het internationaal
contractenrecht en internationaal privaatrecht i.v.m. handels-
economischrechterlijke materies » (HOC 26 u.) (Master na Master in het
Economisch Recht). Onderzoek : in het domein van het internationaal
en internationaal privaatrechterlijk - economisch recht.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt het diploma van
doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger onderwijs vereist.
Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het gunstig doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. H. Casman, prof. dr. K. Byttebier.

Contact telefoon : 02-629 25 43; 02-629 27 08.

Contact e-mail : Helene.Casman@vub.ac.be;
Koen.Byttebier@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 15 september 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19127)

Vacature nr. : RC/2006/006.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 februari 2007.

Duur : voor 3 academiejaren.

Vakgebied en vakgroep : rechten - privaatrecht.

Omschrijving :

Onderwijs : Notarieel internationaal privaatrecht (HOC 13 u.) (Enig
jaar Licentiaat in het Notariaat). Onderzoek in het domein van het
notarieel internationaal privaatrecht.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt het diploma van
doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger onderwijs vereist.
Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het gunstig doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. H. Casman.

Contact telefoon : 02-629 25 43.

Contact e-mail : Helene.Casman@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 15 september 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19128)

Vacature nr. : RC/2006/007.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 februari 2007.

Duur : voor 3 academiejaren.

Vakgebied en vakgroep : rechten - staats- en bestuursrecht.

Omschrijving :

Onderwijs : « Vergelijkend grondwettelijk recht » (HOC 26 u.)
(3de jaar licentiaat in de Rechten - Publiekrecht). Onderzoek in het
vakgebied Publiekrecht - Rechtsvergelijking.

Vereisten :

Onverminderd de wettelijke bepalingen wordt het diploma van
doctor met proefschrift of van geaggregeerde hoger onderwijs vereist.
Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het gunstig doceren van
een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. M. Van Damme, vakgroepvoorzitter, prof.
dr. H. Casman, decaan.

Contact telefoon : 02-234 97 67; 02-629 25 43.

Contact e-mail : Marnix.Van.Damme@vub.ac.be;
Helene.Casman@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : 15 september 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19129)
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Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Oostende

Ontwerp bijzonder plan van aanleg 117 « Kalkaertstraat »
Bekendmaking. — Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Oostende
brengt ter kennis dat die gemeenteraad in zitting van 23 februari 2006
heeft beslist tot de voorlopige aanneming van het ontwerp van
bijzonder plan van aanleg 117 « Kalkaertstraat » dat wordt begrensd
door het provinciaal domein « Walraversijde » en de Nieuwpoortse-
steenweg met inbegrip van de volledige Duinen- en Kalkaertstraat.

Overeenkomstig het artikel 19 van het decreet betreffende de ruim-
telijke ordening gecoördineerd bij het besluit van 22 oktober 1996 van
de Vlaamse Regering, bekrachtigd bij het decreet van 4 maart 1997 van
het Vlaamse Parlement, worden het voormelde plan in openbaar
onderzoek gesteld vanaf maandag 6 maart 2006, om 9 uur, tot en met
woensdag 5 april 2006, om 16 uur.

Het voormelde plan van aanleg ligt voor iedereen ter inzage in het
kantoor nummer 417 en 416 van het stedelijk bedrijf voor Grond- en
Bouwbeleid, op de 4e verdieping van het stadhuis in Oostende tijdens
de openingsuren.

Oostende, 24 februari 2006. (6844)

Stad Lokeren

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Beukenlaan »
Bericht

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Lokeren,
overeenkomstig artikel 49, van het decreet van 18 mei 1999, houdende
de organisatie van de ruimtelijke ordening en zijn latere wijzigingen,
brengt ter kennis van de bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Beukenlaan », opgemaakt volgens de wettelijke
bepalingen en door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld in zitting
van 20 februari 2006 op de technische dienst (afdeling stedenbouw),
Groentemarkt 1, 9160 Lokeren, ter inzage ligt van de bevolking, dit
overeenkomstig het bepaalde in artikel 49, van 6 maart 2006 tot en met
4 mei 2006, alle werkdagen van 9 tot 12 uur, en van 13 u. 30 m. tot
17 uur, dinsdag van 9 tot 12 uur, en van 13 u. 30 m. tot 19 uur, met
uitzondering van vrijdagnamiddag, zaterdag, zondag, wettelijke en
plaatselijke feest- en verlofdagen.

Al wie omtrent dit plan bezwaren of opmerkingen heeft, dient deze
schriftelijk aan de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening
(Gecoro), p/a Groentemarkt 1, 9160 Lokeren, te laten geworden vóór
het einde van de termijn van het openbaar onderzoek dat afgesloten
wordt op 4 mei 2006.

Lokeren, 22 februari 2006. (6845)

Provincie Limburg

Aankondiging openbaar onderzoek over het ontwerp provinciaal ruim-
telijk uitvoeringsplan ″Uitbreiding regionaal bedrijventerrein
Kanaal-Noord ten zuiden van de N73 (Scana Noliko)″ te Bree

In uitvoering van de artikelen 45, 70 en 76 van het decreet van
18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening en
latere wijzigingen, kondigt de bestendige deputatie van de provincie-
raad van Limburg het openbaar onderzoek aan van het ontwerp
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Uitbreiding regionaal bedrij-
venterrein Kanaal-Noord ten zuiden van de N73 (Scana Noliko) te
Bree” dat voorlopig werd vastgesteld door de provincieraad van
Limburg in zitting van 15 februari 2006.

Dit openbaar onderzoek start op 7 maart 2006 en eindigt op
5 mei 2006.

Het ontwerp provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Uitbreiding
regionaal bedrijventerrein Kanaal-Noord ten zuiden van de N73 (Scana
Noliko) te Bree″, dat louter betrekking heeft op het grondgebied van de
stad Bree aangevuld met het onteigeningsplan, de verkeersaudit
ontsluiting Kanaal-Noord op N73 en het Mober ″Uitbreiding regionaal
bedrijventerrein Kanaal-Noord ten zuiden van de N73 (Scana Noliko)
te Bree″ ligt gedurende deze periode van zestig dagen ter inzage van
de bevolking tijdens de werkdagen en gewone kantooruren op de
dienst Ruimtelijke Ordening, Vrijthof 10, 3960 Bree.

Eventuele schriftelijke bezwaren of opmerkingen met betrekking tot
deze ontwerpplannen moeten uiterlijk op vrijdag 5 mei 2006 aan de
Provinciale Commissie voor de Ruimtelijke Ordening, 3e Directie -
Sectie 3.2.2, Universiteitslaan 1, te 3500 Hasselt, bij ter post aangete-
kende brief worden verstuurd of tijdens de kantooruren worden
afgegeven tegen ontvangstbewijs.

Conform artikel 45, § 4, tweede lid van bovenvermeld decreet
kunnen eventuele schriftelijke bezwaren of opmerkingen ook tot uiter-
lijk vrijdag 5 mei 2006 op de dienst Ruimtelijke Ordening, Vrijthof 10,
3960 Bree, tijdens de kantooruren worden afgegeven tegen ontvangst-
bewijs.

In de bezwaren en opmerkingen moet duidelijk worden aangegeven :

naam en adres van de indiener (contactpersoon voor organisaties);

verwijzing naar het betreffende onderwerp en de vindplaats (vb.
plan, blz.). (6846)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

NATIONALE BANK VAN BELGIE,
de Berlaimontlaan 14, 1000 Brussel

0203.201.340 — RPR Brussel

De aandeelhouders van de NATIONALE BANK VAN BELGIE N.V.
worden uitgenodigd de gewone algemene vergadering bij te wonen in
de Bank te 1000 Brussel, Warmoesberg 61, op maandag 27 maart 2006,
om 11 uur stipt.

De aandeelhouders worden verzocht om zich ten laatste om
10 u. 45 m. aan te bieden om de vereiste toegangsformaliteiten te
kunnen vervullen en om de aanwezigheidslijst te laten opstellen.

De agenda van deze vergadering is de volgende :

1° Inleidende uiteenzetting van de Gouverneur;

2° Verslag over de verrichtingen van het boekjaar afgesloten op
31 december 2005;

3° Statutaire verkiezingen :

Voorstellen van besluit :

Regenten : hernieuwing van de mandaten van de heren Luc Corte-
beeck, Noël Devisch, Rudi Thomaes en Christian Dumolin;

Censoren : hernieuwing van de mandaten van de heren Philippe
Grulois, Jean-François Hoffelt en Bernard Jurion.

Overeenkomstig de statuten van de Bank zal de algemene vergade-
ring samengesteld zijn uit de aandeelhouders eigenaars van aandelen
op naam of van aandelen aan toonder die uiterlijk op woensdag
22 maart 2006 werden neergelegd in de maatschappelijke zetel of in de
bijbanken, agentschappen en representatieagentschappen van de Bank.
Het register van de aandelen op naam zal vijf dagen vóór de algemene
vergadering afgesloten worden, d.i. op woensdag 22 maart 2006.

De aandeelhouders die hun aandelen in open bewaarneming hebben
toevertrouwd aan een andere bank, zullen geldig kunnen deelnemen
mits de neerlegging of de toezending van een attest waarin de bewa-
rende bank verklaart dat zij de betrokken aandelen blokkeert tot de
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sluiting van de algemene vergadering. Om te kunnen deelnemen aan
de vergadering dient dit attest alleszins uiterlijk op woensdag
22 maart 2006 toe te komen bij de Nationale Bank van België, dienst
Effecten, de Berlaimontlaan 14, te 1000 Brussel.

Behoudens rechtspersonen en onverminderd de regels van de wette-
lijke vertegenwoordiging, mag een aandeelhouder zich niet laten
vertegenwoordigen, tenzij door een lasthebber die zelf stemgerechtigd
is. De volmachten en alle andere stukken die recht geven op bijwoning
van de algemene vergadering, door de lasthebber medeondertekend,
moeten uiterlijk op vrijdag 24 maart 2006 in de Bank toekomen.
Volmachtformulieren zijn ter beschikking in alle vestigingen van de
Bank en ook via de website www.nbb.be – Algemene vergadering.

Om praktische redenen zal aan elke aandeelhouder één stembrief
worden overgemaakt, die geldig is zowel voor de eigen stemmen als
voor de stemmen bij volmacht, behoudens een andersluidend verzoek
dat uiterlijk op vrijdag 24 maart 2006 moet ingediend worden bij de
dienst Effecten, op het e-mailadres securities@nbb.be of telefonisch op
het nummer 02-221 22 85.

Aandeelhouders die op voorhand schriftelijke vragen zouden willen
indienen, kunnen die bezorgen, hetzij via e-mail op het adres
sdsafe@nbb.be, hetzij per fax op het nummer 02-221 31 33, hetzij per
briefwisseling gericht aan de Nationale Bank van België, Secretariaat,
de Berlaimontlaan 14, te 1000 Brussel, uiterlijk op dinsdag
21 maart 2006 om 18 uur.

Brussel, 3 maart 2006.

De Gouverneur,
Guy Quaden,

(6847)

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE,
boulevard de Berlaimont 14, 1000 Bruxelles

T.V.A. 0203.201.340 — RPM Bruxelles

Les actionnaires de la BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE S.A.
sont invités à assister à l’assemblée générale ordinaire, qui se tiendra à
la Banque à 1000 Bruxelles, rue Montagne aux Herbes Potagères 61, le
lundi 27 mars 2006, à 11 heures précises.

Les actionnaires sont priés de se présenter au plus tard à 10 h 45 m,
afin de satisfaire aux formalités d’entrée et de permettre l’établissement
de la liste des présences.

L’ordre du jour de cette assemblée est le suivant :

1° Exposé introductif du Gouverneur;

2° Rapport sur les opérations de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2005;

3° Elections statutaires :

Propositions de décisions :

Régents : renouvellement des mandats de MM. Luc Cortebeeck, Noël
Devisch, Rudi Thomaes et Christian Dumolin;

Censeurs : renouvellement des mandats de MM. Philippe Grulois,
Jean-François Hoffelt et Bernard Jurion.

Conformément aux statuts de la Banque, l’assemblée générale sera
composée des actionnaires propriétaires d’actions nominatives ou
d’actions au porteur qui auront été déposées au plus tard le mercredi
22 mars 2006 au siège social ou auprès des succursales, agences et
agences de représentation de la Banque. Le registre des actions nomi-
natives sera clôturé cinq jours avant l’assemblée générale, soit le
mercredi 22 mars 2006.

Les actionnaires qui ont confié leurs actions en dépôt à découvert
auprès d’une autre banque pourront valablement participer à
l’assemblée moyennant le dépôt ou l’envoi d’une attestation de la
banque dépositaire certifiant que les actions concernées sont bloquées
jusqu’à la clôture de l’assemblée générale. Pour permettre la participa-
tion à l’assemblée, cette attestation doit impérativement parvenir à la
Banque nationale de Belgique, service Titres, boulevard de
Berlaimont 14, à 1000 Bruxelles, au plus tard le mercredi 22 mars 2006.

Hormis les personnes morales, et sans préjudice des règles de repré-
sentation légale, un actionnaire ne peut se faire représenter que par un
mandataire ayant lui-même le droit de voter. Les procurations et toutes
autres pièces établissant le droit d’assister à l’assemblée générale,
contresignées par le mandataire, doivent parvenir à la Banque au plus
tard le vendredi 24 mars 2006. Des formulaires de procuration sont
disponibles dans tous les sièges de la Banque ainsi que sur le site web
www.nbb.be – Assemblée générale.

Pour des raisons pratiques, et sauf demande contraire à introduire
auprès du service Titres au plus tard le vendredi 24 mars 2006
par e-mail à l’adresse securities@nbb.be ou par téléphone au
n° 02-221 22 85, chaque actionnaire se verra remettre un seul bulletin
de vote valant tant pour ses votes en nom propre que pour ses votes
par procuration.

Les actionnaires qui souhaiteraient introduire des questions par écrit
préalablement à l’assemblée générale sont invités à les faire parvenir,
soit par e-mail à l’adresse sdsafe@nbb.be, soit par télécopie
au n° 02- 221 31 33, soit par courrier adressé à la Banque nationale de
Belgique, Secrétariat, boulevard de Berlaimont 14, à 1000 Bruxelles,
pour le mardi 21 mars 2006, à 18 heures au plus tard.

Bruxelles, le 3 mars 2006.

Le Gouverneur,
Guy Quaden

(6847)

BELGISCHE NATIONALBANK,
de Berlaimontlaan 14, 1000 Brüssel

MWSt 0203.201.340 — RJP Brüssel

Die Aktionäre der BELGISCHEN NATIONALBANK A.G. werden
eingeladen, an der ordentlichen Hauptversammlung teilzunehmen, die
am Montag, den 27. März 2006 um 11 Uhr, pünktlich in der National-
bank in 1000 Brüssel, Warmoesberg 61, stattfinden wird.

Die Aktionäre werden gebeten, sich spätestens bis 10 Uhr 45 zur
Erledigung der erforderlichen Eintrittsformalitäten und zur Zusam-
menstellung der Anwesenheitsliste anzumelden.

Auf der Tagesordnung stehen :

1° Einleitung durch den Gouverneur;

2° Geschäftsbericht über das am 31. Dezember 2005 abgeschlossene
Geschäftsjahr;

3° SatzungsgemäBe Wahlen :

Entscheidungsvorschläge :

Regenten : Erneuerung der Mandate der Herren Luc Cortebeeck,
Noël Devisch, Rudi Thomaes und Christian Dumolin;

Zensoren : Erneuerung der Mandate der Herren Philippe Grulois,
Jean-François Hoffelt und Bernard Jurion.

Die Hauptversammlung wird sich satzungsgemäß aus den Aktio-
nären zusammensetzen, die Namens- oder Inhaberaktien besitzen, die
bis spätestens Mittwoch, den 22. März 2006 beim Hauptsitz der
Nationalbank oder bei deren Niederlassungen, Zweigstellen und
Vertretungen hinterlegt wurden. Das Register der Namensaktien wird
fünf Tage vor der Hauptversammlung, d.h. am Mittwoch, den
22. März 2006 geschlossen.

Die Aktionäre, die ihre Aktien einer anderen Bank zur Verwahrung
in offenem Depot anvertraut haben, sind gegen Vorlage oder Zusen-
dung einer von der Depotbank ausgestellten Bescheinigung mit der
Bestätigung, dass die betroffenen Aktien bis zum Abschluss der Haupt-
versammlung gesperrt bleiben, teilnahmeberechtigt. Die diesbezü-
gliche Bescheinigung muss bei der Belgischen Nationalbank,
Wertpapierabteilung, de Berlaimontlaan 14 in 1000 Brüssel, spätestens
bis zum 22. März 2006 eintreffen.

Mit Ausnahme von juristischen Personen und unbeschadet der
Regeln der gesetzlichen Vertretung kann sich ein Aktionär nur von
einem Bevollmächtigten vertreten lassen, der selbst stimmberechtigt ist.
Die Vollmachten sowie alle sonstigen Dokumente, die das Recht
verbriefen, an der Hauptversammlung teilzunehmen, sind vom Bevoll-
mächtigten gegenzuzeichnen und müssen spätestens am Freitag, den
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24. März 2006 bei der Nationalbank eingegangen sein. Vollmacht-
formulare sind im Hauptsitz oder in allen Niederlassungen der Bank
zur Verfügung und können auch von der Website www.nbb.be –
Hauptversammlung heruntergeladen werden.

Aus praktischen Gründen wird jeder Aktionär einen Wahlzettel
erhalten, der sowohl für die eigenen Stimmen wie für die Stimmen in
Vollmacht gültig ist, vorbehaltlich einer Gegenbitte die spätestens am
Freitag, den 24. März 2006 an die Wertpapierabteilung, an die
E-Mailadresse securities@nbb.be oder telefonisch an die Num-
mer 02- 221 22 85 zu richten ist.

Aktionäre die im Voraus schriftliche Fragen einreichen möchten,
können diese spätestens am Dienstag, den 21. März 2006 um 18 Uhr,
entweder per E-Mail der Adresse sdsafe@nbb.be, oder per Fax der
Nummer 02-221 31 33, oder brieflich der Belgischen Nationalbank,
Sekretariat, de Berlaimontlaan 14, in 1000 Brüssel, übermitteln.

Brüssel, den 3. März 2006

Der Gouverneur,
Guy Quaden

(6847)

Waters en Bossen, naamloze vennootschap,
Beatrijslaan 10, bus 5, 2050 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0455.744.107

Op de raad van bestuur d.d. 3 februari 2006, wordt met unanimiteit
van stemmen beslist om de jaarlijks te houden algemene vergadering
met drie weken te verdagen en de datum vast te stellen op woensdag
22 maart 2006, om 20 uur, op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap.

De agendapunten die op deze algemene vergadering worden behan-
deld zijn de volgende : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat over het
boekjaar 2004-2005. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Goedkeuring
bezoldiging bestuur. 6. Varia. (6848)

Mijn Huis, naamloze vennootschap,
Beekstraat 28, 3800 Sint-Truiden

Ondernemingsnummer 0400.962.465 — RPR Hasselt

Jaarvergadering op donderdag 30 maart 2006, om 20 u. 30 m., op de
maatschappelijke zetel, Beekstraat 28, 3800 Sint-Truiden.

Dagorde : Verslag van bestuurders en bedrijfsrevisor. Goedkeuring
van balans en resultaatrekening. Resultaatverdeling. Ontlasting van de
bestuurders. Statutaire verkiezingen. Varia. (6849)

Dreamteam-Slaapcomfort, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 234, 2390 Malle

Ondernemingsnummer 0446.233.157

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die gehouden zal worden op maandag
20 maart 2006, om 18 u. 30 m., op het kantoor van notaris Jacques Istas,
te 2970 Schilde, Turnhoutsebaan 250.

Agenda :

1. Samenstelling van de raad van bestuur; aanvaarding van het
ontslag van de heer Paul Heyrman, als bestuurder. Benoeming van de
nieuwe bestuurder.

2. Omzetting van het kapitaal van de vennootschap in euro en
aanpassing van de statuten aan het huidige Wetboek van vennoot-
schappen.

(6850) De raad van bestuur.

Adron, naamloze vennootschap,
Vinkestraat 30, 8554 Sint-Denijs

Ondernemingsnummer 0439.598.555

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
dinsdag 21 maart 2006, om 10 uur, op de zetel van de vennootschap.

Agenda :

1. Jaarverslag.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2005.
3. Kwijting aan de bestuurders.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar artikel 25

van de statuten.
(6851) De raad van bestuur.

Voor ons Recht Deinze, naamloze vennootschap,
Beekstraat 124, 9800 Deinze

RPR Gent

Algemene vergadering op de zetel, op 25 maart 2006, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (6852)

Meubelfabrieken Segers-Naegels, naamloze vennootschap,
Lakenmakersstraat 1, 2800 Mechelen

Ondernemingsnummer 0403.618.384

Algemene vergadering op de zetel, op 20 maart 2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (6853)

Morren & Jorofru, naamloze vennootschap,
Bosstraat 83, 3545 Halen

Ondernemingsnummer 0434.284.539

Algemene vergadering op de zetel, op 18 maart 2006, om 10 uur.
Agenda : Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
30 september 2005. Kwijting aan de bestuurders. (6854)

Jomobel, naamloze vennootschap,
Bosstraat 85, 3545 Halen

Ondernemingsnummer 0434.244.155

Algemene vergadering op de zetel, op 18 maart 2006, om 18 uur.
Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
30 september 2005. Kwijting aan de bestuurders. (6855)

Wirtz Immo Immobilière vennootschap, naamloze vennootschap,
Vijverlaan 5, 2020 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.744.475 — RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering van zaterdag 18 maart 2006, dewelke
zal gehouden worden om 17 uur, in de Vijverlaan 5, te 2020 Antwerpen,
met de volgende agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur en de
commissaris-revisor. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2005. 3. Aanwending van het resultaat. 4. Decharge aan
de bestuurders en de commissaris-revisor. 5. Benoeming/
herbenoeming van bestuurders. 6. Diverse. De aandeelhouders dienen
zich te schikken naar artikel 30 der statuten inzake neerlegging der
aandelen. (6856)
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Commo, naamloze vennootschap,
De Schiervellaan 19, 3500 Hasselt

Ondernemingsnummer 0438.756.833

Algemene vergadering op de zetel, op 23 maart 2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (6857)

Kerbnoord, naamloze vennootschap,
Beerveldedorp 75, 9080 Lochristi (Beervelde)

Ondernemingsnummer 0418.852.631

Algemene vergadering op de zetel, op 31 maart 2006, om 16 uur.
Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2005. Kwijting. (6858)

Soieries Elite, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 54, 9660 Brakel

Ondernemingsnummer 0400.256.543

Jaarvergadering op zaterdag 25 maart 2006, om 10 uur, op de zetel.
Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Verslag van de raad van bestuur en commis-
saris. 3. Goedkeuring van de jaarrekening op 31 december 2005.
4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting van bestuurders en
commissaris. 6. Statutaire benoemingen. 7. Varia. Zich richten naar de
statuten. (6859)

Immo Centrum, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,
Gemeentebosstraat 33, 3511 Kuringen (Hasselt)

Ondernemingsnummer 0421.988.008

Algemene vergadering op de zetel, op 25 maart 2006, om 15 uur.
Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2005. 2. Kwijting. 3. Ontslag en benoeming. 4. Kennis-
name van het verslag opgemaakt door de raad van bestuur in toepas-
sing van artikel 633 W. venn. en beraadslaging en besluitvorming over
de in het verslag voorgestelde maatregelen, dan wel over de al dan niet
ontbinding van de vennootschap. (6860)

Polderland, naamloze vennootschap,
Verenigingstraat 4, 8450 Bredene

Ondernemingsnummer 0423.286.224

Algemene vergadering op de zetel, op 25 maart 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (6861)

Lypo, naamloze vennootschap,
Venecoweg 14, 9810 Nazareth

Ondernemingsnummer 0445.202.779

Jaarvergadering op 18 maart 2006, om 18 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening
30 september 2005. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan iedere
bestuurder. 5. Ontslag en benoeming van bestuurders. 6. Varia. (6862)

A & J Consulting, naamloze vennootschap,
Makkegemstraat 5, 9820 Melsen

Ondernemingsnummer 0436.693.802 — RPR Gent

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring op 29 maart 2006, om 18 uur, op de maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Samenstelling bureau. 2. Verslagen. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 30 september 2005. 4. Bestemming resultaat. 5. Verlenen
van kwijtingen. 6. Ontslagen, benoemingen en bezoldigingen. 7. Rond-
vraag. Het bestuur vraagt de aandeelhouders zich te gedragen conform
de statuten. De stukken bedoeld in art. 553 W. venn. zijn voor de
aandeelhouders beschikbaar op de zetel van de vennootschap. Indien
de algemene vergadering besluit een dividend uit te keren, zal dit
betaalbaar worden gesteld bij de vestigingen van ING Bank vanaf
2 mei 2006. (6863)

M.H.B., naamloze vennootschap,
Kantstraat 14, 2480 Dessel

Ondernemingsnummer 0460.925.093

Algemene vergadering op de zetel, op 24 maart 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (6864)

Fortior, naamloze vennootschap,
Hulst 41, 9260 Wichelen

Ondernemingsnummer 0477.267.219

Algemene vergadering op de zetel, op 24 maart 2006, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (6865)

A.C.C.E.S.S., naamloze vennootschap,
Pauwelstraat 21, 2270 Herenthout

Ondernemingsnummer 0450.929.739

Algemene vergadering op de zetel, op 21 maart 2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Eventuele statutaire benoemingen. Diversen. (6866)

General Textiles Van Goethem-Daelman, naamloze vennootschap,
Lange Veldstraat 94, 9250 Waasmunster

Ondernemingsnummer 0417.969.139

Algemene vergadering op de zetel, op 27 maart 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 30 september 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuur-
ders. Diversen. (6867)

Van Zandweghe, naamloze vennootschap,
Leemweg 34, 9980 Sint-Laureins

Ondernemingsnummer 0441.967.236

Algemene vergadering op de zetel, op 22 maart 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (6868)
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Etablissementen Frateur-De Pourcq, naamloze vennootschap,
Plantsoenstraat 5, 2850 Boom

Ondernemingsnummer 0404.982.621

Algemene vergadering op de zetel, op 21 maart 2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur en de commissaris. Goed-
keuring van de jaarrekening per 30 september 2005. Aanwending van
het resultaat. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris. Benoe-
mingen. Allerlei. (6869)

Dendrimo, naamloze vennootschap,
Grote Markt 35, 9320 Dendermonde

Ondernemingsnummer 0423.086.779

Algemene vergadering op de zetel, op 20 maart 2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Statutaire benoemin-
gen. (6870)

Betonwerk Keupers-Appeltrans, naamloze vennootschap,
Brabantsestraat 21, bus 43, 3570 Alken

Ondernemingsnummer 0415.779.216

Algemene vergadering op de zetel, op 25 maart 2006, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (6871)

Aida, commanditaire vennootschap op aandelen,
Koninklijke Baan 29, 8420 De Haan

Ondernemingsnummer 0871.489.075

Algemene vergadering op de zetel, op 21 maart 2006, om 20 uur.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(6872)

Stefaan De Wulf, naamloze vennootschap,
Emiel Neirynckstraat 5, 8860 Lendelede

Ondernemingsnummer 0475.716.803 — RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 31 maart 2006, om 18 uur, op de
vennootschapszetel. — Agenda : 1. Verslag van raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 30 september 2005. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Herbenoeming vna de bestuurders voor een nieuwe
ambtstermijn van zes jaar. 5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.
6. Divers. Zich schikken naar de statuten. (6873)

Gastrimmo, naamloze vennootschap,
Groeningenlei 149, 2550 Kontich

Ondernemingsnummer 0459.880.958

Gewone algemene vergadering op de zetel van de vennootschap, op
22 maart 2006, om 20 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 30 september 2005. 2. Resultaatsaanwending. 3. Kwijting
aan bestuurders. 4. Ontslagen & benoemingen. 5. Diverse.

(6874) De raad van bestuur.

Nocasu, naamloze vennootschap,
Hendrik Serruyslaan 18, 8400 Oostende

Ondernemingsnummer 0428.875.897

Daar een eerste buitengewone algemene vergadering die bijeenge-
roepen werd op 22 februari 2006 niet kon besluiten bij gebrek aan
wettig quorum, worden de aandeelhouders uitgenodigd op een tweede
buitengewone algemene vergadering die zal gehouden worden op het
kantoor van notaris Arnold Vermeersch, te Oudenburg, Abdijlaan 9, op
woensdag 22 maart 2006, om 15 uur, met volgende agenda en die geldig
zal kunnen besluiten ongeacht het door de aanwezige aandeelhouders
vertegenwoordigde deel van het kapitaal :

1. Omzetting van het kapitaal in euro;

2. Integratie wijziging en hernummering van de statuten om ze aan
te passen aan de genomen besluiten en de diverse wijzigingen van het
Wetboek van vennootschappen. (6875)

Agro-Fore, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 164, 3110 Rotselaar

Ondernemingsnummer 0433.906.635

Algemene vergadering op de zetel, op 21 maart 2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele
statutaire benoemingen. Diversen. (6876)

Jowil, naamloze vennootschap,
Bampsstraat 61, 3540 Herk-de-Stad

Ondernemingsnummer 0462.113.740

De jaarvergadering zal gehouden worden op 18 maart 2006, om
19 uur, op de zetel van de vennootschap. — Agenda : Bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening per 30 september 2005. Kwijting aan
de bestuurders.
(6877) De raad van bestuur.

Bovacks Invest, naamloze vennootschap,
Bosdreef 78, 9080 Lochristi

Ondernemingsnummer 0464.841.519

Algemene vergadering op de zetel, op 20 maart 2006, om 19 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (6878)

De Groot Funderingstechnieken, naamloze vennootschap,
Molenstraat 80, 9070 Destelbergen

Ondernemingsnummer 0471.004.680 — RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op 20 maart 2006, om 19 u. 30 m., op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Voorlezen en goedkeuring van de jaarrekening. 3. Toewijzing van het
resultaat. 4. Kwijting aan de raad van bestuur. 5. Benoemingen. (6879)

« N.V. Zeghers S.A. », naamloze vennootschap,
Provincielaan 52, 2870 Puurs (Breendonk)

Ondernemingsnummer 0400.799.545

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die gehouden zal worden op het kantoor van notaris
An Robberechts, Molenstraat 87, te Londerzeel, op dinsdag
21 maart 2006, om 15 uur, met volgende agenda :
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1. Omzetting van het kapitaal in euro.

2. Verhoging van het maatschappelijk kapitaal met vijfhonderd
zevenenveertig euro achtenzestig cent (S 547,68), om het te brengen van
vierenzestigduizend vierhonderd tweeënvijftig euro tweeëndertig cent
(S 64.452,32) op vijfenzestigduizend euro (S 65.000,00), en dit door
incorporatie van de beschikbare reserves.

3. Beslissen om geen nieuwe aandelen te creëren doch door de
incorporatie van de kapitaalsverhoging de intrinsieke waarde van de
aandelen te verhogen.

4. Artikel 5 van de nieuwe statuten vast te stellen als volgt :

« Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op vijfenzestigdui-
zend euro (S 65.000,000), vertegenwoordigd door tweehonderd zestig
(260) aandelen zonder vermelding van nominale waarde, die ieder
één/tweehonderd zestigsten (1/260e) van het maatschappelijk kapitaal
vertegenwoordigen.

5. Ontslag te geven aan de voltallige raad van bestuur van de
vennootschap en de gedelegeerde bestuurders en hen kwijting te
verlenen voor de uitoefening van hun mandaat.

6. Benoeming van bestuurders voor een duur van zes jaar met ingang
vanaf heden.

7. Omzetting van de aandelen aan toonder naar aandelen op naam.

8. Tenslotte de statuten in overeenstemming te brengen met de
actuele wetgeving.

9. Vaststelling van de nieuwe statuten. (6880)

A.S.D., naamloze vennootschap,
Brugsebaan 4B, 8850 Ardooie

Ondernemingsnummer 0466.279.988 — RPR Brugge

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit tot de buitenge-
wone algemene vergadering die doorgaat op het kantoor van notaris
Joseph Thiery-Vander Heyde, te 8800 Roeselare (Rumbeke), Rumbeek-
sesteenweg 352, op woensdag 22 maart 2006, om 18 u. 15 m.

De vergadering heeft volgende agendapunten :

1. Voorstel tot publicatie in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad van
de beslissing van de algemene vergadering d.d. 27 augustus 2004, tot
herbenoeming als bestuurders van de heer Marc Declercq, en Mevr. Ria
Verfaillie, beiden voornoemd en tot benoeming als bestuurder van de
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Taveirne Philip,
met maatschappelijke zetel te 8300 Knokke-Heist (Zeedijk), Het
Zoute 831/42.

2. Voorstel tot publicatie in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad van
de beslissing van het bestuursorgaan van de besloten vennootschap
met beperkte aanprakelijkheid Taveirne Philip, met maatschappelijke
zetel te 8300 Knokke-Heist (Zeedijk), Het Zoute 831/42,
d.d. 30 augustus 2004, tot benoeming van de heer Philip Taveirne,
wonende te 8300 Knokke-Heist (Zeedijk), Het Zoute 831/42, als vaste
vertegenwoordiger, voor haar bestuursmandaat in de naamloze
vennootschap A.S.D.

3. Kennisname en voorstel tot goedkeuring van het verslag van de
raad van bestuur, d.d. 2 december 2005, met verantwoordiging betref-
fende de hierna voorgestelde verlenging van het toegestaan kapitaal.

4. Voorstel tot verlenging van de bevoegdheid van de raad van
bestuur om het maatschappelijk kapitaal met een maximum bedrag van
één miljoen achthonderdvijftigduizend euro (S 1.850.000,000) in één of
meerdere malen te verhogen overeenkomstig de omstandigheden en
doeleinden vermeld in het bovenvermelde verslag van de raad van
bestuur en voorstel tot aanpassing van artikel 5 van de statuten in die
zin.

5. Voorstel tot aanpassing van de statuten aan het Wetboek van
vennootschappen. (6881)

De Oude Munte, naamloze vennootschap,
Dirk Martensstraat 22, 8200 Brugge (Sint-Andries)

Ondernemingsnummer 0429.443.447 — RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op 20 maart 2006, om
14 uur, op het kantoor van notaris François Blontrock, te 8000 Brugge,
Duinenabdijstraat 13, met volgende agenda :

1. Jaarverslag.

2. Vervroegde goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31 december 2005.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de raad van bestuur.

5. a) Toelichting van het voorstel tot ontbinding in het verslag van de
raad van bestuur met staat van actief en passief per 31 december 2005.

b) Verslag van de externe accountant over voornoemde staat.

c) Vervroegde ontbinding van de vennootschap.

6. Aanstelling van de vereffenaar. Vaststelling van de machten van
de vereffenaar.

7. Ontslag en kwijting aan de raad van bestuur.

Om tot de vergadering te worden toegelaten moeten de aandeelhou-
ders van aandelen aan toonder ten minste vijf vrije dagen vóór de
vergadering hun aandelen neerleggen op het kantoor van notaris
François Blontrock.

(6882) De raad van bestuur.

Auto-Service Etablissements Dosogne
et Rorive, société anonyme,

avenue des Bassins 11, 7000 Mons

Numéro d’entreprise 0401.818.936

Assemblée ordinaire au siège social le 31 mars 2006, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Renouvellement des mandats. Divers. (6883)

Gestion Finance Immobilier & Co,
« Gefimco », société anonyme,

rue Capouillet 44, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0439.781.469

Assemblée ordinaire au siège social le 23 mars 2006, à 15 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires. Divers. (6884)

Barvaux, société anonyme,
rue des Vennes 1, 4020 Liège

Numéro d’entreprise 0429.664.270

Assemblée ordinaire au siège social le 24 mars 2006, à 17 heures.
Ordre du jour : Rapport de gestion du conseil d’administration et du
commissaire. Approbation des comptes annuels. Affectation des résul-
tats. Décharge aux administrateurs et au commissaire. Pour assister à
l’assemblée, se conformer aux statuts. (6885)
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Tendeur Universel, société anonyme,
boulevard de la Cambre 74, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0402.933.941

Assemblée ordinaire au siège social le 21 mars 2006, à 14 h 30 m.
Ordre du jour : 1. Discussion et approbation des comptes annuels.
2. Affectation des résultats. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers.

(6886)

Lerimmo, société anonyme,
avenue du Roi 66, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0419.533.809

Assemblée ordinaire au siège social le 31 mars 2006, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (6887)

P.M.D.S., société anonyme,
chaussée de Mons 5, 1400 Nivelles

Numéro d’entreprise 0446.556.227

Assemblée ordinaire au siège social le 21 mars 2006, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (6888)

Citrus Fruit Company, société anonyme,
quai des Usines 112/154, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0402.787.946

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra au siège social le jeudi 23 mars 2006, à
10 heures, en vue de délibérer sur l’ordre du jour suivant :

Ordre du jour :

Autorisation de rachat d’actions conformément à l’article 620 du
Code des sociétés et détermination des conditions de rachat.

Dépôt des titres au siège social, cinq jours francs avant la date de
l’assemblée. (6889)

Parc Mambourg, société anonyme,
Drève 4, 1370 Zétrud-Lumay

R.P.M. Nivelles BE 0475.504.886

Assemblée générale ordinaire le 23 mars 2006, à 14 h 30 m, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Approbation de la date avancée
de l’assemblée. 2. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation
des comptes annuels au 31 décembre 2005. 3. Décharge à donner aux
administrateurs. (6890)

Anciens Etablissements Degive, société anonyme,
Grand-Route 299, à 4400 Flémalle

R.P.M. Liège 0411.520.223

Assemblée générale ordinaire le 20 mars 2006, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport oral du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2005.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs pour leur
gestion. 5. Divers. (6891)

Hervé et Frankin, société anonyme, en liquidation,
rue Général de Gaulle 149, 4020 Bressoux

R.P.M. Liège BE 0404.256.804

Assemblée générale ordinaire le 21 mars 2006, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du liquidateur sur l’état de la
liquidation. 2. Approbation des comptes. 3. Décharge au liquida-
teur. (6892)

Amobel, société civile ayant emprunté la forme anonyme,
rue de Condé 69, à 7971 Belœil

R.P.M. Tournai BE 0442.367.510

Assemblée générale ordinaire le 22 mars 2006, à 16 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Approbation des comptes arrêtés au
31 décembre 2005. 2. Décharge aux administrateurs. (6893)

Foricon S.A., naamloze vennootschap,
Leuvensesteenweg 533, bus 1, 1930 Zaventem

R.R.P. Brussel BE 0448.511.766

Algemene vergadering op 23 maart 2006, om 11 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Dagorde : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening en resultatenrekening. 3. Kwijting aan de bestuur-
ders. (6894)

Minak, naamloze vennootschap, te Roosdaal

R.P.R. 0405.589.959

Gewone algemene vergadering op 21 maart 2006, te 11 uur, op de
zetel van de maatschappij, gevestigd te 1760 Roosdaal, Puttenberg 2.
Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring der jaar-
rekening, aanwending resultaat. (6895)

Evangelion, société anonyme,
sicav de droit belge - Catégorie OPVCM

Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

RPM 0465.381.848

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le
23 mars 2006, à 10 heures, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles,
aux fins d’entendre les rapports annuels du conseil d’administration et
du commissaire et d’adopter les propositions suivantes :

1. Approbation des comptes de l’exercice clos le 31 décembre 2005.

2. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2005.

3. Approbation de l’affectation des résultats de l’exercice.

4. Nomination des administrateurs proposés par le conseil d’admi-
nistration. La durée des mandats est fixée à un an jusqu’à la prochaine
assemblée.

5. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 19 des statuts. Le dépôt des actions au porteur
doit se faire au plus tard le 15 mars 2006, avant 17 heures, auprès de
Fortis Banque, à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires
d’actions nominatives doivent dans le même délai informer par écrit le
conseil d’administration (à l’attention de Paul Mestag - 1YB1A,
Montagne du Parc 3, à 1000 Bruxelles), de leur intention d’assister à
l’assemblée et indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent
prendre part au vote.
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L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

(6896) Le conseil d’administration.

Evangelion, naamloze vennootschap,
BEVEK naar Belgisch recht - Categorie ICBE

Warandeberg 3, 1000 Brussel

RPR 0465.381.848

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering van aandeelhouders zal doorgaan
op 23 maart 2006, om 10 uur, Sterrekundelaan 14, te 1210 Brussel, om
kennis te nemen van de jaarverslagen van de raad van bestuur en van
de commissaris en de volgende voorstellen goed te keuren :

1. Goedkeuring van de jaarrekeningen afgesloten op 31 december
2005.

2. Decharge aan de bestuurders en aan de commissaris voor de
uitoefening van hun mandaat tot 31 december 2005.

3. Goedkeuring van de aanwending van het resultaat.

4. Benoeming van de bestuurders voorgesteld door de raad van
bestuur. De duur van de mandaten wordt vastgesteld op één jaar, tot
de volgende algemene vergadering.

5. Varia.

De aandeelhouders die deze vergadering wensen bij te wonen,
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 19 van
de statuten. De deponering van de aandelen aan toonder moet
gebeuren bij Fortis Bank, te 1000 Brussel, Warandeberg 3, ten laatste op
15 maart 2006, voor 17 uur. De aandeelhouders op naam worden
verzocht binnen dezelfde termijn de raad van bestuur (t.a.v. Paul
Mestag - 1YB1A), Warandeberg 3, te 1000 Brussel) schriftelijk op de
hoogte te brengen van hun bedoeling om op de vergadering aanwezig
te zijn en het aantal effecten te vermelden waarvoor zij aan de stem-
ming wensen deel te nemen.

De vergadering zal geldig beraadslagen en beslissen ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. Ieder aandeel
verleent stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal dat
het belichaamt.

(6896) De raad van bestuur.

C + F, sicav de droit belge
Catégorie OPC en valeurs mobilières et liquidités

avenue du Port 86C, bte 320, 1000 Bruxelles

RPM 0463.755.911

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le
21 mars 2006, à 16 heures, rue du Pinson 36, à 1170 Bruxelles, aux fins
d’entendre les rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire et d’adopter les propositions suivantes :

1. Approbation des comptes de l’exercice clos le 31 décembre 2005 et
de l’affectation des résultats par compartiment.

2. Décharge aux administrateurs par compartiment et au commis-
saire pour l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2005.

3. Nomination des administrateurs proposés par le conseil d’admi-
nistration. La durée des mandats est fixée à un an jusqu’à la prochaine
assemblée.

4. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 19 des statuts. Le dépôt des actions doit se faire
au plus tard le 15 mars 2006, 17 heures, chez Fortis Banque, à

1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires d’actions nomi-
natives doivent au plus tard dans le même délai informer par un écrit
le conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assemblée et
indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part
au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.
(6897) Le conseil d’administration.

Privileged Portfolio Fund, naamloze vennootschap,
Openbare bevek naar Belgisch recht,

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0473.012.679

Oproepingsbericht voor de jaarlijkse algemene vergadering

De jaarvergadering der aandeelhouders van Privileged Portfolio
Fund N.V. zal plaatsvinden op 21 maart 2006, om 15 uur, in de
gebouwen van KBC Bank NV, Havenlaan 2, 1080 Brussel.

Dagorde :

Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris per compar-
timent.

Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2005 en van het
voorstel tot winstverdeling per compartiment.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de jaarrekening
per 31 december 2005 en het voorstel tot winstverdeling per compar-
timent goed te keuren.

Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris per comparti-
ment.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de bestuurders
en de commissaris per compartiment kwijting te verlenen.

Varia.
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid

van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen. Een
aandeelhouder mag zich laten vertegenwoordigen.

De aandelen kunnen neergelegd worden tot 15 maart 2006 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(6898) De raad van bestuur.

IN.flanders Index Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht,

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0472.677.634

Oproepingsbericht voor de jaarlijkse algemene vergadering

De jaarvergadering der aandeelhouders van IN.flanders Index
Fund N.V. zal plaatsvinden op 21 maart 2006, om 10 uur, in de
gebouwen van KBC Bank N.V., Havenlaan 2, 1080 Brussel.

Dagorde :

Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris per compar-
timent.

Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2005 en van het
voorstel tot winstverdeling per compartiment.

Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de jaarrekening
per 31 december 2005 en het voorstel tot winstverdeling per compar-
timent goed te keuren.

Kwijting aan de bestuurders en aan de Commissaris per comparti-
ment.
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Voorstel van besluit : de raad van bestuur stelt voor de bestuurders
en de commissaris per compartiment kwijting te verlenen.

Varia.
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid

van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen. Een
aandeelhouder mag zich laten vertegenwoordigen.

De aandelen kunnen neergelegd worden tot 15 maart 2006 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(6899) De raad van bestuur.

Dexia Allocation,
sicav de droit belge — Catégorie O.P.C.V.M.

Siège social : rue Royale 180, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0443.513.001

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires de DEXIA ALLOCA-
TION, sicav de droit belge, se tiendra le mercredi 22 mars 2006, à
15 h 30 m, en l’immeuble Royal Center, rue Royale 180, 1000 Bruxelles
pour délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2005.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2005.

3. Approbation des comptes annuels.

Proposition de décision : l’assemblée approuve, globalement et par
compartiment, les comptes annuels de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2005.

4. Affectation des résultats.

Proposition de décision : l’assemblée approuve, par compartiment,
la proposition du conseil d’administration de la répartition du résultat
pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2005.

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de décision : l’assemblée donne décharge, globalement
et par compartiment, aux administrateurs et commissaire pour l’exer-
cice clôturé au 31 décembre 2005.

6. Nominations statutaires.

Proposition de décision :

L’assemblée décide de renouveler les mandats de MM. Hugo Lasat,
Arnaud Delputz, Wim Moesen et Baudouin Davister et de la société
anonyme Dexia Asset Management Belgique, dont le représentant
permanent est Mme Helena Colle. Le mandat des administrateurs ainsi
nommés sera exercé à titre gratuit, à l’exception de celui de l’adminis-
trateur indépendant, dont la rémunération est fixée au montant arrêté
en accord avec le conseil d’administration. Leurs fonctions prendront
fin à l’assemblée générale de 2007.

L’assemblée décide de renouveler le mandat du commissaire
″Deloitte Réviseurs d’Entreprise/Bedrijfsrevisoren″, ayant son siège
social avenue Louise 240, 1050 Bruxelles, dont le représentant perma-
nent est M. Jos Vlaminckx. L’assemblée fixe les émoluments du
commissaire au montant arrêté en accord avec le conseil d’administra-
tion. Sa fonction prendra fin à l’assemblée générale de 2009.

Les actionnaires sont informés que pour être admis à l’assemblée
générale ordinaire, ils doivent déposer leurs actions cinq jours ouvra-
bles avant la date de l’assemblée dans les agences des établissements
suivants :

en Belgique : Dexia Banque Belgique;

au grand-duché du Luxembourg : RBC Dexia Investor Services Bank;

aux Pays-Bas : Banque Artesia Nederland;

en France : RBC Dexia Investor Services Bank France.

Le prospectus, le prospectus simplifié, le rapport annuel et le rapport
semi-annuel de DEXIA ALLOCATION sont disponibles au siège social
de la société, des institutions et de leurs agences mentionnées ci-dessus.
(6900) Le conseil d’administration.

Dexia Allocation,
bevek naar Belgisch recht — Categorie I.C.B.E.

Maatschappelijke zetel : Koningsstraat 180, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0443.513.001

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering der aandeelhouders van DEXIA
ALLOCATION, Bevek naar Belgisch recht heeft plaats op woensdag
22 maart 2005, om 15 u. 30 m., in het gebouw Royal Center, Konings-
straat 180, 1000 Brussel, om te beraadslagen over de volgende agenda-
punten :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen.

Voorstel tot beslissing : de vergadering keurt de globale jaarrekening
alsook de jaarrekening van elk compartiment goed voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.

4. Toewijzing van de resultaten.

Voorstel tot beslissing : de vergadering aanvaardt het voorstel van
de raad van bestuur betreffende de toewijzing van de resultaten van
het boekjaar afgesloten op 31 december 2005 per compartiment.

5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel tot beslissing : de vergadering beslist, globaal en per
compartiment, kwijting te verlenen aan de Bestuurders en aan de
Commissaris voor de uitoefening van hun mandaat tijdens het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.

6. Statutaire benoeming.

Voorstel tot beslissing :

De vergadering beslist om de mandaten van de heren Hugo Lasat,
Arnaud Delputz, Wim Moesen en Baudouin Davister en van de
naamloze vennootschap Dexia Asset Management Belgium, vast
vertegenwoordigd door Mevr. Helena Colle, te vernieuwen. Deze
mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend behalve die
van de onafhankelijke bestuurder waarvan de bezoldiging is vastges-
teld op het bedrag bepaald in akkoord met de raad van bestuur. Hun
functies zullen een einde nemen op de algemene vergadering van 2007.

De vergadering beslist om het mandaat van de commissaris ″Deloitte
Réviseurs d’Entreprise/Bedrijfsrevisoren″, met zetel te Louizalaan 240,
1050 Brussel, vertegenwoordigd door de heer Jos Vlaminckx te
hernieuwen. De vergadering stelt zijn bezoldiging vast op het bedrag
bepaald in akkoord met de raad van bestuur. Het mandaat zal een
einde nemen op de algemene vergadering van 2009.

De aandeelhouders worden erop gewezen dat om te worden toege-
laten tot de vergadering zij uiterlijk vijf werkdagen vóór de datum van
de vergadering hun aandelen moeten neerleggen aan de loketten van
onderstaande instellingen :

in België : Dexia Bank België;

in he groothertogdom Luxemburg : RBC Dexia Investor Services
Bank;

in Nederland : Banque Artesia Nederland;

in Frankrijk : RBC Dexia Investor Services Bank France.
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Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus, het jaarverslag en het
halfjaarverslag van DEXIA ALLOCATION zijn beschikbaar op de
hoofdzetel van de vennootschap en van de hierboven genoemde instel-
lingen en hun agentschappen.
(6900) De raad van bestuur.

Epiq, naamloze vennootschap,
Transportstraat 1, 3980 Tessenderlo

Ondernemingsnummer 0436.764.274

Oproeping buitengewone algemene vergadering
en algemene jaarvergadering 30 maart 2006

I. OPROEPING BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

De raad van bestuur van EPIQ N.V. heeft de eer de aandeelhouders
op te roepen om aanwezig te zijn op de buitengewone algemene
vergadering van aandeelhouders, die gehouden zal worden op
30 maart 2006, om 14 uur, in het kantoor van notaris Anton Van Bael,
Mechelsesteenweg 65, te 2000 Antwerpen.

Dit om over de volgende dagorde te beraadsagen en te besluiten :

Agenda :

1. Opheffing van het toegestane kapitaal en dienovereenkomstige
schrapping van artikel 6 van de statuten.

Voorstel van besluit :
“De vergadering besluit het toegestane kapitaal op te heffen, vermits

de termijn waarbinnen de raad van bestuur van deze bevoegdheid
gebruik kon maken verstreken is.

De vergadering besluit dan ook de volledige tekst van artikel 6 van
de statuten te schrappen en te vervangen door het woord : ‘Opgehe-
ven.’.”.

2. Opheffing van de machtiging eigen aandelen te verwerven of te
vervreemden en dienovereenkomstige aanpassing van artikel 13 van de
statuten.

Voorstel van besluit :
“De vergadering besluit de machtiging eigen aandelen te verwerven

of te vervreemden op te heffen, vermits de termijn waarbinnen de raad
van bestuur van deze bevoegdheid gebruik kon maken verstreken is.

De vergadering besluit dan ook de tekst van artikel 13 van de
statuten vanaf de tweede tot en met de laatste zin te schrappen.”.

3. Terminologische aanpassingen.
Voorstel van besluit :
“De vergadering besluit doorheen de statuten volgende terminologi-

sche aanpassingen door te voeren :
- ‘Commissie voor het Bank- en Financiewezen’ wordt ‘Commissie

voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen’;
- ‘NASDAQ’ wordt ‘EURONEXT’;
- ‘Bezoldigingscomité’ wordt ‘Remuneratie- en Benoemingscomité’;
- ‘commissaris-revisor’ wordt ‘commissaris’;
- ‘de Vennootschappenwet’ wordt ‘het Wetboek van vennootschap-

pen’.”.
4. Bepaling dat minstens drie leden van de raad van bestuur

onafhankelijk moeten zijn en dienovereenkomstige aanpassing van
artikel 16 van de statuten.

Voorstel van besluit :
“De vergadering besluit dat voortaan minstens drie leden van de

raad van bestuur onafhankelijk moeten zijn.
De vergadering besluit dan ook in de eerste zin van artikel 16 van de

statuten de woorden ‘twee (2)’ te vervangen door de woorden
‘drie (3)’.”.

5. Bepaling dat iedere bestuurder op de vergaderingen van de raad
van bestuur slechts één ander bestuurder mag vertegenwoordigen bij
volmacht en dienovereenkomstige aanpassing van artikel 20 van de
statuten.

Voorstel van besluit :
“De vergadering besluit uitdrukkelijk in de statuten te vermelden dat

iedere bestuurder op de vergaderingen van de raad van bestuur slechts
één ander bestuurder mag vertegenwoordigen bij volmacht.

De vergadering besluit dan ook na de vierde zin van artikel 20 van
de statuten volgende tekst toe te voegen :

‘Geen enkele bestuurder mag aldus meer dan één andere bestuurder
vertegenwoordigen.’.”.

6. Herwerking op het vlak van de samenstelling van het
Remuneratie- en Benoemingscomité en dienovereenkomstige aanpas-
sing van artikel 26 van de statuten.

Voorstel van besluit :

“De vergadering bepaalt dat het Remuneratie- en Benoemingscomité
uitsluitend kan bestaan uit niet-uitvoerende bestuurders en dat de
meerderheid van zijn leden onafhankelijke bestuurders moeten zijn.

De vergadering besluit dan ook de eerste zin van artikel 26 van de
statuten te herschrijven als volgt :

‘De raad van bestuur richt een Remuneratie- en Benoemingscomité
op dat uitsluitend bestaat uit niet-uitvoerende bestuurders. Op zijn
minst een meerderheid van zijn leden moeten als onafhankelijke
bestuurder benoemd zijn.’.”.

7. Wijziging van de datum van de jaarvergadering en overeenkom-
stig aanpassing van artikel 31 van de statuten.

Voorstel van besluit :

“De vergadering besluit de datum van de jaarvergadering te
verplaatsen naar de laatste donderdag van de maand maart om
vijftien uur.

De algemene vergadering over het afgelopen boekjaar zal worden
gehouden op de laatste donderdag van de maand maart tweeduizend
en zes.

De vergadering besluit dan ook de eerste zin van artikel 31 van de
statuten te herschrijven als volgt :

‘De jaarvergadering wordt gehouden op de laatste donderdag van
de maand maart van ieder jaar om vijftien uur.’.”.

8. Herwerking van de statuten op het vlak van de bijeenroeping van
de gewone algemene vergadering en dienovereenkomstige aanpassing
van artikel 32 van de statuten.

Voorstel van besluit :

“In overeenstemming met het Corporate Goverance Charter besluit
de algemene vergadering dat in afwijking van de bepalingen van het
Wetboek van Vennootschappen de bijeenroeping voor de gewone
algemene vergadering dient gepubliceerd te worden in een nationaal
verspreid dagblad in België en in het Belgisch Staatsblad tenminste
vierentwintig dagen voor de vergadering.

De vergadering besluit dan ook artikel 32 van de statuten te
herschrijven als volgt :

‘De bijeenroeping van de algemene vergadering dient te gebeuren
overeenkomstig de artikelen 532 tot en met 536 van het Wetboek van
vennootschappen. In afwijking daarvan dient de bijeenroeping voor de
gewone algemene vergadering gepubliceerd te worden in een nationaal
verspreid dagblad in België en in het Belgisch Staatsblad tenminste
vierentwintig dagen voor de vergadering.’.”.

9. Herwerking van de statuten op het vlak van de toelatings-
voorwaarden voor de algemene vergadering en dienovereenkomstige
aanpassing van artikel 33 van de statuten.

Voorstel van besluit :

“De vergadering besluit de statuten te herwerken op het vlak van de
toelatingsvoorwaarden voor de algemene vergadering.

De vergadering besluit dan ook artikel 33 van de statuten te
herschrijven als volgt :

‘Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten moeten de
eigenaars van aandelen op naam minstens drie werkdagen voor de
vergadering bij gewone brief gericht aan de zetel van de vennootschap,
aan de raad van bestuur hun inzicht te kennen geven de algemene
vergadering bij te wonen.

De houders van aandelen aan toonder die niet werden neergelegd
bij een vereffeningsinstelling moeten hun aandelen neerleggen op de
zetel van de vennootschap of op de in de oproeping aangeduide plaats,
op de registratiedatum zoals vermeld in de oproeping, die niet vroeger
dan de vijftiende dag en niet later dan vijf werkdagen voor de datum
van de vergadering kan worden vastgesteld
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Houders van aandelen aan toonder of aandelen in gedematerialis-
seerde vorm die neergelegd zijn bij een vereffeningsinstelling moeten
op de zetel van de vennootschap of op de in de oproeping aangeduide
plaats, op de registratiedatum zoals vermeld in de oproeping, die niet
vroeger dan de vijftiende dag en niet later dan vijf werkdagen voor de
datum van de algemene vergadering kan worden vastgesteld, een attest
neerleggen opgesteld door de erkende rekeninghouder van de
vereffeningsinstelling of door de vereffeningsinstelling zelf, waaruit het
aantal aandelen blijkt ingeschreven op naam van de aandeelhouder.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen of aandelen aan
toonder vertegenwoordigd door een globaal toondercertificaat, neerge-
legd bij een vereffeningsinstelling, moeten, op de registratiedatum zoals
vermeld in de oproeping, die niet vroeger dan de vijftiende dag en niet
later dan vijf werkdagen vóór de datum van de algemene vergadering
kan worden vastgesteld, op de plaats die de raad van bestuur aanduidt,
een hetzij door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsin-
stelling opgesteld attest neerleggen waaruit het aantal aandelen blijkt
ingeschreven op naam van de aandeelhouder.

De obligatiehouders mogen de algemene vergadering bijwonen mits
naleving van de toelatingsvoorwaarden voorzien voor de aandeelhou-
ders.’.”.

10. Coördinatie van de statuten.
Voorstel van besluit :
“De vergadering draagt de raad van bestuur op zorg te dragen voor

een nieuwe coördinatie van de statuten.”.
11. Toelating aan de vennootschap INTERNATIONAL FINANCE

CORPORATION, met maatschappelijke zetel te 2121 Pennsylvania
Avenue, N.W. Washington, D.C. 20433 (Verenigde Staten van Ameri-
ka),om de onmiddellijke terugbetaling te vragen van de aan de
vennootschap geleende bedragen krachtens leningsovereenkomst
aangegaan met de vennootschap bij onderhandse akte de dato
19 december 2005, voor een bedrag van in totaal maximum
S 20.000.000,-, indien de controle over de vennootschap wijzigt. Toepas-
sing van artikel 556 van het Wetboek van vennootschappen.

Voorstel van besluit :
“In toepassing van artikel 556 van het Wetboek van vennootschappen

besluit de algemene vergadering aan de vennootschap INTERNA-
TIONAL FINANCE CORPORATION, met maatschappelijke zetel te
2121 Pennsylvania Avenue, N.W. Washington, D.C. 20433 (Verenigde
Staten van Amerika) toe te laten om de onmiddellijke terugbetaling te
vragen van de aan de vennootschap door INTERNATIONAL
FINANCE CORPORTATION geleende bedragen krachtens lenings-
overeenkomst aangegaan met de vennootschap bij onderhandse akte
de dato 19 december 2005, voor een bedrag van in totaal maximum
S 20.000.000,-, indien de controle over de vennootschap wijzigt.

De vergadering draagt de raad van bestuur op het nodige te doen
voor de neerlegging van dit besluit op de griffie van de Rechtbank van
Koophandel.”.

II. OPROEPING JAARLIJKSE ALGEMENE VERGADERING
De raad van bestuur van EPIQ N.V. heeft de eer de aandeelhouders

op te roepen om aanwezig te zijn op jaarlijkse algemene vergadering
van aandeelhouders die gehouden zal worden op 30 maart 2006, om
15 uur, in het kantoor van notaris Anton Van Bael,
Mechelsesteenweg 65, te 2000 Antwerpen.

Dit om het jaarverslag van de raad van bestuur en het verslag van de
commissaris-revisor te aanhoren en om over de volgende dagorde te
beraadslagen en te besluiten :

1. Verslag van de raad van bestuur met betrekking tot de geconsoli-
deerde en de enkelvoudige jaarrekening van de vennootschap per
31 december 2005

2. Verslag van de commissaris-revisor met betrekking tot de
genoemde jaarrekeningen

3. Goedkeuring van zowel de geconsolideerde jaarrekening per
31 december 2005 die een balanstotaal van S 68.824.569 en een winst
van S 1.697.143 vertoont als van de enkelvoudige jaarrekening op
31 december 2005 die een balanstotaal van S 34.946.332 en een verlies
van S 2.163.652 vertoont.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van zowel de geconsolideerde jaar-
rekening per 31 december 2005 die een balanstotaal van S 68.824.569 en
een winst van S 1.697.143 vertoont als van de enkelvoudige jaar-
rekening op 31 december 2005 die een balanstotaal van S 34.946.332 en
een verlies van S 2.163.652 vertoont.

4. Bestemming van het resultaat.
Voorstel tot besluit : : overdracht van het resultaat naar het volgende

boekjaar.

5. Kwijting aan de bestuurders en de Commissaris-Revisor voor de
uitoefening van hun mandaat tot 31 december 2005.

Voorstel tot besluit : kwijting aan de bestuurders en de commissaris-
revisor voor de uitoefening van hun mandaat tot 31 december 2005.

6. Goedkeuring van de bezoldiging die als voorschot werd toegekend
aan de bestuurders voor een bedrag van S 30.000 en aan de
commissaris-revisor voor een bedrag van S 5.000.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van bezoldiging die als voorschot
werd toegekend aan de bestuurders voor een bedrag van S 30.000 en
aan de commissaris-revisor voor een bedrag van S 5.000.

7. (Her)benoeming bestuurders.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt de
herbenoeming goed van de hiernavolgende bestuurders : (i) de heer
Roland Duchâtelet, (ii) Mevr. Françoise Chombar, (iii) de heer Gilles
Bernard, (iv) bvba Safe Haven met als vaste vertegenwoordiger de heer
Alexander Verhees, (v) nv Moova met als vaste vertegenwoordiger de
heer Willy Vanden Poel, (vi) Eugen Schlötzer Innovation met als vaste
vertegenwoordiger de heer Eugen Schlötzer, (vii) Mevr. Jenny Claes.

8. Benoeming Commissaris-Revisor : Het audit comité zal op basis
van offertes de commissaris-revisor voordragen aan de Algemene
Vergadering. Momenteel werd hierin nog geen definitief standpunt
ingenomen.

Een voorstel van besluit is bijgevolg nog niet beschikbaar

Om de buitengewone algemene vergadering en de daaropvolgende
algemene vergadering bij te wonen, worden de aandeelhouders
verzocht zich te schikken naar artikelen 33 en 34 van de statuten en
hun aandelen te blokkeren bij KBC BANK N.V., Havenlaan 2, te
1080 Brussel, en dit uiterlijk maandag 27 maart 2006.

Aandeelhouders die wensen te stemmen bij volmacht kunnen de
vereiste documenten bekomen op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap, Transportstraat 1, 3980 Tessenderlo. De volmachten
zullen op de maatschappelijke zetel ontvangen worden tot maandag
27 maart 2006.

(7024) De raad van bestuur.

Immobira, société anonyme,
avenue Houba De Strooper 156, bte 3, 1020 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0439.466.022

Assemblée ordinaire au siège social le 21 mars 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels au 31 décembre 2004. Affectation des résultats.
Décharge aux administrateurs. Divers. (7025)

Anro, naamloze vennootschap,

Lombardsijdelaan 73, 8434 Middelkerke

0440.263.895 RPR Brugge

Jaarvergadering op 28/03/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (7026)

Immova International, naamloze vennootschap,

Oostveldstraat 232b, 9900 Eeklo

0450.372.582 RPR Gent

Jaarvergadering op 28/3/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
1. Lezing van het jaarverslag. 2. Bespreking van de jaarrekening per
30/9/2005. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per 30/9/2005.
4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Varia. (7027)
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Gemini Corporation, naamloze vennootschap,
Waterwilgweg 6, 2050 Antwerpen

0438.488.597 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/03/2006, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Kwijtingen. Ontslagen en
benoemingen. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (7028)

Jam Products, naamloze vennootschap,
De Lange Beemden 23, 3550 Heusden-Zolder

0477.960.570 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 28/03/2006, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (7029)

Werrebrouck, naamloze vennootschap,
Putstraat 48, 8690 Alveringem

0452.109.575 RPR Veurne

Jaarvergadering op 28/03/2006, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten. (7030)

Garage Juma, naamloze vennootschap,
Kruisbaan 125, 2800 Mechelen

0421.113.028 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 27/03/2006, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (7031)

R.B.M., naamloze vennootschap,
Egide Walschaertsstraat 2A, 2800 Mechelen

0456.432.411 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 27/03/2006, om 18 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/10/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (7032)

Roikos, naamloze vennootschap,
Gasstraat 8, 2950 Kapellen

0440.691.784 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 28/03/2006, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. (7033)

Otreco, naamloze vennootschap,
Kennedypark 16B, 8500 Kortrijk

0432.483.210 RPR Kortrijk

Aangezien het quorum niet bereikt werd op de buitengewone
algemene vergadering van 28/02/2006, worden de aandeelhouders
verzocht de buitengewone algemene vergadering bij te wonen, die zal
plaats hebben te, 8550 Zwevegem, Kortrijkstraat 80, in het kantoor van
de notaris Dirk DECLERCQ op 27/03/2006, om 10 uur, met volgende
agendapunten : 1. beslissing om het kapitaal uit te drukken in euro.
2. kapitaalverhoging met S 2.106,48 om het te brengen van S 247.893,52
op S 250.000 door incorporatie van beschikbare reserves, zonder creatie

van nieuwe aandelen. 3. Voorstel tot vervanging van de huidige tekst
van de statuten door een nieuwe tekst aangepast aan de huidige
wetgeving en op basis van het op voorhand opgesteld ontwerp dat
door de aandeelhouders kan bekomen worden op de zetel. 4. Machti-
ging aan de raad van bestuur tot uitvoering van de beslissingen
genomen door de algemene vergadering. Het nieuw ontwerp van de
statuten kan bekomen worden op de zetel van de vennootschap. Om
deze vergadering bij te wonen of om er zich te laten vertegenwoordigen
moeten de aandeelhouders zich schikken naar de voorschriften van de
statuten.
(7034) De raad van bestuur.

Libotton, naamloze vennootschap,
Diestsesteenweg 318, 3010 Kessel-Lo

0440.282.010 RPR Leuven

Buitengewone algemene vergadering op 21/03/06, om 14 uur,
gehouden op de zetel. Agenda : goedkeuring staat van actief en passief
31/12/05; Kwijting afgevaardigde bestuurder; Ontslag afgevaardigde
bestuurder; Benoeming nieuwe afgevaardigde bestuurder. (7035)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Keerbergen

De gemeente Keerbergen werft aan :

1. Een diensthoofd bevolking/burgerlijke stand met werfreserve.
Niveau B.

— Komen in aanmerking : houders van een diploma van hetzij
pedagogisch hoger onderwijs, hetzij sociaal of economisch hoger
onderwijs van het korte type of een diploma van het hoger onderwijs
van 1 cyclus, hetzij studiegebied handelswetenschappen en bedrijfs-
kunde, hetzij studiegebied onderwijs, hetzij studiegebied sociaal
agogisch werk, regenten in een technische richting zijn uitgesloten.

2. Een sportfunctionaris met werfreserve — Niveau B.

— Komen in aanmerking : houders van minstens diploma regentaat
lichamelijke opvoeding en van het brevet van sportfunctionaris.

3. Een vakman mekanieker magazijnbeheer met werfreserve.
Niveau D.

— Komen in aanmerking : houders van minstens een diploma A3
van het technisch of beroepsonderwijs in de sector automechanica.

De kandidaten beschikken over een rijbewijs C of D of behalen dit
binnen het jaar na aanwerving.

Voor deze drie betrekkingen komen zowel mannen als vrouwen in
aanmerking.

De kandidaten moeten slagen in een door de gemeente ingericht
aanwervingsexamen.

De kandidaturen moeten ingediend worden per aangetekend
schrijven te richten aan het college van burgemeester en schepenen,
Gemeenteplein 10, te 3140 Keerbergen, en dit uiterlijk op 3 april 2006
(postdatum geldt als bewijs).

Bij de kandidatuur moeten volgende stukken gevoegd worden :

— uittreksel geboorteakte;

— bewijs van goed gedrag en zeden (niet ouder dan 3 maand);
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— kopie van diploma/getuigschrift;

— militiegetuigschrift (voor de mannelijke kandidaten).

Nadere inlichtingen kunnen reeds bekomen worden op het
gemeentesecretariaat, 015-50 90 10, secretariaat@keerbergen.be. (6901)

Universiteit Antwerpen

De nieuwe Innovatiecel binnen het Departement Onderzoek zoekt
een Contract/dossierbeheerder (m/v).

Aard van de functie :

Voltijdse functie, patrimonium, graad 8 (van 2.733 euro bruto per
maand tot 4.149 euro bruto per maand) of 9 (van 2.969 euro bruto per
maand tot 4.385 euro bruto per maand) afhankelijk van de ervaring van
de kandidaten.

Verantwoordelijk voor de opvolging van de contracten en dossiers
van de Innovatiecel, met beleidsmatige ondersteuning door de « Raad
voor Industrieel Onderzoeksfonds en Innovatiebeleid (RIOFI) » en
rapporteert aan de Innovatiecoördinator.

Functieomschrijving :

Van de contract/dossierbeheerder worden onder meer volgende
taken verwacht :

opvolgen van het valorisatieproject en bewaken van de belangen van
de onderzoeker hierin;

communiceren naar de onderzoeker en naar de valorisatiepartner in
het kader van het valoriseren van zijn/haar vinding;

identificeren, collecteren en structureren van valoriseerbare kennis;

begeleiden van de onderzoeker in de te volgen route naar optimale
valorisatie in samenwerking met de IPR manager;

communiceren en rapporteren van de lopende contacten, projecten
en contracten aan de RIOFI;

verspreiden en uitdragen van het innovatiebeleid naar de onder-
zoeker en vertalen van de verzuchtingen van de onderzoekers naar de
RIOFI.

Functievereisten en competenties :

houder van een academisch diploma van twee cycli;

enkele jaren ervaring in een functie waarbinnen minimum twee van
de hierboven beschreven taken aan bod kwam;

basiskennis van contract/dossierbeheer in een wetenschappe-
lijke/technologische omgeving en bereidheid tot verdere vervolmaking
hierin;

sterke assertieve eigenschappen en onderhandelingscapaciteiten;

graag werken met mensen;

stress bestendig.

Wij bieden :

een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur;

maaltijdcheques;

35 vakantiedagen én twee weken collectieve sluiting (één week
in augustus en één week tussen kerst en nieuwjaar);

een fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

de volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

een flexibele arbeidstijdregeling.

De sollicitatiebrieven moeten ten laatste op 16 maart 2006 in het bezit
zijn van de Universiteit Antwerpen, departement personeel t.a.v.
Philippe Van Hecke, diensthoofd Human Resources, Middelheim-
laan 1, 2020 Antwerpen.

Voor meer informatie over deze functie kan u contact nemen met
prof. dr. Dirk Van Dyck, vice-rector onderzoek, tel. 03-265 30 05 of
03-265 32 58, of via dirk.vandyck@ua.ac.be.

Inzake werving en selectie voert de Universiteit Antwerpen een
gelijkekansenbeleid. (6902)

De nieuwe Innovatiecel binnen het Departement Onderzoek zoekt
een IPR Manager (m/v).

Aard van de functie :

Voltijdse functie, patrimonium, graad 9 (van 2.969 euro bruto per
maand tot 4.385 euro bruto per maand) of 10 (van 3.213 euro bruto per
maand tot 4.891 euro bruto per maand) afhankelijk van de ervaring van
de kandidaten.

Verantwoordelijke voor het IPR beleid van de Innovatiecel, met
beleidsmatige ondersteuning door de “Raad voor Industrieel
Onderzoeksfonds en Innovatiebeleid (RIOFI)” en rapporteert aan de
Innovatiecoördinator.

Functieomschrijving :

Van de IPR manager worden ondermeer volgende taken verwacht :

het uitstippelen van het intellectuele eigendomsbeleid voor basis- en
toegepast onderzoek;

het toepassen van IPR aspecten op onderzoeks- en valorisatie-
contracten uit basis- en toegepast onderzoek;

het verspreiden van een minimale IPR kennis en het aanmoedigen
van het IPR bewustzijn bij de vorsers;

het begeleiden en coachen van de onderzoekers in hun keuze van de
optimale IPR bescherming;

het actief ondersteunen van de voorbereiding tot provisional filing;

de contacten onderhouden met het octrooibureau en met de
valorisatiepartners met betrekking tot IPR beleidsaspecten.

Functievereisten en competenties :

Houder van een academisch diploma van twee cycli.

Meerdere jaren ervaring in een functie waarbinnen minimum twee
van de hierboven beschreven taken en verantwoordelijkheden aan bod
kwam.

Basiskennis van IPR in een wetenschappelijke/technologische omge-
ving en bereidheid tot verdere vervolmaking hierin.

Open ingesteldheid naar de onderzoeksgemeenschap.

Sterk assertieve eigenschappen en onderhandelingscapaciteiten.

Graag werken met mensen.

Stress bestendig.

Actieve kennis van het Engels.

Goede capaciteiten inzake schriftelijke en mondelinge communicatie.

Strekken tot aanbeveling :

vertrouwd zijn met de werking en structuren van een universiteit;

bezit van een doctoraat op proefschrift of van aantoonbare daadwer-
kelijke onderzoekservaring;

kennis van de actoren en financieringskanalen in het onderzoeks-
beleid op de diverse niveaus van publieke overheden.

Wij bieden :

een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur;

maaltijdcheques;

35 vakantiedagen én twee weken collectieve sluiting (één week
in augustus en één week tussen kerst en nieuwjaar);

een fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

de volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

een flexibele arbeidstijdregeling.
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De sollicitatiebrieven moeten ten laatste op 16 maart 2006 in het bezit
zijn van de Universiteit Antwerpen, departement personeel t.a.v.
Philippe Van Hecke, diensthoofd Human Resources, Middelheim-
laan 1, 2020 Antwerpen.

Voor meer informatie over deze functie kan u contact nemen met
prof. dr. Dirk Van Dyck, vice-rector onderzoek, tel. 03-265 30 05 of
03-265 32 58, of via dirk.vandyck@ua.ac.be.

Inzake werving en selectie voert de Universiteit Antwerpen een
gelijkekansenbeleid. (6903)

Het departement onderzoek zoekt een voltijds onderzoeksmanager
in het domein van de biomedische wetenschappen (m/v).

Aard van de functie :

Voltijds, patrimonium.

Functieomschrijving :

De onderzoeksmanager UA speelt een belangrijke rol als actieve
bemiddelaar en intermediair contactpersoon tussen onderzoeks-
groepen van de UA enerzijds, en interne en externe actoren, waarmee
de onderzoekseenheid, inzonderheid op het vlak van de externe
onderzoeksfinanciering en de valorisatie van vindingen, contacten
onderhoudt, anderzijds. Zo zal hij/zij binnen een bepaald
wetenschapsgebied op actieve wijze mogelijkheden tot het indienen
van projectvoorstellen prospecteren en signaleren, in het kader hiervan
het sluiten van samenwerkingsovereenkomsten stimuleren en bege-
leiden, leiding geven bij de professionele ondersteuning en het finan-
cieel beheer van de verworven projecten, de onderzoekers begeleiden
bij de verschillende mogelijke stappen in het geheel van het valorisatie-
proces.

Functievereisten en competenties :

- een diploma van doctor op proefschrift in een domein van de
biomedische wetenschappen (biologie, biochemie, biomedische, (dier-)
geneeskunde, farmaceutische wetenschappen, toegepaste biologische
wetenschappen);

- enkele jaren arbeidservaring na het behalen van het hoogste
diploma, bij voorkeur in een industriële omgeving;

- contact- en communicatievaardig;

- modale PC-kennis en gedegen kennis van internationale talen
(minstens Frans en Engels);

- strekken tot aanbeveling :

ervaring in het aantrekken en het beheer van bij voorkeur interna-
tionale onderzoeksprojecten;

bekendheid met de structuren van het Vlaamse en internationale
onderzoeksgebeuren en onderzoeksbeleid;

ervaring bij het innovatie- en valorisatieproces van vindingen.

Wij bieden :

- een brutomaandwedde die varieert, afhankelijk van de nuttige
ervaring van de kandidaat, tussen de 2.733 euro en de 4.149 euro
(graad 8) of tussen de 2.969 euro en 4.385 euro (graad 9);

- maaltijdcheques;

- 35 vakantiedagen + 2 weken collectieve sluiting (één week
in augustus en één week tussen kerst en nieuwjaar);

- fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

- volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

- flexibele arbeidstijdregeling.

Hoe kandideren ?

De sollicitatiebrieven dienen te laatste op 27 maart 2006 in het bezit
te zijn van de Universiteit Antwerpen, t.a.v. Philippe Van Hecke, dienst-
hoofd Human Resources, Middelheimlaan 1, 2020 Antwerpen.

Meer info ?

Voor bijkomende informatie kan u terecht bij dr. Eric
Spruyt, departementshoofd onderzoek, tel. 03-265 30 12 of
eric.spruyt@ua.ac.be.

Inzake werving en selectie voert de Universiteit Antwerpen een
gelijkekansenbeleid. (6904)

Het departement onderzoek zoekt een voltijds stafmede-
werker (m/v).

Aard van de functie :

Voltijdse functie, patrimonium.

Functieomschrijving :

De stafmedewerker heeft twee deeltaken :

1. Ondersteuning van de uitvoering van de systematische, discipli-
negewijze kwaliteitszorg onderzoek :

de organisatie en ondersteuning van de kwaliteitszorg onderzoek in
het kader van de decretale bepalingen terzake en mogelijk in samen-
werking met andere universiteiten; dit kan onder meer inhouden :

- organisatie van het inzamelen van de zelfstudiedossiers bij de
onderzoeksgroepen;

- samenstelling en contacten met de externe commissies van deskun-
digen;

- organisatie van het plaatsbezoek van de commissies;

- eindrapportering.

2. Ondersteuning van de werking van het departement en van het
departementshoofd, o.m. :

- beleidsondersteuning;

- informatiebeheer;

- webstek;

- databeheer.

Functievereisten en competenties :

Een academische opleiding of een opleiding van academisch niveau
aangevuld met relevante bijkomende opleiding en/of professionele
ervaring.

Kennis van modale ICT-toepassingen (windows, MsOffice,
Outlook,…) op PC-niveau.

Actieve kennis van het Engels.

Zin voor degelijke schriftelijke communicatie en rapportering, in het
bezit van teamspirit.

Strekt tot aanbeveling :

vertrouwd zijn met de werking en structuren van de universiteit;

enkele jaren voorafgaande ervaring in een functie met vergelijkbare
taken.

Wij bieden :

- een brutomaandwedde die varieert, afhankelijk van de nuttige
ervaring van de kandidaat, tussen de 2.410 euro per maand tot
3.717 euro (graad 7) of tussen de 2.733 euro tot 4.149 euro (graad 8)
afhankelijk van de ervaring van de kandidaten;

- maaltijdcheques;

- 35 vakantiedagen + 2 weken collectieve sluiting (één week
in augustus en één week tussen kerst en nieuwjaar);

- fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

- volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

- flexibele arbeidstijdregeling.

Hoe kandideren ?

De sollicitatiebrieven dienen ten laatste op 27 maart 2006 in het bezit
te zijn van de Universiteit Antwerpen, t.a.v. Philippe Van Hecke, dienst-
hoofd Human Resources, Middelheimlaan 1, 2020 Antwerpen.

Meer info ?

Voor bijkomende informatie kan u terecht bij dr. Eric Spruyt,
departementshoofd onderzoek, tel 03-265 30 12 of eric.spruyt@ua.ac.be

Inzake rekrutering en aanwerving voert de Universiteit Antwerpen
een gelijkekansenbeleid. (6905)
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Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 15 februari 2006, werd Vangeluwe, Magdalena,
geboren te Eernegem op 15 maart 1924, wonende te 2020 Antwerpen,
Populierenlaan 3, bus 16, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Coenen,
Theodoor Godfried Corneel, geboren te Neerpelt op 22 april 1921,
gepensioneerd bediende, wonende te 2020 Antwerpen, Populieren-
laan 3, bus 16.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
1 februari 2006.

Antwerpen, 24 februari 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Brosens, Annita. (62235)

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 15 februari 2006, werd Van Den Broeck, Carina,
geboren te Berchem op 26 augustus 1961, wonende te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), Vierendeelstraat 14, bus 1, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Leenaards, Wim, advocaat, met kantoor te 2610 Wilrijk (Antwer-
pen), Ridderveld 16.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
31 januari 2006.

Antwerpen, 24 februari 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Brosens, Annita. (62236)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Beringen, verleend op
22 februari 2006, werd de heer Theunis, Franciscus, geboren te Koersel
op 6 september 1922, wonende te 3581 Beverlo-Beringen, Kroonstraat 8,
verblijvende Sint-Franciskusziekenhuis, Pastoor Paquaylaan 129, te
3550 Heusden-Zolder, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Meukens,
Hannelore, advocaat, kantoorhoudende te 3582 Koersel-Beringen,
Heerbaan 207.

Beringen, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Martine Goris.
(62237)

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Bilzen, verleend
op 17 februari 2006, werd Weytjens, Barbara, geboren te Lanaken op
29 december 1919, wonende te 3620 Lanaken, Pastoorslindestraat 8,
opgenomen in de instelling Medisch Centrum Sint-Jozef, Abdijstraat 2,
te 3740 Bilzen, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Kints, Robert, wonende te
3620 Lanaken, Maastrichterweg 100.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
31 januari 2006.

Bilzen, 17 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Monique Dupont. (62238)

Vredegerecht van het zesde kanton Brussel

Bij beschikking verleend op 16 februari 2006 door de vrederechter
van het zesde kanton Brussel, werd Armand De Corte, geboren te Sint-
Katelijne-Waver op 22 januari 1921, wonende te 1120 Brussel, Molen-
blokstraat 64, onbekwaam verklaard zijn goederen te beheren en werd
Mr. Catherine Sacré, advocate te 1050 Brussel, Crespelstraat 48, als
voorlopig bewindvoerder toegevoegd.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger De Clyn-
sen. (62239)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 23 februari 2006, werd Mevr. Lampens, Maria, geboren te Gent op
6 oktober 1928, wonende te 9000 Gent, Malachietstraat 26, verblijvende
in het P.C. Sint-Jan, Oostveldstraat 1, te 9900 Eeklo, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Mr. Cathy De Waele, advocaat, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Koningin Astridplein 24.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 februari 2006.

Eeklo, 23 februari 2006.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) Van Cauwenberghe, Guy.
(62240)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 20 februari 2006, werd Michiels, Coralie, geboren op
2 september 1925, wonende te 9040 Sint-Amandsberg, Hippodroom-
laan 252, verblijvende te 9000 Gent, A.Z. Jan Palfijn, Henri Dunant-
laan 5, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Verstringhe, Annick, advo-
caat te 9000 Gent, Monterreystraat 16.

Gent, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine. (62241)
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Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
22 februari 2006, werd De Roo, Roger Marcel Lodewijk, geboren te
Oosterzele op 11 maart 1927, wonende te 9040 Gent (Sint-Amandsberg),
August van Geertstraat 49, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Marc
Herssens, advocaat, kantoorhoudend te 9000 Gent, Recollettenlei 2.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 31 januari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Ellen
Debruyne. (62242)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 23 februari 2006, werd Capelle, Sébastien, geboren te
Schaarbeek op 10 juni 1985, wonende te 1853 Strombeek-Bever, Oude
Mechelsestraat 24, bus 1, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg als voorlopig bewindvoerder toegevoegd : Seghers,
Alain Anne Joseph Victor, geboren te Schaarbeek op 27 december 1953,
autobestuurder MIVB, wonende te 1853 Strombeek-Bever, Oude
Mechelsestraat 24, bus 1.

Grimbergen, 24 februari 2006.

De griffier : (get.) De Backer, Elise. (62243)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de plaatsvervangende vrederechter van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 9 februari 2006, werd Biesmans,
Blondina, weduwe van de heer Koppens, Michel, geboren te Lummen
op 15 februari 1936, opgenomen in het rusthuis « Sint-Lambertus
Buren », te 3545 Zelem, Dorpsstraat 70, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Koppens, Viviane, geboren te Herk-de-Stad op 28 mei 1959,
ambtenaar, wonende te 3560 Lummen, Burgemeester Briersstraat 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 januari 2006.

Hasselt, 21 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Yvan Janssens.
(62244)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg,
verleend op 21 februari 2006, werd Callaerts, Joseph, geboren te Lier
op 19 februari 1933, wonende te 2222 Wiekevorst, Sint-Jozefstraat 15,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Callaerts, Dirk, geboren te Leuven op
10 juli 1961, wonende te 3110 Rotselaar, Hoevestraat 13.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 februari 2006.

Heist-op-den-Berg, 22 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wim Ooms.
(62245)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 21 februari 2006,
werd De Rop, Joanna Henrika, geboren te Asse op 7 maart 1927,
wonende te 1730 Asse, Spiegelstraat 18, opgenomen in de instelling
Ziekenhuis Inkendaal, Koninklijke Instelling V.Z.W., Inkendaalstraat 1,
te 1602 Vlezenbeek, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Coppie-
ters, Jean-Pierre, geboren te Asse op 27 augustus 1952, bediende,
wonende te 1730 Asse, Veegang 55.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 25 januari 2006 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Laere,
Nicole. (62246)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 21 februari 2006,
werd Poot, Cecile, geboren te Brussel op 20 november 1930, wonende
te 1170 Watermaal-Bosvoorde, rue Grates 33, opgenomen in de instel-
ling Ziekenhuis Inkendaal, Koninklijke Instelling V.Z.W., Inkendaal-
straat 1, te 1602 Vlezenbeek, niet in staat verklaard zelf haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van
Eeckhoudt, Marc, advocaat, met kantoren te 1082 Brussel, Dr. Schweit-
zerplein 18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 20 januari 2006 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Laere,
Nicole. (62247)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 16 februari 2006, werd Vanherck, Maria Melania, geboren te Retie
op 5 januari 1926, gepensioneerde, weduwe van Van Gorp, Augustinus,
wonende te 2460 Kasterlee, Turnhoutsebaan 118, en verblijvende te
2275 Lille, R.V.T. Lindelo, Lindelostraat 10, niet in staat verklaard zelf
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : haar zoon, Van Gorp, Ivo Frans Paul, geboren te Turnhout op
17 maart 1949, notarisbediende, wonende te 2460 Kasterlee, Hulst 11/a.

Hoogstraten, 23 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Gils,
Herman. (62248)

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het eerste
kanton Ieper, verleend op 20 februari 2006, werd Mevr. Deraedt, Chris-
tiane, geboren te Ieper op 10 mei 1927, gedomicilieerd te 8900 Ieper,
A. Merghelynckstraat 3, doch verblijvende te 8900 Ieper, « Huize
Zonnelied », G. de Stuersstraat 21, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : advo-
caat Christine Onraet, kantoorhoudende te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1.

Ieper, 20 februari 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Van Engelandt, Wilfried. (62249)
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Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het kanton
Ieper-I, van 20 februari 2006, werd Mevr. Deraedt, Josiane, geboren te
Ieper op 21 februari 1929, gedomicilieerd te 8900 Ieper, A. Merghe-
lynckstraat 3, verblijvende te 8970 Poperinge, Jan Ypermanziekenhuis,
Campus Mariaziekenhuis, Oostlaan 11, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren. Ze kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : advocaat Christine Onraet, kantoorhoudende te 8900 Ieper,
Bloemenstraat 1.

Ieper, 21 februari 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Van Engelandt, Wilfried. (62250)

Bij vonnis van de plaatsvervangend vrederechter van het kanton
Ieper-I, van 20 februari 2006, werd Mevr. Deraedt, Odette, geboren te
Ieper op 3 juni 1925, gedomicilieerd te 8900 Ieper, A. Merghe-
lynckstraat 3, verblijvende te 8900 Ieper, Mlk. Haiglaan 152, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Christine Onraet, advocaat te
8900 Ieper, Bloemenstraat 1.

Ieper, 20 februari 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Van Engelandt, Wilfried. (62251)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Bij beschikking d.d. 23 februari 2006, verklaart Koekelberg, Theo-
dorus, geboren te Duisburg op 4 juni 1912, wonende te 3080 Tervuren,
Jezus Eiklaan 37, niet in staat zelf de goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Reniers, Emilie Germaine,
geboren te Halen op 4 september 1917, wonende te 3080 Tervuren,
Rootstraat 68.

Leuven, 24 februari 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Van Der Borght, Celina. (62252)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lokeren, werd
De Smet, Ria, geboren op 24 oktober 1958, wonende te 9160 Lokeren,
Gentdam 9, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Jacob, Albert,
wonende te 9160 Lokeren, Gentdam 9.

Lokeren, 24 februari 2006.

De griffier : (get.) Rasschaert, Christine. (62253)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 24 februari 2006, werd Cambré, Martha, geboren te Bouwel op
21 december 1919, wettelijk gedomicilieerd te 8370 Blankenberge,
Steenstraat 2 bus 1B, doch verblijvende te 2160 Wommelgem, Rusthuis
Wommelgheem, Selsaetenstraat 50, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : de heer Leenaards, Wim, advocaat, wonende te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), Ridderveld 16.

Schilde, 24 februari 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Peeters, Hilde. (62254)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 23 februari 2006, werd Goossens, Franciscus, geboren te Herenthout
op 5 maart 1918, wettelijk gedomicilieerd te 8370 Blankenberge, Steen-
straat 2 bus 1B, doch verblijvende te 2160 Wommelgem, Residentie
Wommelgheem, Selsaetenstraat 50, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : de heer
Leenaards, Wim, advocaat, wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen),
Ridderveld 16.

Schilde, 24 februari 2006.
De hoofdgriffier : (get.) Peeters, Hilde. (62255)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, verleend
op 23 februari 2006, werd Mossoux, Rudi Marcel Nicolas, geboren te
Niel-bij-Sint-Truiden op 5 januari 1956, wonende te 3803 Sint-Truiden,
Vrijheidslaan 31, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Van Den Wouwer, Anita,
advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 30.

Sint-Truiden, 23 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina

Derwael. (62256)

Vredegerecht van het kanton Torhout

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Torhout, verleend
op 21 februari 2006, werd Maertens, Hendrik, geboren te Veurne op
5 mei 1986, wonende te 8691 Stavele, Krombekestraat 87, verblijvend te
8820 Torhout, Bruggestraat 39, MPI Tordale, niet in staat verklaard de
eigen goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder Sampers, Jenny, geboren te Pollinkhove op 15 januari 1955,
wonende te 8691 Stavele, Krombekestraat 87.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christiaan Feyen, hoofd-
griffier. (62257)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 24 februari 2006, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 13 februari 2006, werd aan Gijsbrechts, Elza Joanna
Francisca, weduwe van de heer Bogaerts, Alfons Amelia, van Belgische
nationaliteit, geboren te Sint-Lenaarts op 5 maart 1929, wonende te
2980 Zoersel, Kastanjeweg 39, thans verblijvende in het A.Z. Sint-Jozef,
Oude Liersebaan 4, te 2390 Malle, als voorlopige bewindvoerder
toegevoegd : haar dochter Bogaerts, Rita Henrica Catharina, geboren te
Hoogstraten op 23 oktober 1948, wonende te 2980 Zoersel, Emiel
Vermeulenstraat 42.

Zandhoven, 24 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,

Willy. (62258)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 24 februari 2006, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 8 februari 2006, werd aan Hellemans, Gunter Henri Julia,
van Belgische nationaliteit, geboren te Lier op 15 maart 1983, onge-
huwd, wonende te 2440 Geel, Dr.-Sanodreef 4, doch verblijvende in het
P.C. Bethanië, Andreas Vesaliuslaan 39, te 2980 Zoersel, als voorlopige
bewindvoerder toegevoegd : Joris, Erwin, advocaat aan de balie te
Antwerpen, met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22.

Zandhoven, 24 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,

Willy. (62259)
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Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 24 februari 2006, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 20 februari 2006, werd aan Debaille, Alfred Jozef, van
Belgische nationaliteit, geboren te Borgerhout op 18 december 1922,
gehuwd, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen), Joseph Deckers-
laan 18/20, thans verblijvende in Verpleegtehuis Joostens, Kapellei 133,
te 2980 Zoersel, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd : zijn zoon,
Debaille, Jean Florent Antoine, geboren te Antwerpen op 12 maart 1948,
wonende te 1910 Kampenhout, Aarschotsebaan 44.

Zandhoven, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy. (62260)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend op
9 februari 2006, werd Lucien Stevens, wonende te 9240 Zele,
Eekstraat 78, aangesteld als voorlopige bewindvoerder over Criel,
Germaine, geboren op 13 december 1918, laatst wonende te 9040 Gent,
Wulverdam 1, en thans opgenomen in rustoord St-Pieter, Bosdreef 5B,
te 9080 Lochristi, gezien deze onbekwaam werd verklaard haar
goederen te beheren.

Zelzate, 21 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katelijne Lietanie.
(62261)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 19 janvier 2006, le nommé M. Léon De Vos, né le
15 septembre 1934 à Forchies-la-Marche, domicilié à 1040 Bruxelles, rue
de Haerne 132, mais résidant actuellement à Anderlecht à l’Hôpital
Erasme, route de Lennik 808, chambre 376, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant son
épouse : Mme Jacqueline Bastin, domiciliée à 1040 Bruxelles, rue de
Haerne 132, et ce à dater du dépôt de la requête, soit le 11 janvier 2006.

Pour extrait conforme : la greffière adjointe principale, (signé)
Ninanne Mireille. (62262)

Justice de paix du canton d’Auderghem

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Auderghem, du
17 février 2006, Mme Lenges, Renée, née le 3 novembre 1925 à
Limbourg, domiciliée avenue Henri Schoofs 3, à 1160 Auderghem, a été
déclarée incapable de gérer ses biens, et a été pourvue d’une admini-
stratrice provisoire de ses biens, étant : Me Roosens, Hilde, avocate à
1930 Zaventem, Leuvensesteenweg 761.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Van Laer, Michel. (62263)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 23 février 2006, déclarons que
Delongueil, Rose, née à Saint-Gérard le 20 avril 1925, domiciliée à
5170 Lesve, rue Baty des Foulons 65-67, résidant actuellement à la
maison de repos « Le Richmont », rue de l’Enclos 13, à 5537 Anhée
(Bioul), est hors d’état de gérer ses biens.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, c du Code civil :

Delvaux, Christel, avocat, dont les bureaux sont établis ci-avant à
5555 Bièvre, rue de Dinant 14A, et actuellement rue Grande 84, à
5500 Dinant.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohe, Eddy.
(62264)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 23 février 2006, déclarons que
Guillaume, André, né à Bruxelles le 27 mai 1927, domicilié à
5523 Sommière, Su-l’Try 22, résidant actuellement à la résidence
« Churchill », rue du Collège 2, à 5500 Dinant, est actuellement hors
d’état de gérer ses biens.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, c du Code civil :

Desmedt, Nelly, domiciliée à 5523 Sommière, Su-l’Try 22.
Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohe, Eddy.

(62265)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 16 février 2006, Langelez, Claude, retraité, domicilié à 6560 Erque-
linnes, rue de Maubeuge 78, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire de Renaux, Mireille Augusta Ghislaine, née à Lobbes le
20 mars 1939, résidence à 7120 Rouveroy, rue Roi Albert 40, home « Le
Rouveroy », cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne. (62266)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 15 février 2006, Scarpel, Raymond, domicilié à 7134 Leval-Trahe-
gnies, rue Verte 95, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire
de Scarpel, Sabrina, née à Binche le 17 septembre 1975, résidence à
7134 Leval-Trahegnies, rue Verte 95, cette personne étant incapable de
gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (62267)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 16 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 23 février 2006, Havez, Eddy,
né à Saint-Josse-ten-Noode le 19 avril 1970, domicilié à 7370 Elouges,
rue J. Cantineau 23, mais se touvant actuellement à 7301 Hornu, Centre
hospitalier du Grand Hornu, route de Mons 63, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de son père : Havez, Gédéon, retraité, domicilié à
7370 Elouges, rue J. Cantineau 41.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Yperman,
Christine. (62268)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

En vertu d’une ordonnance du juge de paix du canton de Braine-
l’Alleud, rendue le 9 février 2006, Mme Clamot, Françoise Marie, Belge,
née le 9 janvier 1961 à Braine-le-Comte, infirmière, domiciliée avenue
des Merles 26/E2.3, à 1410 Waterloo, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Legrand, Pierre, avocat, dont le cabinet est établi rue
Fernand Mélard 29/10, à 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (62269)
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En vertu d’une ordonnance du juge suppléant à la justice de paix du
canton de Braine-l’Alleud du 17 février 2006, Mlle Christel Van Gucht,
Belge, née le 2 août 1971 à Bruxelles (district 2), sans profession,
domiciliée au Village n° 1, rue de Sart-moulin 1, à 1421 Ophain-Bois-
Seigneur-Isaac, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Laurence
Tilquin, avocat, dont le cabinet est établi place Emile de Lalieux 40/3, à
1400 Nivelles.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (62270)

En vertu d’une ordonnance du juge suppléant à la justice de paix du
canton de Braine-l’Alleud du 17 février 2006, Mme Simone Romaine
Ghislaine Waroquet, Belge, née le 27 février 1932 à Couture-Saint-
Germain, pensionnée, domiciliée chaussée d’Alsemberg 121, à
1420 Braine-l’Alleud, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Yves
Bertrand, avocat, dont le cabinet est établi place Albert Ier 15/1, à
1400 Nivelles.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (62271)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 22 février 2006, le nommé M. Felgenhauer,
Richard Marc Louis, né à Huy le 17 mai 1948, résidant actuellement à
1020 Bruxelles, CTR, place Van Gehuchten 4, domicilié à 7100 La
Louvière, rue Louis de Brouckère 83, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
M. Cuijl, Claude Michel, rue Louis de Brouckère 83, 7100 La Louvière.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel
Pauwels. (62272)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Par ordonnance du 31 janvier 2006 prononcée par M. le juge de paix
du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, siégeant en chambre du
conseil, Mme Anne de Beauval, épouse de Bramaud du Boucheron,
Olivier, domiciliée à 1150 Bruxelles, avenue de la Faisanderie 30, a été
désignée en qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Arthur
Bramaud du Boucheron, né à Paris le 26 juin 1987, domicilié à
1150 Bruxelles, avenue de la Faisanderie 30, mais résidant à 5590 Ciney,
IMS « Enfant Jésus », Tienne à la Justice 22.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
M.A. Haquenne. (62273)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 27 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Grâce-Hollogne, rendue le 21 février 2006,
Mme Foldesi, Maria, née le 21 mai 1934 à Tatabagna (Hongrie),
divorcée, domiciliée rue Gros Thiers 7, à 4400 Ivoz-Ramet (Flémalle),
actuellement hospitalisée à l’hôpital du Bois de l’Abbaye, à
4100 Seraing, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de M. Bylos,
Jean-Claude, né le 6 janvier 1956 à Ougrée, domicilié rue Victor
Brodure 49A, à 4910 Polleur (Theux).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dosseray,
Simon. (62274)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 9 février 2006, Mme Raes, Andrée Victorine, née le
15 décembre 1924 à Flémalle-Haute, domiciliée à la maison de repos
« Leur Domaine », rue Spinette 64, à 4400 Flémalle, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Haenen, Anne-Françoise, avocat-juge
de paix suppléant, dont le cabinet est établi avenue Blonden 74-76/012,
à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dosseray,
Simon. (62275)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 11 janvier 2006, par jugement du juge de
paix du premier canton de Huy, rendue le 17 janvier 2006, M. Lambert,
Serge Gaston Maurice Ghislain Alfred, de nationalité belge, né le
18 avril 1953 à Huy, divorcé, domicilié rue Roua 9, à 4530 Villers-le-
Bouillet, résidant « Résidence Amandine », chaussée de Tirlemont 231,
à 4520 Vinalmont, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Guiot,
Etienne, avocat, dont les bureaux sont établis chaussée de Tirlemont 3,
à 4520 Wanze.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gendebien-Gautot,
Liliane. (62276)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez, siège de Jodoigne

Suite à la requête déposée le 13 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section Jodoigne, rendue le
23 février 2006, Mme Colman, Solange, née à Schaerbeek le
4 janvier 1926, domiciliée au Clair Séjour, à 1370 Jodoigne, chaussée de
Tirlemont 58, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Casnot,
David, avocat, dont le cabinet est sis à 1370 Jodoigne, avenue des
Combattants 4.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Vandenplas, Vanessa. (62277)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 14 février 2006, Di Spurio,
Giuseppe, né à Haine-Saint-Pierre le 14 septembre 1953, divorcé,
domicilié à 7100 La Louvière, rue Maréchal 10, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Wins, Virginie, avocate, domiciliée à 7110 Boussoit, rue
Grande 116.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62278)

Suite à la requête déposée le 2 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 14 février 2006, Guison,
Sylvie, née à Mons le 11 novembre 1967, sans profession, domiciliée à
7110 Strépy-Bracquegnies, rue Wauters J 173/31, a été déclarée inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire
en la personne de Van Haesebroeck, Valérie, avocate, domiciliée à
6560 Erquelinnes, rue Albert Ier 48.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62279)
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Suite à la requête déposée le 1er février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 14 février 2006, Jadot,
Miguel André Benjamin, né à La Louvière le 27 novembre 1981,
célibataire, domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, ruelle du Notaire 15, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Jadot, André, domicilié à
7100 Trivières, rue de la Barette 186.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62280)

Suite à la requête déposée le 14 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 21 février 2006, Materne,
Maria, née à Péronnes-Lez-Binche le 1er février 1929, pensionnée,
veuve, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de la Barette 100, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Boulvin, Pascal, avocat, domicilié
à 7110 Houdeng-Goegnies, rue Ameye 26.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62281)

Suite à la requête déposée le 3 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 14 février 2006, Mertens,
Julienne Henriette Sylvie, née à Houdeng-Aimeries le 4 décembre 1914,
célibataire, domiciliée à 7110 Houdeng-Goegnies, rue de la Ronce 20,
résidant à l’établissement Les Buissonnets, avenue de l’Europe 65, à
7100 Saint-Vaast, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Wins,
Virginie, avocate, domiciliée à 7110 Boussoit, rue Grande 116.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62282)

Suite à la requête déposée le 9 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 21 février 2006, Raucq,
Jeanne Georgette Ghislaine, née à Saint-Josse-ten-Noode le
19 février 1933, veuve, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de Belle-
Vue 91, résidant à l’établissement Les Aubépines, rue de la Maladrée 43,
à 7110 Houdeng-Goegnies, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Antoine, Jacques, domicilié à 7130 Binche, rue des Verriers 23.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (62283)

Justice de paix du premier canton de Liège

Suite à la requête déposée le 26 janvier 2006, par décision du juge de
paix du premier canton de Liège rendue le jeudi 23 février 2006,
M. Jorgenne, Louis Henri Joseph, né le 22 septembre 1926 à Ougrée,
veuf, domicilié rue de Beaufraipont 19/2, à 4032 Chênée, demeurant
Paradis du Bouhay, à 4020 Liège, rue Ernest Malvoz 111, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Loix, Philippe, avocat, dont les
bureaux sont établis rue Beeckman 45, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Doyen,
Anne-Françoise. (62284)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 30 janvier 2006, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège rendue le 21 février 2006, a
déclaré : Mme Lagasse, Marguerite Hélène Jeanne Catherine, née le
29 avril 1919 à Visé, domiciliée à 4000 Liège, avenue de l’Observa-
toire 158/053, incapable de gérer ses biens et cette personne a, en

conséquence, été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Dembour, François, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, rue Sainte-Véronique 27.

Liège, le 23 février 2006.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maquet, Jean-Pierre.

(62285)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 26 janvier 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège rendue le 17 février 2006, Mme Brai-
bant, Mireille, née le 20 août 1960 à Awans, domiciliée rue Maghin 5,
4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Luyten, Marc,
avocat, dont l’étude est établie rue Chéri 40/014, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rossillion, Joseph.
(62286)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 10 février 2006, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 20 février 2006, Mme Savaris,
Césarina, veuve Gasperin, Sperandino, née le 12 mai 1914 à Mel (Italie),
sans profession, à la maison de repos « L’Air du Temps », rue des
Haisses 60, à 4032 Chênée, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Deventer, Olivier, dont les bureaux sont sis rue Emile Vander-
velde 109, à 4624 Romsée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(62287)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Suite à la requête déposée le 24 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 20 février 2006, M. Claeys, Pascal, né à Rouvaix (France)
le 12 février 1970, domicilié à 7712 Herseaux, rue du Crétinier 182, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Vloebergs, Martine, avocate, dont les
bureaux sont sis rue de la Justice 5, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) G. Bausier. (62288)

Suite à la requête déposée le 2 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 20 février 2006, Mme Delodder, Anna, née le
16 octobre 1919 à Quaregnon, domiciliée avenue Royale 5, à 7700 Mous-
cron, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Vloebergs, Martine,
avocate, dont les bureaux sont sis rue de la Justice 5, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bausier, G. (62289)

Suite à la requête déposée le 9 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 13 février 2006, M. Desailly, Georges, né le
21 septembre 1937 à Boulogne-sur-Mer, domicilié rue de Namur 14, à
7700 Mouscron, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Machoel,
Jacqueline, avocate, dont les bureaux sont sis rue Roger Decoene 30, à
7700 Mouscron.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) G. Bausier. (62290)
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Suite à la requête déposée le 31 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 20 février 2006, Mme Iserlohe, Odette, née le 8 juin 1930
à Mouscron, domiciliée rue Sainte-Germaine 111, à 7700 Mouscron,
résidant Reposoir Saint-Antoine, avenue du Reposoir 1, à 7711 Dotti-
gnies, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Vloebergs, Martine,
avocate, dont les bureaux sont sis rue de la Justice 5, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bausier, G. (62291)

Suite à la requête déposée le 24 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 20 février 2006, Mlle Jacobs, Laurence, née le
29 octobre 1969 à Lessines, domiciliée rue René Magritte 63, à
7860 Lessines, et résidant Institut Montfort, rue du Crétinier 182, à
7712 Herseaux, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Vloe-
bergs, Martine, avocate, dont les bureaux sont sis rue de la Justice 5, à
7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bausier, G. (62292)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai rendue
le 20 février 2006, Mme Jacoby, Catharina, née le 4 mai 1931 à
Luxembourg, domiciliée rue Haigne 13, à 7500 Tournai, résidant
C.H.R.T., site hôpital, S 5, chambre 3557, boulevard Lalaing 39, à
7500 Tournai, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Vloe-
bergs, Martine, avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de
la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (62294)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
16 février 2006, sur requête déposée le 9 février 2006, M. Hendrik
Oostendorp, né le 13 mars 1923 à Amsterdam, domiciliée à la maison
de repos « Les Trois Rois », allée des Alouettes 100, à 4600 Visé, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Félix Debante, domicilié rue du
15 août 166, à 4430 Ans.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Darcis, Marie-
Noëlle. (62295)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle en date du
17 février 2006, en suite de la requête déposée le 8 février 2006,
Mme Grimaldi, Maria, née à Bruxelles le 18 septembre 1974, sans
profession, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue de Savoie 89/2, résidant
à l’établissement Clinique Fond’Roy, avenue Jacques Pastur 43, à
1180 Uccle, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant : Me Lapotre, Frédéric, avocat,
ayant son cabinet à 1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 261/7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(62296)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton
Antwerpen, verleend op 23 februari 2006, werd vastgesteld dat Verkest,
Joanna, geboren te Hemiksem op 25 augustus 1924, wonende te
2018 Antwerpen, Vinkenstraat 50, over wie als bewindvoerder werd
aangesteld, bij beschikking van 31 oktober 1997 (rolnummer R.V. 2191-
Rep. R. 1590/1997, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
d.d. 18 november 1997, blz. 30616 en onder nummer 5777), Vroom,
Christiane, wonende te 2660 Hoboken (Antwerpen), Sint-Bernardse-
steenweg 821, overleden is te Antwerpen op 9 februari 2006 en aan de
opdracht van de voorlopige bewindvoerder een einde is gekomen op
datum van het overlijden.

Antwerpen, 23 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger Wouters.
(62297)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 23 februari 2006, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind over Goossens, Marie, geboren op
25 december 1913, in leven laatst wonende in het R.V.T. Cocoon te
2018 Antwerpen, Schulstraat 47, door Leenaards, Wim, advocaat, met
kantoor te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Ridderveld 16, daartoe aange-
wezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het zevende
kanton Antwerpen op 6 maart 2002 (rolnummer 02B22-Rep. R. 852/
2002) en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 21 maart 2002,
blz. 11894 en onder nr. 62298), ingevolge het overlijden van Goossens,
Marie, te Antwerpen op 4 januari 2006.

Antwerpen, 23 februari 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Verbessem, Nicole. (62298)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon op 4 december 2003 (rolnummer 03B112) werd Mevr. Menten,
Marie-Josee, aangesteld als voorlopige bewindvoerder over Albert,
Ludo, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 december 2003),
met ingang van 27 januari 2006, ontslagen is van haar opdracht gezien
de beschermde persoon overleden is.

Borgloon, 24 februari 2006.

De hoofdgriffier, (get.) Freson, Marie-Jeanne. (62299)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 24 februari 2006 verklaart Nathalie Lafosse, aangewezen
bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Bilzen
op 23 november 2004 (rolnummer 04A564-Rep. R. 2287/2004) tot
voorlopig bewindvoerder over Polajzer, Augustina, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 2 december 2004, blz. 80786 en onder
nr. 70442), met ingang van heden ontslagen van de opdracht gezien de
beschermde persoon overleden is op 19 februari 2006.

Genk, 24 februari 2006.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (62300)
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Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de plaatsvervangende vrederechter van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 15 februari 2006, werd Raskin,
Tom, advocaat, hebbende zijn studie gevestigd te 3540 Herk-de-Stad,
Vezerlaan 1/1, aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Sint-Truiden op 14 februari 2002
(rolnummer 02B55-Rep. R. 727/2002) tot voorlopige bewindvoerder
over Vanolst, Rudi Isidoor, geboren te Hasselt op 8 december 1955,
wonende te 3510 Hasselt, Nachtegalenstraat 24, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 27 februari 2002, blz. 7674 en onder nr. 61624),
met ingang van 15 februari 2006 ontslagen van de opdracht gezien de
beschermde persoon opnieuw in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Hasselt, 21 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Yvan Janssens.

(62301)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

De beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
verleend op 22 februari 2006, verklaart de heer Quadflieg, Alexander,
geboren te Turnhout op 14 mei 1945, wonende te 2300 Turnhout, Neer-
hofstraat 12, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de vrederechter
van het kanton Turnhout op 5 oktober 2005 (rolnummer 05A1007-
Rep. R. 4404/2005) tot voorlopige bewindvoerder over de heer Quad-
flieg, Hubertus, geboren te Turnhout op 11 april 1918, laatst wonende
te 2300 Turnhout, Heidebloemstraat 5, verblijvende rust- en
verzorgingstehuis Sint-Lucia, Herentalsstraat 64, te 2300 Turnhout,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 14 oktober 2005, blz. 44306
en onder nr. 69249), met ingang van 9 februari 2006, ontslagen van de
opdracht gezien de beschermde persoon overleden is.

Turnhout, 23 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel, (get.) Luc Verheyen, hoofdgriffier.

(62302)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 24 februari 2006, werd de beschikking
d.d. 9 november 2004, Rep. nr. 2077/2004, gewezen in de zaak
ingeschreven onder rolnummer 04B187, opgeheven waarbij Janssen,
Frank, advocaat, kantoorhoudende te 2230 Herselt, Aarschotse-
steenweg 7, werd aangewezen tot voorlopige bewindvoerder over de
goederen van Van Den Brande, Jozef Denis, geboren op 12 maart 1954
te Turnhout, laatst wonend te 2260 Westerlo, Stijn Streuvelsstraat 8 en
overleden te Westerlo op 9 februari 2006.

Westerlo, 24 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Josephine Brems.

(62303)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem

Beschikking d.d. 20 februari 2006 verklaart Van Den Noortgate, Jan,
advocaat, met kantoor te 9700 Oudenaarde, Einestraat 22, aangewezen
bij beschikking verleend door de vrederechter van deze zetel op
5 juli 2001 tot voorlopig bewindvoerder over Deconinck, Egide,
geboren te Heurne op 21 maart 1944, laatst wonende te 9620 Zottegem,
Psychiatrisch Ziekenhuis Sint-Franciscus, Penitentenlaan 7, met ingang
van 20 februari 2006, ontslagen van de opdracht gezien de beschermde
persoon overleden is op 21 juni 2005.

Zottegem, 23 februari 2006.
De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Evenepoel, Greet. (62304)

Beschikking d.d. 21 februari 2006 verklaart Schautteet, Veerle, advo-
caat, wonende te 9000 Gent, Sint-Machariusstraat 5, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van deze zetel op
13 september 2004 tot voorlopig bewindvoerder over Schautteet,
Armand, geboren te Zottegem op 19 september 1919, gedomicilieerd te
9620 Zottegem, Meerlaan 67, laatst verblijvende in Home « De
Vlamme », De Vlamme 24, te 9620 Zottegem, met ingang van
21 februari 2006, ontslagen van de opdracht gezien de beschermde
persoon overleden is te Zottegem op 12 februari 2006.

Zottegem, 23 februari 2006.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Evenepoel, Greet. (62305)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche en date
du 23 février 2006, il a été mis fin au mandat de Devillez, Murielle,
avocate, domiciliée à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73,
en qualité d’administrateur provisoire de Rossi, Antonio, né à San Vito
Al Tore (Italie) le 22 février 1920, résidant de son vivant à
7140 Morlanwelz, Résidence « Foyers de Bascoup », rue de Bascoup 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (62306)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 24 février 2006, il a été mis fin au mandat
de Me Van Rampelberg, Greta, avocate, domiciliée à 1780 Wemmel,
avenue de Limburg Stirum 192, en sa qualité d’administrateur provi-
soire de M. Kopec, Victor Edmond, né à Montescourt Lizerolles (France)
le 27 décembre 1936, domicilié à 1020 Bruxelles, drève Sainte-Anne 44,
décédé le 10 février 2006 à Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel
Pauwels. (62307)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest en date du
24 février 2006, il a été mis fin au mandat de De Bisschop, Fernand,
domicilié à 1090 Jette, avenue de l’Arbre Ballon 28, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Wyckmans, Adèle Georgine Cornelia,
née à Vinkem le 2 avril 1917, en son vivant domiciliée à 1190 Forest, rue
Roosendael 175/HOME.

Cette personne étant décédée à Forest en date du 10 août 2005.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Patrick
De Clercq. (62308)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 23 avril 2004, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai rendue le 21 février 2006, il a été
mis fin à la mission de Me Valérie Dejaegere, dont le cabinet est sis à
7700 Mouscron, rue Henry Debavay 10, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Mayence, Rita, née le 12 janvier 1969 à
Binche, ouvrière atelier protégé, domiciliée à 7500 Tournai, rue des
Pâturages 20, cette personne étant actuellement apte à gérer elle-même
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(62309)
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Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 24 février 2006, rep. 915, le juge de paix du
canton de Woluwe-Saint-Pierre :

dit que Mme Chantal Guichard, domiciliée à 1150 Bruxelles, avenue
P. Vanderbiest 29/164, préqualifiée est apte à gérer seule ses biens;

déclare que Me Anna Dauvrin, avocat, ayant son cabinet à
1040 Bruxelles, rue Jonniaux 14, désigné par ordonnance de M. le juge
de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, en date du 20 janvier 2005,
rep. 346, comme administrateur provisoire des biens de Mme Chantal
Guichard, préqualifiée, est déchargée de sa mission.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(62310)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 23 février 2006 (Rep. n° 890/06), il a été mis fin
aux effets de l’ordonnance du 15 juillet 2004, déclarant Mme Jallali,
Rachida, née le 8 mai 1974, domiciliée rue Pépin 39, bte 1, 5000 Namur,
hors d’état de gérer ses biens elle-même en raison de son état de santé
et désignant en qualité d’administrateur provisoire, M. Jean-Louis
David, avocat, dont le cabinet est situé chaussée de Dinant 776, à
5100 Namur.

Namur, le 23 février 2006.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(62293)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
20 februari 2006, werd Cels, Linda, wonende te 2560 Kessel (Nijlen),
Lindekensbaan 26, aangewezen bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Lier op 9 februari 2006 (A.R. 06A136-
Rep. R. 671/2006) tot voorlopige bewindvoerder over Verbeeck, Nick,
geboren te Lier op 28 oktober 1986, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende te 2560 Kessel (Nijlen), Lindekensbaan 26, met ingang van heden
ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te 2500 Lier,
Vismarkt 37.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Scheltjens, Jean. (62311)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
20 februari 2006, werd Cels, Linda, wonende te 2560 Kessel (Nijlen),
Lindekensbaan 26, aangewezen bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Lier op 9 februari 2006 (A.R. 06A135-
Rep. R. 674/2006) tot voorlopige bewindvoerder over Verbeeck, Steve,
geboren te Lier op 15 januari 1985, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende te 2560 Kessel (Nijlen), Lindekensbaan 26, met ingang van heden
ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te 2500 Lier,
Vismarkt 37.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Scheltjens, Jean. (62312)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 24 februari 2006 verklaart Vervaet, Germaine,
wonende te 9160 Lokeren, rustoord Ter Durme, Polderstraat 2, aange-
wezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton
Lokeren op 13 mei 1992, tot voorlopig bewindvoerder over Vervaet,
Willy, geboren te Lokeren op 26 juli 1932, wonende te 9160 Lokeren,
Hof Ter Engelen, Polderstraat 4, ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Paelinck, Werner, wonende te 9160 Lokeren,
Leeuwerikstraat 36/B.

Lokeren, 24 februari 2006.

De griffier, (get.) Rasschaert, Christine. (62313)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du juge de paix du canton de Braine-l’Alleud du
20 février 2006, il a été mis fin à la mission d’administrateur provisoire
confiée par ordonnance du juge de paix du canton de Nivelles du
26 avril 2001, à M. Alain d’Hoop, né le 20 janvier 1937 à Knokke,
retraité, domicilié avenue Marengo 9, bte 12, à 1410 Waterloo, concer-
nant Mme Viviane Marguerite Marie Joséphine d’Hoop, née le
18 mai 1965 à Etterbeek, domiciliée rue Julie Billiart 36/3, à
5000 Namur, et a été désigné en qualité de nouvel administrateur
provisoire de Mme Viviane d’Hoop, préqualifiée, Me Françoise Brix,
avocat, dont le cabinet est établi boulevard Isabelle Brunell 2, bte 1, à
5000 Namur.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) le Brun,
Michèle. (62314)

Justice de paix du premier canton de Huy

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Huy, rendue
le 17 février 2006, Me Anne Dubois, avocate à Huy, rue Vankeerber-
ghen 7, a été déchargée de son mandat d’administrateur provisoire des
biens de Mme Perée, Georgette Marie Maximilienne, de nationalité
belge, née le 5 février 1926, à Tihange, sans profession, veuve, domici-
liée Grand-Route 145, 4540 Ombret, résidant l’Esterel, chaussée Roose-
velt 83, à 4540 Amay, et Me Régine Destehxe, avocate, Place Saint-
Denis 1, à 4500 Huy, à été désignée en qualité de nouvel administrateur
provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gendebien-Gautot,
Liliane. (62315)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 21 février 2006, il a été mis fin au mandat de De Man,
Mukenge, Thérèse, avocat, dont le cabinet est établi à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 451, en sa qualité d’administrateur provisoire de
Bosefe, Alain, né à Ixelles le 31 mars 1973, domicilié à 1400 Nivelles,
rue G. Willame 27, résidant à 1030 Schaerbeek, avenue Maréchal
Foch 11, au Foyer Aurore, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir Muhadri, Pushtrig, avocat,
dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Pour copie conforme : le greffier en chef, (signé) Geert Hellinckx.
(62316)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 20 février 2006, M. Dendievel, François, né le 16 mai 1985 à Mous-
cron, domicilié rue Blandinoise 4/0021, à 7500 Tournai, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel administrateur
provisoire en la personne de Me Isabelle Scouflaire, avocat dont le
cabinet est établi à Tournai, rue Albert Asou 56, en remplacement de
Mme Moeneclaey, Véronique, domiciliée rue de Capelle 56, à
7780 Comines.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (62317)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

M. Breda, Pol, né à Uccle le 12 février 1948, domicilié à
1800 Vilvoorde, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des
biens de Mme Graine, Jacqueline Camille Thérèse, née à Marchienne-
au-Pont le 8 mars 1935, veuve de M. Gerard, Edmond Julie René,
domiciliée à 1325 Chaumont-Gistoux, avenue des Attelages 26;

a accepté sous bénéfice d’inventaire, suite à l’ordonnance du juge de
paix du second canton de Wavre, en date du 8 févier 2006, et de l’acte
du greffe du tribunal de première instance de Nivelles, province du
Brabant Wallon, du 24 février 2006, la succession de M. Gerard,
Edmond Julie René, né à Bruxelles le 17 mai 1922, ayant eu son domicile
à 1325 Chaumont-Gistoux, avenue des Attelages 26, et décédé à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 21 octobre 2005.

Prière d’adresser les avis de créances au notaire Frédéric Jentges,
avenue des Mésanges 4, à 1300 Wavre.

(Signé) F. Jentges, notaire. (6906)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 06-408, passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles, le 24 février 2006.

Par :

1. Mme Foucart, Monique Anne Henriette, domiciliée à 1180 Uccle,
avenue Messidor 62.

2. M. Loscaux, Grégory Davis R., domicilié à 1070 Anderlecht,
boulevard Maurice Carême 12, bte D1.

En qualité de :

Sub 1. en son nom personnel et en sa qualité de titulaire de l’autorité
parentale sur sa fille mineure :

Loscaux, Kelly, née à Uccle le 27 septembre 1988;

Sub 2. en son nom personnel.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, d.d.
16 février 2006.

Ont déclaré accepter la succession sous bénéfice d’inventaire de :
Loscaux, Patrick Guy Georges Roger, né à Ixelles le 14 janvier 1955, de
son vivant domicilié à Molenbeek-Saint-Jean, square des Libérateurs 6,
et décédé le 29 novembre 2005 à Jette.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Marchant, Jean-Pierre, notaire à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 480.

Bruxelles, le 24 février 2006.

Le greffier : (signé) Philippe Mignon. (6907)

Suivant acte n° 06-407, passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles, le 24 février 2006.

Par :

1. M. Van Haelen, Marc Philippe Ernest Jean, domicilié à 1090 Jette,
rue Vandenborght 76/2.

En qualité de : en son nom personnel et en sa qualité de mandataire
en vertu d’une procuration sous seing privé ci-annexée datée du
21 février 2006, et donnée par Mme Van Haelen, Dominique Léonce
J.M., domiciliée à 1090 Jette, rue Uyttenhove 37/529.

A déclaré accepter la succession sous bénéfice d’inventaire de : Van
Haelen, Ernest Robert, né à Molenbeek-Saint-Jean le 11 novembre 1932,
de son vivant domicilié à Berchem-Sainte-Agathe, avenue de Koekel-
berg 1, et décédé le 8 février 2006 à Jette.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délais de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Van Waes, notaire à 1090 Jette, avenue de
Jette 45.

Bruxelles, le 24 février 2006.

Le greffier : (signé) Philippe Mignon. (6908)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
24 février 2006.

Aujourd’hui le 24 février 2006, comparaît au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par
devant nous, Hugues Mathy, greffier adjoint.

M. Ghijselings, Laurent, domicilié à 7141 Carnières, rue du
Trichon 25, agissant en sa qualité de père et titulaire de l’autorité
parentale de ses enfants mineurs :

Ghijselings, Océane, née à La Louvière le 26 décembre 1996;

Ghijselings, Loïc, né à La Louvière le 1er février 2000,

à ce dûment autorisé par une ordonnance du juge de paix de Binche,
en date du 31 janvier 2006;

lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Tison, Nathalie, de
son vivant domicilié à Carnières, rue du Tricon 25, et décédée le
14 août 2005 à Aubenas (F).

Dont acte dressé, à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Cet avis doit être adressé à Me Gérard Debouche, notaire à
7181 Feluy, place du Trichon 3.

Les créancies et les légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Charleroi, le 24 février 2006.

Le greffier adjoint : (signé) Hugues Mathy. (6909)
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Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
23 février 2006.

Aujourd’hui le 23 février 2006, comparaît au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par
devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint principal :

M. Lambert, Daniel, domicilié à 6000 Charleroi, rue Jonet 5/01,
agissant en sa qualité de père et titulaire de l’autorité parentale sur :

Lambert, Sarah, née à Charleroi le 8 décembre 1989, et domiciliée à
6040 Jumet, chaussée de Bruxelles 27,

à ce dûment autorisé par une ordonnance du juge de paix du
quatrième canton de Charleroi, en date du 27 juin 2005;

lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Piron, Lucien, de son
vivant domicilié à Gilly (Charleroi), rue Thiot 72, et décédé le
5 octobre 2002 à Gilly.

Dont acte dressé, à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Cet avis doit être adressé à Me Alain France, notaire à 6060 Gilly,
chaussée de Lodelinsart 28.

Les créancies et les légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Charleroi, le 23 février 2006.

Le greffier adjoint principal : (signé) Myriam Vandercappelle. (6910)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
23 février 2006.

Aujourd’hui le 23 février 2006, comparaît au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par
devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint principal :

Me Noël Patris, avocat, ayant son cabinet à 6540 Lobbes, rue
des 4 Bras, agissant :

1. en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Reynaert, Madeleine, née à Chimay le 11 août 1945, domiciliée à
7000 Mons, Chemin du Chêne-aux-Haies 24,

désigné à cette fonction en remplacement de Mme Marie Legrain, par
ordonnance du juge de paix du premier canton de Mons, en date du
8 janvier 2003,

à ce dûment autorisé par une ordonnance du juge de paix du premier
canton de Mons, en date du 1er décembre 2005;

2. en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Reynaert, Georges, né à Vlamertinge le 6 juillet 1914, domicilié à
6460 Chimay, rue de Virelles 43, mais résidant à la Résidence « Le
Chalon », avenue du Chalon 2, à 6460 Chimay,

désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Thuin, en date du 18 décembre 2002;

à ce dûment autorisé par ordonnance du juge de paix du canton de
Thuin, en date du 1er février 2006;

lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Naveau, Marie, de
son vivant domiciliée à Chimay, rue de Virelles 43, et décédée le
25 mai 2005 à Chimay.

Dont acte dressé, à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Cet avis doit être adressé à Me Vincent Maillard, notaire à
6460 Chimay, rue de Forges 2.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Charleroi, le 23 février 2006.

Le greffier adjoint principal : (signé) Myriam Vandercappelle. (6911)

Suivant acte dressé ce 24 février 2006, au greffe civil du tribunal de
ce siège.

Aujourd’hui le 24 février 2006, comparaît au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par
devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint principal :

Me Wimmer, Jacques, substitué par Me Blondiaux, Sébastien, avocat
à Chimay, place Mont-Joly 4, agissant en tant que mandataire spécial
de :

M. Franssen, M., président du conseil d’administration de la
« AIHSHN »;

M. Goffin, G., secrétaire du conseil d’administration de la
« AIHSHN »;

M. Levant, Jean-Paul, directeur général de la « AIHSHN »;

agissant eux-mêmes pour la société coopérative « Association inter-
communale hospitalière du Sud Hainaut et du Sud Namurois », en
abrégé : « AIHSHSN », dont le siège est établi à 6460 Chimay, boulevard
Louise 18, inscrite au registre des sociétés civiles au registre du greffe
civil du tribunal de première instance de Charleroi. Ladite société
instituée comme légataire universel par un testament authentique reçu
par Me Marie-Cécile Stevaux, notaire de résidence à Chimay, le
5 juin 1990.

A ce dûment autorisé en vertu d’une procuration donnée le
4 novembre 2005 et dont les signatures ont été légalisées le
9 février 2006, à Chimay.

Lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Bocquet, Eliane, de
son vivant domiciliée à Momignies, rue Lambert 3, et décédée le
15 novembre 2004 à Chimay.

Dont acte dressé sur réquisition formelle, du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Cet avis doit être adressé à Me Stevaux, Marie-Cécile, notaire de
résidence à 6460 Chimay, rue de l’Athénée 21.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Charleroi, le 24 février 2006.

Le greffier adjoint principal : (signé) Myriam Vandercappelle. (6912)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille six, le vingt-sept février.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège,

a comparu :

Bertho, Anne-Marie, née à Rocourt le 9 décembre 1971, domiciliée
rue de la Lorraine, Lischert 27, à 6717 Attert, porteuse d’une procura-
tion sous seing privé qui restera annexée au présent acte pour et au
nom de :

Bertho, Armand, née à Trembleur le 26 septembre 1937, domicilié rue
des Vanniers (CHE) 18, à 4602 Visé,

laquelle comparante a déclaré ès qualités :

accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Greffe, Pierre, né
à Trembleur le 14 mai 1945, de son vivant domicilié à Blégny, rue de
Booze 55, et décédé le 19 juillet 2004 à Blégny.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Daubit, Bernard, notaire, Mont Saint-Martin 67, à 4000 Liège.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier : (signature illisible). (6913)
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L’an deux mille six, le vingt-quatre février.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège,

a comparu :

Coenegrachts, Jeanine, née à Roclenge-sur-Geer le 15 avril 1945,
domiciliée à 4690 Bassenge, avenue Fr. Hoffman 18, porteuse d’une
procuration sous seing privé qui restera annexée au présent acte pour
et au nom de :

Poulain, Jean Marie, né le 28 février 1953, domicilié à 4690 Roclenge-
sur-Geer, rue du Pont 19, agissant en qualité de tuteur de ses enfants
mineurs d’âge :

Poulain, Maxime, né le 9 décembre 1989;

Poulain, Alisson, née le 20 février 1991,

tous deux domiciliés à 4690 Roclange-sur-Geer, rue du Pont 19,

à ce autorisé par ordonnance du juge de paix du canton de Visé
rendue en date du 1er décembre 2005, ordonnance produite en copie
conforme et qui restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré ès qualités :

accepter sous bénéfice d’inventaire la succession testamentaire de
Hoho, François Henri Joseph, né à Heure le Romain le 18 mars 1922, de
son vivant domicilié à Herstal, rue des Naiveux 13, et décédé le
23 août 2005 à Hermalle-sur-Argenteau.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Binot, Frédéric, notaire à 4683 Vivegnis, rue César de Paepe 19,
le testament se trouve au rang des minutes du notaire Binot à
4683 Vivegnis-Oupeye.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier : (signature illisible). (6914)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le
27 février 2006, M. Ost, Emile Aimé Ghislain, né à Nimy le 22 juin 1932,
domicilié à 7331 Saint-Ghislain, rue Vacresse (B) 43,

a déclaré,

accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Ost, Jean Pierre
Ghislain Georges Louis, né à La Panne le 29 mai 1940, en son vivant
domicilié à Jurbise, chaussée Brunehault 294, et décédé le
19 décembre 2005 à Jurbise.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me J.-P. Leriche, notaire de résidence à
7870 Lens, rue du Calvaire 10-12.

Le greffier : (signé) Christian Berlanger. (6915)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil six, le vingt-quatre février.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Lovato, Gustina, veuve de M. Guy Laloux, domiciliée à
5060 Velaine-sur-Sambre, rue Jules Destrée 51; agissant en sa qualité de
seule parente survivante et titulaire de l’autorité parentale sur :

Laloux, Thomas (petit-fils de la défunte), né à Charleroi le
14 juin 1992, domicilié à 5060 Velaine-sur-Sambre, rue Jules Destrée 51;

et ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance rendue par
Mme Joëlle Deloge, juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, en date
du 14 février 2006.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Pin, Mariette, domiciliée en son vivant à 5060 Velaine-sur-Sambre
(Sambreville), rue du Villez 10, et décédée à Sambreville en date du
14 août 2005.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Remi Caprasse, notaire à 5060 Auve-
lais, rue des Auges 40.

Namur, le 24 février 2006.

Le greffier : (signé) Jacqueline Tholet. (6916)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 21 februari 2006, is voor ons, R. Aerts, griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank versche-
nen :

Wellekens, Steve, notaris, kantoorhoudende te 2850 Boom, H. Spil-
lemaeckersstraat 50;

handelend in zijn hoedanigheid van bijzonder gevolmachtigde inge-
volge onderhandse volmacht hem verleend te Antwerpen (Borgerhout),
op 5 januari 2006, ten einde dezer van :

El Hachioui, Zoulikha, geboren te Beni-Touzine (Marokko) op
4 mei 1969, wonende te 2140 Borgerhout, Vinçottestraat 66;

handelend in haar hoedanigheid van moeder, wettige beheerster
over de persoon en de goederen van haar minderjarige kinderen :

Haddi, Mohamed, geboren te Antwerpen op 5 juni 1988,

Haddi, Nabil, geboren te Antwerpen op 29 april 1989,

Haddi, Adil, geboren te Antwerpen op 24 september 1990,

Haddi, Hamza, geboren te Antwerpen (Borgerhout) op
21 december 1996,

allen wonende bij de moeder.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Haddi, Abdelkader, geboren te Beni
M’Tir (Marokko) in 1959, in leven laatst wonende te 2140 Borgerhout
(Antwerpen), Vinçottestraat 66, en overleden te Laqsir (Marokko) op
11 augustus 2005 te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Wellekens, Steve,
notaris te 2850 Boom, H. Spillemaeckersstraat 50.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
negende kanton Antwerpen, d.d. 18 november 2005, voor waarbij El
Hachioui, Zoulikha, hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) S. Wellekens; R. Aerts.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend bericht te doen kennen op het
kantoor van voormelde notaris.

Voor eensluidend verklaard afschrift.

Afgeleverd aan verschijn(er)(ster)(s).

De griffier : (get.) R. Aerts. (6917)
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Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 23 februari 2006, heeft Thys, Nadia José Stephan,
geboren te Berchem (Antwerpen), op 14 augustus 1973, wonende te
2845 Niel, Stationsstraat 23/2eV;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Stoop, Grim Georges Louisa, geboren te
Borgerhout op 8 juni 1980, in leven laatst wonende te 2845 Niel,
Stationsstraat 23/V2, en overleden te Niel op 4 februari 2006.

Er wordt woonstkeuze gedaan bij Mevr. Thys, Nadia, wonende te
2845 Niel, Stationsstraat 23/2eV.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 23 februari 2006.

De griffier : (get.) R. Aerts. (6918)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 27 februari 2006, heeft :

Vermeulen, Benny Irma Benoit, geboren te Temse op 29 april 1960,
wonende te 9150 Kruibeke (Bazel), Kerkstraat 206C, handelend in zijn
hoedanigheid van ouder, wettelijke vertegenwoordiger van de persoon
en de wettelijke beheerder over de goederen van mijn minderjarige
zoon :

Vermeulen, Steven Marcel Judith, geboren te Sint-Niklaas op
8 augustus 1989, wonende te 9150 Kruibeke (Bazel), Kerkstraat 206C,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen De Ryck, Ingrid Maria Kamilla, geboren te
Kruibeke op 9 maart 1960, in leven laatst wonende te 9150 Bazel, Kerk-
straat 206C, en overleden te Leuven op 11 december 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. E. Van Der Veken, notaris te Kruibeke, Bazelstraat 48.

Dendermonde, 27 februari 2006.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) E. Verschueren. (6919)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 27 februari 2006, heeft Mores, Maria-Christina Gabrielle,
geboren te Ronse op 8 januari 1945, wonende te 1030 Schaarbeek,
Karabiniersplein 20 bus 1, handelend in eigen naam, en tevens hande-
lend als gevolmachtigde van Brossé, Valérie Marie Thérèse G., geboren
te Mechelen op 30 december 1972, wonende te 3300 Tienen,
Aststraat 250/9, handelend in eigen naam;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Brossé, Filip Marie Thérèse Tony, geboren te
Mechelen op 13 juni 1975, in leven laatst wonende te 9180 Moerbeke-
Waas, Ooststraat 28B, en overleden te Moerbeke-Waas op 2 maart 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Marc Honorez, notaris te 3300 Tienen, Nieuwstraat 42.

Gent, 27 februari 2006.

De adjunct-griffier : (get.) C. Van Isterdael. (6920)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 27 februari 2006, heeft Goossens, Godelieve Louiza Julia,
geboren te Duffel op 29 december 1963, wonende te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Wilsonstraat 101, handelend in hoedanigheid van drager van
het ouderlijk gezag, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Mechelen, d.d. 13 februari 2006 (06B86 - Rep.V.
881/2006), over haar minderjarige kinderen :

Van Camp, Joeri, geboren te Duffel op 30 juli 1992,

Van Camp, Silke, geboren te Duffel op 14 september 1995,

beiden wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Wilsonstraat 101,
verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Camp, Jozef Patrick Albert, geboren te
Kapelle-op-den-Bos op 27 januari 1960, in leven laatst wonende te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Wilsonstraat 101, en overleden te Gent op
3 november 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerde notarissen Leo Vlaeymans & Marc
Verdonck, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Markt 26.

Mechelen, 27 februari 2006.

De griffier : (get.) L. De Belser. (6921)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Rechtbank van koophandel te Leuven

Uittreksel uit het vonnis uitgesproken door de rechtbank van koop-
handel te Leuven op datum van 24 februari 2006.

Inzake,

Dirickx Logistiek N.V., met maatschappelijke zetel gevestigd te
3350 Linter, Sint-Truidensesteenweg 13.

H.R. Leuven 160381.

Ondernemingsnummer 0464.814.991.

Handelswerkzaamheid : transport.

Kent verzoekster Dirickx Logistiek N.V., met zetel te 3350 Linter,
Sint-Truidensesteenweg 13, een definitieve opschorting van betaling
toe.

Zegt dat de definitieve opschorting van betaling een aanvang neemt
op 24 februari 2006 om te eindigen op 24 februari 2008.

Verklaart het plan, neergelegd ter griffie van deze rechtbank op
20 januari 2006, bindend voor alle schuldeisers.

Leuven, 24 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) M. Plevoets.
(6922)

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Gent

In het Belgisch Staatsblad van 23 februari 2006, blz. 9385, bericht
nr. 5766, betreffende het gerechtelijk akkoord van de B.V.B.A. Klavertje
Vier en de N.V. Abri, moet gelezen worden : « Bij vonnis van de
rechtbank van koophandel te Gent, d.d. 7 februari 2006... ». (6923)
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Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 23 février 2006, le tribunal de commerce de Namur
a accordé le sursis provisoire à la S.P.R.L. Boulangerie-Pâtisserie Baivier,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0457.645.307, dont le siège social est
établi à 5100 Jambes, avenue Jean Materne 158-160, ayant pour activité
le commerce de boulangeries et pâtisseries artisanales.

Le tribunal a désigné M. Christophe Remon, réviseur d’entreprises à
5100 Jambes, rue Champêtre 48, en qualité de commissaire au sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances, avec
pièce à l’appui, au greffe du tribunal de commerce de Namur, rue du
Collège 37, avant le 30 mars 2006.

Il sera statué le vendredi 18 août 2006, à 10 heures, au palais de justice
de Namur, salle des audiences du tribunal de commerce de Namur,
premier étage, sur l’octroi du sursis définitif.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) N. Perat.
(6924)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Jardin d’Enfants
N.V., Zoniënwoudlaan 201, 1640 Sint-Genesius-Rode.

Faillissementnummer : 20060327.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : kinderkledij.

Ondernemingsnummer : 0400.543.781.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. Mombaers, Jos, O.-L-V.-Broedersstraat 3, 3300 Tienen.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6925)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Piece of Cake
B.V.B.A., Markt 13, 1780 Wemmel.

Faillissementnummer : 20060326.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0866.336.890.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. Mombaers, Jos, O.-L.-V.-Broedersstraat 3, 3300 Tienen.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6926)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Van Driessche,
Guy, steenweg naar Halle 101, bus 3, 1640 Sint-Genesius-Rode.

Faillissementnummer : 20060325.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : zonnecentrum.

Ondernemingsnummer : 0746.172.795.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. Mombaers, Jos, O.-L.-V.-Broedersstraat 3, 3300 Tienen.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6927)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Tago B.V.B.A.,
Sint-Rochusstraat 55, 1500 Halle.

Faillissementnummer : 20060323.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer : 0450.956.364.

Rechter-commissaris : de heer H. Vranckx.

Curator : Mr. Mollekens, Nadine, Victor Nonnemanstraat 56, bus 2.1,
1600 Sint-Pieters-Leeuw.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6928)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Stand-By
Belgium B.V.B.A., Koning Albertstraat 46, 1785 Merchtem.

Faillissementnummer : 20060322.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : bouwsystemen voor stands.

Ondernemingsnummer : 0463.338.514.

Rechter-commissaris : de heer H. Vranckx.

Curator : Mr. Mollekens, Nadine, Victor Nonnemanstraat 56, bus 2.1,
1600 Sint-Pieters-Leeuw.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6929)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Audaese B.V.B.A.,
Nijvereelstraat 101, 1745 Opwijk.

Faillissementnummer : 20060321.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0471.502.746.

Rechter-commissaris : de heer H. Vranckx.

Curator : Mr. Mollekens, Nadine, Victor Nonnemanstraat 56, bus 2.1,
1600 Sint-Pieters-Leeuw.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6930)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Sodecor Belgium
N.V., Brusselsesteenweg 464B, 1731 Zellik.

Faillissementnummer : 20060318.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : verkoop en distributie van speelgoed.

Ondernemingsnummer : 0405.652.218.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6931)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Luso B.V.B.A.,
steenweg op Ruisbroek 290, 1620 Drogenbos.

Faillissementnummer : 20060319.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0464.960.887.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (6932)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Demircan S.P.R.L., chaussée
de Haecht 910, bte 18, 1140 Evere.

Numéro de faillite : 20060320.

Date de faillite : 21 février 2006.

Objet social : transport routier.

Numéro d’entreprise : 0864.572.084.

Juge-commissaire : M. Eeckhout.

Curateur : Me De Roy, Frans, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 29 mars 2006.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (6933)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Demircan
B.V.B.A., Haachtsesteenweg 910, bus 18, 1140 Evere.

Faillissementnummer : 20060320.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : goederenvervoer over de weg.

Ondernemingsnummer : 0864.572.084.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (6933)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Oxygen S.P.R.L., avenue des
Saisons 100-102, bte 300, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20060324.

Date de faillite : 21 février 2006.

Objet social : vêtements.

Numéro d’entreprise : 0464.039.189.

Juge-commissaire : M. Eeckhout.

Curateur : Me Mombaers, Jos, O.-L.-V.-Broedersstraat 3, 3300 Tienen.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 29 mars 2006.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(6934)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Oxygen B.V.B.A.,
Jaargetijdenlaan 100-102, bus 300, 1050 Elsene.

Faillissementnummer : 20060324.

Datum faillissement : 21 februari 2006.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0464.039.189.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. Mombaers, Jos, O.-L-V.-Broedersstraat 3, 3300 Tienen.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 29 maart 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(6934)

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

In het Belgisch Staatsblad van 23 februari 2006, blz. 9391, bericht
nr. 5794, betreffende het faillissement van Cloots, Kurt, moet gelezen
worden : « De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard. » (6935)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
9 februari 2006, werd het faillissement Immo Build B.V.B.A., Kortrijk-
sesteenweg 39, 9800 Deinze, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0459.655.086.

Wordt beschouwd als vereffenaar : de heer Etienne Carton, volgens
het vennootschapsdossier wonende te 9800 Deinze, Kortrijkse-
steenweg 39.

De hoofdgriffier : (get.) H. Vanmaldeghem. (6936)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
24 februari 2006, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Julie Prisca B.V.B.A., detailhandel in textiel, groot-
handel in lederwaren, geschenkartikelen en namaakjuwelen; met maat-
schappelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Gouvernementstraat 30A, en
hebbende als ondernemingsnummer 0466.810.421.

Rechter-commissaris : de heer Jaak De Vuyst.

Datum staking van de betalingen : 8 januari 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 24 maart 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 12 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Didier Bekaert, advocaat, kantoorhoudende te
9090 Melle, Geraardsbergsesteenweg 167.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmal-
deghem. (6937)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
24 februari 2006, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake LSPT B.V.B.A., publiciteitsagentschap, adviesbureau
op het gebied van bedrijfsvoering en beheer; met maatschappelijke
zetel gevestigd te 9070 Destelbergen, Haenhoutstraat 145, en hebbende
als ondernemingsnummer 0455.561.389.

Rechter-commissaris : de heer Johan Verhaeghe.

Datum staking van de betalingen : 20 februari 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 24 maart 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Eddy Carnewal, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Martelaarslaan 402.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmal-
deghem. (6938)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
24 februari 2006, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Rodenbach B.V.B.A., onderneming voor installatie
van verwarming, klimaatregeling en ventilatie, en loodgieterswerk;
met maatschappelijke zetel gevestigd te 9070 Destelbergen, België-
laan 45, en hebbende als ondernemingsnummer 0456.731.626.

Rechter-commissaris : de heer Freddy Van Hoe.

Datum staking van de betalingen : 23 februari 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 24 maart 2006.
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Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 7 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Hilde De Boever, advocaat, kantoorhoudende te
9860 Scheldewindeke, Stationsstraat 23.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmal-
deghem. (6939)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
24 februari 2006, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Staes, Irène Carola, uitbating van koerierdienst,
geboren te Gent op 8 juni 1942, wonende te 9880 Aalter, Veldemeers-
dreef 19, en hebbende als ondernemingsnummer 0587.924.225.

Rechter-commissaris : de heer Gilbert De Baets.

Datum staking van de betalingen : 24 februari 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 24 maart 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Guido Aerts, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Voskenslaan 420.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmal-
deghem. (6940)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
15 februari 2006, werden de samengevoegde faillissementen Lomag
B.V.B.A., Burgemeester Maenhoutstraat 62, 9820 Merelbeke, met
ondernemingsnummer 0459.922.332, en European Furniture N.V., naar
het recht van de staat Delaware, Burgemeester Maenhoutstraat 62,
9820 Merelbeke, met ondernemingsnummer 0466.188.334, door veref-
fening beëindigd.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt beschouwd als vereffenaar : voor de B.V.B.A. Lomag,
Mevr. Brenda Claeys, wonende te 9831 Sint-Martens-Latem, Antoon De
Pesseroeylaan 16.

De hoofdgriffier : (get.) H. Vanmaldeghem. (6941)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Interieur
Beckers B.V.B.A., Distelstraat 31, te 3910 Neerpelt, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0436.514.549.

Dossiernummer : 5352.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Beckers, Hilde, Distelstraat 3, 3910 Neerpelt.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.
(6942)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Aksent
C.V.O.A., Diestersteenweg 25, te 3970 Leopoldsburg, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0440.773.146.

Dossiernummer : 4874.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Naegels, Peggy, Diestersteenweg 25/2, 3970 Leopoldsburg.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6943)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van V.I.L. Zaken-
kantoor B.V.B.A., in vereffening, Tiensesteenweg 264, te 3800 Sint-
Truiden, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0461.909.050.

Dossiernummer : 4827.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Mr. Rombouts, Kapelstraat 23/3, 3500 Hasselt.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6944)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Het Huis
B.V.B.A., Stationsstraat 12/5, te 3910 Neerpelt, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0472.419.001.

Dossiernummer : 4906.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Roderkerken, Wilhelmus, 6940 Durbuy, allée du Val 38.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6945)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Seamco
Packaging B.V.B.A., Gouverneur Roppesingel 83, te 3500 Hasselt,
gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0427.466.231.

Dossiernummer : 5326.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Van Der Looy, P., gevolmachtigde, 3500 Hasselt, G. Roppesingel 83.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6946)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Bumaco
B.V.B.A., Oude Kuringerbaan 74, te 3500 Hasselt, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0444.520.118.

Dossiernummer : 5325.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Blomme, Marc, 3720 Kortessem, Lieve Hereboomstraat 4.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6947)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Wyn-
gaertsveld N.V., Herkenrodedreef 61, te 3511 Stokrooie, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0464.162.420.

Dossiernummer : 5131.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Vanoppen, Patrick, 3511 Hasselt, Kuringersteenweg 438.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6948)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Algemene
Parketwerken B.V.B.A., in vereffening, Nieuwstraat 195, te 3590 Diepen-
beek, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0446.267.603.

Dossiernummer : 5351.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Pelgrims, Stefaan, 3590 Diepenbeek, Nieuwstraat 195.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6949)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Immo
Custers B.V.B.A., Hortensiastraat 9, te 3970 Leopoldsburg, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0478.771.214.

Dossiernummer : 5303.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Custers, Pascal, 3980 Tessenderlo, Solveld 11/3.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6950)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Nolimcars
N.V., Astridlaan 274, te 3900 Overpelt, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0459.022.509.

Dossiernummer : 4907.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Lauwers, Stijn, 3930 Hamont-Achel, Sommisstraat 27.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6951)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Singh
Harjinder, Remaclusstraat 28, te 3800 Sint-Truiden, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0794.006.663.

Dossiernummer : 5296.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief - niet verschoonbaar.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.

(6952)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 23 februari 2006, het faillissement op naam van Croes,
Stefan, handeldrijvende Senselberg 11/001, Sint-Truiden, Weyer-
straat 87/B, te 3850 Nieuwerkerken (Limburg), gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0696.546.211.

Dossiernummer : 5132.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief - niet verschoonbaar.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) V. Achten.
(6953)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis d.d. 27 februari 2006, werd het faillissement van de
naamloze vennootschap Bio-Chalets, met vennootschaps- en
uitbatingszetel te 8900 Ieper, Pilkemseweg 109, faillissement geopend
bij vonnis van deze rechtbank in datum van 24 december 2001, gesloten
door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot
sluiting van de verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon
ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd
de gedelegeerd-bestuurder, zijnde :

De heer Willy Adams, wonende te 8980 Zonnebeke, De Weegbrug 19.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (6954)

Bij vonnis d.d. 27 februari 2006, werd het faillissement van de
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Cuvanco, met
vennootschaps- en uitbatingszetel te 8900 Ieper, Albert Dehemlaan 31,
faillissement geopend in datum van 7 mei 2004, gesloten door veref-
fening en werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot sluiting van
de verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon ontbindt en de
onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd
de niet-statutair zaakvoerder, zijnde :

Mevr. Caroline Cuvelier, wonende te 8900 Ieper, Briekestraat 3.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (6955)

Bij vonnis d.d. 27 februari 2006, werd het faillissement van Mares-
caux, André, geboren te Wervik op 30 juni 1946, wonende te
8940 Wervik, Kruisekestraat 467, en voorheen handeldrijvende ener-
zijds te 8940 Wervik, Blokstraat 7 (eerste inrichting), en anderzijds te
8940 Wervik, Kruisekestraat 467 (tweede inrichting), faillissement
geopend in datum van 15 februari 2002, gesloten door vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (6956)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
27 februari 2006, werd het faillissement van Carrein, Marc Marin
Cornelius, geboren op 20 augustus 1961, voorheen wonende te
8908 Ieper (Vlamertinge), Stijn Streuvelswijk 25A, doch thans wonende
te 8900 Ieper, Zonnebeekseweg 30, en voorheen handeldrijvende te
8900 Ieper, Meenseweg 30B, faillissement geopend bij vonnis van deze
rechtbank in datum van 8 januari 1998, gesloten wegens ontoereikend
actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (6957)

12915BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 23 februari 2006, werd het faillissement
van De Smet, Suzanne Marie Thérèse, Heestertplaats 13, te 8551 Hees-
tert, geboren op 3 augustus 1967, door vereffening beëindigd.

Handelsbenaming : ’T Lekturietje.

Ondernemingsnummer 0678.213.409.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (6958)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 23 februari 2006, werd het faillissement
van Crombez, Livin Jean-Pierre, Oostrozebekestraat 284, te 8770 Ingel-
munster, geboren op 21 oktober 1951, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0676.001.314.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (6959)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 23 februari 2006, werd het faillissement
van Vandevelde, Hugo Fernand, Moeskroenstraat 30, te 8930 Rekkem,
door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0852.223.489.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (6960)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 23 februari 2006, werd het faillissement
van Demuynck, Robert, Mandellaan 392, te 8800 Roeselare, geboren op
22 maart 1931, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0530.246.441.

De gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (6961)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 24 februari 2006, werd, op bekentenis,
failliet verklaard Moyaert, Diana, Wallenstraat 71, bus 7, te 8800 Roese-
lare, geboren op 18 februari 1951, tussenpersoon in de handel.

Ondernemingsnummer 0520.988.780.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curator : Mr. Gadeyne, Lieve, Rotsestraat 77, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 23 februari 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 22 maart 2006.

Nazicht van de schuldvorderingen : 19 april 2006, te 10 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels. (6962)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
B.V.B.A. Fra-Ma, te 3600 Genk, Koning Boudewijnlaan 7.

Ondernemingsnummer 0860.215.893.

Handelswerkzaamheid : drankgelegenheid, eetcafé.

Drijft handel onder de benaming Vulcano, te 3600 Genk, Boudewijn-
laan 7.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. E. Vanbergen en E. Jackers
(tgv. curator), Klokkestraat 12/1, 3740 Bilzen.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
13 februari 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4643.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)

W. Meurmans. (6963)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
Vanderhenst, Patrick, geboren te Genk op 4 september 1976, weg naar
As 35/1, te 3600 Genk.

Ondernemingsnummer 0864.559.911.

Handelswerkzaamheid : drankgelegenheid.

Drijft handel onder de benaming Coconuts, te 3600 Genk, weg naar
As 35/1.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. E. Vanbergen en E. Jackers
(tgv. curator), Klokkestraat 12/1, 3740 Bilzen.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
17 februari 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4644.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)

W. Meurmans. (6964)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
Aslan, Yasin, geboren te Eleskirt (Turkije) op 29 mei 1967, te 3600 Genk,
Herenstraat 95.

Ondernemingsnummer 0638.747.176.

Handelswerkzaamheid : kledingzaak.

Drijft handel onder de benaming Z.Y.A., te 3600 Genk, Sint-Marti-
nusplein 23.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. E. Vanbergen en E. Jackers
(tgv. curator), Klokkestraat 12/1, 3740 Bilzen.
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Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
21 december 2005.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4645.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)
W. Meurmans. (6965)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
B.V.B.A. C.V.C. Filmclub Maasmechelen, te 3630 Maasmechelen,
Rijksweg 390.

Ondernemingsnummer 0456.350.158.

Handelswerkzaamheid : videotheek.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. R. Miguet en L. Cuypers,
Putstraat 36, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
12 februari 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4646.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)
W. Meurmans. (6966)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
E.B.V.B.A. Telecomspecialist Import-Export, te 3700 Tongeren, Donkel-
straat 193.

Ondernemingsnummer 0477.510.115.

Handelswerkzaamheid : groothandel in kantoormachines en
kantoorbenodigdheden.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. M. Vanbuul, F. Ruysschaert en
M. Bernaerts, 18e Oogstwal 37/1, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
27 augustus 2005.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4647.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)
W. Meurmans. (6967)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
27 februari 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
B.V.B.A. Breka, te 3660 Opglabbeek, Nijverheidslaan 1597.

Ondernemingsnummer 0451.120.868.

Handelswerkzaamheid : bouwonderneming voor industriebouw.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. R. Miguet en L. Cuypers,
Putstraat 36, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
28 november 2005.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 29 maart 2006 neergelegd
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 13 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4648.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend ajunct-griffier, (get.)

W. Meurmans. (6968)

Cour d’appel de Bruxelles

Par arrêt rendu le 23 février 2006, la neuvième chambre de la cour
d’appel de Bruxelles :

a dit l’appel fondé;

a réformé le jugement prononcé à l’égard de Mamboya Kengebele
par le tribunal de commerece de Bruxelles le 23 août 2005, en ce qu’il a
dit que M. Mamboya Kengebele n’était pas excusable;

a prononcé l’excusabilité de M. Mamboya Kengebele;

a ordonné la publicaiton de l’arrêt, par extrait au Moniteur belge;

a mis les dépens à charge de l’Etat belge;

en cause de :

Kengebele Mamboya, domiciliéé à 1000 Bruxelles, chaussée
d’Anvers 31/4;

contre :

Me Dupont, Roland, avocat à 1040 Bruxelles, rue de l’Industrie 42/2,
agissant en sa qualité de curateur de la faillite de M. Kengebele
Mamboya.

Pour extrait conforme transmis au Moniteur belge le 23 février 2006.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) H. Wach-

telaer. (6969)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
S.C.R.L. Do Re Mi, dont le siège social est sis à 6470 Rance, rue Grand
Rue 63, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0433.919.996 et l’a fixée au 10 avril 2005.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6970)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
S.P.R.L. Ferro ABF (Atelier de Bijouterie), dont le siège social est sis à
6500 Beaumont, rue Félix Dutry 29, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0421.284.757.

Curateur : Me Yves Demanet, avocat à 6530 Thuin, rue d’Ander-
lues 27/29.
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Juge-commissaire : Roland Lemaitre.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
20 février 2005.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6971)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
société de droit anglais ROJ Limited, dont le siège social est sis à
6060 Gilly, chaussée de Lodelinsart 77, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0467.272.952.

Curateur : Me Eric Denis, avocat à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
Dorlodot 21.

Juge-commissaire : Eric Dolne-Pholien.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
20 février 2005.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6972)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.P.R.L. Mapexport, dont le siège social est sis à 6060 Montignies-sur-
Sambre, rue de la Rivelaine 26 bte 2-3, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0474.249.331 (dénomination commerciale :
néant, activité commerciale : import de tabac et alcool).

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Michel Mercier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
20 février 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 16 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6973)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.C.R.L. J.C. Robert, dont le siège social est sis à 6280 Villers-Poterie,
rue Fosse aux Chiens 19, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0443.182.211 (dénomination commerciale : néant, activité
commerciale : recouvrement sols et peintures).

Curateur : Me Anne-Catherine Sciamanna, avocat à 6140 Fontaine
l’Evêque, rue du Parc 42.

Juge-commissaire : Marcel Balsat.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
31 janvier 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 16 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6974)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
S.P.R.L. Paco Belber & Fils, dont le siège social est sis à 7180 Seneffe,
rue Georges Stephenson 999 K, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0451.976.844.

Curateur : Me Francis Bringard, avocat à 6061 Montignies-sur-
Sambre, rue T’Serclaes de Tilly 49.

Juge-commissaire : Pierre Degesves.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
20 février 2005.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6975)

Par jugement du 20 février 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.P.R.L. U.C.E., dont le siège social est sis à 6220 Fleurus, rue de
Fleurjoux 53B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0437.131.488 (dénomination commerciale : néant, activité commer-
ciale : entreprise générale de construction).

Curateur : Me Isabelle Bronkaert, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19.

Juge-commissaire : Michel Gaillard.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
17 février 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 16 mars 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 11 avril 2006, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (6976)
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Par jugement du 23 février 2006, la troisième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.A. Alu Val, dont le siège social est sis à 7134 Leval Trahegnies, rue de
Namur 321, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0477.033.528 (dénomination commerciale : néant, activité commer-
ciale : construction métallique).

Curateur : Me Francis Bringard, avocat à 6001 Montignies-sur-
Sambre, rue t’Sercales de Tilly 49-51.

Juge-commissaire : Stéphane Etienne.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
23 février 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 16 mars 2006.

La clôture du procès-verbal de vérification des créances est fixée au
11 avril 2006, à 8 h 15 m, en chambre du conseil de la première chambre
du tribunal de commerce de Charleroi.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) V. Pirmez. (6977)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 16 février 2006, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la S.A. New Auto Sports, dont le siège
social est sis à 5380 Hingeon, Grand-Route 2, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0453.370.614.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 19 août 2003.

Ledit jugement donne décharge à Me Geubelle, A.-C., avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Thierry
Breugelmans, domicilié rue de Reppe 119B, à 5350 Ohey, comme liqui-
dateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (6978)

Par jugement prononcé le 16 février 2006, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la S.P.R.L. Vent d’Home, dont le siège
social est établi chaussée de Dinant 980, à 5100 Wépion inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0474.565.471, et anciennement au R.C. Namur 9956.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 8 mai 2003.

Ledit jugement donne décharge à Me Bouvier, Th., avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Renaud
Leonard, domicilié à 5020 Malonne, Fonds de Malonne 15, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (6979)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 13 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Decor pour la
Maison S.P.R.L., en abrégé : D.P.M., avenue des Combattants 56,
1340 Ottignies, déclarée ouverte par jugement du 15 avril 2002, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Bernard Maon, domi-
cilié à 6032 Mont-sur-Marchienne, route de Bomerée 80.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. François. (6980)

Par jugement du 13 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de
FM-Gestion S.P.R.L., rue Cour au Bois 12A, 1440 Braine-le-Château,
déclarée ouverte par jugement du 14 octobre 2002, a constaté la
dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur : M. Moreels, Florent, domicilié à
1440 Braine-le-Château, rue Cour au Bois 12A.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. François. (6981)

Par jugement du 13 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Ardenyu
Group S.A., rue de Rixensart 4, 1332 Genval, déclarée ouverte par
jugement du 13 janvier 2003, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
Mme Nei Peimin, domiciliée à 1340 Ottignies, avenue Schuman 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. François. (6982)

Par jugement du 13 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de CVIST S.P.R.L.,
rue de La Bruyère 230, 1332 Genval, déclarée ouverte par jugement du
24 juillet 2003, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Lebor-
dais, Pierre, domicilié à 1332 Genval, clos des Lilas Blancs 22.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. François. (6983)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 23 février 2006, par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Gravez, Sylvianne,
domiciliée à 7860 Lessines, rue Cesar Despretz (L) 8, inscrite à la B.C.E.
sous le n° d’entreprise 0666.023.576, et ayant pour activité commerciale
le commerce de détail en articles textiles pour enfant.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (23 mars 2006).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 12 avril 2006.

Curateur : Me Van Malleghem, Franz, route d’Hacquegnies 3,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Tournai, le 27 février 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (6984)

Par jugement rendu le 23 février 2006, par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Comicars S.A., ayant
son siège social à 7780 Comines, chaussée de Wervicq 387, inscrite à la
B.C.E. sous le n° d’entreprise 0461.706.340, et ayant pour activité
commerciale le négoce, la réparation et l’entretien de véhicules neufs et
d’occasions et l’atelier de carrosserie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (23 mars 2006).
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Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 12 avril 2006.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Tournai, le 27 février 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (6985)

Par jugement rendu le 21 février 2006, par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de Silk Road S.P.R.L.,
ayant son siège social à 7522 Marquain, rue de la Grande Couture 2,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0466.786.863, et ayant pour
activité commerciale le commerce de détail de souvenirs, objets artisa-
naux et articles religieux.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (23 mars 2006).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 12 avril 2006.

Curateur : Me Paris Frederic, rue de Monnel 17, 7500 Tournai.

Tournai, le 27 février 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (6986)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : société privée à responsabilité limitée Schreurs, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0463.263.882, dont le
siège social est établi à 4650 Herve (Chaineux), rue Gelée 3C, exerçant
au siège social une entreprise générale de construction. Faillite sur aveu
du 13 janvier 2005.

Curateur : Me Dominique Legrand.

Par jugement du 16 février 2006, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé comme
liquidateur : M. Albert Schreurs, rue de Gelée 3C, 4650 Herve.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(6987)

Faillite : société privée à responsabilité limitée Le Patchwork, dont le
siège social est établi à 4800 Verviers, rue des Ecoles 2, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0423.240.001, pour
l’exploitation d’un débit de boissons. Faillite sur citation du
6 septembre 2005.

Curateur : Me Pascal Lambert.

Par jugement du 16 février 2006, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé comme
liquidateur : M. Guy Defechereux, Bois de Mariomont 38, 4845 Jalhay.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(6988)

Faillite : société privée à responsabilité limitée D.H. Bois Herto, en
abrégé « D.H. Bois », dont le siège social est établi à 4830 Limbourg,
rue Guillaume Maisier 36, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0478.396.476, pour une entreprise d’exploitation
forestière, déclarée en faillite sur citation en date du 22 septembre 2005.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy.

Par jugement du 16 février 2006, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Daniel Heck, rue Guillaume Maisier 36, 4830 Limbourg.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(6989)

Faillite : Reul, Jean-François Angèle Albert, né à Verviers le
14 février 1958, domicilié à 4821 Dison (Andrimont), rue de
Verviers 186, immatriculé à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0756.327.707, pour une entreprise de carrelage exercée à son
domicile, déclaré en faillite par jugement du 6 décembre 2005.

Curateur : Me Vincent Troxquet.

Par jugement du 16 février 2006, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Par le même jugement M. Jean-François Reul, a été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.

(6990)

Faillite : Aksel, Yavuz, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0756.381.254, domicilié à 4821 Dison-Andrimont, rue
de Verviers 51, ayant un siège d’exploitation à 4800 Verviers, rue des
Alliés 89.

Curateur : Me Jacques Piron, avocat à 4800 Verviers, rue des
Déportés 82.

Par jugement du 16 février 2006, le tribunal de commerce de Verviers
a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Par le même jugement M. Aksel, Yavuz, a été déclaré non excusable.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.

(6991)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij verzetvonnis, geveld door de tweede kamer van de rechtbank van
koophandel, zitting houdende te Turnhout, provincie Antwerpen, op
dinsdag 21 februari 2006, werd het verzet van de N.V. Rana,
ondernemingsnummer 0449.993.886, met vennootschapszetel geves-
tigd te 2340 Beerse, Lilsedijk 11, tegen het vonnis van de faillietverkla-
ring van 20 december 2005, ontvankelijk en gegrond verklaard en
zodoende werd het voormeld vonnis waartegen verzet geniet gedaan.

Het vonnis van 20 december 2005 betreft de faillietverklaring van
voornoemde N.V. Rana.

(Get.) R. Van Gompel, advocaat. (6992)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij verzoekschrift van 16 februari 2006, verzoeken de heer De Donder,
Eric Jules Sylvie Frans Marie, geboren te Dendermonde op 4 juni 1968,
en zijn echtgenote, Mevr. De Cock, Magali Jeannine Paul, geboren te
Asse op 31 december 1969, samenwonende te 1083 Ganshoren, Maria
van Hongarijelaan 71/b1, de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, de
akte te homologeren verleden voor notaris Jean-Jacques Boel, te Asse,
op 16 februari 2006, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel door de inbreng door de heer De Donder, Eric, van een perceel
grond, en alle verdere aanhorigheden, gelegen aan de Konijnenberg te
Dilbeek, thans ten kadaster gekend onder de gemeente Dilbeek/vierde
afdeling/voorheen Groot-Bijgaarden, sectie B, nummer 216/R/2, voor
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een oppervlakte volgens kadaster van 8 a 15 ca en volgens meting van
7 a 58 ca, dat behoort tot zijn persoonlijk vermogen, in het gemeen-
schappelijk vermogen bestaande tussen hem en zijn echtgenote,
Mevr. De Cock, Magali.

Asse, 27 februari 2006.
Voor de verzoekers : (get.) Jean-Jacques Boel, notaris. (6993)

Bij verzoekschrift gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te Kort-
rijk, de dato 13 februari 2006, werd de homologatie der akte wijziging
van het huwelijksstelsel, verleden voor notaris Bob Bultereys, te
Avelgem, op zelfde dag, aangevraagd door de heer Alfred Achille
Alphonse Vlieghe, gepensioneerd, geboren te Kortrijk op 7 januari 1940,
en zijn echtgenote, Mevr. Anny Martha Maria Opsomer, gepensioneerd,
geboren te Tielt op 3 juni 1943, samenwonende te 8551 Zwevegem
(Heestert), Schoolstraat 41.

Daarbij nemen zij het wettelijk stelsel der gemeenschap aan en wordt
een goed in de gemeenschap gebracht.

Avelgem, 27 februari 2006.
Voor de verzoekers : (get.) Bob Bultereys, notaris. (6994)

Bij verzoekschrift d.d. 6 februari 2006, gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Kortrijk, hebben de echtgenoten Willy Vanbrakel -
Wildeman Anita, wonende te Kortrijk (Bellegem), Doornikse-
rijksweg 152, verzocht om de homologatie van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, akte verleden voor notaris Frederic
Opsomer, te Kortrijk, op 6 februari 2006, houdende inbreng van
onroerend goed in de huwgemeenschap.

(Get.) F. Opsomer, notaris. (6995)

Bij verzoekschrift van 9 februari 2006, hebben de heer Callebaut,
Geert Gustaaf, technicus, geboren te Ninove op 19 april 1964, nationaal
nummer 640419 289 28, nummer identiteitskaart 590-1217177-47, en zijn
echtgenote, Mevr. Goossens, Annick, onthaalmoeder, geboren te
Ninove op 1 april 1964, nationaal nummer 640401 186 89, nummer
identiteitskaart 590 1217184 54, samenwonende te 9406 Ninove (Outer),
Berrebroeckstraat 69, aan de burgerlijke rechtbank te Dendermonde, de
homologatie gevraagd van het wijzigend huwelijkscontract, opgesteld
bij akte verleden voor notaris Thierry Van Sinay, te Ninoe (Meerbeke),
op 9 februari 2006, inhoudende inbreng van een eigen onroerend goed
te Ninove (Nederhasselt), Berrebroeckstraat 69, in het gemeenschap-
pelijk vermogen door de echtgenote, Mevr. Annick Goossens.

(Get.) Th. Van Sinay, notaris. (6996)

Bij vonnis van 13 januari 2006, heeft de tweede B kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de akte gehomologeerd die
verleden werd voor Paul van den Hove d’Ertsenruyck, notaris ter
standplaats Zandhoven, op 7 april 2005, waarbij de heer Verhaegen,
Danny, meubelmaker, geboren te Brecht, tweede district, op
24 mei 1965, en zijn echtgenote, Mevr. Verboven, Lucia Maria Petrus,
arbeidster, geboren te Lier op 1 oktober 1966, samenwonende te
2240 Zandhoven, Molenbaan 19, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd, inhoudende de inbreng van een onroerend goed in
de gemeenschap.

Namens de echtelieden Verhaegen-Verboven : (get.) Paul van den
Hove d’Ertsenryck, notaris. (6997)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie der rechtbank van eerste
aanleg te Veurne, hebben de heer Dirk Karel Anna Wynants, en zijn
echtgenote, Mevr. Hilde Gabrielle Anna Louwagie, samenwonende te
8691 Alveringem (Gijverinkhove), Weegschede 37D, en gehuwd te
Lo-Reninge op 25 maart 1989, de homologatie gevraagd van de
notariële akte verleden voor Mr. Stephan Mourisse, notaris te
Roesbrugge-Haringe (Poperinge), op 17 februari 2006, houdende wijzi-
ging van hun huwelijksvoorwaarden.

Voor de verzoekers : (get.) Stephan Mourisse, notaris. (6998)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van
17 januari 2006, werd de akte, houdende wijziging aan het huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Eveline De Vlieger, te Ichtegem,
van 24 oktober 2005, van de heer Marc Debever, vrachtwagen-
bestuurder, en zijn echtgenote, Mevr. Linda Zutterman, huisvrouw,
samenwonende te 8820 Torhout, Vredelaan 59B, inhoudende de homo-
logatie van de wijzigingsakte, gehomologeerd.

Voor de verzoekers : (get.) Eveline De Vlieger, notaris. (6999)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van
17 januari 2006, werd de akte, houdende wijziging aan het huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Eveline De Vlieger, te Ichtegem,
van 25 oktober 2005, van de heer Timothy Lanssens, advocaat, en zijn
echtgenote, Mevr. Cathérine Wallyn, bediende, samenwonende te
8480 Ichtegem, Torhoutbaan 235, inhoudende de homologatie van de
wijzigingsakte, gehomologeerd.

Voor de verzoekers : (get.) Eveline De Vlieger, notaris. (7000)

Bij vonnis d.d. 20 december 2005 van de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde, werd de akte houdende wijziging van de huwelijkse
voorwaarden tussen de heer Robyn, Albert Frans Celina (rijksregister-
nummer : 151126 121-73), geboren te Sinaai op 26 november 1915, en
zijn echtgenote, Mevr. De Coninck, Elza Sidonia Philemon (rijks-
registernummer : 180115 100-29), geboren te Sinaai op 15 januari 1918,
beiden wonende te 9112 Sint-Niklaas (Sinaai), Leebrugstraat 30,
verleden voor notaris Johan Verstraete, geassocieerd notaris te Sinaai,
op 20 september 2005, gehomologeerd.

Voor de verzoekers : (get.) Johan Verstraete, geassocieerd notaris.
(7001)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde van
21 februari 2006, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Tillo Deforce, te Wannegem-Lede (Kruishoutem), op 30 december 2005,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer
Tack, Louis Jozef, gepensioneerd, en zijn echtgenote, Mevr. Andries,
Annie Renate Georgette, gepensioneerd, samenwonende te 9770 Kruis-
houtem, Priester Daensstraat 15.

De wijziging houdt in de inbreng door de beide echtgenoten in het
gemeenschappelijk vermogen om er integraal deel van uit te maken
van alle roerende goederen in de toekomst verworven door erfenis of
schenking door één van beide echtgenoten en door inbreng door
Mevr. Annie Andries, voornoemd, in het gemeenschappelijk vermogen
om er integraal deel van uit te maken van de blote eigendom van alle
roerende goederen afkomstig van de schenking door haar ouders bij
akte verleden voor ondergetekende notaris Deforce, op 4 juli 2005,
geregistreerd, en door aanneming van een verblijvingsbeding.

(Get.) Tillo Deforce, notaris. (7002)

Bij verzoekschrift gedagtekend van 25 februari 2006, hebben de heer
Weytjens, Joseph Albert Alfred Gaston, gepensioneerde, geboren te
Zolder op 4 juni 1915 en Mevr. Wilrycx, Marie José Catharina Augusta,
gepensioneerde, geboren te Lier op 25 mei 1921, wonende te 3530 Hout-
halen-Helchteren, Grote Baan 90, bij de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt verzocht om homologatie van de akte verleden voor notaris
Debucquoy, te Kinrooi, op 25 februari 2006, houdende wijziging van
hun wettelijk huwelijksvermogensstelsel, door inbreng in het gemeen-
schappelijk vermogen door de echtgenoot van een persoonlijk onroe-
rend goed gelegen te Houthalen-Helchteren, Grote Baan 90.

Voor de echtgenoten : (get.) F. Debucquoy, notaris. (7003)
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Bij vonnis, de dato 16 januari 2006, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven (tweede burgerlijke kamer) gehomologeerd een akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris René Van den Bergh, geassocieerde notaris, vennoot van de
burgerlijke vennootschap onder de vorm van een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid « Deckers, De Graeve, Sledsens
& Van Den Bergh », geassocieerde notarissen, met zetel te Antwerpen,
Broederminstraat 9, op 17 juni 2005, tussen de heer Vanderhoeght,
Karel Adolphe Hendrik, geboren te Ukkel op 6 juli 1945, van Belgische
nationaliteit, en zijn echtgenote, Mevr. Mistiaen, Marie Hélène Philo-
mena Adolf, geboren te Wilrijk op 26 oktober 1946, van Belgische
nationaliteit, samenwonende te Rotselaar, Paternosterstraat 111.

Voornoemde echtgenoten zijn oorspronkelijk gehuwd onder het
stelsel der scheiding van goederen ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Frederic Deckers, te Antwerpen, op 3 juli 1972.

Via de voornoemde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
hebben zij het stelsel van algehele gemeenschap van goederen aange-
nomen, met inbreng van al hun goederen en schulden in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) R. Van den Bergh, notaris. (7004)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, op 17 januari 2006, werd gehomologeerd de akte verleden
voor notaris Godelieve Monballyu, te Pittem, houdende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vandewege,
Bertrand Frans Camiel en Mevr. Verhelst, Marleen Anita, samenwo-
nende te 8700 Tielt, Ronceval 30, in die zin dat voornoemde echtgenoot
de volle eigendom van een perceel bouwgrond heeft ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen en dat voornoemde echtgenote de blote
eigendom van een huis met weiland heeft ingebracht in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Bertrand Vandewege - Verhelst Marleen :
(get.) Godelieve Monballyu, notaris. (7005)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, zevende
kamer, op 10 januari 2006, werd de akte verleden voor geassocieerd
notaris Michel van Tieghem de Ten Berghe Michel, te Oostende, op
27 september 2005, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel van de echtgenoten Andrés Gutierrez Jesus - Swaeles Eliane,
wonende te 8400 Oostende, Eikenlaan 7, gehomologeerd.

Opgemaakt en namens de verzoekers getekend te Oostende op
27 februari 2006.

(Get.) Ides Henri Vander Heyde, notaris. (7006)

Bij verzoekschrift van 10 februari 2006, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, op 28 februari 2006, hebben de
echtgenoten, de heer Clerx, Gilbert Guido, bediende, geboren te Zelem
op 16 januari 1952, nationaal nummer 520116 163 68, en zijn echtgenote,
Mevr. Bauwens, Maria Clementina, bediende, geboren te Schaffen op
7 april 1953, nationaal nummer 530407 412 34, wonende te 3290 Diest,
Hezestraat 35, voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, een
vraag ingediend tot homologatie van de akte van regeling der weder-
zijdse rechten en wijziging van hun huwelijksstelsel, verleden voor
Mr. Jan Lambrecht, notaris te Lummen, op 10 februari 2006, inhoud-
ende de wijziging van hun wettelijk stelsel der gemeenschap van
goederen door inbreng van een eigen goed door Mevr. Bauwens, Maria
Clementina, in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Clerx-Bauwens : (get.) Mr. Jan Lambrecht,
notaris. (7007)

De heer Vangeel, Rudiger Pierre Charles, hoofdgriffier, en zijn
echtgenote, Mevr. Van Assche, Dolores Leona Jozefa Cornelia,
bediende, samen verblijvende en gedomicilieerd te (3001) Heverlee,
Naamsesteenweg 84, laten weten dat zij middels een verzoekschrift van
20 januari 2006, de rechtbank van eerste aanleg te Leuven verzocht
hebben om de wijziging van hun huwelijksstelsel te willen homolo-
geren, waarbij een dadelijke verandering in de samenstelling van de
vermogens werd bekomen door de inbreng van een onroerend goed in
de huwelijksgemeenschap.

(Get.) D. Hollanders de Ouderaen, notaris. (7008)

Bij verzoekschrift, de dato 15 februari 2006, hebben de heer Renders,
Ivo Cecile Joseph, en zijn echtgenote, Mevr. Daems, Marijke Sylvia
Augusta, wonende te 2960 Brecht (Sint-Job-in-’t-Goor), De Gauw 56,
voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, verzocht
tot homologatie van hun wijziging huwelijksvermogensstelsel,
verleden op 15 februari 2006, voor notaris Luc Bracke, ter standplaats
Brecht, deelgemeente Sint-Job-in-’t-Goor waarbij voormelde echtge-
noten hun in voege zijnde huwelijksvermogensstelsel, te weten, zuivere
scheiding van goederen, hebben gewijzigd in een wettelijk stelsel.

Sint-Job-in-’t-Goor, 24 februari 2006.

Namens de verzoekers : (get.) Luc Bracke, notaris. (7009)

Bij verzoekschrift, d.d. 30 december 2005, gericht aan de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, hebben de heer Patrick André Bernard
Dendauw, en zijn echtgenote, Mevr. Sonja Michiels, samenwonende te
Overijse, Horenberg 15, verzocht om de homologatie van de akte
huwelijkscontract grote wijziging te bekomen, verleden voor notaris
Tom Verhaegen, te Overijse, op 30 december 2005, inhoudende behoud
van het wettelijk stelsel, bij gebrek aan huwelijkscontract, niet gewij-
zigd tot op heden, behoudens : a) inbreng door Mevr. Sonja Michiels,
in het gemeenschappelijk vermogen, zijnde : de volle eigendom van een
woonhuis met aanhorigheden en tuin, gelegen te Overijse,
Horenberg 15, sectie C nr. 703/d, groot 5 a 65 ca;
b) toevoeging van een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Tom Verhaegen, notaris. (7010)

Par jugement rendu le 16 février 2006, par la première chambre civile
du tribunal de première instance de Charleroi, a été homologué l’acte
modificatif du régime matrimonial des époux Michaël Pascal Pirson,
employé, né à Charleroi le 28 mai 1973 et Florence Marie-Claude
Andrée Ghislaine Collet, institutrice, née à Charleroi le 19 octobre 1979,
demeurant ensemble à Gerpinnes (ex-Gerpinnes), rue Ernest Jacques 4,
reçu par le notaire Aimé Philippe, à Gerpinnes, le 9 novembre 2005.

Aux termes de cet acte modificatif, Mme Florence Collet, a fait apport
au patrimoine commun d’immeubles sur Gerpinnes qui lui étaient
propres.

(Signé) A. Philippe, notaire. (7011)

Par requête en date du 20 février 2006, les époux Mommen, Fabian
José Marie Ghislain, de nationalité belge, né à Cologne (Allemagne) le
25 janvier 1968, et Dirick, Myriam Marguerite Marie L., de nationalité
belge, née à Huy le 22 avril 1971, domiciliés ensemble à 4520 Wanze,
rue Daniel Bolly 39, vont introduire devant le tribunal civil de première
instance séant à Huy, une requête en homologation du contrat modifi-
catif de leur régime matrimonial dressé par le notaire associé Denis
Grégoire, à Moha, en date du 20 février 2006, contrat aux termes duquel
les époux ont déclaré maintenir leur régime actuel de communauté
légale, mais avec apport au patrimoine commun d’immeuble.

Pour extrait conforme : pour les époux Mommen-Dirick, (signé)
Denis Grégoire, notaire associé. (7012)
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Par requête en date du 14 février 2006, M. Poreye, Yves Louis Victor
Eugène Marie, né à Schaerbeek le 16 décembre 1923, domicilié à
6812 Chiny (Suxy), La Joilette 1, et son épouse, Mme Thijs, Anne Marie
Daisy, née à Alken le 25 novembre 1938, domiciliée à Woluwe-Saint-
Lambert, avenue Paul Hymans 121/b17, ont introduit devant le
tribunal de première instance de Bruxelles, une requête en homologa-
tion du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé par le
notaire Eric Levie, de résidence à Schaerbeek, le 14 février 2006.

Le contrat modificatif comporte l’apport de 2 biens propres à
Monsieur à la société d’acquêts existant entre les époux.

(Signé) E. Levie, notaire. (7013)

Par requête en date du 23 février 2006, M. Serhiy-Oleksandrovych
Chorney, ouvrier, de nationalité ukrainienne, demeurant et domicilié à
1070 Anderlecht, rue Ropsy Chaudron 8, et son épouse, Mme Sabine
Marie Claire Ghislaine Bogaerts, esthéticienne, de nationalité belge,
demeurant et domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville, rue Delmotte
Lemaitre 8, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Namur, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial, dressé par acte du notaire Olivier Gillieaux, à
Charleroi, en date du 17 février 2006, contrat adoptant le régime belge
de la séparation des biens pure et simple à la place de leur ancien
régime légal belge de communauté.

(Signé) Olivier Gillieaux, notaire. (7014)

Par requête déposée au greffe du tribunal de première instance de
Mons le 27 février 2006, M. Peruzzi, Angelo, ouvrier de production, né
à Pâturages le 5 mai 1961, et son épouse, Mme Madrid, Garcia Nativida,
indépendante, née à Jemappes le 21 mai 1962, demeurant et domiciliés
ensemble à 7387 Honnelles (Athis), route de Bavay 32, tous deux de
nationalité belge, ont introduit une requête en homologation des
conventions matrimoniales reçues par Me Anne Wuilquot, notaire
associé à Elouges, Commune de Dour, le 13 février 2006.

L’acte contient notamment :

l’apport dans le patrimoine commun par M. Angelo Peruzzi, de la
pleine propriété du bien immeuble suivant qui lui appartient en
propre :

Commune de Honnelles, neuvième division, Athis

Une maison d’habitation avec dépendances et terrain située route de
Bavay 33, cadastrée d’après titre section B numéro 160/E et 161/F pour
une contenance de quatre ares quatre vingt centiares (4 a 80 ca), et
suivant extrait de matrice cadastrale récent même section B
numéro 161/l pour la même contenance de quatre ares quatre vingt
centiares (4 a 80 ca) (revenu cadastral non indexé : deux cent quarante
euros (240,00 S)).

Pour les époux Peruzzi-Madrid Garcia : (signé) A. Wuilquot, notaire.
(7015)

Par requête du 24 février 2006, M. Josué Gérard Ghislain Vaneysen-
deyk, sans profession, et son épouse, Mme Geneviève Yvette Josiane
Ghislaine Fivet, comptable, domiciliés ensemble à Gembloux, Grand-
Leez, rue de Petit Leez 128, mariés sous le régime légal à défaut d’un
contrat de mariage, ont demandé au tribunal de première instance à
Namur d’homologuer l’acte contenant modification de leur régime
matrimonial sans changement de régime mais avec apport d’un
immeuble propre par M. Josué Vaneysendeyk au patrimoine commun,
acte dressé par le notaire Pierre Alexandre Debouche, à Gembloux, le
24 février 2006.

Pour les requérants : (signé) P.A. Debouche, notaire. (7016)

En date du 23 février 2006, M. Grandjean, Michaël Leslie Marc Jean
Emile, né à Mons le 16 juin 1975, et son épouse, Dame Henry, Christelle
Jeanne Bernadette, née à Lille (France) le 16 décembre 1971, demeurant
à Jurbise, section Masnuy Saint Jean, chaussée Brunehault 178, ont
introduit devant le tribunal de première instance séant à Mons, une
requête en homologation du contrat modificatif de leur régime matri-
monial dressé par acte Me Emmanuel Dopchie, à Herchies, commune
de Jurbise, en date du 23 février 2006.

Cet acte contient le maintien de leur régime matrimonial du régime
légal et un apport à la communauté d’un bien propre sis à Masnuy Saint
Jean, chaussée Brunehault 178, par M. Michaël Grandjean.

Pour extrait conforme : (signé) Em. Dopchie, notaire. (7017)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij beschikking uitgesproken in raadkamer door de derde kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, op 16 februari 2006, werd
Mr. Etienne De Ridder, advocaat te 2800 Mechelen, met kantoor
Leopoldstraat 64, benoemd als curator van de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer Schroons, Roger Dionysius, geboren te Mechelen op
10 december 1951 en overleden te Heist-op-den-Berg op
27 september 2003, laatst wonende voor zover gekend te 2223 Heist-
op-den-Berg (Schriek), Leuvensebaan 34.

Alle schuldeisers worden verzocht bij aangetekend bericht aan
ondergetekende op het adres bovenvermeld hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van huidige
publicatie.

Mechelen, 27 februari 2006.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Etienne De Ridder, curator. (7018)

Bij beschikking d.d. 21 februari 2006 van de rechtbank van eerste
aanleg te Oudenaarde, werd Mr. Pierre Scheerlinck, advocaat, plaats-
vervangend rechter in de voormelde rechtbank, kantoorhoudende te
9700 Oudenaarde, Einestraat 38, aangesteld tot curator van de onbe-
heerde nalatenschap van wijlen de heer Botteldoorn, Paul Odo Joseph,
geboren te Opbrakel op 19 oktober 1953 en overleden te Brakel op
23 juni 2002, laatst gewoond hebbende te 9660 Brakel, Twaalfbunder-
straat 54, met als opdracht deze nalatenschap als curator te beheren en
te laten overgaan tot de openbare verkoping van de onverdeelde
gerechtigheden afhangend van de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Botteldoorn, Paul, voornoemd in Brakel, afdeling één, Nederbrakel, een
huis met afhangen op en met grond, staande en gelegen Twaalfbunder-
straat 54, gekadastreerd sectie A nr. 999/02H, groot 7 a 93 ca, door
tussenkomst van notaris Vanderlinden, te Brakel, daartoe bij deze
beschikking aangesteld.

Eventuele schuldenaars, schuldeisers, legatarissen en andere recht-
hebbenden worden verzocht zich, per aangetekende brief gericht aan
de curator, te doen kennen binnen de maand te rekenen vanaf de datum
der huidige bekendmaking.

De curator : (get.) P. Scheerlinck. (7019)

Par décision du tribunal civil de Liège du 21 février 2006, Me Jean-
Jacques Germeau, avocat, juge suppléant, rue Sainte-Véronique 27,
4000 Liège, a été désigné en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Mme Tybel, Emilia Nina, née à Helmstedt 5 (Allemagne), le
23 mars 1946, de son vivant domiciliée à 4000 Liège, rue de Campine 85,
et décédée à Sprimont, le 29 août 2001. Les créanciers sont invités à
envoyer leur déclaration de créance au curateur endéans les trois mois.

(Signé) Jean-Jacques Germeau, avocat. (7020)

12923BELGISCH STAATSBLAD — 03.03.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 3 maart 2006 − ANNEXE au Moniteur belge du 3 mars 2006

Europese Hogeschool Brussel — EHSAL

Toegelaten nevenactiviteiten van het voltijds en met voltijds gelijkgesteld onderwijzend personeel van EHSAL voor het academiejaar 2005-2006

Op 22 februari 2006 heeft het hogeschoolbestuur van EHSAL beslist dat voor de duur van het academiejaar 2005-2006 aan volgend lid van
het onderwijzend personeel de machtiging wordt verleend voor het uitoefenen van de hieronder vermelde nevenactiviteit. Deze machtiging
wordt verleend in overeenstemming met de artikelen 1 tot en met 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van
de lijst van de beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten die een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het onderwijzend
personeel, werkzaam in de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, steunend op een gemotiveerd verzoek van de betrokkenen en na onderzoek
van hun beschikbaarheid voor de hogeschool.

Daem Jeroen

zelfstandige activiteit in bijberoep : taallessen voor anderstaligen, vertaalwerk en tolken
Betrokkene is voltijds assistent in de hogeschool. Zijn nevenactiviteiten die enkel ’s avonds en in het weekend plaatsvinden, liggen in het

verlengde van zijn opdracht in EHSAL. Gelet op de beperkte omvang van de nevenactiviteit (maximum vier uren per week) en het feit dat het
personeelslid effectief achtendertig uren aanwezig is op de hogeschool, is er geen bezwaar wat de beschikbaarheid van het personeelslid
betreft. (19104)
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